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COMENTUM  PARADISI. 


CANTUS  NONUS,  in  quo  adhuc  mtdta  loquitur  cum  Carolo, 
ubi  facit  mentionem  de  Ezelino,  et  Marchia  Trivisana. 


D. 


'a  poi  cke  Carlo  tuo,  bella  Clemenza.  Postquam 
in  praecedenti  capitulo  Dantes  introduxit  unum  spiritum 
iliustrem  de  spera  Yeneris,  nunc  consequenter  in  isto  ca- 
pitulo  IX  inducit  alios  spiritus  de  eadem  spera.  Et  istud 
capituium  potest  dividi  in  tres  partes  generales.  In  qua* 
rum  prima  introducit  unam  animam  modernam,  quae 
describit  se  et  patriam  suam.  In  secunda  introducit  alium 
spiritum  modernum  qui  similiter  describit  se  et  suam 
terram  famosam,  ibi :  L  allra  lelizia.  In  tertia  et  ultima 
introducit  tertiam  animam  antiquam  et  causam  suse  sai- 
vationis,  ibi:  Ma  perche.  Ad  primum  ergo  dico,  quod 
autor  introducit  unam  animam  modernam;  sed  primo 
continuans  se  ad  praecedentia  tangit  (inem  sermonis  Ca- 
roli  Martelli,  et  eius  recessum;  unde  dirigens  sermonem 
ad  Glementiam  uxorem  Caroli,  dicit:  0  beUa  Clemenza, 
quBd  fuit  pulcra  et  pudica,  et  digna  tali  viro;  ideo  de 
industria  facit  memoriam  de  ea,  da  poi  che  Carlo  tuo, 
vir  tuus  pulcer  dilectus,  m'  ehbe  chiarito,  idest,  postquam 
declaravit  me  de  pulcro  dubio,  mi  narrd  gF  inganni,  in 
facto  regni,  che  ricever  dovea  la  sua  semenza,  idest,  haeres 
suus.  Et  sulxiit  ad  consolationem  Clementiae:  ma  disse, 
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ille  Carolus,  tad,  idest,  nibil(*)  dicas;  et  sic  facit  autor, 
quia  iiihil  exprimit  in  scriptura,  e  lascia  volger  gli  anni, 
idest,  transire  tempus,  si  ch'io  non  posso  dire,  scilicet, 
in  speciali,  se  non  che  giusto  piantd,  idest,  debita  poena, 
verrd  di  rebro  ai  voslri  danni,  quae  recepit  stirps  mea: 
et  forte  boc  dicit,  quia  Robertus  mortuus  est  sine  prole 
mascula,  cui  successit  eius  neptis  filia  Yeneris,  quae  ta- 
men  magnifice  gubernavit  regnum.  —  E  gid.  Hic  autor 
describit  recessum  ipsius  Caroli  dicens:  E  gid  la  vita, 
idest,  anima,  di  quel  lume  santo,  scilicet  Caroii  luminosi, 
beati,  rivolla  ^  era  al  sole,  scilicet  ad  Deum,  qui  est  sol 
justitiae,  che  la  riempie,  lumine  suo^  sicut  sol  sensibilis 
illuminat  sidera,  come  a  quel  ben  ch'  ad  ogni  cosa  e  tanto; 
quia  infinitum  et  immensum  sufficit  ad  omnia.  Et  ex  boc 
autor  facit  unam  pulcram  invectivam  contra  homines, 
qui  seducti  voluptatibus  sequuntur  solum  delectabilia, 
sicut  communiter  faciunt  venerei;  unde  exciamat  indi* 
gnanter,  ahi!  idest  heu  vobis,  anime  ingannate,  fallaci 
bono,  e  fatture  empie,  idest,  creaturae  crudeles  contra 
vosmetipsas,  negligentes  proprium  bonum  vestrum,  che 
torcete  i  cuori,  idest,  removetis  intentionem  vestram,  da 
si  fatto  hen,  ad  qliod  creati  sumus  et  naturaliter  incli- 
namur.  —  Ed  ecco.  Hic  autor  introducit  mulierem  mo- 
dernam  filiam  Yeneris.  Ad  cuius  cognitionem  est  breviter 
sciendum,  quod  ista  fuit  Gunitia  soror  olim  Eccelini  de 
Romano  tyranni  crudelissimi ;  recte  filia  Yeneris,  sem- 
per(^)  amorosa,  vaga,  de  qua  dictum  est  capitulo  YI 
Purgatorii,  qualiter  habebat  rem  cum  Sordello  Mantuano; 
et  cum  hoc  simul  erat  pia,  benigna,  misericors,  compa- 
tiens  miseris,  quos  frater  crudeliter  affligebat.  Merito  ergo 
poeta  fingit   se   reperire  istam  in  spera  Yeneris.  Nam 
si  gentiles  cypriani  deificaverunt  suam  Yenerem,  et  ro- 

0  4,  noQ  dicas.  (')  £.  quia  semper. 
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mani  suam  Floram  formosissimam  et  ditissimam  mere- 
tricem,  quanto  dignius  et  honestius  poeta  christianus 
potuit  salvare  Cunitiam?  Dicit  ergo  ostendens  afiectio- 
nem  suam  erga  se :  Ed  ecco  un  altro  di  quelli  splendori, 
idest,  spirituum  spiendidorum,  v4r  me  si  fece,  Garolo  re* 
cedente,  e  significava  il  suo  voler  piacermi;  ista  domina 
piacidissima  fuit  in  vita  mortali,  nel  ckiarir  di  fuori,  idest 
in  claritate  exteriori,  quia  magis  scintillabat  quam  prius. 
Et  subdit  quod  obtinuit  licentiam  loquendi  cum  illa, 
dicens :  gli  occtd  di  Bealrice  cK  eran  fermi,  idest  firmati 
et  fixiy  quia  ipsa  non  removebat  eos  a  cura  eius,«/i?rim 
certificato,  idest,  fecerunt  me  certioratum,  di  caro  as- 
senso,  idesty  grato  consensu,  quia  conniventia  oculorum 
dixit:  loquere  secum,  al  mio  disio,  idest,  secundum  quod 
desiderabam,  come  pria,  idest,  sicut  prius  fecerant  quando 
primo  loquutus  fui  Carolo  supra.  —  Deh.  Hic  autor  ponit 
suam  orationem  ad  dictum  spiritum,  dicens:  Dissi,  scili- 
cety  ego  Dantes:  o  beato  spirto,  quisquis  sis,  deh!  metU 
tosto  compenso,  idest,  remedium,  al  mio  voler,  quod  tu 
bene  nosti,  e  famnU  pruova,  idest  experientiam,  ch'io 
possa  in  te  rifletter  quel  ch'io  penso;  quasi  dicat:  dic  mihi, 
rogo  te^  quis  i^)  es,  ita  quod  possim  aperire  tibi  con- 
ceptum  meum.  Et  subdit  responsionem  illius,  dicens: 
onde  la  luce,  anima  ciara,  che  m*  era  ancor  nuova,  quia 
nondum  noveram  quae  esset,  vel  unde  vel  quare  esset 
ibi,  seguette,  sine  mora  et  cum  laetitia,  come  a  cui  di  ben 
far  giova,  idest  delectat,  del  suo  profondo,  ond  ella  pria 
carUava.  In  hoc  tangit  quod  anima  ista  cantabat  pro- 
funde  in  contemplatione  divina,  antequam  loqueretur 
autori,  sicut  dictum  est  supra,  quod  animae  quae  prius 
venerunt  versus  eum  cantal)ant  Osanna.  —  In  quella. 
Nunc  iste  spiritus  describit  primo  locum  suae  originis  et 

(*}  S.  e  kf  qaisquis  es.  ^  £.  qois  es  ta,  ita. 
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unius  sui  fratris  famosi.  Ad  declaratioDem  literae  pra^ 
mittendum  est,  quod  Eccelinus  praenominatus,  mortuo 
Friderico  11,  cui  ftierat  confoederatus,  coepit  exercere 
omnem  saevitiam  in  tota  Marchia  Trivisana  C).  Qui  Gomes 
de  Romano  primo  favore  Monticulorum  habuit  domi- 
nium  in  Yerona;  deinde  habuit  Paduam,  Yicentiam,  Ter- 
visium,  Feltrum,  Tridentum,  et  ultimo  Brixiam.  Cum 
autem  EcceUnus,  medietatis  (^)  pene  totius  Lombardiae  do- 
minus,  esset  in  obsidione  Mantuae  cum  forti  exercitu, 
audita  amissione  Paduae  captae  per  legatum  ecclesiae,  in 
rabie  furoris  reversus  Yeronam,  omnes  paduanos  captos 
quos  secum  habebat  numero  duodecim  millia,  ferro,  igne 
et  fame  consumpsit;  et  si  quis  inveniebatur  fugiens, 
pedibus  et  manibus  truncabatur.  Eccelinus  (^)  consan- 
guineis  et  amicis  non  pepercit.  Tandem  Azo  II  Mar- 
chio  Estensis,  mantuani  et  cremonenses  coniuraverunt 
contra  eum.  Eccelinus  autem  sperans  obtinere  Mediola- 
num  a  quibusdam  magnatibus,  transivit  Abduam;  sed 
detecta  proditione  rediens,  invenit  flumen  occupatum 
ab  hostibus,  et  timens  multitudinem  mediolanensium  a 
tergo  cum  Martino  de  la  Turre,  per  medium  vadum 
quaerens  evasionem  sagitta  vulneratus  est  in  pede.  Et 
quia  senex  erat  et  interclusus  ab  hostibus  cum  perve- 
nisset  ad  alteram  ripam,  debellatus  est  et  captus  a  Mar- 
chione  Estensi  et  aliis,  et  ductus  Sulcinum  (^),  nolens 
recipere  curationem,  infeliciter  mortuus  est,  cum  esset 
annorum  quasi  septuaginta  et  sine  prole.  Regnavit  Ye- 
ronae  annis  triginta  quatuor,  excluso  Comite  sancti  Bo- 
nifacii.  Albericus  frater  eius,  licet  impar  potentia,  atta- 
men  nequitia  par,  audita  morte  fratris  eius,  fugit  de 
Tervisio,  ubi  erat  crudelius  tyrannus,  ad  arcem  sancli 
Zenonis;  ibi  (^)  clausus  viribus  venetorum,  proditione  suo- 

(*)  £.  Tarvisana.  (*)  £.  medietatis  totias. 

(')  £.  £ccelinns  iste  consangoineis.      (*)  4,  Falcinunn.      (*)  £.  tibi  clausos. 
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rum  traditus  est  adversariis.  Cuius  iubrjcum  corpus  tra- 
ditum  est  igni,  flliis  et  uKore  prius  laceratis  et  inhuma- 
niter  trucidatis  ante  oculos  patris.  Sic  C)  infra  annum 
domus  nobilissima  et  potentissima  de  Romano  omnino 
defecit,  quaei  magna  in  avo,  maior  in  patre,  in  his  duo- 
bus  fratribus  maxima  fuit.  Nunc  ad  literam:  dicit  Cu- 
nitia  ipsa  soror  istius  Eccelini:  Si  leva  un  colle,  idest, 
parvus  mons,  in  quo  est  Castellum  nomine  Romanum, 
in  quella  parte,  scilicet  Marchia  Tervisina  (*),  dellaterra 
prava  italica,  quae  est  tantum  depravata  hodie,  ideo  me- 
retur  talem  disciplinam.  Et  describit  Marchiam  ipsam  a 
suis  conflnibus,  dicens :  che  siede,  idest,  situata  est,  inira 
Riallo,  canaie  magnum  est  aquee  marinae,  quod  dividit 
civitatem  Yenetiarum.  Ad  quod  est  notandum,  quod 
imperante  Justiniano,  Totila  rex  gothorum  invasit  Ita- 
liam  et  cepit  Romam.  Quo  tempore  multi  de  provincia 
Yenetia  fugientes  furorem  et  crudelitatem  gothorum, 
cum  rebus  suis  quas  secum  trahere  poterant,  fuge- 
runt  in  paludes  maris  Adriaci  et  juxta  Rivum  altum 
condiderunt  civitatem,  quam  Yenetias  vocaverunt,  quia 
de  diversis  partibus  Yeneti®  convenerant  ibi;  et  in  loco 
illo  tuto  coeperunt  libere  vivere  suis  iegibus.  Et  sic 
propter  libertatem  et  securitatem  loci  et  propter  malum 
statum  aliarum  (^)  terrarum,  civitas  ista  coepit  crescere 
de  die  in  diem,  usquequo  pervenit  ad  tam  superbam 
potentiam :  e  le  fontane  di  Brenia  e  di  Piava;  Brenta 
fluvius  est,  qui  dividit  Paduam  et  claudit,  de  quo  alibi 
dictum  est;  Piava  fluvius  labitur  per  territorium  Ter- 
visii,  et  nascitur  supra  civitatem  Belluni.  Et  dicit:  e 
non  sorge  moW  alto,  quia  humilis  collis  est,  non  longe  a 
montibus  altis  in  extremo  territorii  tervisini,  la  onde, 
idest^  ex  quo  coile,  scese  gid  una  facella,  scilicet,  Ecce- 

(>}  £.  Et  sic.  (*)  E.  Tarrisana. 

C)  E.  aliaram  ciYitatum,  seo  terramm. 


6  GOMENTUM  PARADISI 

linus  qui  vere  fuit  fax  ardens,  immittens  incendium  in 
vicinos.  Ideo  dicit:  che  fece  alla  contrada,  sciiicet,  Mar- 
chiae  Tarvisanse,  un  grande  assallo.  Albericus  vero  fuit 
alia  fax,  ardens  iibidine;  et  0  Gunitia  fuit  ardens  amore. 
Eccelinus  tamen  non  multum  curavit  de  venereis.  — 
Ifma  radice.  Hic  Gunitia  describit  se  a  parentibus  no- 
mine  et  sorte,  dicens :  Et  io  et  ella,  scilicet,  facula,  nacqui 
ctuna  radice,  idest,  ex  eodem  patre  et  matre,  nomine 
Adaleta(^,  ut  scribit  Mussatus  poeta  paduanus;  Cunizza 
fid  chiamata,  nomen  proprium  est,  quasi  connunciens, 
idest,  vocans;  e  qui  rifulgo,  idest,  resplendeo  in  isto 
planeta  Veneris  fulgentissimae,  perche  mi  vinse  il  lume 
d'esta  stella,  scilicet,  Yeneris,  quia(^)  habuit  praedomi- 
nium  supra  me.  Et  respondet  quaestioni  tacitae,  quia  pos- 
set  obiici :  quomodo  ergo  es  salvata  et  beata  ?  dicens : 
ma  lielamerUe  a  me  medesma  indulgo,  idest,  remitto,  la 
cagion  di  mia  sorte,  scilicet,  influentiam  Veneris,  e  non 
mi  noia,  idest  non  moleste  fero,  che  parria  forse  forte 
al  vostro  vulgo:  bene  dicit,  quia  ignorantes  mirantur  quod 
una  famosa  meretrix  sit  beata,  non  considerantes  quod 
istud  vitium  est  naturale,  commune  et  quasi  necessarium 
potissime  juvenibus,  ut  postea  dicetur.  —  Di  questa.  Hic 
Gunitia  ad  conflrmandum  dictum  suum  manifestat  aliam 
animam  modernam,  quae  fuit  semper  amorosa  in  vita, 
et  tamen  post  mortem  est  valde  famosa.  Dicit  ergo : 
Grande  fama,  scilicet,  bona,  qua  nihil  rarius,  nihil  tar* 
dius,  nihil  toto  orbe  prseclarius,  quia  procedit  a  virtute, 
rimase,  in  mundo,  di  questa  luculenta  e  cara  gioia,  idest, 
luminosa  et  pretiosa  anima,  del  nostro  cieto,  idest,  de 
spera  Veneris,  che  pih  m'  e  propinqm,  idest,  magis  ap- 
proximat  mihi,  quia  est  mihi  magis  conformis :  haec  erat 
anima  cuiusdam  Fulci  de  Massilia,  ut  postea  dicetur.  Et 

(*)  E.  et  isU  Canitia.  (*)  E.  Adeleyta.  (*)  E.  e  i,  qutt  habait 
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tangit  diutiirnitateni  famde  istius  hominis  quae  durabit 
adbuc  quingentis  annis,  dicens :  e  questo  cenlesimo  anno 
ancor  s^incinqua,  idest,  iste  numerus  centenarius  an- 
norum  quinquies  iterabitur.  Gurrebant  enim  tunc  anni 
Domini  milie  trecenti,  quando  poeta  habuit  suam  mira- 
bilem  visionem,  pria  che  muoia,  idest,  antequam  fama 
praedicti  moriatur.  Et  hic  nota,  quod  autorf)  videtur 
expresse  dicere  mendacium,  cum  de  homine  isto  jam 
non  sit  fama  etiam  in  propria  patria  :  dico  breviter  quod 
autor  Yult  innuere  tacite,  quod  ipse  dederit  famam  isti 
ratione  virtutis  eius,  quse  fama  non  morietur  usquequo 
vivet  liber  iste,  qui  durabit  per  multa  secula  annorum 
et  forte  per  millia  annorum,  si  possumus  coniecturare 
de  futuro ;  quia  videmus  continuo,  quod  fama  isUus  au- 
toris  crescit.  Et  ex  hoc  autor  exhortatur  bomines  ad 
vivere  virtuose,  ut  viri  sapientes  dent  eis  famam,  sicut 
ipse  jam  dedit  Gunitiae,  et  dabit  Fulco.  Dicit  ergo :  vedi 
se  fuom  si  de'  fare  eccellente,  scilicet  in  virtute,  «  ch^al- 
tra  vita  la  prima  reHnqua,  idest,  ut  prima  vita,  scilicet, 
temporalis,  relinquat  aliam  vitam  perpetuam  per  famam. 
Ideo  bene  dicit  Quintilianus:  Quoniam  denegatur  nobis 
diu  vivere,  reHnquamus  aHquid,  quo  nos  modsse  testemur. 
Unde  nota,  quod  naturaliter  homo  habet  triplicem  ap- 
petitum,  conservandi  scilicet  individuum,  speciem,  et  fa- 
mam,  ut  dicetur  adhuc  in  isto  capitulo.  —  E  dd.  Hic 
Gunitia  ex  dictis  facit  unam  increpationem  ad  illos  (') 
de  provincia  sua,  qui  hodie  vivunt  vitiose.  Et  primo  in 
generali,  describens  iterum  provinciam  a  fluminibus, 
dicit :  E  la  turba  presente,  idest,  gens  moderna,  non  pensa 
cio,  scilicet,  vivere  virtuose,  et  per  consequens  relin- 
quere  famam,  che,  idest,  quam  gentem,  Tagliamento  et 
Adice  richiude:  Taliamentum  est  flumen  provinciae  Ve- 

0  E.  autor  noster  expreue  dicit  mendaciom.  (*}  i,  alios. 
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netiae  prope  Coacordiam  noo  longe  ab  Aquileia  quod 
dividit  Forum  Julii  a  Marchia  Trivisina;  et  est  flumen 
rapax  et  faliax.  Athesis  est  flumen  quod  labitur  per  Ye- 
ronam  ad  modum  serpentis  tortuosi,  de  quo  alibi  dictum 
est.  Et  quod  est  peius :  ne  per  esser  baltuta,  idest  fla- 
geliata  per  Eccelinum,  qui  Marchiam,  viridarium  vo- 
luptatum,  fecit  quasi  beremum  solitudinis  desert^,  ancor 
si  penle,  idest,  non  corrigitur,  non  emendatur;  ideo  nova 
poena  paratur  sibi.  —  Ma.  Hic  Cunitia  prsenuntiat  nova 
flagella  in  brevi  eventura  provinciae;  et  primo  Paduae, 
quae  prius  fuerat  tamdiu  desolata  per  Eccelinum ;  postea 
fuit  flagellata  per  alium  (^)  tyrannum  Veronae,  qui  vo- 
catus  est  Canis  Grandis  de  la  Scala.  Ad  quod  est  scien- 
dum,  quod  paduani  anno  Domini  MCCCXiY,  magno  ap- 
paratu  belli,  puta  cum  duobus  millibus  equitum,  et 
viginti  millibus  peditum  invaserunt  Yicentiam,  quae  alias 
fuerat  eorum.  Canis,  juvenis  strenuus  et  intrepidus,  viso 
signo  facium  ardentium  in  turribus,  Yicentiam  incredi- 
bili  celeritate  venit.  Et  considerato  ex  aita  turri  ordine 
hostium  inordinatorum,  per  agros  vagantium,  cum  mi- 
nus  centum  equitibus  et  populi  turba  irruit  super  du- 
cem  paduanorum,  qui  dato  tergo  caeteros  (^)  secum  con- 
vertit  in  fugam.  Canis  velut  lupus  inter  oves,  omnes 
dispersit  cum  parva  caede;  multi  capti  sunt,  inter  quos 
Jacobus  de  Carraria  magnus  princeps  paduanus,  et  Mus- 
satus  poeta.  Paduanis  pacem  petenlibus  pax  data  est. 
Post  biennium  iterum  paduani  per  dolum  tentant  habere 
Yicentiam.  Canis  cum  Ugucione  de  FazoIIa  (^)  viro  stre- 
nuissimo,  explorata  proditione,  de  nocte  clam  intravit  Yi- 
centiam;  et  de  mane  dato  signo  cum  suis  invadit  hostes; 
de  quo  quidam  veronensis  metrice  scripsit:  EcceCanis: 
fugiere  lupi  etc.  Turpius  (^)  fuga  facta  est  cum  occisione 

(*)  4,  Qnum  tyrannum.  (')  £.  caeteros  conTertit. 

0  E.  de  FajTiola.  («)  E.  e  i,  Turpb  ftiga. 
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multorum  et  captione  plurimorum :  captus  est  comes 
sancti  Bonifacii  dux  belli,  et  magniOce  honoratus  a  Cane 
magnanimo.  Et  post  paucum  tempus  Canis  avidus  ul- 
tionis  recepit  castellum  nobile  C)  Montis  Silicis,  quod  di- 
stat  a  Padua  per  decem  milliaria,  et  Estum  castellum 
illi  propinquum  pulcrum  et  dives  vi  cepit  cum  magna 
c«ede  et  praeda  incolarum.  Paduani  ad  defensionem  sui 
agri  mittunt  quingentos  equites  cum  magno  numero  pe- 
ditum  ad  ripam  parvi  fluminis  Bachilioni.  Canis  ubique 
victor,  illis  debellatis  et  fugatis  magna  damna  dedit.  De 
hoc  videtur  specialiter  loqui  litera.  Canis  iterum  pacem 
fecit  cum  paduanis  intercessione  venetorum  cum  gra- 
vibus  conditionibus ;  tandem  anno  Domini  MCCCXXYIII 
Canis  libere  et  pacifice  obtinuit  Paduam,  et  anno  se- 
quenti  Tervisium ;  et  ibi  fato  invidente  felicitati  sua; 
mortuus  est.  Dicit  ergo  Cunitia :  Ma  loslo  fia,  idest,  erit 
in  brevi,  che  Padova,  potens  civitas,  al  palude,  idest, 
juxta  paludem  vicinam,  cangerd  r  acqua,  idest,  permu- 
tabit  faciendo  ipsam  rubeam  sanguine  suo,  che  Vicenza 
bagna;  nam  Bachilionus  labitur  per  Yicentiam,  ut  alibi 
scriptum  est.  Et  certe  Yicentia  ante  fuerat  eliam  flagel- 
lata  tempore  Eccelini,  cremata  et  spoliata  per  Fride- 
ricum  II.  Unde  dicit :  per  esser  al  dover  le  genti  crude, 
idest,  male  dispositae  ad  virtutem  (*).  —  Edove.  Hic  {^)  Cu- 
nitia  praedicit  mortem  crudelem  unius  tyranni  tervisini. 
Ad  quod  est  memorandum,  quod  Dominus  Rizardus  de 
Camino  filius  boni  Gerardi,  qui  successerat  patri  in  do- 
minio  Tervisii,  quum  una  die  luderet  ad  scacchos,  su- 
bito  transfixus  est  gladio  ab  uno  Ribaldo  sicario  despe- 
rato,  praesentibus  fratre  et  consanguineis  eius.  £t  continuo 
sicarius  trucidatus  ab  illis  fertur  dixisse  istud  verbum: 
hoc  non  fuit  in  pacto.  Ipse  vero  Rizardus  moriens  di- 

{*)  4y  noinine.  (*)  i,  TerlUtem. 

.(')  £.  Hic  aulor  ponit  qaomodo  Cunitia  predicit. 
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cebat  manu  et  nutu  ne  occiderent  eum,  ut  sciretur 
quare  hoc  fecerat^,  cum  tamen  fratre  et  suis  procu- 
rantibus  hoc  factum  esset.  Ad  literam  ergo:  dicit  Cuni- 
tia :  E  lal,  idest,  unus  magnus  et  potens,  signoreggia  e  va 
con  la  testa  alta,  idest  superbe  incedit,  non  timens  sibi 
de  insidiis  suorum,  che  gid  per  lui  carpir  si  fa  la  ragnay 
idest,  jam  texitur  fraus  ad  circumveniendum  ipsum, 
sicut  avis  capitur  rete:  est  enim  ragna  quoddam  genus 
retis,  quo  capiuntur  aves:  dove  Sile  e  Cagnan  s^accom" 
pagna ;  hoc  est  dicere,  in  civitate  Tervisii.  Ista  enim  duo 
flumina  coniunguntur  in  unum  apud  Tervisium;  qusB 
terra  amoena  multum  abundat  aquis  puris  et  fontibus 
scaturientibus.  Et  in  tali  loco  saepe  nascuntur  venraa 
quale  fuit  ipse  Rizardus  et  domina  Gaia  soror  eius. — 
Piangerd.  Hic  Gunitia  pra^dicit  aliud  crudele  facinus 
futurum  per  eadem  tempora  in  civilate  vicina  suae.  Ad 
intelligentiam  huius  literae  est  primo  sciendum  quod 
mortuo  Azone  III  Marchione  Estensi,  qui  habuerat  Bea- 
tricem  sororem  regis  Roberti  in  uxorem,  rex  ipse  Ro- 
bertus  habuit  ad  tempus  dominium  (^)  Ferrariae  pro  ec- 
clesia.  Quum  autem  quidam  dominus  Pinus  de  la  Tosa 
nobilis  miles  florentinus  astutus  esset  vicarius  Ferrariae 
pro  rege,  quam  murari  fecit,  viri  nobiles  de  Fontana 
ferrarienses,  seditione  orta,  fugierunt  de  civitate  et  trans- 
tulerunt  se  Feltrum,  putantes  se  tutos  in  illa  libera  ci- 
vitate,  cuius  liberum  dominium  in  temporali  et  spiri- 
tuali  habebat  episcopus  eius.  Sed  opera  Pini,  volente 
et  consentiente  episcopo,  capti  ducti  sunt  Ferrariam: 
ex  quibus  tres  prsBcipui,  scilicet  Lanzalottus,  Glarutius, 
et  Antoniolus  de  Fontana,  decapitati  sunt  cnm  multis 
aliis  complicibus  eorum  in  foro  Ferrariae,  et  multi  su- 
spensi  sunt  laqueo.  Ad  literam  ergo,  dicit  Gunitia :  Fel- 

0  £.  fecissel. 

(*)  £.  doiuinium  pro  ecclesia  dTitalis  ipsius  Ferrari».  Qaum. 
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t^o,  civitasO  in  conflnio  Marchiae  Tarvisinae,  piangerd 
ancora  la  diffiilta,  idest  defectum  sceleratum,  deW  empio 
suo  Pastore,  idest,  Episcopi  sui,  qui  fuit  natione  placenti- 
nus,  qui  bene  luit  poenas  dignas ;  nam  de  mandato  do- 
mini  Rizardi  prdBdicti  fuit  tantum  percussus  cum  saccu- 
lis  sabuli,  quod  emisit  omnia  viscera  et  sanguinem  per 
egestionem :  et  populus  etiam  luit,  qui  venit  de  liber- 
tate  in  servitutem  sub  tyrannide  ipsius  Rizardi.  Et  tan- 
git  atrocitatem  sceleris,  dicens:  che  $ard  sconcia,  idest, 
enormis  sine  exemplo,  quia  alius  sacerdos  sceleratus 
non  lait  poenam  pro  crimine  simili.  Unde  dicit:  tal  che 
per  simile,  scilicet,  culpam,  nm  s' entrd  in  Malta,  scili- 
cet,  per  alium  sacerdotem  ad  tolerandam  poenam.  Est 
enim  Malta  turris  horrenda  in  laca  sanctae  Christinae, 
carcer  amarus  delinquentium  sacerdotum.  Unde  sacer- 
dos  damnatus  ad  mortem  per  papam  Bonifacium,  cla- 
mabat:  Peto  benedictionem  Patris  mn:  et  Bonifacio  re- 
spondente:  Pater  tuus  diabolus  est:  subiunxit  ille:  Et 
tu  utique  ille  es;  et  meruit  veniam.  Sed  e  contra, 
Abbas  montis  Cassini,  qui  non  bene  servaverat  Coelesti- 
num  custodiae  suae  commissum,  paucis  diebus  in  pane 
tribulationis  et  aqua  amaritudinis  supervixit,  afflictus  in 
eodem  carcere.  Et  aggravat  delictum  propter  magnam 
sanguinis  eflusionem,  dicens:  troppo  sarebbe  larga  la 
bigoncia ;  biguncium  est  vas,  quo  utunlur  tempore  vin- 
demiarum  ad  portandas  uvas,  apertum  et  amplum  de- 
super,  quod  plenum  facit  dimidiam  (^)  salmam  asini ;  che 
ricevesse  U  sangue  ferrarese,  scilicet,  civium  occisorum ;  e 
stanco,  scilicet,  nimis  esset,  cki  7  pesasse  ad  oncia  ad  on- 
cia,  et  verum  dicit;  nam  homo  inter  animalia  habet  mul- 
tum  sanguinis;  undeGalenus  scribitde  uno  cui  per  nares 
effluxerunt  viginti  quinque  librse  sanguinis,  et  mortuus 

(*)  4,  idest,  ciTitas.  (*)  £.  mediam. 
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est.  Isti  autem,  quorum  sanguinem  fudit  impius  iste  sacer- 
dos,  fuerunt  plus  quam  triginta,  ut  quidam  scripserunt ; 
che,  idest,  quem  sanguinem,  donerd,  turpe  donum  et 
infamiae  plenum,  questo  prele  cortese,  ironice  intelligas; 
quia  prodigus  bumani  sanguinis,  per  moslrarsi  di  parle, 
idest,  ut  videretur  bene  de  parte  ecclesiae  et  vere  guel- 
phus.  £t  concludit :  e  cotai  doni  conformi  fieno  al  viver 
del  paese,  idest,  bene  conveniunt  viventibus  vitiose  in 
dicta  Marchia.  —  Su.  Hic  ultimo  Cunitia  respondet  quae- 
stioni  tacitae;  quia  enim  autor  poterat  dicere:  quomodo 
potes  tu  prsescire  ista  futura  quae  modo  praenunliasti  ? 
respondet  quod^  a  Deo  mediantibus  quibusdam  intelli- 
gentiis.  Unde  dicit:  Su  sono  specchi,  idest,  apud  Deum 
sunt  angeli,  voi  dieete  Troni,  quos  vos  homines  vocatis 
thronos;  tertius  enim  ordo  angelorum  sic  vocatur  a  throno 
judicii :  nam  per  thronum  potestas  judiciaria  designatur, 
quia  f )  Deus  sedens  in  eis  judicia  sua  discernit.  Ideo 
dicit:  onde,  idest,  a  quibus,  Dio  giudicante,  idest,  divi- 
num  judicium  futurum,  rifulge  a  noi,  scilicel,  ostendendo 
nobis  futura  contingentia;  nam  tales  angeli  movent  spe- 
ram  Yeneris,  ut  jam  dictum  est  praecedenti  capitulo,  st 
che  questi  parlar  ne  paion  huoni,  idest,  ista  praedictio  futu- 
rorum  eventuum  videtur  nobis  bona;  ut  saltem  timore 
divini  judicii  homines  caveant  sibi  a  talibus  sceleribus.  £t 
hic  nota  quod  haec  quae  autor  videtur  praedicere  tam- 
quam  futura  jam  erant  praeterita  quando  scripsit;  sed 
habet  respectum  ad  generalem  visionem  suam  quam 
habuit  in  MCCC.£t  tangit  recessum  istius  animae,  dicens: 
qui  si  tacette,  idest,  finem  fecit  sermoni  suo,  e  fecemi  sem- 
fnante,  idest,  signum,  che  fosse  ad  altro  volta,  scilicet,  ad 
contemplationem  Dei,  per  la  rota,  idest,  coronam  illarum 
animarum,  quae  movebantur  circulariter,  et  cantabant 

(*}  E.  qoia  omnipotens  Deus. 


CANTUS  NONUS.  13 

dulciter,  in  che  si  mise  com' era  davante,  scilicet,  ante- 
quam  yeniret  ad  loquendum  autori. 

U  altra  letizia.  Ista  est  secunda  pars  generalisO,  in 
qua  per  comparationem  autor  introducit  alium  spiritum 
renereum  modernum  de  quo  Gunltia  jam  fecerat  men- 
tionem,  scilicet  Fulcum  de  Massilia.  Et  primo  descri- 
bit  qualis  apparuit  sibi,  dicens:  L  altra  lelizia,  idest, 
alia  anima  laeta,  che  m' era  gid  nota,  idest^  quee  jam 
fuerat  manifestata  mihi,  preclara  cosa,  scilicet,  quando 
Gunitia  dixit  supra:  di  quesla  luculenta  e  cara  guria; 
sed  nondum  erat  sibi  nota  per  nomen,  st  mi  fece  in  vista, 
idest,  in  apparentia,  talis,  supple,  qual  fin  balascio  in  che 
lo  sol  percota,  scilicet,  splendidam  et  lucidam :  est  enim 
balassus  lapis  etc.  Et  est  comparatio  propria  ;  sicut  enim 
dictus  lapis  pretiosus  repercussus  radiis  solaribns  mire 
refulget;  ita  ista  anima  pretiosa  repercussa  radiis  solis 
justitias  Dei.  Et  subdit  autor  similitudinem  et  differen- 
tiam  inter  laetitiam  coelestem  et  mortalem :  similitudo  stat 
in  hoc,  quod  sicut  laetitia  humana  manifestatur  hic  in 
mundo  per  risum;  ita  illa  ibi  per  fulgorem;  differentia  (*) 
est  in  hoc,  quia  facies  beata  est  semper  laeta,  facies  vero 
mortalis  est  ssepe  (^)  tristis,  quando  mens  interior  tur- 
bata  est.  Dicit  ergo  bene :  fulgor  s'  acquista  lassii,  idest, 
splendor  causatur  in  apparentia  beatorum  in  coelo,  si 
come  riso  qui,  idest,  in  isto  mundo  mortali ;  sed  hic  risus 
cito  cum  fletu  miscetur,  sive  ad  nostrum  (^)  cito  sequitur 
planctus;  unde  dicit:  ma  F  ombra  di  fuor,  idest,  appa- 
rentia  exterior,  s'  abbuia  gih,  idest,  fit  obscura  in  mundo, 
come  la  menle  e  trista,  idest,  quam  cito  mens  humana 
efiScitur  moesta  aliquo  casu.  —  Dio  vede.  Hic  autor  facit 
suam  petitionem  ad  dictam  animam.  Et  primo  ad  captan- 
dam  benevolentiam  pra^supponit  pro  constanti,  quod  ista 

(*)  £.  generalis  huius  capiluli,  in  qua.       {*)  £.  et  differentia. 

(^j  £.  e  4,  semper  tristis.  ('J  £.  nostrum  gaudium  cito. 


14  GOM£NTUM  PARADISI 

aDima  beata  videt  affectioDem  autoris,  quia  participat  de 
diviDO  lumiue.  Dicit  ergo:  Diss^io,  o  heato  spirto,  Dio 
vede  tuUo,  quia  etiam  occulta  cordium  videt,  e  tuo  ve- 
der  s^inltua,  idest,  participat  de  lumiue  eius,  quia  respi- 
cieus  DeuDi  tauquam  speculum  videus  veritatem  rerum, 
d  che  nulla  voglia  di  $e,  idest,  ipsius  Dei,  puote  esser  fuia 
a  te,  idest,  rurtiva  et  occulta  tibi.  Et  subdit  petitiouem 
suam,  diceas :  quare  ergo  si  cogaoscis  meam  iDteatioDem 
DOD  me  coDteDtas  ?  certe  ego  dod  expectarem  tuam  pe- 
titiouem  si  cogDoscerem  ita  tuam  voluDtatem  sicut  tu 
cogDOscis  meam.  Dicit  ergo :  dunque  la  voce  tua,  che  7 
ciet  trastulla,  idest,  delectat,  sempre  col  canto,  scilicet 
osaDDa  de  quo  dictum  est  supra,  di  que'  /Uochi  pU,  illo- 
rum  throDorum  vel  priacipatuum,  de  quibus  scribit 
Ezechiel  propheta,  ut  patuit  iu  Purgatorio,  che  fannosi 
cucuUa,  idest,  habitum,  di  sei  ale,  sicut  expositum  est 
ibi,  perchS  non  sodisface  ai  rmei  disii,  scilicet,  diceudo 
mihi  quis  es,  autequam  petam  de  hoc:  gid  non  atten^ 
dere"  io  tua  dimanda,  idest,  certe  ego  dod  expectarem  tuam' 
petitiouem,  imo  praeveDirem  te,  s'io  m'intuassi  coms  tu 
f  immii,  idest,  si  ego  scirem  C)  ita  cor  et  desiderium  tuum, 
sicut  tu  scis  meum.  Trahit  euim  autor  uuum  verbum  ex 
isto  proDomiDe  tu,  et  aliud  ex  isto  proDomiDe  ego.  Simili 
modo  formavit  supra  aliud  verbum  iu  tertia  persoDa,  ubi 
dicit:  sinluia,  quod  souat,  iatrat  iD  eum;  et  ita  m^in- 
tuassi,  facerem  (^)  me  te,  f  immU,  idest,  facis  te  me.  — 
La  maggior.  Hic  autor  poait  respoasioaem  dicti  spiritus 
ad  suam  petitioaem :  qui  primo  maoifestat  se  a  patria 
sua,  quam  artiflcialiter  multipliciter  describit,  et  iacipit 
a  loDge  describeas  mare  ia  cuius  imo  littore  posita  est 
civitas  Massilieasis.  Ad  cuius  pleaam  iatelligeatiam  est 
primo  ootaadum  quod  sicut  traduot  omoes  tam  histo- 

(*)  i,  cogDoscerein.  (')  £.  idest,  facereni. 
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rici  quam  alii,  quod  tota  aqua  quae  facit  nobis  mare 
mediterraneum  quod  labitur  per  nostram  terram  habi- 
tabilem,  intrat  terram  inter  Africam  et  Hispaniam  in 
extremo  Occidentis  per  angustum  brachium,  quod  di- 
citur  strictum  Sibilise  juxta  montem  Gibeltanum  etc. 
Nunc  ad  literam  dicit  autor:  Le  parole  sue,  scilicet,  il- 
lius,  imominciaro  allor,  supple  dicere:  la  maggior  valle 
in  che  Facqua  $i  spaiida,  idest,  mare  mediterraneum,  quod 
dicitur  mare  leonis;  et  facit  exceptionem  ad  veriOcandum 
dictum  suum,  dicens:  fuor  cU  quel  mare,  scilicet  Ocea- 
num,  che  inghirlanda  la  terra,  idest  cingit  totam  terram 
in  circuitu  in  modum  corona^,  lanto  sen  va^  idest,  tantum 
extenditur  per  terram,  Ira  discordanli  liti,  idest,  inter 
duo  litora  quae  sunt  discordantia  in  omnibus;  hinc  enim 
sunt  christiani,  inde  saraceni;  hic  frigus,  ibi  calor  etc., 
e  contro  al  sole,  idest  contra  ortum  solis  sive  levantem, 
che  fa  meridiano,  quia  scilicet  vadit  usque  Hierusalem, 
quae  est  in  medio  nostrae  terrse  habitabilis,  sicut  dictum 
est  plene  secundo  capilulo  Purgatorii  etc.,  et  dicit :  Id  dove 
pria  suol  far  V  orizzonle,  idest,  in  qua  terra  habitabili 
dicta  aqua  facit  horizontem  antequam  recedat  ab  Oceano 
et  intret  terram,  quia  in  extremo  terrae  est  horizon 
large  loquendo.  —  Di  quella.  Hic  Fulcus,  prsmissa  ista 
positione,  nunc  exprimit  suam  patriam,  dicens:  lo  fui 
UUorano  di  quella  valle,  idest,  marilimus  habitator  in 
litore  nostro  huius  maris  mediterranei.  Et  describit  ipsam 
patriam  a  fluminibus,  dicens:  tra  Ebro  e  Macra:  est 
enim  Ebrus  fluvius  apud  Massiliam  ^tc.  Macra  vero  est 
fluvius  rapax  apud  civitatem  Lunae  per  vallem,  quae  di- 
citur  Lunisana  in  confinibus  Tusciae.  Unde  dicit:  che, 
idest,  qui  Macra,  parte  U  Genovese  dal  Toscano,  juxta 
illud:  TuscUb  confines  mare,  Macra,  Tyber  et  Alpes. — 
Ad  uno.  Hic  Fulcus  adhuc  describit  clarius  suam  pa- 
triam,  et  a  situ  et  a  memorabili  fato  eius.  £t  dicit  primo 
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quod  Massilia  et  Bugea  se  ex  opposito  respiciunt,  Bugea^ 
quae  est  civitas  iu  litore  africano,  e  la  terra  ond^  io  fui, 
idest,  Massilia,  cuius  ego  fui  civis,  siede  quasi  ad  uno 
occaso  et  ad  un  orlo ;  hoc  dicit,  quia  habent  quasi 
eumdem  meridianum;  quasi  dicat,  quod  Massilia  tantum 
distat  a  levante  et  ponente,  quantum  Bugea  quae  est  in 
litore  adverso.  Et  subdit:  che,  idest,  quae  terra  mea, 
fe^gid  caldo  ilporto  del  suo  sangue.  Ad  quod  est  sciendum 
quod,  sicut  scribit  Svetonius  maior  de  bello  civili,  Gassar 
fugato  Pompeio  et  senatu  ex  Italia,  composita  urbe,  dum 
reverteretur  in  Hispaniam  contra  legatos  Pompeii  faciens 
transitum  per  Galliam  pervenit  Massiliam ;  cui  massi- 
lienses  clauserunt  portas:  quod  Caesar  moleste  ferens 
ipsam  obsidione  cinxit,  dimisso  Bruto  ibi  legato  suo,  qui 
superatus  in  terra  fecit  bellum  navale  in  mari.  Massi- 
lienses  elati  prima  victoria  congressi  sunt  secum  et  mi- 
serabiliter  C)  conflicti  sunt:  ut  (*)  scribit  Lucanus  in  quarto. 
Et  hic  nota  quod  autor  conatus  est  facere  insignem  de- 
scriptionem  huius  civitatis  Massiliae  tam  ratione  loci,  quam 
ratione  incolarum.  Habet  enim  haec  civitas  pulcerrimum 
et  tutissimum  portum,  fuit  semper  liberrima,  et.habuit 
optimas  leges  et  consuetudines,  sicut  patet  apud  Yalerium, 
Ltvium,  Pomponium,  Justinum  et  alios  plurimos;  et  fue- 
runt  graeci  etc.  —  Folco.  Hic  dictus  spiritus  describit  se 
a  nomine  proprio  et  a  moribus  suis.  Ad  cuius  eviden- 
tiam  est  praesciendum,  quod  Fulcus  iste  fuit  filius  AI- 
phonsi  Mercatoris,  qui  moriens  dimisit  eum  divitem  valde. 
Ipse  dedit  operam  valori  humano  et  famae  mundanae : 
sequutus  est  nobiles  viros :  dicebat  pulcre  et  facunde  in 
rhythmo;  fuit  valde  acceptus  et  honoratus  a  Richardo 
rege  Angliaj,  a  Raynaldo  comite  Tolosano  et  a  Barali 
de  Massilia,  in  cuius  Guria  conversabatur.  Nec  miror. 


(*J  4»  minbililer.  ('j  £.  ut  plenias  scribit. 
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f oia  Massfto  sunt  famosissimae  C)  mulieres.  Fuft  siqui- 
dem  Fulcus  iste  puloer  corpore,  liugua  disertus,  pe^ 
cuoia  llberaUs;  ergo  vere  yenereus.  Adamavit  autem 
Adalagiam  uxorem  Baralis;  et  ut  magis  tegeret  suam 
culpam,  simulabat  se  diligere  duas  sorores  eius:  propter 
quod  factus  suspectus  fuit  licentiatus  ab  iilo.  Mortua 
uxore  Baraiis  amarissimum  (^)  dolorem  concepit,  sicut 
olim  Dantes  de  morte  suae  Beatricis:  et  dedicavit(^) 
se  cum  uKore  et  duobus  flliis  ad  monasterium  cister- 
ciense.  Postea  factus  fuit  abbas  Torrinelli;  demum  epi- 
scopus  massiliensis,  de  qua  expulit  haereticos.  Et  sic  vide, 
quod  propter  multa  autor  fecit  singularem  mentionem 
et  commendationem  de  isto  Fulco.  Nunc  ergo  ad  literam, 
dicit  iste :  Quella  gente,  a  cui  fu  noto  U  nome  nUo,  mi  disse 
Foko,  et  subdit  suam  complexionem,  dicens:  e  questo 
cielo,  idest,  spera  Yeneris,  ^  imprenta,  idest  imprimitur, 
di  me,  com'  io  fei  di  M;  quasi  dicat :  ita  apparet  in  eo 
mea  imago,  sicut  apparuit  in  me  eius  influentia ;  quasi 
dicat:  quia  fui  totus  fllius  Yeneris,  ideo  hic  apparet 
umbra  mea.  —  Ch^  pik  Hic  Fuicus  explicat  quantum 
influentia  Yeneris  potuerit  in  eo  tangendo  tres  immensos 
amores.  Et  primo  comparat  amorem  suum  amori  Didonis, 
qu»  tantum  exarsit  amore  Eneae,  quod  illo  recedente 
se  proprio  ense  peremit,  sicut  jam  saepe  patuit.  Dicit 
eargo:  Chi  la  figha  di  Belo,  idest,  Dido  regina  Cartha- 
ginis  quaa  fuit  filia  r^s  Beli^  ut  patet  apud  Yirgilium; 
nec  intelligas  de  Belo  rege  Assyriae  patre  magni  Nini; 
non  arse  piii  di  me,  infin  che  si  convenne  al  pelo,  idest, 
usque  ad  tempus  quo  coepi  canescere^  scilicet  amore, 
quam  ego.  Et  dicit :  noiando  et  a  Sicheo,  idest,  se  mo* 
lestam  reddendo  vel  displicendo  primo  viro  suo  Sicheo, 
de  quo  dictum  est  in  Inferno:  e  ruppe  fede  al  cener  di 

(*)  £»  foraioiitsinM.  (')  4»  maximani. 

(*)  £.  decUiMTit  le,  nortoa  ozore,  cum  duobua  filiia  monaaterio  cisterciensi. 

V.  2 
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Sicheo  etc.,  el  a  Creusa,  quffi  fuit  prima  uxor  Eneae,  filia 
Priami  regis  Troiaui;  et^  tamea  hoc  quod  dicitur  de 
Didone  est  totum  fictitium,  ne  dicam  falsum,  ut  totiens 
dictum  est.  Secundus  amor,  quem  adducit  Fulcus  in 
exemplum  sui  amoris,  est  de  Phyllide.  Phyllis  namque 
regina  Thraciae,  ut  patet  apud  Virgilium  libro  Bucoli- 
corum,  et  Ovidium  libro  Epistolarum,  recepit  Demophoon- 
tem  filium  ducis  Athenarum  redeuntem  ab  excidio  Troiae, 
tempestate  deiectum,  quassatis  et  laceratis  nayibus,  capta 
eius  amore;  qui  resumptus  volens  recedere  promisit  etc. 
Ula  (^)  amoris  et  morad  impatiens  se  laqueo  suspendit  etc. 
Dicit  ergo  Fulcus:  ne  quella  Bodopea,  scilicet^  Pbyllis 
regina  Thracias,  cuius  mons  est  Rhodope,  ideo  vocat  eam 
Rhodopeiam,cA«/ii  delusa  da  Demofoonte,  qui  fefellit  fidem 
datam,  sicut  Jason  Hypsypile.  Phyllis  dicitur  a  phylos,  quod 
est  amor  graece,  quia  tota  amorosa :  quamvis  et  thraces 
sint  proni  in  Yenerem,  ut  dictum  est  de  Tereo  rege 
Thraciae  in  Purgatorio;  supple,  non  magis  arsit  amore 
quam  ego  Fulcus.  Tertius  amor  est  de  Hercule  quando 
captus  fuit  amore  Joles,  qui  tantum  exarsit  eius  amore. 
Ad  quod  sciendum,  quod  Hercules  debellavit  patriam 
Euryti  regis  Phrygiae;  cuius  filiae  amore  tantum  (')  exarsit, 
quod  oblitus  Deianirae  totus  erat  subditus  isti  Jolae,  quae 
induebat  ipsum  vestes  muliebres,  et  faciebat  ipsum  mu- 
liebria  facere,  sicut  filare,  et  alia  homini  ignominiosiora, 
sicut  scriptum  est  in  Inferno:  parcite  quce$o,judices  etc. 
Dicit  ergo  iste  Fulcus:  ne  Alcide,  idest,  Hercules  ma- 
gis  (^)  arsit  amore  quam  ego:  et  dicitur  Alcides  quasi  vir- 
tuosus  et  formosus :  quando  ebbe  Jole  richiusa  nel  cuore. 
—  Non  perd.  Hic  Fulcus  removet  unam  dubitationem 
quae  videtur  nasci  ex  verbis  eius:  posset  enim  autor  di- 
cere:  quomodo  tu  beatus  in  ista  spera  coelesti  enarras 

(*}  E.  Troiani ;  altamen.  (*)  E.  Uodeni  ipaa  el  amoris. 

(*)  E.  io  tanlnm.  p)  E.  e  4,  aopple,  magia. 
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et  rememoras  (^)  mihi  ista  facta  lubrica  et  voluptaosa? 
Nonne  doles  et  erubescis  de  tali  culpa  ?  Respondet  Ful- 
cus,  quare  non  tristatur,  et  de  quo  laetatur  ibi.  Et  ad 
huius  textus  intelligentiam  expedit  praenotare  diligenter, 
quod  ex  opere  venereo  nascitur  peccatum  cum  inordi- 
nate  et  illegitime  vacatur  venereis;  et  istud  peccatum 
est  abolitum  et  purgatum  in  istis  spiritibus  antequam 
ascenderent  coelum.  Nascitur  etiam  et  mirabile  bonum, 
quia  per  solam  viam  generationis  mundus  inferior  cor- 
ruptibilis  continuo  labilis  et  caducus  semper  renovatur, 
reparatur  et  quodammodo  perpetuatur;  et  sic  fit  coaeter- 
nus  mundo  superiori  per  istam  successivam  restaura- 
tionem;  et  hoc  est  illud  bonura  de  quo  loquitur  hic. 
Nunc  ad  literam ;  dicit  Fulcus :  quamvis  ita  intemperanter 
amaverim,  non  perd  qm  si  pente,  idest,  poenitentia  vel 
tristitia  habetnr  hic,  quia  hoc  est  impossibile,  ma  si  ride, 
idest,  tetitia  habetur,  nan  della  colpa  che  a  menle  non 
torna,  quia  memoria  peccati  est  extincta  propter  duo, 
scilicet,  post  purgationem  et  potationem  aquae  lethaeae, 
ut  plene  patuit  circa  finem  Purgatorii,  ma  del  valore 
cK  ordinb  e  provide,  idest,  de  virtute  divina,  quae  ordi- 
navit  sua  providentia  tantum  bonum  per  istam  speram 
Yeneris;  unde  subdit  mirabile  bonum  et  vere  contem- 
platione  dignum,  dicens :  qui  si  rimira,  scilicet,  per  nos, 
nelFarte,  scilicet  generationis,  che  adoma  cotanlo  ef- 
fetto,  idest,  tanta  affectione,  quanta  est  in  amore,  deco* 
rat  tam  mirabili  effectu ;  unde  supra  Purgatorii  XXV  ca- 
pitulo  dicit  autor:  sovra  tanfarte  di  natura  etc,  imo(^ 
dicit :  e  discemesi  U  bene,  scilicet,  mirabilis  effectus  et 
fructus,  perchS  7  mondo  di  su  quel  di  giii  toma,  Construe 
sic  literam :  perche,  idest,  propter  quod  bonum,  il  mondo 
di  giA,  idest,  mundus  inferior,  toma  quel  di  su,  idest^ 

(*)  4,  memoraB.  (*)  E.  e  4»  ande. 
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efficitur  superior,  quia  assimilatur  sibi;  nam  per  opus 
gigQendi  mortalium  rerum  propagatur  diuturnitas,  ut  aU 
Boetius;  aiiqui  tamen  exponunt  sic:  perche'1  mondo  di 
su,  idest,  circularis  natura  coelestis,  toma  qtiel  di  giii, 
idest,  tornat  et  circuit  mundum  inferiorem :  sed  ista  e%- 
positio(^)  non  videtur  ad  propositum;  ideo  prima  magis 
videtur  (^  consonantiam  habere  et  plus  mihi  placet,  qu«6i 
dicat:  execrabiles  florenos  per  quos  fiunt  omaia. 

Ma  perchi.  Ista  est  tertia  et  uUima  pars  generali^  (')  in 
qua  dicta  Gunilia  nominat  aliam  animam  anliquam  de 
sorte  illa,  et  primo  continuans  se  ad  praecedentia  tangit 
materiam  sequentium,  dicens :  Ma  m  conviene  procedere 
ancor  olbre,  scilicet,  ad  dicendum  de  alia  anima  ve-r 
nerea,  perche  len  porli  tuUe  le  tue  voglie  piene,  idest,  omnia 
tua  desideria  satiata^  che  son  nale  in  questa  spera,  idest 
quae  tu  concepisti  scire  in  ista  spera  Veneris;  de  tribus 
enim  animabus  jam  scivisti,  nunc  restat  scire  de  una 
quarta.  Unde  subdit :  tu  vuoi  saper  chi  e  in  guesta  /u* 
miera,  idest,  quae  est  ista  anima  quffi  est  in  ista  luce  lu* 
minosa,  che  cosi  scintUla^  idest,  splendet,  qui  appresso  me, 
a  simili,  come  raggio  di  sole  in  acqua  mera,  idest,  pura, 
acintillat.  —  Or  sappi.  Hic  Gunitia  exprimit  ipsam  animam. 
Ad  cuius  intelligentiam  est  praesciendum  quod,  sicut  scri- 
bitur  Josue  in  primis  sex  capitulis,  cum  Josue  expugnaret 
terras  promissionis  etc.  Nunc  ad  literam  dicit  ista:  Or 
sappi  che  Raab  si  tranquillay  idest,  requiescit,  td>  entro, 
idest,  intra  illud  luminare,  e  congiunta  a  nostr^  ordine,  in 
ista  spera  venereorum,  di  lei  si  sigUla  nel  sommo  grado, 
idest,  cuius  imago  apparet  in  supremo  gradu  istius  sper«e, 
cuius  influentia  ipsa  impressa  fuit.  —  Da  questo.  Hic  Cu- 
nitia  assignat  tamen  (^)  quare  ista  mulier  tam  lubriea  et 

(*)  £.  expo<;iUo  secunda  non.  (')  E.  Tidelur  lilern  consona,  et  plus. 

(')  £.  generalis  huius  capituli,  in  qua. 
(*)  £.  tamen  causam  quare. 
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libidinosa  sit  posita  id  tam  alto  gradu  beatitudinis;  et 
dicit  quod  hoc  est  propter  opus  pium,  quod  ipsa  miseri- 
corditer  fecit  erga  populum  Dei,  unde  dicit:  et  illa  Raab, 
fa  asstmta,  ictest,  recepta^  da  questo  cielo,  scilicet  Yeneris,  in 
cui  F  ombra  che  7  mendo  vostro  face,  idest,  ad  quod  coelum 
terminatur  umbra  quam  facit  terra,  quia  umbra  terr® 
jacit  cornu  suum  usque  ad  speram  Yeneris,  ut  aliqui 
volunt;  et  dicitrprta  cK  aUr^alma,  idest,  priusquam  alia 
anima,  del  trionfo  di  Cristo,  quasi  dicat,  quod  fuit  salvata  et 
beatificata  in  coelo  priusquam  alia  anima  de  secta  vene- 
reorum,  quando  Ghristus  triumphavit  de  morte  et  diabolo; 
qui  resurgens  descendit  ad  inferos,  et  spoliavit  limbum  et 
rapuit  praedam.  Et  reddit  rationeih  quare  prima  fuit  as- 
sumpta  in  coehim  istud,  dicens:  ben  si  convenne,  scilicet, 
lasdar  lei  per  palma  in  alcm  cielo,  idest,  conveniens  fuit 
quod  ostenderetur  in  ista  spera  Yeneris,  de  cuius  in- 
fluentia  fortiter  impressa  et  conditionata  in  memoriam 
tanti  beneficii;  et  dicit:  delf  aita  vittoria  che  si  acquistb 
can  F  una  e  P  attra  patma.  £t  hic  nota  quod  aliqui  ex- 
ponunt  istam  literam  sic :  quando,  scilicet,  utraque  manu 
traxit  et  deposuit  per  fenestram  exploratores  Josue,  et 
sic  dedit  victoriam  sibi.  Alii  tamen  exponunt  quod  victo- 
ria  parta  fuit  orationibus  Josue  et  manibus  populi.  Sed 
certe  utraque  expositio  supervacua  est;  quia  si  quis  bene 
inspiciat  istud  dictum  non  refertur  ad  victoriam  Josue, 
qu«  postea  sequitur  in  litera,  imotreferlur  ad  victoriam 
Ghristi  C)  prflecedentem^  quia  jam  dixit :  del  trionfo  di  Crir 
sto;  ideo  litera  exponatur  sic :  delF  aila  vitloria,  scilicet, 
Ghristi  (')  qua  nulla  unquam  fuit  altior,  che  s'acquistd,  idest, 
quam  victoriam  ipse(^)  Ghristus  acquisivit,  con  Funa  e 
V  altra  palma,  quia  utraque  manu  fuit  affixus  cruci;  et 
ecce  quare :  percKella  favorb  la  prima  gtoria,  idest,  glo- 

(*)  E.  JetD  Christi.  C)  E*  ^esa  Cbristi  Domlni  nostri»  qua. 

(*)  E.  Ipw  nominas  noster  Jesot  Clirislas. 
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riosam  Yictoriam,  di  Josue,  quando  primo  transivit  Jorda- 
num  et  cepit  Jericho.  De  isto  Josue  dicetur  in  capitulo 
huius  Paradisi ;  in  su  la  Terra  sanla,  scilicet,  Jerusalem, 
ubi  C)  Christus  propter  redemptionem  humani  generis 
fudit  (^)  suum  sanguinem,  et  sustinuit  mortem  corporalem; 
quod  modicum  tangit  memoriam  pap»;  unde  per  mo- 
dum  digressionis  dicit:  che  poco  tocca  la  memoria  al 
papa,  scilicet,  Bonifacii,  qui  tunc  sedebat  et  faciebat  guer- 
ram  cum  christianis,  non  cum  saracenis,  ut  plene  dictum 
est  Inferni  capitulo  XIX;  et  tamen  debuisset  facere  bellum 
cum  saracenis,  quia  habebat  tunc  materiam.  —  La  tua 
ciUd.  Hic  Cunitia  facit  unam  antiphoram;  posset  enim 
quis  petere :  unde  est  quod  memoria  terrse  sanctae  non 
tangit  papam?  respondet:  quia  cura  simoniae  et  cupi- 
ditas  cumulandi  pecuniam  aufert  sibi  memoriam  recor- 
dandi  quod  itla  terra  fuit  consecrata  {\  et  quod  fuit  prima 
sedes  (^)  Cbristi  et  summi  pontiflcis^  cuius  ipse  papa  est 
yicarius;  huius  autem  cupiditatis  causam  dicit  esse  FIo- 
rentiam,  unde  manat  semen  avaritiae.  Dicit  ergo  Cunitia 
Danti:  La  tua  citld,  scilicet,  Florentia,  che  e  pianta  di 
coluiy  idest,  planta  diaboli^  che  pria  volse  le  spalle  al  suo^ 
Fattore/idest,qui{^)  Lucifer  ante  omnem  creaturam  factus 
est  rebellis  Deo  creatori  suo,  e  F  invidia  di  cui  e  tanto 
pianta,  idest,  et  cuius  Luciferi  invidia  tantum  deploratur 
ab  hominibus,  quia  diabolus  invidia  motus  fecit  hominem 
cadere  in  peccatum;  ex  quo  lapsus  est  in  tantam  mi- 
seriam.  quod  semper  vixit  in  planctu,  produce,  quia  con- 
dit  \)  et  fabricat,  e  spande,  quia  per  tfiundum  diffunditur, 
U  maledetto  fiore,  scilicet,  lilium;  per  hoc  innuit  flore- 
num,  in  quo  impressum  est  lilium  ex  una  parte,  et  Joan- 

(*)  E.  nbi  Dominus  noster  Jesns  Chrlstut. 

n  £.  fodit  pretiosissimam  snum. 

(*)  £.  consecrata  morte  Jesu  Cbristi,  et  qaod. 

(^)  £.  sedes  eiasdem  Domini  nostri  Jesu  Christi  pontificls  summi»  caias. 

(")  £.  qui  diabolus  Lucifer.  (*)  £.  codit  et  fabricat. 
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nes  Baptista  in  alia,  d  ha  disviate  le  pecore  e  gU  agm, 
perocchi  ha  faUo  hipo  del  paslore,  quasi  dicat,  quod  non 
solum  florenus  est  causa  retrahendi  papam  a  memoria 
terr»  sanctae,  sed  etiam  removendi  ipsum  pastorem  a  pro- 
prio  (^)  oflBcio,  quod  est  custodire  gregem  Domini  sui,  ex 
quo  sequitur  deviatio  pecorum  et  agnorum  a  proprio 
pabulo,  scilicet  ab  evangeliis,  epistolis,  praedicationibus  et 
orationibus,  quia  vacatur  solum  decretalibus;  unde  dicit: 
per  questo,  scilicet,  florem,  FEvangelio  e  i  DoUor  magtd, 
qui  docent  salutem  animarum,  son  dereHUi,  idest,  ne- 
glecti,  e  solo  si  studia  6i  DecretaH,  quae  tradunt  beneflcia, 
lucra,  et  honores  etc,  quod  signa  evidentia  demonstrant; 
unde  dicit:  si  che  pare  ai  loro  vivagni,  idest,  Yestibus 
eorum  sumptuosis,  variatis:  vivagnum  enim  vocatur(^ 
extremitas  panni,  per  quod  pannus  cognoscitur.  Vadunt 
enim  pastores  moderni  cum  mantis  amplis,  subtilibus, 
mollibus,  de  quibus  dicetur  plenius  inferiori  capitulo. 

—  A  questo.  Hic  autor  repetit  quod  dixerat,  dicens:  // 
papa  e  i  cardinah  intende  a  guesto,  scilicet,  cupiditati  pe- 
cuniae,  et  decretalibus  cupiditatis  causa ;  e  i  lor  pensieri 
non  vanno  a  Nazarette,  quae  est  de  terra  sancta,  Id  dove 
Gabbrietto  aperse  Fali,  scilicet,  tempore  Annuntiationis  (^. 

—  Ma  VaUcano.  Hic  ultimo  ostendit  quomodo  cito  ad 
culpam  sequitur  vindicta,  et  praBdicit  mortem  miseran- 
dam  ipsius  Bonifacii :  Jfa(^)  Vatkano,  quod  est  cimiterium^ 
ubi  sepultum  fuit  corpus  beati  Petri,  et  multorum  aliorum 
Pontiflcum^  e  T  altre  parti  ektte  di  Roma,  scilicet  a  Deo, 
in  quibus  sunt  corpora  multorum  martyrum  et  templa 
sanctorum ;  unde  dicit :  che  son  state  cimUero  alla  mUizia, 
scilicet,  martyrum  et  sanctorum  qui  pugnaverunt  usque 


0  £.  a  proprio  sai  officio. 

(*)  £.  appellatur. 

(*)  £.  Annantialionis  glorioaisilme  Virginis  Marie.  —  Ma. 

(*)  £.  diceus:  Md. 
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ad  mortem  pro  fide^  Christi  et  Ecdesia  Dei,  eke  s^ 
guetle  Pietro,  quia  militaveruat  sub  signo  Petri,  et  mili- 
tando  perieruot)  loslo  fien  Ubere  ddF  aduUero,  idest^  ab 
ipso  Bonifacio  adultero,  qui  non  legitime  accepit  spoii- 
sam  Christi,  scilicet  Ecclesiam,  ut  alibi  sspe  dictum  est; 
quando  enim  accepit  sponsam  Tirebat  eius  legitimus 
vir  Caelestinus  (^) ;  vel  dicas  ab  adulterio  Bonifiicii  quod 
commisit  cum  sponsa,  idest  Ecclesia  Dei,  quae  babebtt 
CflBlestinum  in  suum  (^)  verum  pontificem.  Et  in  hoc  prse- 
dicit  mortem  Boniracii,  qui  tertio  anno  postea  captus  est 
et  turpiter  mortuus. 

(*)  E.  fide  Domini  Jesu  Chrisli  Bedemploris  nostri  K«tM>«i»un<  et  Ecclerie. 

(*)  £.  scilicet  OBlesUnut. 

{*)  E.  in  soiim  Yirnm  et  poiiliflcem  i«nMi.  Et  io  hoe. 
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CANTUS  DECIMUS,  in  quo  ponitur  ascensus  in  speram  solis^ 
ubi  introdudtur  sanctus  Thomas  de  Aquino. 


G. 


JvARDANDO  uel  suo  Figlio  con  FAmore.  Postquam 
in  duobus  capitulis  proxime  praecedentibus  autor  noster 
tractavit  et  determinavit  de  animabus  sequutis  influen* 
tiam  Yeneris  (^) ;  nunc  consequenter  in  isto  capitulo  X, 
accedit  ad  tractandum  de  animabus  beatiflcatis  sub  in^ 
fluentia  solis.  Et  praesens  capitulum  breviter  dividitur  io 
quatuor  partes  generales;  in  prima  quarum  describit 
ordinationem  coeli  et  horam  temporis.  In  secunda  descri- 
bit  eius  ingressum  in  speram  solis,  et  excellentiam  ani- 
marum  (^)  existentium,  ibi :  Lo  minisiro  maggior.  In  tertia 
describit  suam  regratiationem,  et  actionem  et  motionem 
illarum  animarum  in  generali,  ibi :  E  Beabrice  comindd. 
In  quarta  et  ultima  describit  in  speciali  unam  animam 
modernam  praeclarissimam,  quBB  describit  se  et  quasdam 
animas  singulares  de  spera  solari,  ibi :  E  dentro.  Ad  pri-^ 
mum  veniens  dico  quod  autor  in  prima  parte  generali 
describit  ordinationem  ccBli :  et  primo  continuato  ordine 
praemittit  ordinem  universi ;  et  sententialiter  vult  dicere, 
quod  summus  Deus  sua  potentia,  sapientia  et  amore 
dedit  ordinem  universitati  creaturarum;  unde  dicit:  Lo 
primo  et  meffahUe  valore,  Deus  (^)  pater,  idest,  omnipo- 
tens,  qui  est  primo  (^)  sine  principio,  et  infinitus  incom^ 
prehensibiliter,  guardando,  scilicet,  intelligendo,  nel  suo 
Piglio,  idest  verbum  eius  quod  est  sapientia  patris,  con 
FAmore,  idest^  Spiritu  Sancto,  che,  idest,  quem  amorem, 
F  uno  e  F  altro,  scilicet  pater  et  filius,  spira  eternalmente, 

(*)  S.  Teneream.  {*)  E.  animaraiii  ibiden  «xistenlhim. 

(*)  £.  Deos  pater  omnipotens,  qui.       (*)  S.  primua. 
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quia  SpiritusO  procedit  aequaliter  ab  utroque,  fe  con  tanlo 
ordine  quanio  si  gira  per  mente  o  per  occhio^  quasi  dicat : 
quicquid  potest  cogitari  mentaliter,  moveri  localiter  in 
universo,  ab  ipsa  trinitate  est  taliter  ordinatum,  quod 
m*hil  potest  ab  ipso  ordine  declinare.  Et  subdit  quod  tan- 
tus  ordo  esse  non  posset  nisi  ab  uno-  principe,  qui  tot 
et  tam  diversa  contraria  inter  se  repugnantia  simul  con- 
necteret  et  ligaret.  Unde  dicit :  ch*  esser  non  puote,  idest, 
iste  tantus  ordo  esse  non  potest,  senza  gustar  di  lui, 
idest,  sine  sentire  et  participare  de  Deo,  qui  est  prima 
causa  ipsius  ordinis,  et  qui  dat  omnibus  esse  et  motum ; 
unde  et  primo  capitulo  huius  Paradisi  dictum  est  de  isto 
ordine :  e  questo  e  forma  che  T  universo  a  Dio  fa  simi-- 
gHante:  et  dicit:  cki  cid  rimira,  idest,  si  quis  bene  subti- 
liter  advertat:  unde  phiiosophi  admiranles  istum  ordi- 
nem  devenerunt  in  cognitionem  Dei.  —  Leva.  Hic  autor 
describit  ordinationem  (^)  coeli :  et  primo  invitat  audito- 
rem  ad  considerandum  mirabilem  ordinem  quo  corpora 
superiora  moventur,  et  regunt  inferiora.  Ad  cuius  intel- 
ligentiam  est  praenotandum,  quod  motus  firmamenti  (^) 
trahit(^)  ab  oriente  versus  occidentem;  planetae  vero 
contra  istum  motum  faciunt  contrarium  cursum  sub 
aliquo  circulo,  qui  dicitur  zodiacus,  qui  in  spera  inter- 
secat  circulum  aequinoctialem,  el  intersecatur  ab  eo  in 
duas  partes  aequales;  et  una  medietas  zodiaci  declinat 
versus  septentrionem,  alia  versus  meridiem.  Et  totus  iste 
zodiacus  dividitur  in  duodecim  partes  aequales;  et  quae- 
libet  pars  est  una  constellatio,  quae  appellatur  signum. 
Alloquitur  ergo  autor  lectorem,  et  dicit :  quandoquidem 
sic  est  quod  omnia  habent  ordinem,  Dunque,  o  letlor, 
leva  la  visla  meco,  idest,  speculationem  intellectualem, 

(*)  E.  SpirUas  Sanctns  procedU.  (*)  S.  ordinem. 

(*)  E.  firinamenU  ab  oriente  Tersus  occidentem  terminatnr;  pUnetA. 

(*)  i,  ct. 
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alFaUe  rote,  idest,  ad  ccbIos,  driUo  a  quella  parte  dove 
Pm  moto  air  diiro  si  percuole,  idest^  ubi  motus  firma- 
menti  percutitur  cum  motu  planetarum ;  quasi  dicat : 
dirige  intellectum  tuum  ad  considerandum  motum  pla- 
netarum,  qui  est  contrarius  motui  firmamenti  necessa- 
rio  ad  conservationem  universi.  —  E  li  comincia.  Hic 
autor  specialiter  admonet  lectorem  ut  contempletur  quo- 
modo  isti  motus  operantur  in  terra  per  potentiam  et 
artem  divinam.  Unde  dicit :  E  li  comincia  a  vagheggiare, 
idest,  in  dictis  rotis  contemplari,  nelFarte,  idest,  cur- 
sum  (^)  et  artem  naturae,  di  quel  maestro,  scilicet,  Dei, 
che  V  ama^  scilicet,  illam  artem,  denlro  a  se  tanto,  che 
mm  non  parte  Focchio  da  lei,  quia  semper  tenet  oculum 
fixum  super  illam  artem,  quae  est  ipsa  natura;  aliter 
coeli  qui  sunt  instrumenta  divini  fabri  paterentur,  quod 
est  impossibile;  unde  subdit:  vedi  come  V  obliquo  cer- 
chio,  idest,  zodiacus  tortuosus,  che  porta  i  pianeti,  quia 
omnes  planetae  moventur  sub  zodiaco  semper  per  signa 
eius,  si  dirama  da  indU,  idest,  ab  illo  firmamento,  ubi 
dividitur  zodiacus  in  diversos  ramos,  quia  sex  signa  de- 
clinant  versus  polum  arcticum  quae  appellantur  septen- 
trionalia,  scilicet  aries,  taurus^  gemini,  cancer,  leo,  virgo; 
alia  sex  declinant  versus  polum  antarclicum,  quae  appel- 
lantur  meridionalia,  scilicet,  libra,  scorpio,  sagiltarius, 
capricornus,  aquarius,  pisces ;  et  dicit :  per  soddisfare  at 
numdo  che  gli  chiama,  idest,  causa  conservandi  mundum 
inferiorem,  qui  indiget  necessario  tali  motu  obliquo  pla- 
netarum.  —  E  se  la  strada.  Hic  autor  probat  quod  via 
planetarum  necessario  sit  obliqua  rationibus  efficacibus. 
Ad  cuius  intelligentiam  est  primo  (*)  notandum,  quid 
mali  sequeretur  si  sol  et  alii  planetae  semper  recte  pro- 
cederent;  nam  si  sol  et  alii  planeta^  continuo  moveren- 

(')  i,  carso  et  arle  natare.  (*)  S.  e  £.  pnDnoUndam. 
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tur  in  medio  coeli  aequidistanter,  semper  esset  temperies 
veris,  et  sequeretur  istud  malum  quod  terra  nunquam 
conciperety  quod  agit  in  hyeme;  nec  fructus  maturesce- 
rent  deficiente  calore  intenso  qui  ad  maturitatem  requH 
ritur  eorumdem.  Si  vero  sol  moveretur  nobis  propin-^ 
quus  sicut  in  extremo^,  nec  fieret  generatio  alicuius 
terrenorum,  nec  cresceret;  si  vero  esset  semper  remo- 
tus  ut  in  hyeme,  non  producerent  herb»  nec  arbores 
fructum  suum  ad  maturitatem,  et  C)  Trigus  adversaretur 
eidem.  Nunc  ergo  ad  literam  dicit  autor:  E  se  la  sbrada 
lor  non  fosse  torta,  idest,  si  via  ipsorum  planetarum  non 
esset  obliqua,  sed  recta,  sicut  sub  sequinoctiali  in  medio 
sperse,  molta  virlh  sarebbe  invan  nel  cielo,  quia  scilicet, 
non  ageret  in  ista  inferiora,  sicut  nunc  agit,  e  quasi 
ogfd  polenzia  quaggih  morta;  quia  materia  quae  est  in 
potentia  ad  omnem  formam,  non  deduceretur  in  actu, 
et  sic  esset  frustra.  Ita  dicit  Aristoteles  in  libro  de  ge- 
neratione  et  corruptione:  quia  si  sol  et  alii  planetae  non 
elongarentur  a  nobis  et  appropinquarentur  nobis,  non 
esset  in  mundo  generatio  et  corruptio;  et  ita  coelum  non 
operaretur  hic  inferius,  quia  propter  eorum  elongatio- 
nem  et  appropinquationem  fit  distinctio  temporum^  quo- 
rum  unum  est  optimum  ad  seminandum^  aliud  ad  pro- 
ducendum  herbam,  aliud  ad  colligendum;  undesubdit: 
e  assai  delV  ordine  mondano  sarebbe  manco  e  su  e  gOtf 
idest,  multum  ordinis  deficeret  superius  et  inferius  io 
speris,  in  coelo  et  in  terra,  se  U  parHre  fosse  pi&  o  men 
lontano,  quam  supple,  nunc  vagentur,  dal  drilto,  idest 
ab  aequinoctiali,  idest,  si  cursus  planetarum  continuo 
esset  longinquus  et  propinquus  nobis,  quia  distinctio  tem- 
porum  non  esset,  qu»  faciunt  generationem  et  cor- 
ruptionem^  ut  dictum  est.  —  Or  H  riman.  Hic  nolens  xA^ 

Cf  Cosi  leggono  i  Codici:  aembrerebbe  doresse  dire:  9ieut  in  nutate, 
('}  S.  e  £.  cnm  rrigns. 
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terius  procedere  circa  istam  materiam  relinquit  studio 
et  ingenio  auditoris,  si  velit  ulterius  investigare,  excu-* 
sans  se  si  non  prosequitur  materiam  inchoatam.  Unde 
dicit :  O  lettor,  or  ti  riman  sovra  il  tuo  banco,  idest^  in 
studio  tuo,  pensando  dietro,  idest,  meditando  et  specu-* 
lando,  a  dd  che  si  preliba,  idest,  circa  materiam  praa* 
tactam  pro  evidentia.  Et  assignat  fructum  huius  studii, 
dieens,  se  vuoi  esser  assai  lieto  pria  che  slanco;  quasi 
dicat :  talis  est  materia  inchoata,  quod  si  exerceas  tuum 
ingenium  circa  cognitionem  eius  recipies  magnam  de- 
lectationem  antequam  intellectus  tuus  sit  fatigatus;  quasi 
dlcat :  quamvis  labor  huius  investigalionis  sit  maximua, 
tamen  tanta  est  delectatio,  quod  non  permittit  animum 
fatisci;  nam  continuo  magis  et  magis  accenditur  appe- 
titus;  nam  admirabiles  delectationes  affert  inquisitio  ve^ 
ritatis  potentibus  causas  rerum  cognoscere,  ut  ait  Arh- 
stoteles.  Et  subdit :  messo  C  ho  innanzi,  idest,  proposui 
tibi  dictam  materiam,  otnai  per  te  ti  ciba,  quia  scilicet 
ista  non  sunt  de  principali  intentione  mea.  £t  assignat 
causam  quare  non  prosequitur,  dicens:  che  quella  ma- 
teria  on^  io  son  fatto  scriba,  idest,  scriptor,  non  doctor, 
idest,  materia  status  animarum  poetice,  quam  assumpsi 
describendam,  ritorce  tutta  la  mia  cura  a  se,  idest,  trahit 
totam  intentionem  et  operationem  meam  ad  se,  *  princi* 
pale  thema,  quasi  dicat :  non  intendo  docere  astrologiam^ 
quia  habeo  prosequi  materiam  poeticam  de  Deo*  0; 
nam,  teste  philosopho,  poetaB  fuerunt  primi  theologi-* 
zantes  de  Deo. 

Lo  ministro.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua 
autor  describit  suum  ascensum  ad  speram  solis;  et  primo 
osbendit  dispositionem  ipsius  solis,  et  dicit  quod  erat  in 
priacipio  arietis.  Unde  dicit :  Lo  ministro  maggior  della 

(*)  Le  parole  fra  i  dve  asterischi  son  sttpplite  dagli  altri  tre  Codici. 
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natura,  idest,  sol.  Ad  quod(^)  notaDdum  quod  sol  stat 
in  medio  coeli  tamquam  rex  in  medio  regni,  qui  totum 
regit,  omnibus  imperat.  Habet  namque  Saturnum  pro 
consiliario  suo,  quia  consilium  est  senum;  Martem  pro 
bellrgerOy  sive  duce  belli,  qui  gerit  bella;  Jorem  pro 
justitiario,  quia  Juppiter  facit  reges  et  rectores  justos; 
Yenerem  pro  provisore,  quia  dat  omnia  delectabilia  re- 
gno;  Mercurium  pro  nuntio,  quia  est  deus  eloquentiae; 
Lunam  pro  pr^one,  quia  luna  est  signiOcatrit  omnium 
quae  fiunt  in  coelo,  ut  alibi  dictum  est  Unde  dicit: 
che  imprenta  U  mondo,  idest,  imprimit  et  sigillat,  del  valor 
del  cielo,  idest,  influentia  et  Yirtute  informativa  coeli, 
unde  (^)  etiam  philosophus,  solem  etc.  et  dicit :  e  ne  nu" 
sura  il  tempo  col  suo  lume,  quia  facit  nobis  distinctionem 
temporum,  ut  dictum  est;  unde  Martianus  et  Macrobius: 
ille  inquam  minister,  congiunto  con  quella  parte,  scilicet, 
cum  signo  arietis,  che  su  si  rammenta,  idest,  memoratur 
paulo  supra  ubi  dictum  fuit,  dove  Fun  moto  e  Faltro  etc. 
Aliqui  tamen  et  multi  valentes  dixerunt  hic,  quod  autor 
intelligit  de  cancro,  quod  videtur  mihi  falsum  et  impos- 
sibile;  quia  sol  semper  fuit  in  ariete  in  toto  libro  isto: 
unde  in  principio  istius  libri  expresse  ostendit  (^)  autor, 
quomodo  sol  erat  in  ariete  quando  primo  ascendit  coelum. 
Ergo  jam  non  transisset  ad  cancrum,  quia  sic  autor  jam 
stetisset  in  paradiso  tribus  mensibus,  cum  tamen  non 
steterit  in  inferno  nisi  tribus  diebus,  et  in  purgatorio 
totidem ;  prseterea  satis  apparet  quod  loquatur  de  ariete 
per  (^)  id  quod  sequitur.  Unde  dicit :  si  girava  per  le 
spire.  Spira  appellatur  illa  giratio  et  revolutio  quam  sol 
facit  singulis  diebus;  nam  nunquam  redit  ad(^)  idem 
punctum;  facit  enim  sicut  funis  in  girgillo  supra  puteum, 
vel  sicut  filum  circa  fusum,  quia  una  revolutio  fit  juxta 

(*}  i,  qaod  est  noUndain.  C)  S.  e  E.  nnde  tecnndam  phflotophnm. 

(*)  E.  dicit.  (^)  S.  pro  eo  qnod.  (*)  E.  ad  enmdem  pnnctnm. 
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aliam  successive  paullatim,  in  che,  idest,  in  quibus  spiris, 
ognora  s^appresenla  pii^  tosto;  scilicet,  quando  est  aequi* 
noctium,  quia  tunc  omnis  hora  aequaliter  se  praesentat.  — 
Et  io  era.  Hic  autor  fingit  quomodo  reperit  se  in  spera 
solis  per  simile ;  unde  dicit :  Et  io  era  con  lui,  scilicet 
cum  ipso  sole,  ma  io  non  m'  accorsi  del  saUre,  idest, 
non  perpendi  quomodo  vel  quando  intraverim  corpus 
ipsius  solis:  per  hoc  autor  innuit  quod  eius  ascensus 
fuit  imperceptibilis,  quia  non  est  dare  medium  inter  spe- 
ram  et  speram,  ut  jam  dictum  fuit  in  ascensu  Mercurii 
et  Yeneris;  a  simili,  se  non  com'uom  s'  accorge,  anzi  7 
primo  pensier,  idest,  primum  motum  cogitaminis,  del  suo 
venir,  idest,  sicut  homo  sentit  cogitamen  postquam  venit 
in  mentem  eius;  sed  tamen  prius  est  in  eo  quam  sen- 
tiat.  —  E  Bealrice.  Hic  autor  describit  superexcellentiam 
et  superexaltationem  Beatricis  in  corpore  solis;  quae 
quanto  magis  ascendit,  intrat  maius  corpus  et  fit  luci- 
dior.  Et  sententialiter  vult  dicere:  si  sol  est  tam  luci- 
dus,  splendidus  et  luminosus,  qui  est  oculus  mundi, 
minister  maior  naturaB,  omnia  illuminans,  omnia  guber- 
nans,  qualis  nunc  debebat  esse  Beatrix,  quBB  est  luci* 
dior,  splendidior  et  luminosior  sole?  Dicit  ergo  admira- 
tive :  E  Bealrice.  Ordina  sic  literam  et  construe  quae  est 
fortissima  et  pessime  intellecta  a  multis :  si  sol  erat  ita 
lucens,  quanto  quel  ch'  era  Beatrice  convenia  esser  lucente 
da  sS,  idest,  qualem  esse  conveniebat  in  lumine  supe* 
rante  solem,  dentro  al  sole  dov'  io  entra^mi,  quasi  dicat : 
infinite  debebat  esse  lucens  respectu  illius  luminis  solis, 
quod  erat  parum  respectu  eius;  et  dicit:  nonper  color, 
ma  per  lume  parvente,  idest  apparente  ex  C)  superabun- 
dantia  sui  luminis,  non  propter  colorem  qui  corporalis 
est,  Beatricem  dico,  quella  che  si  scorge  di  bene  in  me- 

(^)  E.  ex  abaodantta. 
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gHo,  ideslf  quse  quanto  plus  asceadit  versus  primam  cau- 
sam,  taato  magis  noscitur  C)  asceadere  gradatim  de  bono 
ia  melius  valor  illius  scieatiae,  doaec  perveaerit  ad  flaa- 
lem  termiaum ;  et  dicit :  si  subitamente  che  V  atlo  suo  non 
si  sporge  per  tempo,  idest,  aoa  deducitur  (^)  ia  tempore, 
quia  actus  eius  est  iastaataaeus  et  imperceptibilis;  oam 
ut  jam  dictum  est,  ia  iastaoti  visa  est  fleri  clarissima.  — 
Perch'io.  Hic  autor  excusat  se  ad  descriptioaem  tam 
esLcelleatis  pulcritudiais  et  claritatis :  et  dicit  quod  ad  hoc 
aoa  sufficit  totus  coaatus  homiais;  uade  dicit:  perch'io 
chiami  lo  'ngegno,  r  arte  e  F  uso,  quasi  dicat :  quamvis 
ego  experiar  iageaium,  artem,  et  usum,  quae  tria  vi- 
deatur  perflcere  quicquid  homo  aggreditur,  ^  noldirei 
che  mai  s^immaginasse,  idest,  aoa  possem  exprimere  ita 
quod  homo  posset  humaaiter  imagiaari;  sed  beae  potest 
credi  et  debet  optari;  uade  dicit:  ma  creder  puossi  e  di 
veder  si  brami;  quasi  dicat:  postquam  imagiaativa  aoa 
est  sufficieas,  fldes  et  credulitas  succurraat  ad  cogitaadum 
quaato  Beatrix  erat  luceatior  sole;  aam  de  rei  veritale 
fldesy  aoa  ratio,  est  illa  quae  facit  videre  excelleatem  pul- 
critudiaem  Beatricis,  quam  iatellectus  humaaus  com- 
preheadere  aoa  potest.  —  E  se  le  nostre.  Hic  autor  pro* 
bat  per  locum  a  simili  quare  facultas  humaaa  aoa 
sufflcit,  scilicet  propter  defectum  phaatasiarum  quae  re-- 
cipiuatur  a  seasibus,  et  seasus  visus  aoa  asceadit  ultra 
claritatem  solis;  et  sic  aoa  potest  ille  seasus  dare  phaa- 
tasiam  plusquam(^)  compreheadat,  sed  potius  ratioci- 
aaado  potest  magis  credi.  Uade  dicit :  E  non  i  meravi" 
glia  se  le  nostre  fantasie  son  hasse  a  tanta  allezza,  scilicet 
ad  cogitaadum  quod  Beatrix  esset  spleadidior  sole;  et 
ecce  ratioaem :  che  sopra  7  sole  non  fu  occhio  cKandasse, 
quasi  dicat :  oculus  humaaus  aoa  potest  videre  rem  cla- 

(*)  E.  vidctar.  (*)  S.  ducilur.  (*}  E.  ultra  quam. 
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riorem  sole,  ita  intellectus  humanus  non  polest  com* 
prehendere  rem  clariorem  sole,  qualis  nunc  erat  claritas 
Beatricis.  Et  hic  nota  propriam  et  subtilem  fictionem 
autoris;  sicut  sol  est  maius  corpus  coeleste  et  lumino- 
sius  illuminans  caetera,  ita  in  eo  sunt  maiora  et  clariora 
ingenia  illuminantia  caetera.  Hic  enim  sunt  excellentis^ 
simi  doctores  supereminentes  et  illustrantes  ecclesiam 
Dei,  de  quibus  statim  dicetur;  ideo  bene  fingit  Beatri- 
cem  adeo  luminosam  in  corpore  solis. 

Tal  era  quivi.  Ista  est  tertia  pars  generalis  {%  in  qoa 
autor  describit  in  generali  animas  clarissimas  apparentes 
in  corpore  solis;  et  dicit  primo  quod  erant  tales  qualis 
Beatrix  descripta  est.  Unde  dicit :  La  quarta  famiglia,  sci- 
licet,  clarorum  doctorum  secta,  quae  est  quarta  ascen- 
dendo  (^),  era  lal  quivi,  idest,  tam  splendens  (^)  sicut  Bea- 
trix  in  ista  spera  solis,  delF  alto  padre,  scilicet  solis,  che 
sempre  la  sazia,  scilicet  mirabili  virtute  sua,  mostrando 
come  spira,  idest,  influit,  e  come  figlia,  idest,  generat. 
Et  hic  nota  quod  per  hoc  autor  dat  intelligi  quod  in* 
fluentia  solis  facit  istos  excellentes  doctores;  sicut  enim 
est  pater  terrenorum  ita  et  literatorum.  —  E  Beatrice. 
Hic  autor  ponit  praeceptum  Beatricis  ad  se  circa  regra- 
tiationem  faciehdam  de  tanta  gratia  sibi  divinitus  con- 
cessa ;  unde  dicit :  E  Beatrice  comincio,  supple  dicere : 
ringrazia  U  sol  degli  angeli,  scilicet  Deum,  qui  illuminat 
angelos  in  coelo,  sicut  sol  corporalis  (^)  homines  in  terra, 
che  fha  levato  sensibil{%  quia  sol  materialis  sentitur  per 
operationes  suas  sensibiliter,  sed  Deus  comprehenditur 
solum  cum  intellectu,  ubi  ille  cum  sensu. — Cuor  di  mortaL 
Hic  autor  ostendit  quomodo  obedienter  fecerit  imperata 
describens   suam   devotissimam  dispositionem  ad  red- 


(*)  E.  generalis  huius  capituU,  in  qua.  (')  E.  in  asoendendo. 

(")  E.  splendida.  (')  E.  corporales  homines  iUuminat  in  terra. 

(")  £.  Mfwi6i/  per  $ua  grazia;  et  notanier  sensibiUs,  quia  sol  materialis. 
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dendam  gratiarum  actionem  C) :  Cuor  di  mortal,  idest  cor 
humanum,  non  fu  mai  st  digesto,  idest,  dispositum,  a 
divozione  e  cotanto  presto  a  rendersi  a  Dio  con  tutlo  7 
suo  gradir,  idest,  gratiBcalione  vel  gratiarum  actione, 
come  mi  fe(f  io  a  queUeparole,  idest,  Beatricis;  et  loquitur 
autor  hyperbolice.  Et  subdit :  e  si  tutto  7  mio  amor  si 
mise  in  lui,  scilicet  Deum,  cke  Beatrice  ecclissd,  idest, 
eclipsata  est,  idest,  nubilata  in  luce  (~),  nelt  obbUo,  idest, 
in  oblivione,  quasi  dicat :  recessit  a  memoria  roea.  Et  hic 
nota  quod  per  hoc  autor  subtiliter  admonet  virum  studio- 
sum^  ut  aliquando  dimissa  speculatione  sacrae  scripturae 
vacet  orationi  divinae,  exemplo  Thomae  (^)  de  Aquino,  de 
quo  statim  dicetur,  qui  positus  in  articulo  mortis  etc. — 
Non  le.  Hic  autor  ostendit  quomodo,  oratione  perfecta, 
rediverit  ad  primam  speculationem  Beatricis:  ideo  bene 
flngit,  Non  le  cUspiacque;  ma  si  se  ne  rise,  idest,  imo  potius 
laetata  est,  et  reduxit  eum  ad  primum  oflBcium;  unde 
dicit :  che  lo  splendor  degli  occhi  suoi  ridenH,  idest,  lu- 
men  speculationis  eius  la^te  delectabilis,  divise  in  pik  cose 
ta  mia  mente  unita,  idest  mentem  meam  unitam  totam  in 
devotione  et  simpliciter  intentam  in  gratiarum  actione  di- 
visit  in  plures  res;  quia  retraxit  eam  ad  videndum  plu- 
res  spiritus  lucentissiraos,  ut  statim  sequitur.  —  lo  vidi. 
Hic  autor  incipit  describere  illam  quartam  familiam  prae- 
dictam  quantum  ad  motum  et  quantum  ad  cantum,  di- 
cens :  lo  vidi  piu  fulgori,  idest,  fulgentes  doctores,  vivi, 
quia  non  est  mortuus  qui  scientiam  vivificavit,  ut  ait 
Ptolomaeus,  e  vincenti,  scilicet  lumen  solis ;  nam,  ut  di- 
ctum  est  supra,  Beatrix  erat  splendidior  sole,  et  isti  beati 
erant  qualis  Beatrix ;  vel  vincenti,  scilfcet,  alios  spiritus, 
qui  se  ostenderunt  in  aliis  tribus  speris  inferioribus 
LunaB(*),  Mercurii  et  Veneris,  far.  di  noi  centro,  quia 

C)  E.  actionein,  dicent:  Cuor.  (')  E.  in  luoiine. 

(')  £.  beati  Thom».  (')  £.  sciUcet  Luam. 
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ccBperunt  moyeri  velociter  circa  Beatricem  et  autorem, 
qui  stabant  firmi  in  medio  sicut  centrum ;  unde  dicit : 
e  di  sS  far  corona,  quia  scilicet  de  se  fecerunt  unum 
circulum.  Et  subdit  quod  cantus  eorum  tenebat  maio- 
rem  extremitatem  in  dulcedine,  quam  lumen  in  clari- 
tate;  unde  dicit:  pih  dolci  in  voce,  scilicet,  canendo, 
che  'n  vista  lucenti,  scilicet  splendendo.  Et  per  hoc  autor 
innuit,  quod  maior  est  dulcedo  et  delectatio  doctrinffi 
istorum  doctorum,  quam  gloria  famae  eorum.  —  Cosi 
cinger.  Hic  autor  per  comparationem  ostendit  circula- 
tionem  illarum  C)  animarum,  et  dicit  quod  ipse  et  Bea- 
trix  stabant  in  illa  corona  sicut  luna  quando  est  rotunda, 
et  est  aliqualiter  praegnans  vaporibus,  et  facit  circa  se 
unum  circulum  longe  per  dimidium  diametrum,  circa 
unum  brachium.  Unde  dicit :  Noi  vedem  talvoUa  la  figKa 
di  Laiona,  idest,  lunam  (*)  quando  est  yaporibus  tenuis- 
simis  circulata,  cmger  coA,  idest,  ita  facere  circulum  circa 
se,  sicut  faciebant  ilte  animaB  circa  nos.  Et  dicit  quod 
hoc  non  fit  semper,  sed  quando  est  ita  pr^gnans  aer  ya- 
poribus,  quod  filum  quod  facit  illum  circulum  se  con- 
seryat  et  retinet;  et  non  sit  ita  spissus  ille  yapor,  quod 
celet  corpus  lunae,  quia  tunc  non  apparet  talis  circulus; 
unde  dicit :  quando  F  aere  e  pregno,  scilicet  nubibus,  ^  che 
ritenga  il  fU  che  fa  la  zona,  idest,  circulum  exteriorem 
qui  cingit  eam.  Zona  enim  idest  cintura ;  et  ille  circulus 
stat  circa  lunam  ad  modum  cinturae,  cum  corpus  lu- 
nare  est  totum  rotundum  ex  omni  parte;  ideo  bene  talis 
circulus  metaphorice  appellatur  cintura  ab  autore.  Quo- 
modo  autem  luna  dicatur  filia  Latonae  positum  est  et 
expositum  subtiliter  in  Purgatorii  capitulo. — Nella  corte. 
Hic  autor  descripto  motu  circulari  animarum  illarum 
describit  cantum  ineSabilem  earum ;  et  cum  sit  incom- 


(*)  S.  btarain.  (*}  £. 
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prehensibilis,  primo  praesupponit  quod  multa  sunt  pre- 
tiosa  in  coelo,  quae  non  possunt  describi  nec  manife- 
stariO.  Unde  dicit:  Molle  gioie,  scilicet  differentes  in 
gloria,  quia  plus  et  roinus  prout  sunt  capaces  illius,  si 
Irovan  care  e  belle,  sicut  patet  sigillatim  in  spera,  n^a 
corte  del  ciel  dond'  io  rivegno,  idest,  de  qua  ego  rever- 
tor,  tanto  che  non  si  posson  trar  del  regno,  scilicet  coele- 
sti,  idest,  adeo  quod  non  possunt  manifestari  hic  infe- 
rius  relatione  linguse  vel  descriptione  pennae.  —  EUcanto. 
Hic  autor  praemissa  dicta  positione,  dicit  quod  cantus 
illarum  animarum  est  una  de  illis  rebus  caris  et  pre- 
tiosis,  quad  non  possunt  hic  manifestari;  et  ideo  qui  vult 
scire  de  cantu  illo  dulcissimo  volet  in  coelum  sicut  ^o 
feci,  aliter  nunquam  posset  scire  hoc.  Dicit  ergo :  E  U 
canlo  di  qu^  lumi,  idest,  illorum  doctorum  luminosorum, 
era  di  quelle,  idest,  de  illis  jocalibus  caris  et  pulcris,  quae 
non  possunt  trahi  ex  illo  regno:  et  ideo,  chi  non  s*imr 
penna,  idest,  quicumque  non  implumat  se,  idest,  non  in- 
duit  sibi  pennas  et  alas  speculationis,  sicut  ego  feci, 
€ispetH  le  novelle  quindi  dal  muto,  quasi  dicat  expectet 
audire  nova  de  illo  cantu  in  roundo  isto  (^)  a  muto,  qui 
nunquam  dicet  sibi,  quasi  dicat:  in  vanum  expectabit 
scire  cantum  talem  in  mundo,  si  non  volet  mentaliter 
ad  coelum  sicut  ego  volavi.  Et  nota  quod  autor  bene  fin- 
git  hoc,  quia  moraliter  loquendo  satis  potest  praedicari 
et  dici  de  dulcedine  cantus,  idest  de  delectatione  doctrinae 
istorum  doctorum,  quod  homo  capiat  illam  si  non  gu- 
stet  per  experientiam  et  scientiam  de  illa;  unde  igiio^ 
rantes  non  possunt  credere  nec  capere  quod  sit  tanta 
delectatio  in  speculatione  scientiae,  quanta  est  apud  ex- 
pertos.  —  Poi  si  cantando.  Hic  autor  descripto  motu  et 
cantu  illarum  animarum,  nunc  describit  arrestationem 

(*)  S.  manifeste  sciri.  (')  £.  isto  ab  homine  mato. 
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et  quietationem  ipsarum  per  comparationem  claram  do« 
minarum :  et  dicit  quod  illae  animae  beatae  apparuerunt 
ibi  in  forma  dominarum  qnad  tripudient,  et  tripudiando 
remorentur,  donec  collegerint  notas  C)  cantionis  post  gi- 
rationem  ipsarum  quam  fecerant  sicut  stellae  circa  polos. 
Nunc  ad  literam ;  dicit  aiitor :  et  illae  animae  beatae,  Mi 
parver  dorme  non  scioUe  da  haUo,  imo  connexaB  in  simul, 
quia  tenent  se  per  manus,  ma  che  3'arrestin  lacite,  ascol^ 
tando  finche  hanno  ricolle  le  nuove  nole.  £t  hic  nota  quod 
autor  dat  comparationem  quam  potest,  scilicet  compa*- 
rare  humana  divinis:  pulcrae  enim  dominae  dulciter  can* 
tantes  in  tripudio  summe  delectant  aspectum  et  auditum 
videntium  et  audientium;  et  ita  istae  animae  praeclarae 
cantantes  in  circulo  summe  delectant  visum  et  auditum 
autoris,  quae  ad  modum  dominarum  tripudiantium  re- 
staverunt  parum  et  quieverunt,  ut  audirent  novam  notam 
unius  earum,  quae  in  tripudio,  idest,  in  rota  sive  corona 
illa  circulari  loquutura  erat  autorL  Et  hoc  dico  fece- 
runt  post  aliqualem  girationem  earum,  quam  specificat 
per  unam  pulcerrimam  comparationem,  dicens :  poi  che 
queUi  ardenH  soli,  idest,  animae  illorum  sapientum  splen- 
didiores  sole,  in  illa  spera  solari,  $i  fvar  giraU  tre  volte,  ad 
laudem  Trinitatis,  intomo  a  noi,  idest,  circa  Beatricem 
et  me(%  sl  cantando,  idest,  sicut  dictum  est  secundum 
iUum  cantum  ineflabilem;  et  dicit:  come  stelle  vidne 
a^fermipolu  Et  hic  nota  quod  comparatio  est  propriissima.' 
Sicut  enim  steliae  lucentes  describunt  unum  brevem  cir- 
culum  *  vicinum  circa  polum ;  ita  istae  animae  splenden-' 
tes  faciebant  circulum  vicinum  circa  autorem  et  Bea- 
tricem,  qui  stabant  firmi  in  medio,  sicut  polus,  punctus 
vel  centruro :  et  sicut  iUae  stellae  *  C)  circa  polum  giran- 
tes  dirigunt  navigantes  in  mari  ad  salutis  portum;  ita 

(')  £.  noUm.  {*)  £.  me  ipsam»  «I. 

{*)  Le  parole  fra  i  due  asterischi  son  supplile  dai  Codici  fisteoae  e  Strozziano. 
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isti  doctores  dirigunt  degentes  in  saeculo  amaroO  ad 
finem  felicitatis  et  salvationis :  et  sicut  dictae  stellse  sunt 
altiores  nobis  et  perpetuse  apparitionis,  ita  isti  doctores 
erant  eminentiores  et  perpetuo  apparentes  nobis  etc.  Qui 
autem  sint  poH  et  quid  sint  jam  saepe  dictum  est  in  in- 
ferno  et  purgatorio,  et  dicetur  in  paradiso  isto. 

E  dentro  alPun,  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  ge- 
neralis  (^,  in  qua  autor  introducit  unam  animam  prae- 
clarissimam  moderni  doctoris,  quae  describit  se  et  allas('). 
HdBC  autem  erat  anima  eximii  doctoris(^)  Thom»  de 
Aquino ;  de  cuius  morte  et  dignissima  (')  commendatione 
scriptum  est  in  Purgatorii  capitulo.  Inducit  autem  istum 
merito  manifestantem  alios  doctores,  quia  illos  familia- 
riter  noverat,  eorum  (^)  dicta  et  scripta  summo  studio 
et  scrutinio  investigans  C).  Primo  ergo  inducit  dictum 
Tbomam,  qui  prsevenit  autorem,  non  expectata  eius  in- 
terrogatione,  oslendens  quod  vult  satisfacere  eius  (^)  de- 
siderio,  quia  cognoscit  tantam  gratiam  lucere  in  ipso 
autore.  Dicit  ergo  autor :  E  senlU  cominciar  dentro  alFun, 
scilicet  Thomam  de  Aquino  audivi  incipere  loqui  et  di- 
cere.  Ordina  sic  literam :  qual  ti  negasse  U  vin  deUa  sua 
fiala  per  la  tua  sete,  idest,  quicumque  nostrum  dene- 
garet  tibi  dulce  eloquium  suum  ad  extinguendam  sitim 
tui  desiderii,  non  fora  in  libertd,  quia  scilicet  caritas  in 
qua  sumus  facit  nos  velle  satisfacere  indigenti»  justo- 
rum,  et  libere  hoc  facimus;  quod  si  non  faceremus  non 
haberemus  libertatem  arbitrii,  quia  (^)  non  possumus  fa- 
cere  illud  quod  volumus:  hoc  autem  est  impossibile  in 
illo  beato  regno.  Hoc  C^)  autem  declarat  per  simile  dicens : 


(*)  £.  ssBcuIo  hoc  amaro.  (*)  £.  geoeralis  hoias  capitali,  ia  qoa. 

(')  £.  et  alias  ihidern  animas.  Hasc.     (*)  £.  doctoris  ilUus  beati  Thom». 
(')  £.  et  dignissima  eios  commendatiooe. 
(*)  £.  et  eorum  dicta.  C)  £•  inTestigarit. 

(*)  £.  eiusdem  desiderio.  (*)  £.  quando. 

C*)  £.  £t  declarat  hoc  per. 
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s€  non  com^acqua  cK  al  mar  rum  si  cala,  sicut  aqua 
stagni,  cuiD  tamen  omDis  aqua  naturaliter  inclinetur  ad 
mare,  quando,  pro  quia,  lo  raggio  della  grazia,  idest, 
radius  divinae  gratiae,  onde  s'  accende  verace  amore,  quia 
rectus  amor  divina  gratia  accenditur  ad  amandum  sum- 
mum  bonum,  e  che  poi  cresce  amando,  quia  amor  sic 
accensns  continuo  magis  flagrat  ardore  C)  caritatis,  mti/- 
UpKcato  in  le,  nam  radius  divinffi  gratiee  primo  con- 
cessit  te  descendere  per  infernum,  secundo  ascendere 
per  scalam  purgatorii ;  et  nunc  tertio  concedit  tibi  ascen- 
dere  per  summam  scalam  paradisi;  unde  dicit:  tanto 
risplende  in  te,  che  ti  conduce  su  per  quella  scala,  scilicet, 
coeli,  et  dicit:  u^,  idest,  unde,  nessun  discende  senza  rt- 
salir,  quia  nullus  descendit  de  coelo,  qui  non  reascendat 
ipsum,  sicut  patet  de  multis  angelis  et  animabus  beato- 
rum.  £t  sic  nota  pro  autore,  quod  si  sic  est  adbuc  debet 
reverti  ad  paradisum;  unde  jam  sibi  saepe  promisit  re- 
ditum  ad  coelum :  et  bene  quia  unusquisque  debet  cre* 
dere  se  esse  de  numero  salvandorum  (^):  tu  vuoi  saper 
di  quai  piante  s'  infiora  questa  gkirlanda,  idest  ex  quibus 
animabus  floridis  texitur  ista  corona,  che  'ntorno  va- 
gheggiay  idest,  quse  corona  floridorum  doctorum  cir- 
cumspicit  delectabiliter,  la  bella  donna,  scilicet  pulcram 
sdentiam  theologide,  cKal  ciel  f  awalora,  idest,  quae 
animat  et  vigorat  te  ad  ascendendum  coelum.  —  lo  fUi. 
Hic  Thomas  explicato  desiderio  autoris  incipit  satisfacere 
ipsi  desiderio,  manifestans  primo  se  ipsum.  Ad  cuius  evi- 
dentiam  est  prffisciendum  quod  iste  Thomas  fuit  italicus 
de  regno  Apuliae,  de  civitate  quae  dicitur  Aquinum,  no- 
bili  genere,  quia  de  comitibus  de  Aquino  antiquissimis, 
scientia  clarus,  vita  insignis,  qui  plurima  scripsit  praeci- 
pue  in  sacra  theologia  etc.,  cui  dictum  est:  bene  scripsisti 

(*)  K  amore. 

(')  E.  salTandoram,  et  se  ad  id  totis  affeetibus  praparare:  tu  vuot. 
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de  me  Thoma  etc.  Nunc  ad  literam  dicit  Tiiomas:  /o/ut 
degli  agni,  idest,  purus,  innocens  ad  modum  agni,  della 
santa  greggia,  idest  sancli  ordinis  praedicatorum,  che  Da^ 
Tnemco,  tanquam  bonus  pastor  Dominici  gregis,  mena  per 
cammino,  idest  per  regulam  paupertatis;  et  dicit:  u'ben 
s^  impingua,  idest,  in  qua  regula  bene  impinguatur,  quan*- 
tum  ad  animam  intelligas,  non  quantum  ad  corpus,  quia 
fratres  praedicatores  non  comedunt  carnes.  Et  hic  nota 
quod  Thomas  notanter  dicit  C) :  ben  s'  impingua,  quia 
pinguedo  animae  bona  (^)  est;  et  alleviat  hominem  et  eri- 
git  ad  ccelum;  pinguedo  vero  corporis  mala  est,  quia 
aggravat  animam,  et  deprimit  pondere  suo  ad  terram, 
et  saepe  suflbcat  ipsum  corpus,  se  non  si  vaneggia,  idest, 
si  non  vacatur  vanitati  mundan»  vanagloriffi.  Sunt  enim 
praedicalores  communiter  gloriosi  (^),  habent  habitum  cu- 
riosum,  et  vacant  mullum  excellentiae  honoris.  —  QuesH. 
Hic  Thomas  describit  secundam  animam  de  corona  illa, 
scilicet  Albertum  magnum  eodem  (^)  ordine  praedicato^ 
rum.  Ad  cuius  evidentiam  est  praesciendum,  quod  Albertus 
iste  fuit  vir  multimodae  scientiaB,  singularissimus  pbiloso^ 
pbus,  astrologus,  medicus  magnus,  naturalis  experimen- 
tator,  qui  pluridia  et  utilia  opera  fecit,  in  naturalibus 
praecipue ;  qui  a  multis  dictus  est  secundus  Aristoteles, 
quamvis  aliqui  praeponant  Averroim;  qui  interrogatus 
utrum  (^)  plura  noverit  etc.,  qui  saepe  allegatur  in  scripto 
isto;  et  hoc  sufflciat  ad  laudem  suL  Nunc  ad  literam, 
dicit  Thomas :  quesU  che  m'  e  a  destra  pih  victno,  quia 
fuit  sibi  familiarior  tamquam  doctor  eius,  fummi  froJle, 
quia  de  eodem  ordine  mecum,  e  maestro,  qui  aliquando 
vocavit  ipsum  Thomam  bovem  mutum.  £t  subdit  speci- 
ficans  illum  et  se  a  nomine  et  patria;  ed  esso  Alberto  e 

(•)  £.  dizit. 

(*)  £.  optima  est  et  alleyiat  hoiDinem  ab  omDibas  tcrreatribus,  et  erigiL 

(*)  S.  Tanagiorioai.  (*}  S.  de  eodem.  (')  E.  uter  plura. 
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(U  Cologna.  Est  enim  Colonia  etclV?  unde  fuit  Juvenalis 
poeta.  Et  hic  nota  quod  isti  fuerunt  duo  luminaria  magna 
istius  ordinis:  Albertus  in  naturalibus,  Tbomas  in  divinis. 
—  Se  tu.  Hic  Thomas  reddit  autorem  attentum  ad  cogni- 
tionem  caeterorum  spirituum  illius  coronsB,  dicens :  5^  tu 
ten  vien  direlro  al  mio  parlar  col  viso,  idest,  speculatione 
tna,  girando  su  per  lo  beato  serto,  idest  gradatim  et  cir- 
culatim  (^)  discurrendo  per  istam  coronam  beatorum  do- 
ctorum. —  QuelFallro,  Hic  Thomas  describit  alium  docto- 
rem,  scilicet  Gratianum  monachum.  Ad  cuius  evidentiam 
est  prsesciendum  quod  iste  Gratianus  fuit  monachus  de 
ordine(^)9  qui  fecit  opus  egregium,  quod  dicitur  de- 
cretum,  in  quo  etc.  Opere  autem  perfecto,  transtulit 
se  ad  curiam  romanam  causa  publicandi  etc.  Nunc  ad 
literam,  dicit  Thomas:  QuelPallro  fiammeggiare,  idest, 
caritas  ardens,  esce  del  riso,  idest,  de  laetitia,  di  Gra^ 
ziano,  vere  gratia  plenus  et  gratus  Deo  et  mundo;  unde 
dicit:  che  aiutd  Funo  e  F  altro  fdro,  scilicet,  humanum 
et  divinum,  scilicet  civile  et  canonicum,  sl  che  pare  in 
paradiso,  idest,  ostenditur  in  ista  spera  solis;  quia  in 
paradiso  beatificatus  est  sub  influentia  solis  propter  me- 
rita  sua:  fecit  autem  opus  suum  in  civitate  Bononise,  in 
monasterio  sancti  Felicis  in  cellula  parva  etc.  —  L'altro. 
Hic  Thomas  describit  alium  doctorem,  scilicet  Petrum 
Lombardum.  Ad  cuius  evidenliam  est  prssciendum  quod 
iste  fuit  magister  Petrus  Lombardus  episcopus  parisien-* 
sis,  qui  fecit  opus  sententiarum  in  sacra  theologia,  quod 
ubique  legitur  publice  in  scholis  a  magnis  magistris,  super 
quod  sunt  facta  multa  et  magna  opera  per  multos  excel- 
lentes  viros  (^),  sicut  per  Thomam  de  Aquino  et  alios 
multos:  fecit  autem  librum  istum  etc.  Nunc  ad  literam; 
dicit  Thomas:  Ualtro  che  appresso,  scilicet,  juxta  Gra- 

(')  E.  ColofiU  etc.  Ei  io  Tomat  d'Aqu%no,  Est  eoim  Aqainum  elc.,  unde  fuiL 
(*}  £.  oeulatim.  {*)  S.  ordine  dusdem,  qoi.  (*}  £.  doeloret. 
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tianum,  adoma  U  nostro  coro,  idest,  deCorat  Dostram 
coroDam  et  societatem  doctorum,  quel  Pietro  fu  che  offerse 
a  santa  chiesa  suo  tesoro,  idest,  suum  pretiosum  et  carum 
opus,  con  la  povereUa.  Hoc  ideo  dicit,  quia  Petrus  iste 
magister  seateatiarum  iu  prohemio  sui  libri  oflert  suum 
librum,  sicut  paupercula  obtulit  olim  duo  minuta.  Et 
certe  sicut  illa  duo  miuuta  fueruot  magis  accepta  Deo 
quam  magua  munera  multorum;  ita  istud  parvum  opus 
fuit  carius,  quam  maxima  volumina  multorum.  —  La 
quinta.  Hic  Thomas  describit  quintum  spiritum  eminea- 
tissimum  dicto  coronae,  sciiicet  Salomoaem,  diceas:  La 
qumta  luce,  idest,  aaima  luceatissima,  che  e  pih  bella  tra 
noi,  ratioae  maioris  sapientise,  spira  di  tale  amor,  idest, 
spirituali  gratia  Dei,  che  tutlo  7  mondo  ne  gota,  idest,  af- 
fectat,  Id  giii  di  saper  novelle,  scilicet  utrum  sit  salvatus 
vel  damnatus;  doctores  enim  multum  discrepant  de  eo 
ia  seateatiis  et  opiaioaibus  suis.  Ad  quod  aotaadum  quod 
aliqui  doctores  poauat  Salomoaem  salvum  etc.  Et  subdit 
quia(^)  iste  spiritus  sit  pulcrior  et  emiaeatior  caeteris, 
diceas :  u'  ^  profondo  savere,  idest,  tam  profuada  sa- 
pieatia,  fu  messa  netF  alta  mente,  idest,  excelleate  illius 
Salomoais,  che  a  veder  tanto,  idest  taatam  profuaditatem 
sapieatiae,  non  surse  it  secondo,  quia  scilicet  aoa  habuit 
parem,  iatelligas  iater  reges,  ut  declarabitur  iafra; 
et  dicit :  se  7  vero  e  vero,  si  pro  quia,  quia  Deus  aoa 
meatitur,  qui  sibi  dixit  illud  quod  dicetur  ia  XHI  ca- 
pitulo.  —  Appresso.  Hic  Thomas  describit  alium  spiri- 
tum,  scilicet  Dioaysium  Areopagitam,  de  quo  dicetur 
iaferiori  capitulo.  Iste  fuit  graecus,  magaus  pbiloso- 
phus  primo ;  postea  magaus  (^)  doctor  post  coaversio- 
aem  suam ;  qui  fecit  libros  utilissimos  (^)  fidei  christiaaae, 
scilicet  librum  de  coelesti  hierarchia,  de  aagelica  hie- 

(')  E.  quod.  (')  £.  maximus,  ('}  £.  utillimos. 
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rarchia,  de  divinis  nominibus  etc.  Dicit  ergo :  Appresso 
vedi,  scilicet  post  Salomonein,  il  lume  di  quel  cero,  idest 
claritatem  iliius  lucentis  cerei,  idest  ardentis  spiritus  Dio- 
nysii,  che  giuso  in  came,  idest  Yivens  in  mundo,  vide  pik 
addentro,  idest,  profundius  C)  cognovit  mentaiiter,  Fange- 
Hca  naturae'1  ministero;  quia  scilicet  excelientius  scripsit 
de  natura  et  officio  angelorum,  quam  alius  quisquam; 
unde  autor  pr^fert  eum  Gregorio  doctori  inferiori  capi- 
tulo. — NelFaltra.  Hic  Thomas  describit  alium  (*)  doctorem 
vel  spiritum  de  dicta  corona,  scilicet  Ambrosium  vel  Oro- 
sium.  Unde  ad  evidentiam  istius  litera^  est  notandum 
quod  litera  ista  potest  verificari  tam  de  Ambrosio  quam 
de  Orosio.  De  Ambrosio  quidem  quia  fuit  magnus  advo- 
catus  temporum  christianorum,  quia  tempore  suo  pul- 
lulaverunt  multi  et  magni  haeretlci;  contra  quos  Ambro- 
sius  defensavit  ecclesiam  Dei,  immo  et  contra  Theodosium 
imperatorem  fuit  audacissimus;  et  ad  eius  praedicatio- 
nem  Augustinus  conversus  fuit  ad  Odem,  qui  fuit(^) 
validissimus  malleus  haereticorum.  Potest  etiam  intelligi 
de  Paulo  Orosio,  qui  fuit  defensor  (^)  temporum  chri- 
stianorum  reprobando  tempora  pagana,  sicut  evidenter 
apparet  ex  eius  opere  quod  intitulatur  Ormesta  mundi, 
quem  librum  fecit  ad  petitionem  beati  Augustini,  sicut 
ipse  Orosius  testatur  in  prohemio  dicti  libri.  Ad  hoc 
est  sciendum  quod  tempore  Augustini  Roma  fuit  capta 
et  spoliata  a  gothis  etc,  propter  quod  romani  blasphe- 
mabant  Christum,  et  damnabant  tempora  christiana,  as- 
serentes  quod  temporibus  quibus  colebant  deos  habe- 
bant  maguas  victorias  et  triumphos,  et  florebant  opibus 
et  omnibus  bonis;  tempore  vero  Christi  (^)  quotidie  erant 
praBda  barbarorum  etc;  propter  quod  beatus  Augustinus 

(*)  £•  profunde.  (*)  £.  aliam  spiritum  doctoris  de  dicta. 

(')  £.  fuit  postea  Talidissirous. 

(*)  £.  defensor  ecclesiss  Dei  tempore  christiaDoram.        {*)  £.  Jesu  Chrisli. 
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tunc  fecit  librum  de  Civitate  Dei,  in  quo  pulcre  probat 
el  persuadet  per  dicta  ipsorum  paganorum  et  facta,  qua- 
liter  tempora  christiana  sunt  ionge  meliora  paganis;  et 
tunc  scripsit  Orosio  presbylero  hispano,  quem  sciebat 
esse  magnum  historicum,  ut  scriberet  de  eadem  mate- 
ria:  unde  ambo  intendunt  eumdem  flnem,  licet  dispari 
stilo;  sic  ergo  patet  ex  dictis  quomodo  possimus  intel- 
ligere  de  utroque  pr^dictorum.  Nunc  ergo  ad  literam, 
dicit  Thomas:  QuelF  avvocato  de' tempi  crisliani,  scilicet, 
Ambrosius ;  nam  per  excellentiam  potest  dici  advocatus 
christianorum  magis  quam  Orosius,  del  cui  latino  Ago- 
stin  si  provvide,  quia  ad  eius  praedicationem  conversus 
est  ad  fidem :  et  sic  bene  providit  sibi  C),  quia  saluti 
animae  suae  et  aliorum  multQrum,  quia  nullus  copiosius, 
nullus  sublilius  scripsit  Augustino;  ride,  idest,  laetatur, 
nelF  altra  piccioletta  luce.  Hoc  dicit  quia  fuit  corpore  par- 
vus,  sicut  communiter  sunt  romani,  tamen  animo  magnus 
sicut  valens  romanus;  fuit  enim  Ambrosius  nobilis  ro- 
manus  de  stirpe  Tignorum ;  vel  (*)  si  intelligamus  de 
Orosio,  tunc  litera  exponatur  sic :  quelF  avvocato  de'  tempi 
cristiani,  scilicet  Orosius,  qui  assumpsit  causam  chrislia* 
norum  defendendam  contra  paganos,  ut  dictum  est,  del 
cm  laUno  Agostin  si  provide,  quia  Augustinus  requisivit 
eum  in  suum  subsidium,  ut  sic  fortius  duo  quam  unus 
certarent  contra  adversarios  Christi.  Unde  ipse  Orosius 
breviter  percurrit  omnia  C)  magna  mala  mundi  a  prin- 
cipio  saeculi  usque  ad  tempus  sui,  scilicet  usque  ad  tem- 
pus  Honorii  et  Arcadii  imperatorum  romanorum ;  ride 
in  quella  piccioletla  luce,  notanter  dicit,  picdoletta^  quia 
Orosius  non  extitit  canonizatus,  nec  tantae  excellentis 
scientias  fuit,  sicut  alii  suprascripti  et  infrascripti.  Et  hic 
nota  quod  quamvis  istud  possit  intelligi  tam  de  Orosio 

(')  £.  uhi,  sciUcct  salati.  (')  £.  led  si.  ('}  £.  omnia  mala. 
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quam  de  Arabrosio,  et  licet  forte  antor  inlellexerit  de 
Orosio,  cui  fuit  satis  familiaris,  ut  perpendi  ex  multis 
dictis  eius;  tamen  melius  est  quod  inteUigatur  de  Am- 
brosio^  quia  licet  Orosius  fuerit  vir  valens  et  utilis,  non 
tamen  bene  cadit  in  ista  corona  inter  tam  egregios 
doctores.  —  Or,  se  tu.  Hic  Tbomas  reddit  autorem  atten- 
tum  ad  considerandam  aliam  animam  illustrissimam  il- 
lius  coronae,  dicens :  Or,  $e  tu  trani  V  occhio  della  mente, 
idest,  si  tu  ordinate  deducis  ocuium  inteliectualem,  cU 
luce  in  luce,  idest,  de  una  anima  lucida  in  aliam,  cUetro 
aUe  mie  lode,  quas,  scilicet,  jam  feci  de  septem  anima- 
bus,  gid  delF  ottava  con  sele  rimani,  idest,  cum  deside- 
rlo  sciendi  quae  fuerit.  —  Per  veder.  Nunc  Tbomas  expli- 
cat  quae  fuerit  illa  anima  octava.  Ad  cuius  intelligentiam 
est  prffisciendum,  quod  iste  Boetius  totum  scibiie  scivit: 
in  omnibus  enim  liberalibus  etc.  Nunc  ad  literam  Tho- 
mas  describit  istum  nunquam  satis  laudatum  virum,  vide- 
licet  a  sanctitate  vitse,  a  singularis  operis  compilatione,  ab 
exilii  relegatione,  a  morte^a  sepultura.  Dicit  ergo :  L'anima 
santa,  scilicet,  Boetii^  vi  gode  dentro,  scilicet,  inter  illam 
lucem,  per  veder  ogni  ben,  idest.  causa  videndi  Deum, 
qui  est  omne  bonum ;  et  dicit :  che  7  mondo  fallace  fa 
manifeslo,  scilicet  (^)  in  libro  de  Consolatione,  quem  ul- 
timo  compilavit  tempore  exilii  et  damnationis  suse.  In 
quo  quidem  libro  probat  quae  sit  falsa  felicitas,  et  quse 
vera ;  et  quomodo  temporalia  fortuita  non  possunt  con- 
ferre  beatitudinem  homini,  immo  potius  faciunt  ipsum 
infelicem ;  et  dicit :  a  chi  di  lei  ben  ode,  idest,  si  quis  au- 
ribus  menlis  bene  notet  dicta  eius  animae.  —  Lo  corpo. 
Hic  Thomas  tangit  exilium,  mortem  et  sepulturam.  Ad 
cuius  evidentiam  est  prsesciendum  quod  Boetius  damoa- 
tus  a  Theodorico  rege  gothorum,  ut  dictum  est,  trahe- 

(')  £.  ftcilicet  ipse  Boeliiu  io  libro  suo  de  ConsolaUone. 
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bat  moram  0  in  partibus  Lombardise  prascipue  in  civitate 
Papiae,  ubi  ab  uno  ex  fautoribus  Theodorici  strangula- 
tus  est;  alibi  autem  reperii  quod  in  territorio  mediola- 
nensi  etc.  Tamen  constans  opinio  est  in  civitate  Papise, 
quod  quidam  civis  papiensis  contra  quem  Boetius  (^)  erat 
advocatus  interfecit  eum.  Nunc  ergo  ad  literam  dicit 
Thomas:  Lo  corpo  onc^ella  fu  cacciala,  idest,  ex  quo 
violenter  fuit  expulsa  ipsa  anima  sancta  Boetii,  giace 
giusOy  idest,  sepultum  est  in  mundo,  in  Cieldauro,  idest, 
in  monasterio  quod  appellatur  coelum  aureum,  in  quo 
quidem  monasterio  est  etiam  corpus  beatissimi  Augu- 
stini  in  civitale  Papi^,  qu^  olim  appellabatur  Ticinus  (^) 
a  nomine  perspicui  fluminis,  super  quo  sita  est :  postea 
autem  dicta  est  Papia,  idest  admirabilis.  Et  subdit:  et 
essa,  scilicet,  anima  ista  Boetii,  venne  a  questa  pace,  sci- 
licet,  aeternam,  da  martiro  e  da  esilio,  quia  pro  justitia 
et  libertate  usque  ad  mortem  pugnavit.  Et  utitur  autor 
ordine  pr^postero:  primo  enim  tangit  sepulturam,  deinde 
mortem,  ultimo  exilium ;  tamen  prius  fuit  eiilium,  dein- 
de  mors,  tertio  sepultura.  —  Vedi  oltre.  Hic  autor  de- 
scribit  tres  animas  sanctas  simul  trium  doctorum;  et 
primo  Isidori,  secundo  BedsB,  tertio  Richardi.  Isidorus 
fuit  hispanus  episcopus  hispalensis,  bonus  homo,  multa 
scripsit.  Beda  fuit  sacerdos  anglicus  et  appellatur  semper 
venerabilis,  quamvis  canonizatus;  quod  nomen  scriptum 
est  ab  Angelo  in  eius  sepultura.  Diu  vixit,  adeo  quod 
eius  oculi  nimia  senectute  caligaverunt  etc.  Richardus 
fuit  monachus  frater  Hugonis  de  sancto  Yictore,  de  quo 
dicetur  inferiori  capitulo.  Ad  literam  ergo,  dicit  Thomas : 
Vedi  oltre  fiammeggiar,  idest,  splendere  post  praedictos, 
Fardente  spiro,  scilicet,  amore  divino,  c^  Isidoro,  qui 
fecit  librum  de  summo  bono  inter  alios  multos,  di  Beda, 

(*)  E.  moram  in  ciTiUte  Papiae,  praBcipoe  inter  alias  partes  Lombardis,  ubi  ab. 
{*)  £.  BoeUus  ipse  erat.  (*)  £.  Ticioia. 
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qui  multa  scripsit  etc.,  e  di  Riccardo,  et  de  isto  dicit, 
che  fu  pih  che  viro  a  considerar.  Richardus  enim  C)  fecit 
librum  de  Trinitate,  et  muita  (*)  profunde  scripsit  supra 
humanum  intelleclum,  ideo  bene  dicit,  piii  che  viro. — 
Qmsti.  Hic  ultimo  Thomas  describit  duodecimum  et  ul- 
timum  spiritum.  Ad  quod  sciendum  quod  iste  ultimus 
spiritus  fuit  quidam  doctor  modernus  parisiensis,  qui  diu 
legit  Parisius  in  logicalibus  (^),  cui  quidam  discipulus 
pr^mortuus  apparuit  coopertus  sophismatibus  etc.  Dicit 
ergo :  QuesU,  onde  il  luo  riguardo  ritorna  a  me,  quia 
inspecto  ipso  ultimo  spiritu  coronse  reducis  yisum  ad 
me,  e  U  lume  d'  uno  spirlo,  che  in  pensier  gli  parve  esser 
tardo  a  morir;  ubi  enim  mors  naturaliter  videtur  festina 
omnibus,  isti  visa  est  tarda.  Et  subdit  describens  eum  a 
nomine  et  a  doctrina,  essa  e  la  luce  eterna  di  Sigieri,  che 
leggendo,  scilicet  in  cathedra  publice,  nel  vico  degli  stranU 
idest,  Parisius,  in  contrata  ubi  leguntur  omnes  scientiae 
et  artes,  quae  appellatur  vicus  straminum,  quia  ibi  ven- 
duntur  etiam  stramina  sicut  foenum,  palea  etc,  sillo- 
gizzd,  idest,  disputavit,  invidiosi  veri,  idest,  felices  veri- 
tates  nelinquens  fallacias  logicales:  invidiosus  enim  est 
ille  cui  invidetur  propter  suam  felicitatem :  et  sic  capitur 
in  bona  parte;  invidus  vero  est  ille  qui  invidet  alteri;  et 
sic  capitur  in  mala  parte. — Indi.  Hic  autor  descriptis 
et  manifestatis  duodecim  spiritibus  prseclaris  constituen- 
tibus  illam  caram  (*)  coronam,  nunc  describit  reditum 
illarum  (^)  animarum  ad  primum  motum  et  cantum  per 
comparationem  pulcram  et  propriam  horologiorum  ve- 
lociter  se  moventium  et  dulciter  sonantium.  Dicit  ergo: 
ordina  sic  literam :  Indi,  scilicet,  post  sermonem  Thomae 
de  Aquino,  vid'io  la  gloriosa  rota,  idest,  coronam  illo- 

(*)  £.  eDim  iste  feciL 

(')  £.  mulUi  profudit  et  supra  humaDnm  iotellectum  scripsit,  ideo  Iwoe. 

(*)  £.  loicallbas.  (*)  £.  claram.  (*)  £.  aliarum. 


48  COlfENTUM  PARADISI 

rum  gloriosorum  doctorum,  muoversi,  scilicet  circulariter, 
e  render  voce  a  voce,  idest,  proportionabililer  C)  confor- 
mare  voces  eorum  ia  cantu;  unde  dicit:  in  tempra  etin 
dolcezza  cK  esser  non  pub  nota,  idest,  manifesta  (^  et  co- 
gnita,  se  non  cold,  scilicet,  in  coelo,  dove  s'  insempra  U 
gunre,  idest,  ubi  continuo  et  perpetuo  gaudetur.  Et  hoc 
respicit  id  quod  dixit  supra,  quod  cantus  illarum  anima- 
rum  non  poterat  trahi  de  coelo;  unde  quicumque  vole- 
bat  scire  de  eo  debebat  volare  in  coelum  sicut  ipse.  Et 
hoc  dico  fecerunt  illse  animae,  cosi  come  orologio  che  ne 
chiami  nelFora  che  la  sposa  di  Dio,  idest  ecclesia,  hoc 
est  (^)  religiosi  qui  serviunt  in  ecclesia,  surge  a  maUinar 
lo  sposo,  scilicet  Christum  (^),  idest  ad  dicendum  matu- 
tinum,  perchS  P  ami:  et  subdit  proprietates  horologii,  di- 
cens :  che  Vuna  parte  e  rallra  tira  et  urge,  idest,  impel* 
lit,  sonando  tin  tin,  idest,  pulsando  campanellas,  quarum 
sonus  appellatur  tinnitus:  unde  et  campanella  dicitur 
tintinnabulum.  Et  dicit :  con  si  dolce  nota,  che  7  ben  di' 
sposto  spirto  d'  amor  turge,  idest,  inflatur  amore  serviendi 
Deo,  et  reddendi  gratias  et  laudes  Altissimo.  Et  sic  vide 
quomodo  comparalio  est  propria  ad  propositum  praesens. 
Isti  enim  doctores  studiosi  consueverunt  surgere  de  nocte 
ad  studendum,  sicut  viri  religiosi  ad  dicendum  officium, 
cum  tempus  nocturnum  sit  magis  aptum  speculationi  et 
contemplationi. 


(*)  E.  proportioaaliler.  (*}  £.  manircstaU. 

('}  E«  hoc  est  clerici  et  religiosi.  (^)  £.  Jeaum  Christom. 


r 


f^AHTUS  DBCIMUS  PRIMUS,  in  qno  ipse  s<mclm  Tfumas 
mi>  hremMte  naarrat  Matoriam  heati  Franeisci. 


o 


INSBNSUTA  cura  d^  morkUi.  Postquam  in  prace- 
denti  proximo  capittilo  autor  no^r  introduxit  TliomaiD 
de  Aquino  qui  propalavit  sibi  unam  coronam  anima- 
rum  apparentem  in  corpore  solis;  nunc  consequenter  in 
isto  XI  capitulo  indudt  eumdem  Tliomam,  qui  declarat 
sibi  unum  dubium  natum  ex  uno  dicto  posito  in  prae- 
oedenti  capitulo.  Et  totum  praesens  capitulum  potest 
breyiter  dividi  in  quatuor  partes  generales;  in  quarum 
prima  autor  increpat  et  damnat  variam  occupationem 
hominum  drca  diversa  studia  non  ad  finem  verae  felid* 
tatis.  In  secunda  inducit  dictum  C)  Thomam  qui  tangit 
duo  dubia  moventia  mentem  autoris,  ibi:  Poi  che  cia- 
scuno.  In  tertia  Thomas  pro  solutione  primi  dubii  descrilMt 
et  commendat  vitam  beati  Francisci,  ibi:  La  provvi^ 
denza.  In  quarta  et  ultima  describit  et  damnat  vitam 
suorum  fratrum  praedicatorum  modernorum  (^) :  et  sic 
solvit  primum  dubium,  ibi :  Pensa  oramai.  Ad  primum 
veniens  dico,  quod  in  prima  parte  generali  autor  incre- 
pat  et  damnat  variam  occupationem  hominum  circa 
diversa  studia,  non  ad  finem  ver»  fdicitatis.  Et  primo 
fadt  invectivam  conlra  homines  qui  tam  dementer  qu®* 
root  feUdtatem  in  terrenis  toto  stndio  et  ingenio,  dicens: 
O  insensata  cwra  de'  mortah,  idest,  o  insana  et  insipiens 
solicitudo  hominum,  quanto  son  difetHti  sillogismi,  idest 
argumenta ;  sic  exponatur  large  pro  minus  intelligenti- 
bus.  Est  autem  syllogismus  apud  logicos  oratio  constans 

C)  S.  ipiom  Thomam.  (')  E.  modenK>rom  ordims. 

V.  *  4 
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ex  tribus  propositionibus;  quarum  prima  Yocatur  roaior, 
secuuda  miaor,  tertia  couclusio.  Modo  syllogismi  homi- 
num  saepe  sunt  defectiTiy  quia  non  concludunt  yerum. 
Arguunt  enim  aliquando  sic  C)  syllc^istice :  summum 
bonum  est  illud  quod  potest  dare  homini  omnia;  *  sed 
pecunia  potest  dare  homini  omnia,  ergo  pecunia*(^ 
est  summum  bonum:  maior  est  maniresta,  et  minor  de- 
claratur  propter  commune  dictum:  Omnia  pro  (^)  pecunia 
fiaicta  sunt:  ergo  concluao  vera:  et  certe  ista  conclusio 
non  valet,  quia  minor  est  falsa;  nam  pecunia  non  solum 
non  potest  facere  hominem  suflScientem,  sed  potius  facit 
eum  pluribus  indigentem;  quia  s£pe  pecuniosus  indiget 
auxilio  alterius,  quo  suam  pecuniam  tueatur,  ut  probat 
Boetius.  Unde  dicit:  quei  che  U  fanno  in  basso  haUer 
r  aU,  idest,  affectiones  tuas,  quia  faciunt  solum  quaerere 
inferiora  terrena,  et  hoc  contra  ordinem  datum  per  crea- 
torem  speciei  humana^  qui  est  tendere  naturaliter  sur- 
sum  ad  veram  felicitatem,  sicut  probatum  est  primo 
capitulo  huius  Paradisi.  —  Chi  dieiro.  Hic  autor  facta  re- 
prebensione  generali,  confirmat  ipsam  inductive  discur- 
rens  per  varia  studia  hominum,  et  breviter  percurrit 
principalia  studia  hominum;  unde  dicit:  Chi,  idest,  aliquis, 
sen  giva  dietro  a  iura,  sicut  I^istas  qui  sequuntur  jura 
civilia  et  ventilant  lites  et  jurgia;  et  isti  quaprunt  ut  plu- 
rimum  vanam  felicitatem,  puta  divitias  et  honores,  con- 
tra  quos  Seneca  in  tragcBdia  prima  (^) :  Hic  superbi  ra- 
biosa  fori  jurgia  etc.,  e  chi  ad  aforismi,  scilicet,  medici; 
est  enim  aphorismus  ma\ima(^  in  medicina:  undeHip- 
pocras(^)  doctissimus  medicorum  fecit  librum  aphori- 
smorum,  quem  Galienus  postea  commentavit :  et  primo 


(')  S.  sicat  syllogitlJB. 

(*)  Le  parole  fra  i  due  aslerischi  soo  sapplite  dal  Codice  Estense. 

r*)  S.  e  £.  per  pecoDiam.  C)  £•  prima,  dicens  sic:  Hic  soperbi. 

(*)  E.  maxima  qojsdam  in.  (*J  E.  Hippocrates. 
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apborismus  pulcerrimus   est  iste:  ar$  langa,  vita  bre- 
vis,  judicium  cUfflcHe,  tempus  acubim,  experimenlum  vero 
fallax;  et  isti  saepe  parum  curant  de  felicitate  yera,  et 
sunt  parum  morales,  contra  quos  Johannes  Messanen- 
sis  etc.,  e  ctn  ^  affaticava  seguendo  sacerdozio,  sicut  pre- 
sbyleri  et  praelati  qui  sequuntur  jura  canonica;  et  isti 
quaerunt  magna  beneficia  et  praebendas  (^)  ut  vivant  ex- 
pensis  Crucifixi:  et  multi  ex  istis  epicurei  sunt  qui  sic 
aedificant  ut  semper  victuri,  sic  epulanlur  ut  cras  mo- 
rituri,  ut  ait  Hieronymus;  e  c/d  regnar  per  forza,  sicut 
tyranni  violenti,  qui  quaerunt  potentiam  et  dominium 
superbe;  et  isti  non  solum  non  quaerunt  veram  felici- 
tatem,  sed  superbiae  spiritu  inflati  non  credunt  saepe 
maiorem  dominum  se,  puta  Deum;  contra  quos  Persius 
poeta:  Summe  parens  etc,  eper  sofismi,  sicut  viri  religiosi^ 
philosophi  (^)  et  artistae,  quos  justissime  et  meritissime  in- 
crepat  autor,  quia  sicut  videmus  de  facto  hodie  omnes 
fere  viri  litterati  et  scientifici  sunt  sophistae  et  sophistice 
agunt:  et  quod  est  absurdum  dictu  ipsi  theologi  nostri 
moderni  reduxerunt  sacram  theologiam  ad  vanam  so- 
phistariam;  contra  quos  potest  dici  illud  Bernardi:  Vos 
autem  sacerdotes  fecisUs  Deum  fahulam  mundi.  Est  enim 
sophisma  argumentum  apparens  et  non  existens,  e  chi 
rubare,  sicut  stipendiarii,  et  isti  videntur  felicissimi  ('), 
quia  ferarum  more  vagantur  et  gaudent  caede  et  san- 
guine,  et  per  consequens  destruunt  multum  civilitatem; 
contra  quos  Lucanus :  ntUta  fides,  pietasque  viris  qui  cor 
stra  sequuntur  etc.,  e  chi  civU  negozio,  sicut  mercatores, 
artifices,  qui  negotiantur  et  vivunt  civiliter,  ordinate  et 
polite,  et  isti  videntur  minus  infeliciter  agere  cum  (^) 
eorum  artes  et  occupationes  sunt  plenae  maximis  curis 
et  innumerabilibus  fraudibus:  unde  videtur  hodie  verum 

(*)  £.  prttbeodas  eximias  ut.  (*)  E.  presbyteri. 

(*)  £•  e  4y  infelidMimi.  (*]  E.  e  4,  tamen. 
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iHod  (^)  quod  onusqoisqoe  viYit  secoodom  Msitetem  ailii 
soa^;  qoia  sdlicet^  si  oiercator  Tel  artifex  Tolt  feceve 
artem  suam  fidefiter  A  legaliter,  oihil  tocrator  et  io  pe* 
noria  Ti?it :  si  vero  otatur  illa  falso  et  fraodoleoter,  m 
potest  (^  ditari  et  yi?ere  inter  alios.  Uode  qoi  foenerator 
vadit  ad  infernom,  et  qoi  ooo  teoerator  vergft  ad  ino-- 
piam,  cM  nel  dilelto  deUa  carne  invoUo,  sicot  viri  moilo 
nobilesy  diviles  (^,  qui  aflDuunt  deliciis,  et  solvuntur  to- 
loptatibus;  et  isti  sunt  felicitatis  inimicissimi,  qui  more 
pecorum  (^)  libentius  versantur  io  volutabro  qoam  in 
aqoa  sincera,  ut  ait  Pytbagwas.  Quis  enim,  ut  ait  Ari- 
stoteles,  babens  aliquid  humani  pudoris  etc.  E  cki  n 
dava  aXtozio,  sicut  homines  vilesy  qui  captivi  communiler 
appellantur;  et  isti  sunt  extremae  sortis  inter  omoo»; 
de  quibus  autor  dixit  io  loferno :  Non  ragUmar  di  hr, 
ma  guarda  e  passa,  fuerunt  enim  mortoi  viventes:  oode 
autor  ibidem :  Que$6  sdawraH  che  mai  nom  fur  vici;  coo- 
tra  quos  Salustius:  sed  morH  mortales  etc.  —  QmmSio. 
Hic  autor  striclim  et  succincte  collectis  studiis  hominum 
yariis,  circa  quae  vane  et  anxie  exercentur,  nunc  tangk 
suum  studium  tranquillum  et  beatum  circa  veram  ferK- 
citatem  in  speculatione,  unde  dicit:  QuandFioscioUoda 
tuUe  queste  cose,  idest,  sequestratus  ab  omnibus  islis 
studiis  variis('^),  in  quibus  non  est  felicitas,  m^era  su$o 
in  deb),  scilicet,  in  spera  solis,  aecotto  colanlo  ghriom^ 
mente,  quia  ista  speculatio  oedebat  stbi  ad  gloria»  io 
praesenti  et  futuro  saeculo.  Et  hic  nola  quod  circom- 
scripta  omni  fide  (%  vera  felicitas  in  vita  consistit  in  spe* 
cnlatione,  sicut  concludit  philosophus  X  Ethicomm:  el 
summa  quidfm  fehcilas  spectdari.  Unde  Petros  Ravennas 
conterraneus  meus:  si  paradism  m  hoc  mumh  est;  in 

(*}  E.  ilM  dtchnii,  «drret  p^.  (*)  E.  poterit 

C)  E.  diTiteaqoe,  q«i  aflimiil  diTiliis.  (*)  B.  porcormB. 

(')  E.  homaniii.  (*j  B.  0do  ralm^  fm. 
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dausiro  tod  m  schoHs  eM  etc  Nota  etiara  quod  autor 
samiisit  oocasionem  faciendi  istam  reprehensioQem  stu- 
diorum  mundaaorum,  in  commeadationem  sui,  quia  erat 
auoc  in  spera  solis,  in  qua  sunt  doctore^  magni,  qui 
Aierunt  toti  speculativi. 

Fci  che  dascuno.  Ista  est  secunda  pars  generalis  C\ 
ifl  qua  autor  introducit  Tbomam  de  Aquino,  qui  tangit 
doo  dubia  moventia  mentem  autoris:  et  primo  revertilur 
ad  propositum  ostendens  qualiler  motus  et  cantus  illarum 
animarum  quievit,  ut  darent  spatium  Thom»  (^)  iterum 
loquendi  cum  autore.  Istam  autem  quietationem  autor 
explicat  per  coraparationem  claram  dicens:  et  ipsi  s{tt- 
ritus  pnedictorum  doctoruro,  fermossi  come  candelo  a 
candellier,  et  comparatio  est  propria,  quoniam  isti  docto- 
res  fuerunt  ardentes  et  lucentes  aliis  sicut  candela,  nec 
2d>80onderunt  lucernam  sub  modio,  poi  cbe  ciascuno  fu 
lomato  nel  pmto  del  eerMo,  m  che  avanU  s'  era,  idest, 
pofttquam  singuli  spiritus  reversi  fuerunt  ad  locum  ubi 
pdus  erant,  et  unde  prius  moli  erant.  —  Cosi  conC  io. 
Bic  autor  ponit  orationem  Thom»  ad  se,  in  qua  ostendit 
quod  cognoscit  mentem  autoris  respiciens  in  Deum,  in 
qno  patet  omne  secretum  mentis.  £t  primo  tangit  dispo- 
sitionem  Thom»  dicens:  el  io  seniC  denbro  a  queUa  /m- 
miera,  idest,  animam  luminosaro,  cke  pria  m'  avea  par" 
tefo^.scilicet,  in  Thoma  de  Aquino,  tncominciar,  supple 
loqui,  sorridendOy  ex  ib  qu»  autor  dixerat  in  niente  sua 
contra  studia  hominum  ad  commendationem  sui  studii; 
et  didt :  facendosi  pih  mera,  idest,  purior  et  clarior,  de- 
daratura  sM  dubia,  vel  ad  declarandum  sua  dubia.  Et 
aoce  quid  dixit:  io  apprendo  onde  tu  cagioni  h  tuoipen- 
sier,  idest,  ego  percipio  et  cognosco  unde  tu  causas 
tua  dubia,  quia  scilicet  nascuntur  ex  duobus  dictis  po- 

{*)  £.  generalis  haios  capituli,  in  qaa.  (*)  E.  ipti  Tbom». 
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sitis  supra  per  me,  si  riguardando  nella  luce  etema, 
scilicet  Dei,  in  quo  tamquam  in  speculo  lucet  omne  ve- 
rum,  casi  conCio  m'accendo  del  suo  raggio,  scilicet,  prs* 
dictffi  lucis  setern». —  Tu  dubbii.  Hlc  (^)  Thomas  de  Aquino 
exprimit  ipsa  dubia  autoris,  dicens:  Tu  dubbii,  idest, 
dubitas,  et  hai  voler,  idest,  optas,  che  si  ricema,  idest, 
quod  repetatur  et  declaretur,  in  si  aperta  e  si  dislesa 
Kngua,  idest,  in  tam  claro  et  diffuso  sermone,  lo  dicer 
mio,  idest,  quoddam  dictum  meum  superius  positum; 
cK  al  tuo  senHr  si  stema,  idest,  praeparetur  et  ostendatur 
tua^  cognitioni.  Et  ecce  dictum :  ove  dinanzi  dissi,  ut  patuit 
in  principio  capituli  prsecedentis,  u^ben  s'impingua  se  non  si 
vaneggia,  et  tangit  secundum  dubium,  dicens:  e  Idu^dissi: 
non  surse  il  secondo;  et  dicit,  e  qui  S  uopo  che  ben  si  di-- 
stingua,  idest  expedit,  quod  fiat  bona  et  clara  distinctio 
ad  bene  intelligendum  solutionem  dictorum  dubiorum. 
La  provvidenza.  Ista  est  tertia  pars  generalis  f^\  in 
qua  Thomas  de  Aquino,  movens  se  a  longe,  volens  sol- 
vere  priroum  dubium,  digreditur  ad  (^)  describendum  vi- 
tam  beali  Francisci,  cuius  cognilio  facit  ad  declarationem 
primi  dubii.  Et  primo  ostendit  in  generali,  quomodo  Deus 
misericorditer  providit  ecclesiae  su®  sanct®  de  duobus 
principibus  et  pugilibus,  qui  pro  illa  fortiter  certarent 
IJnde  dicit :  La  provvidenza,  scilicet,  divina,  che  governa  7 
mondo  con  quel  consigKo,  idest,  ea  (^)  sapientia,  quae  vincit 
omnem  intellectum  creatum ;  unde  dicit :  nel  qual,  sci- 
licet  consilio  aeterno,  ogni  aspetto  creato,  idest,  cognitio, 
S  vinto  pria  che  vada  al  fondo,  idest,  antequam  attingat 
ad  profunditatem  eius:  quia  nullus  intellectus  angelicus 
vel  humanus  potest  pertingere  ad  totalem  cognitionem 


('}  £.  Hic  bealas  Thomag. 

('}  E.  generalis  haius  capltall,  In  qaa  beatas  Thomas. 
(')  E.  ad  scribendam,  et  notanter  commendandum  Tltam. 
(«)  S.  illa  sapientia. 
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diyioffi  sapienti»;  duo  Prmcipi  ordind,  scilicet,  Franci- 
scom  et  Dominicom,  in  suo  favore,  idest  illios  ecclesise, 
che  quinci  e  quindi  le  fosser  per  guida,  idest,  qoi  recte 
docerent  bigam  ecclesi®.  Et  assignat  caosam  qoare  Deos 
ordinavit(^)  dictos  doos  principes,  dicens:  perocche  la 
sposa  di  cohd,  idest,  ecclesia,  qoae  est  sponsa  Cbristi,  che 
disposo  lei  col  sangue  benedetlo  ad  alle  grida,  scllicet  ipsios 
Cbristi,  com  clamavit :  hely,  hely  etc.  (')  de  clamore  jo- 
daeorom  clamantiom:  ToUey  toUe,  crucifige  eum;  et  ita 
de  aliis  mollis  clamoribos;  andasse  v4r  lo  suo  dUetto, 
scilicet,  Cbristom  (^),  qoi  est  sponsos  ipsios  ecclesiae,  in 
si  sicura,  scilicet,  ab  offensione  adversariorom,  mediante 
doorom  istorom  docom  defensione^  et  anche  a  lui  piii 
fida,  scilicet,  ot  Gdelios  sibi  serviret  et  oon  adoltera- 
retor  per  vilia.  Et  bic  nota,  qood  de  rei  veritate  ecclesia 
Dei  non  bene  incedebat  recte,  privata  bonis  docibos.  Nam 
sacerdotes  saecolares  et  monaci  anliqoi  moltom  defe- 
cerant  in  virtote,  moribos  et  scientia;  ideo  bene  Deos 
soccorrit  boic  defectoi  com  istis  doobos  principibos,  qoi 
verbo  et  opere  erigerent  roentem  ecclesiam.  —  V  un  fu. 
Hic  Thomas(^)  describit  otromqoe  principem,  dicens: 
U  un,  scilicet,  Franciscos,  fu  tuUo  serafico  in  ardore,  idest, 
de  ordine  serapbinorom,  qoi  magis  ardent  in  amore  Dei; 
qoasi  dicat:  foit  tamqoam  angelos,  non  homo,  ardens  in 
caritate;  t  altro,  scilicet  Dominicos,  fu  uno  splendore  in 
terra,  qoia  Aiit  splendor  sapientiae  in  mondo,  sob  qoo 
dictos  Tbomas  militavit;  onde  dicit:  di  cherubica  luce, 
idest,  de  ordine  cherobinorom,  qoia  haboit  intellectom 
angelicom;  nam  foit  magnos  doclor,  et  illoxit  mondo 
sapientia  soa;  ideo  dicit:  per  sapienza. — DelTun.  Hic 
Thomas  offert  se  tractatorom  primo  de  altero  praBdicto- 
rom,  excosans  se,  si  non  dicit  de  allero;  onde  dicit: 

(*)  £.  ordinaTerit.  (*)  £.  Kely,  qaod  cst  de  clamore. 

(*)  £.  Jesum  Christum,  qai.  (*)  S.  Tbomas  4e  Aqaioo  describiC. 
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DelTun  dird,  ^ilicet,  de  FranciscD,  perocckS  4^ ambeAu 
si  dice  Fun  pregiando,  idest,  appretiando  laudibus  taatui 
UQum,  qucU  cbe  uom  prende,  idest,  quemcuinque  honM 
assumat  laudaudum;  et  asaguat  rationem  diceQs:  jwrcAe 
ad  un  fine  fur  Fopere  sue,  idest,  quia  <^ra  utrittsqM 
teteaderunt  ad  unum  finem  beatiUidinisL  Et  hic  iiota 
quanta  arte  autor  utatur  in  ista  fictione;  nam  indudt 
Thomam  de  Aquino,  qui  commendat  vitam  beati  Fran* 
dsci,  et  damnat  vitam  suorum  fratnim  sancti  Draiinici; 
quia  melius  testimonium  est,  et  facilius  creditur,  quamto 
emulus  laudat  «emulum,  et  ila  quando  culpat  saos.— 
Intra  Tupino.  Hic  Thomas  narraturus  yitam  Francisci, 
primo  describit  locum  originis  eius,  quem  describit  4i 
fluminibus  et  civitatibus  daudentibus  ipsum  (^)  locun. 
Ad  cuius  evidentiam  est  praescieQdum^  quod  civitas  As- 
sisium  est  situata  in  valle  pulcerrima  et  fertiliasima 
Spoleti,  inter  duo  flumina,  quorum  unura  vocatur  Chias- 
suS)  qui  venit  a  civitate  Eugubii,  alterum  vero  vocatiar 
Tupinus,  qui  venit  a  Nuceria.  Didt  ergo :  FerUle  costa  d'9tto 
montepende,qm  supereminet  Assisio,  quia  Assisium  est  po^ 
situm  in  monte  fertili  in  declivio  montis,  intra  Tupim;tMl 
enim  Tupinus  fluvius  qui  etc.,  e  Facqua,  idest,  et  alium  flu*- 
men  qui  dicitur  Chiassus,  veniens  ab  Eugubio:  est  enim 
Ghiassus  fluvius  qui  etc.  Unde  dicit:  che  discende  dal  colk, 
idesty  monte,  ektto  dal  bealo  Vbaldo.  Ad  quod  sciendum, 
quod  Ubaldus  beatus  primo  fuit  heremita  ki  monte  Hlo, 
deinde  fuit  episcopus  Eugubii,  et  est  patronus  illius  ci- 
vitatisw  £t  subdit  civitates  confines  Assisio,  dicens:  onde, 
idest,  a  qua  costa  fertili,  Perugia  sente  freddo  e  caldo  dm 
porta  Sote:  porta  solis  est  una  porta  Perusii  versus  or- 
tom  solis,  quae  respicit  Assisiam.  Est  autem  Perusiam  ch 
vitas  antiqua  el  nobilis,  quondam  unum  caput  Tusd», 

(*)  £.  ttlun. 
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ut  dicit  Titas  Livius ;  e  Nocera  con  GualdOydu^  lerra  sunt, 
quarum  una  est  Nuceria  etc,  te  jriange  dirielro,  scilieet 
post  dictam  costam,  in  qoa  est  Assisiunm^  greve  giogo, 
quia  recipit  Tentum,  frigus  et  incommoda  a  dicto  monte. 
Alii  tamen  exponunt,  propter  grave  jugum  perusinorum, 
quia  dictae  terr®  erant  subditae  dominio  perusinorum; 
et  istud  fuit  aliquando  verum:  sed  prior  expositio  est 
melior. — Di  quella.  Hic  Tbomas  describit  ipsum  Fran- 
dscum,  quem  metapborice  appellat  solem,  dicens:  Un 
sole  al  mondo,  scilicet,  Franciscus ;  sicut  enim  sol  radns 
suis  illuminat  mundum,  ita  Franciscus  illuminavit  to- 
tum  mundum  radiis  suis,  scilicet  operibus,  vel  fratribus 
suis,  qui  sunt  diffusi  per  totum  orbem  terrarum;  nacque 
di  quella  costa,  scilicet,  ubi  est  Assisium,  Id,  dotfella 
frange  piit  sua  rattezza,  idest,  in  parte  decliviori  et  pla* 
niori  ipsius  montis.  Et  dicit,  a  simili^  come  questo,  scilicet 
sol  sensibilis;  erat  enim  Thomas  cum  autore,  cui  lo* 
quitur  nunc  in  corpore  solis,  fa  ialvoUa,  idest,  oritur 
aliquando,  non  semper,  di  Gange,  qui  est  fluvius  Indie 
in  oriente,  de  quo  dictum  est  secundo  capitulo  Purga* 
torii.  £t  subdit  Tbomas,  quomodo  sit  appellandus  dictus 
locus,  dicens :  perd  chi  dl  esso  loco  fa  parole,  idest,  qui 
vult  facere  mentionem  de  Assisio,  non  dica  Ascesi,  licet 
illud  sit  primum  et  proprium  nomen  dictae  civitatis. 
Dictum  est  enim  Assisium  etc,  che  direbbe  corto,  idest, 
parum ;  vel  secundum  aliam  literam,  torlo,  idest,  oblique 
et  improprie;  ma  Oriente,  se  proprio  dir  vuok;  quia  sci- 
licet  locus  debet  proportionari  locato :  si  ergo  Franci- 
scus  est  appellandus  sol,  bene  Assisium  est  appellandum 
oriens,  a  quo,  tamquam  ab  oriente,  ortus  est  dictus  sol. 
—  Non  era.  Hic  Thomas  describit  primitivam  virtutem 
istius  Frandsci,  quam  primo  ostendit  in  pueritia  sua, 
dicens:  Non  era  ancor  molto  lontan  dalF  orto,  idest,  ab 
origine  sua,  quasi  dicat :  in  teneris  annis,  ch'  ei  amincid 
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a  far  senUr  la  terra  atcm  conforto  della  sua  gran  virbide; 
quia  sicut  a  simili  sol  statim  a  principio  sui  ortus  incipit 
caleracere  terram,  et  refocillare  animalia,  ita  et  Fran- 
ciscus  statim  a  pueritia  sua  incoepit  dare  spem  homi- 
nibus  de  magna  virtule  sua.  —  ChS  per  tal.  Hic  Xbo- 
mas  exprimit  illam  magnam  virtutem  primariam  ipsius 
Francisci;  et  dicit,  quod  fuit  tam  audax,  quod  postposuit 
in  juventute  amorem  paternum,  quem  omnes  naturaliter 
sequuntur,  amori  unius  dominae,  quam  omnes  commu* 
niter  oderunt.  Dicit  ergo:  Che  giovanetto,  ille  Franciscas 
corse  m  guerra  delpadre,  idest,  incurrit  odium  et  indigna- 
tionem  paternam,  per  tal  dmna,  idest,  amore  dominae 
paupertatis;  et  dicit:  a  cui  nessun  disserra,  idest,  aperit,  la 
porla  delpiacer,  quia  scilicet  paupertas  nulli  placet;  quod 
probat  a  simili,  dicens:  come  alla  morle,  idest,  sicul  nul- 
lus  recipit  placibiliter  mortem,  sic  omnes  generaliter 
fugiunt  paupertatem,  sicut  naturaliter  fugiunt  mortem; 
immo  saepe  bomines  sponte  subeunt  mortem  propter 
fugiendam  paupertatem.  —  E  dimnzi.  Hic  Thomas  pro- 
bat  per  eflectum  quomodo  Franciscus  vero  amore  di- 
lexit(*)  dpminam  paupertatem,  quia  accepit  eam  in  legili- 
mam  uxorem  suam,  et  consensit  in  eam.  Unde  dicit:  et 
ipse  Franciscus  le  si  fece  unito,  idest,  coniunxit  se  ipsi 
paupcrtati,  e  dinanzi  a  la  sua  spirilal  corle,  idest,  coram 
episcopo  dioecesano  et  coram  patre,  quia  in  praesenlia 
patris  renuntiavil  omnibus  bonis  patrimonialibus  et  tem- 
poralibus.  Et  dicit  postea :  poscia  di  dl  in  di  F  amd  pih 
forte,  tamquam  bonus  marilUsS,  qui  numquam  caram 
uxorem  suam  dereliquit  usque  ad  mortem,  immo  nec 
in  morte  oblitus  est  eius.  <—  Quesla.  Hic  Thomas  in  com- 
mendalionem  matrimonii  contracti  perFranciscum^osten- 
dit  quam  misericorditer  Franciscus  egit  secum ;  et  dicit, 

(']  £.  dilexerit. 
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quod  ista  muliercula  turpis  steterat  vidua  per  mille  cen- 
tum  aanos  et  ultra,  quia  nullus  voluerat  eam  videre 
vel  audire,  nedum  accipere  C)  in  uxorem  et  amplexari. 
Dicit  ergo :  QuesUi,  scilicet  paupercula  mulier,  privata 
del  primo  marilo,  scilicet  Jesu  Christo,  qui  primus  pe- 
nitus  dilexit  paupertatem,  si  slette  mille  cento  anni  e  piii, 
scilicet  uitra  undecim  sa^ula,  dispetta  e  scura  fin  a 
costui,  idest,  usque  ad  istum  Franciscum;  et  dicit:  senza 
invito,  quia  nullus  requisivit  eam  de  amore  per  tantum 
tempus.  Sed  bic  nota,  quod  autor  videtur  dicere  falsum, 
quia  multi  sancti  patres  et  heremitae  dilexerunt  pau- 
pertatem  et  despexerunt  mundum  propter  (^)  Christum, 
et  antiquitus  et  moderniter,  sicut  Benedictus^  Macarius, 
Bernardus,  Petrus  Damianus,  de  quibus  dicetur  infra  in 
isto  (^)  eodem  libro.  Dicendum  breviter,  quia  nullus  tan- 
tum  et  in  totum  amavit  paupertatem  tam  perfecte,  tam 
generaliler,  tam  volenter.  —  Ne  valse.  Hic  autor  ad  ar- 
guendam  ca^cam  cupiditatem  hominum  ostendit  mira- 
biles  eOectus  paupertatis,  quae  fecit  hominem  quodam- 
modo  felicem ;  quia  facit  eum  laetum  et  intrepidum 
contra  omnem  impelum  fortunae:  quod  probat  per  exem- 
plum  pauperculi  piscatoris,  qui  non  expavit  CsE^sarem 
tunc  temporis  terribiiissimum  (^).  Ad  cuius,  evidentiam  est 
praesciendum,  quod  Caesar,  dum  esset  in  Gra^ia  contra 
Pompeium,  avidus  pugnae  qnae  faciebat  pro  ea,  impa- 
tienter  ferens  accessum  Antonii,  qui  erat  cum  parte 
exercitus  sui,  temere  exposuit  se  fortunae  etc.  Nunc 
ad  literam  dicit  Thomas:  Ne  valse,  idest,  non  profuit 
alicui,  che  colui  cK  a  tutto  7  mondo  fe  paura,  idest,  Ju- 
lius  Caesar  cunclis  gentibus  formidolosus  {%  la  trovd  si- 
cura,  scilicety  ipsam  paupertatem,  con  Amiclate,  quem 

(*)  E.  accipere  eam.  (*)  E.  propler  Jesnm  Chrialam. 

(*)  E.  in  hoc  eodem  libro.  Respondendum  est  breviler  qaod  nallos. 
(*)  £.  lerribillimuro.  (')  £.  formidonis. 


■ttgni  reges,  iMles  fnocipes, 
orbes  Tallatae,  dasses  ■aflMross,  mb  I»«I 
prhratos  sob  defaiU  logurio  cooi  eias  parfnla 
■aTicala  piscatoria;  et  dicat :  o/  snom  dtUa  sum  race,  qm 
▲Bidas  *  ad  Toceoi  Cae^aris  dou  e$t  territos :  oode  Lo- 
caDos  ia  secoado,  obi  describit  factuoi  istjos 
eidanat  in  coaiaModatioQeai  paopertalisy  o  rilm 
fmatUas  fauperis  etc  Ad  qood  JoTeoalis :  CamlabU 
couf  corai  lakime  tialor  etc  Est  ergo  paopertas 
hie  boooai  et  tola  possessioL  —  Xe  ralse.  Bic 
osteo»  ooo  effeda  paupertatis,  scilicet  securilate  io  ho- 
■iae  pagaao,  000^  osteodit  aiiuai  effectum  aosdeoi, 
qna  sdficet  bdt  hooiiDefa  coostanteoi  et  ferocefl^  skrol 
paloit  io  ^^  Christo  io  ara  cmck.  Td  Je  dlcit :  \e  €alse, 

oec  etiaa  proTuit  abcoi  ipsam  paupertateoi,  esser 
me  ffTOce,  sicut  patoit  io  ^  Christo.  Uode  didt: 
sk  dkr  eUaj  sdljcet,  domioa  paopertas,  salse  cam  Crislo 
im  sm  la  croce,  quia  semper  associavit  Christum  ^^,  dome 
Mmria  rimase  gimso^  io  aKNite  CalvariOy  da  Ldy  ideA, 
pQstqoaai,  sdlicet  plaiueos  ad  pedes  DomioL  —  Ma  per- 
cU  iol  Hic  Thooias  propalat  oomeo  amaDtis  et  aa&atje  oe 
procedere  oimis  ohscore.  Uoie  d^4t :  Jfa  frtmdi 

met  mdo  parlar  difsso,  scilicet*  qaia  jam   oiiilta 
ifixi  de  istis,  l>iiiicfsco  e  Pocfria  per  q^eesH  amuimA^  Fr 

est  oomeo  competeos  Tiro;  dkius  est  enioi  Fr 
qoasi  FraDCus,  idest,  fiber  ab  omoi  cupidilole 
teneoorum  el  serritate  peccatonioi.  Paupertas 
esl  oooiea  coognium;  didlur  eoira  pauf^ertas  a 
aode  panpertas  est  sobria,  tempefata,  Ilbera  et  e\pm- 
dita.  —  la  hr.  Hic  Thomas  taodt  belam  Titara 


^ 
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anantiom  C)  et  contineDtium  cum  eflTectu.  Dicit  ergo : 
La.  tor  caneordia,  quia  concordiler  con?eniebant  simul, 
quia  Franciscus  bene  conformabat  se  paupertati  et  pauo»; 
et  paupertas  bene  conveniebat  bumilitati  eius.  ITndiQ 
didt :  e  i  lor  Keti  sembimti,  quia  procabantur  sibi  invi- 
cem  IflBte;  nara  paupertas  faciebat  laetum  Frandscum,  et 
Franciscus  faciebat  paupertatem  videri  laetam;  et  dicit: 
amore,  idest,  caritas,  e  maravigUa,  idest,  mirabiliter,  e 
doke  sguardo,  idest,  dulcis  contemplatio,  fa^mn  esser 
cagion  d^pensier  sanH,  idesl,  prsestabant  sibi  materiam 
et  causam,  quod  non  cogitaret  nisi  sancta,  et  ut  sanctus 
videretur  a  quolibet  vidente  eum;  ideo  statim  habuit 
sectatores.  Unde  sequitur :  lanto  che  7  venerabile  Ber-^ 
nardo,  primus  frater  minor^qui  secutus  est  Franciscum  (*); 
et  fuit  iste  Bernardus  de  etc.  Unde  non  intelligas  de 
Bernardo  doctore,  devoto  Dominae,  de  quo  dicetur  ia 
fine  huius  libri;  si  scalzd  prima,  idest  primus  induit 
habitum  Francisci;  nam  fratres  Francisci  inter  alia  iiH 
commoda  sua  incedunt  discalceati,  e  corse  dietro  a  lanta 
pace,  idest,  ad  participandum  de  tanta  pace  animi,  quanta 
prsstat  ipsa  paupertas.  Et  dicit :  e  gli  parve  esser  tardo 
correndo;  quasi  dicat:  quod  cum  tanta  aviditate  animi 
accessit  ad  istam  vitam  beatam,  quod  quamvis  esset  pri- 
mus^  taroen  visus  est  sibi  tardus.  —  O  ignota.  Hic  Tho- 
mas  sumpta  occasione  ab  illis  qui  sequuti  sunt  pauper- 
tatem,  prorumpit  in  unam  exclamationem  laudatoriam 
paupertatis  dicens :  O,  idest,  dico,  ignota  ricchezza,  idest, 
ignoratam  (^)  opulentiam.  Unde  Lucanus  in  simili :  o  mu^ 
nera  nondum  mteUecta  Deum.  Et  vere  magna  sunt  mu* 
nera  paupertatis  etc.  Unde  dicit:  o  ben  ferace,  idesl, 
bottum,  fertile  et  multiplex;  est  enim  inventrix  scien- 
tiarum,  custos  virtutum  etc.  Et  subdit  alios  sectatores 


(*)  E.  amantiMi  pMpcfftaten,  et  ooatkieiitiiiiii. 
(*)  £.  beatum  Franciscam.  (*)  E:  ipiorata 
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noD  treindlMint  magni  reges,  fortes  principes,  legiones 
arinataB,  urbes  Yallatae,  classes  numeross,  non  timutt 
Amiclas  privatus  sub  debili  tugurio  cum  eius  parvula 
navicula  piscatoria ;  et  dicit :  al  suon  della  sua  voce,  quia 
Amiclas  (^)  ad  vooem  GfiBsaris  nou  est  terrilus :  unde  Lu- 
canus  in  secundo,  ubi  describit  factum  istius  Amiclatis 
exclamat  in  commendationem  paupertatis,  o  vUce  tuta 
facuUas  pauperis  etc.  Ad  quod  Juvenalis :  CantabU  va- 
cuus  coram  latrone  viator  etc.  Est  ergo  paupertas  odi- 
Jiile  bonum  et  tuta  possessio.  —  Ne  valse.  Hic  Tbomas 
ostenso  uno  effectu  paupertatis,  scilicet  securitate  in  ho- 
mine  pagano,  nunc  ostendit  alium  eflectum  eiusdem, 
qoia  scilicet  facit  hominem  constantem  et  ferocem,  sicot 
patuit  in  (')  Cbristo  in  ara  crucis.  Unde  dicit :  Ne  valse, 
idest,  nec  etiam  profuit  alicui  ipsam  paupertatem,  esser 
costante  ne  feroce,  sicut  patuit  in  (^)  Christo.  Unde  dicit : 
A  che  eUa,  scilicet,  domina  paupertas,  salse  con  Crisio 
in  su  la  croce,  quia  semper  associavit  Christum  (^),  dove 
Maria  rimase  giuso,  in  monte  Calvario,  da  M,  idesft, 
postquam,  scilicet  plangens  ad  pedes  Domini.  —  Ma  per- 
cK  io.  Hic  Thomas  propalat  nomen  amantis  et  amatas  ae 
Yideatur  procedere  nimis  obscure.  Unde  dicit:  Ma  prendi 
ormcd  nel  mio  parUxr  dxffuso,  scilicet,  quia  jam  multa 
dixi  de  istis,  Francesco  e  Poverld  per  quesU  amanH.  Fran- 
ciscus  est  nomen  competens  viro;  dictus  est  enim  FraiH 
ciscus,  quasi  Francus,  idest,  liber  ab  omni  cupiditate 
ierrenorum  et  servitute  peccatorum.  Paupertas  eliam 
est  nomen  congruum;  dicitur  enim  paupertas  a  pauoo, 
unde  paupertas  est  sobria,  temperata,  libera  et  eipe* 
dita.  —  La  lor.  Hic  Thomas  tangit  tetam  vitam  istoruBi 


(*)  E.  iste  Amiclas. 

(')  £.  in  Domino  nofttro  gloriotissimo  Jeso  Christo  in  sns  cmcis  palibalo. 
Unde. 

(")  £.  in  Domino  nostro  Jesn  Cbrbto.  (*)  E.  e  4,  ipsam  Christimi. 
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anantium  (^)  et  coQtineDtioin  cum  eflTectu.  Dicit  ergo : 
£a  tor  caneordia,  quia  concordiler  coQTeaiebaQt  simul, 
quia  FraDciscus  bene  conformabat  se  paupertati  et  pauo»; 
et  paupertas  bene  conveniebat  humilitati  eius.  UndiB 
dicit :  e  i  lor  Keti  sembimH,  quia  procabantur  sibi  invi-* 
cem  liete ;  nam  paupertas  faciel)at  laBtum  Franciscum,  et 
Franciscus  faciebat  paupertatem  videri  laetam;  et  dicit: 
amore,  idest,  caritas,  e  maravigKa,  idest,  miraluliter,  e 
dolee  sguardo,  idest,  dulcis  contemplatio,  facean  esser 
cagion  d^pensier  sanH,  idest,  prsestatiant  sibi  materiam 
et  causam,  quod  npn  cogitaret  nisi  sancta,  et  ut  sanctus 
videretur  a  quolibet  vidente  eum;  ideo  stalim  haboit 
sectatores.  Unde  sequitur :  tanlo  che  7  venerabile  Ber-- 
nardo,  primus  frater  minor^qui  secutus  est  Franciscum  (*); 
et  fuit  iste  Bernardus  de  etc.  Unde  non  intelligas  de 
Bernardo  doctore,  devoto  Dominae,  de  quo  dicetur  ia 
fine  huius  libri;  si  scalzb  prima,  idest  primus  induit 
habitum  Francisci;  nam  fratres  Francisci  inter  alia  iiH 
commoda  sua  incedunt  discalceati,  e  corse  dietro  a  lanta 
pmce,  idest,  ad  participandum  de  tanta  pace  animi,  quanta 
prsstat  ipsa  paupertas.  Et  dicit :  e  gli  parve  esser  tardo 
correndo;  quasi  dicat:  quod  cum  tanta  aviditate  animi 
accessit  ad  istam  vitam  beatam,  quod  quamvis  esset  pri- 
mus^  tamen  visus  est  sibi  tardus.  —  0  ignota.  Hic  Tho- 
mas  sumpta  occasione  ab  illis  qui  sequuli  sunt  pauper- 
tatem,  prorumpit  in  unam  exclamationem  laudatoriam 
paupertatis  dicens :  0,  idest,  dico,  ignola  ricchezza,  idest, 
ignoratam  (^)  opulentiam.  Unde  Lucanus  in  simili :  o  nm^ 
nera  nondum  intelleeta  Deum.  Et  vere  magna  sunt  mu- 
nera  paupertatis  etc.  Unde  dicit:  o  ben  ferace,  idest, 
faoBum,  fertile  et  multiplex;  est  enim  inventrix  scien- 
tiarum,  custos  virtutum  etc.  Et  subdit  alios  sectatores 

(■)  E.  amanlimi  pMptvtatm,  et  ooatkieiiUiiiii. 
(*)  £.  beatum  Franciscum.  (*)  E:  Ignorata 
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paupertatis,  dicens :  scalzasi  Egidio;  iste  fuit  alius  frater 
de  primis  qui  fuit  etc.,  e  scalzasi  Silvestro,  alius  frater, 
qui  fuit  etc.  qui  expulit  civile  bellum  de  Assisio,  et  yi- 
dit  in  somnio(^)  crucem  exire  ex  ore  Francisci,  dietro 
aUo  sposo,  idest,  post  Franciscum  virum  paupertatis; 
si  la  sposa  piace,  idest,  paupertas.  —  Indi  sen  m.  Hic 
Tbomas  narrato  initio  vit®  et  regute  Francisci  (^),  nunc 
incipit  narrare  processum  et  augmentum  eius.  Et  primo 
dicit  quomodo  coepit  Franciscus  cum  paucis  discurrere, 
dicens:  indiy  scilicet  aggregatis  paucis  pauperculls  fra- 
ticellis,  quel  padre,  scilicet  Franciscus,  qui  fuit  maximus 
paterfamilias,  e  quel  maestro,  qui  docuit  suos  discipulos 
paupertatem,  humilitatem,  continentiam,  obedientiam  et 
patientiam,  con  la  sua  donna,  scilicet  cum  domina  pau- 
pertate,  quae  sequebatur  et  sociabat  eum  ubique,  e  con 
quella  famigUa,  scilicet  iliorum  fratrum,  che  gid  legava 
rumHe  capestro;  quia  fratres  minores  portant(^)  cinctam 
cordam  sub  qua  solebant  olim  esse  humiles,  nunc  au- 
tem  facti  sunt  superbi.  —  Ne  gli  gravd.  Hic  Thomas  (^) 
describit  fundationem  et  conflrmationem  ordinis  Fran- 
cisci;  et  dicit,  quod  non  obstante  quod  esset  (^)  filius  di- 
tissimi,  propter  quod  videbatur  debere  ire  ex  verecundia 
cum  bassa  fronte,  secure  ivit  ad  Innocentium  papam  ut 
approbaret  eius  regulam.  Dicit  ergo :  ne  viltd  di  cmr, 
quia  videbatur  pusillanimus  (^)  ex  hoc,  gV,  gravd  le  cigKa, 
idest,  non  inclinavit  frontem  eius  ad  terram  prae  vere- 
cundia,  per  esser  figlio  di  Pier  Bemardone,  idest,  quam- 
vis  esset  filius  ditissimi  hominis,  ne  per  parer  dispetto  a 
maraviglia,  idest,  quamvis  videretur  vilis,  abiectus  et 
despectus  mirabiliter;  ma  regalmente,  \dest,  magnani- 
miter,  aperse  sua  dura  intenzione,  quia  (^)  durum  nimis 

(*}  £.  inioronis.  (*)  £.  beiti  Francifci.        (*}  S.  portabant. 

(^)  £.  Thomas  narrat.        (')  E.  essel  ipse  Francitcns  filins. 
(*)  £.  puaUlanimis.  C)  E-  nun  dnmm. 
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yidetur  relinquere  cominoda,  delicias  et  alia  placibilia 
divitum,  ad  Innocenzio,  scilicet,  papae  quarto,  e  da  lui 
ebhe  primo  sigillo,  idest,  privilegium,  a  sua  religione; 
quia  non  licet  facere  ordinem  vel  regulam  sine  aucto- 
ritate,  licentia  et  consensu  Pontificis.  —  Poi.  Hic  Thomas 
describit  confirmalionem  ordinis  Francisci,  dicens:  La 
santa  vogKa,  idest,  voluntas,  d*eslo  archimandrita,  idest 
istius  pastoris  Francisci ;  Archimandrita  enim  dicitur  ab 
Archon  quod  est  princeps,  et  Mandra,  quod  est  grex ; 
unde  Arcbimandrita,  idest,  princeps  gregis,  qualis  fuit 
Franciscus,  quem  sequutus  est  maximus  grex ;  fu  re- 
dimUa,  idest,  exornata  C\  di  seconda  corona,  idest,  con- 
firmatione,  de  qua  habuit  secundum  privilegium,  sicut 
habuerat  primum  pro  fundatione,  per  Onorio,  qui  fuit 
papa  romanus,  qui  fecit  (^)  Minoribus  privilegium,  quod 
possent  sacra  ministrare  et  dignitates  spirituales  habe- 
re.  Et  hoc  dico  fuit :  poi  che  la  genle  poverella  crebbe 
dietro  a  costui;  habuit  enim  Franciscus  duodecim  disci- 
pulos  ad  imitationem  Cbristi  f ),  qui  omnes  fuerunt  sancti 
viri  prseter  unum  qui  exivit  ordinem,  et  factus  est  le- 
prosus,  et  se  suspendit;  et  dicit:  la  cui  mirabil  vila  si 
canterebbe,  idest,  cantanda  erat  et  celebranda  per  orbem 
ad  gloriam  Dei,  qui  dedit  sibi  tantam  gratiam,  ut  can- 
taretur  et  celebraretur  in  gloria  del  ciel,  quia  eius  vita 
plusquam  humana  cederet  ad  gloriam  gratiae  divinae  et 
infusionis  coelestis.  —  E  poi.  Hic  Thomas,  descriptis  pu- 
blicis  operibus  Francisci,  nunc  intendit  describere  eius 
privatam  vitam,  quam  duxit  per  sanctam  poenitentiam, 
per  tentationum  viam  publicae  utilitatis.  Ad  quod  est 
breviter  praesciendum  quod  Franciscus  (^),  perfecto  et 
stabilito  Ordine  sub  confirmatione  habita,  et  data  regula 
sancta,  transivit  mare  et  praedicavit  fidem  saracenis.  Sed 

(')  S.  ornaU.  (>)  E.  indaUit  Minoribas  flratribas. 

(')  £.  Jesu  ChristL  (')  £.  beatos  Franciscas. 
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nihil  proficieiis  ibi  redivit  in  Italiam,  ubi  fructum  opti- 
muni  fecit  Elegit  enim  sibi  ad  contemplationem  sanctam 
locum  solitarium  et  devotum  in  loco,  qui  dicitur  ia 
Vema,  in  monte  qui  dividit  Romandiolam  a  Tuscia,  in- 
ter  Caesenam  et  Aretium;  a  quo  monte  duo  flumina 
oriuntur,  scilicet  Tiber  et  Arnus,  ibique  dicitur  rece- 
pisse  stigmata  Christi  (^).  Nunc  ad  literam :  ordina  et 
construe  sic :  E,  idest,  et  ille  Franciscus,  prese  da  Cristo 
VulUmo  sigillo,  idest,  contemplando  ibi  recepit  plagas 
Cbristi.  Et  notanter  dicit,  rulUnw,  quia  primum  sigii- 
lum  (^)  recepit  ab  Innocentio,  secundum  ab  HonoriO)  ut 
prffidicitur,  tertium  et  ultimum  a  Cbristo  (^) :  che  le  sue 
membra  due  anni  portamo,  in  loco  qui  dicitur  la  Vema, 
quem  describit  a  duobus  fluminibus  famosis,  dicens:  nel 
crudo  sasso,  quasi  dicat,  non  marcefactus  (^)  in  lecto  mollii 
sed  contemplans  in  saxo  duro,  inlra  Tevere  et  Amo. 
Tiber  oriens  ex  dicto  monte  labitur  usque  Romam; 
fluvius  celeberrimus  opera  historicorum,  pbilosopborum, 
poetarum  et  omnium  doctorum.  Arnus  vero  dividit  et 
interluit  Tusciam  provinciam,  quem  autor  pulcre  et  ar- 
tifidaliter  descripsit  supra,  Purgatorii  capitulo  XIV.  £t 
bic  nota  moraliter,  quod  sicut  ex  monte  prsedicto  na*- 
scuntur  magna  flumina,  quae  irrigant  magnas  et  pul- 
cras  provincias,  et  praecipue  Tiber  qui  irrigat  almam 
urbem  Romam  (') ;  ita  ab  isto  Francisco  descenderunt 
multi  ul)eres  rivi  qui  irrigaverunt  non  solum  unam  vel 
duas  provincias,  sed  etiam  totam  Italiam,  immo  et  totum 
mundum,  ut  per  se  patet,  et  principaliter  sanctam  rcH 
manam  ecclesiam,  quia  fratres  Francisci  (^)  per  univer* 
sum  diffusi  sunt;  ergo  bene  et  convenienter  descripsit 
locum  a  dictis  fluminibus.  Et  hoc  dico  fecit,  poi  che  pre-^ 

(*)  £.  Jera  CbrUU.  (•)  S.  prifitogium.  («)  E.  «  Jera  Christo. 

(*)  S.  inaicesoeDa.  (')  B.  roinaDtm. 

(*}  E.  beati  Franeitei  per  oniYerwm  flui  ranl. 
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(ttcd  Crislo  e  gli  allri  che  7  seguiro,  scilicet,  apostolos, 
martyres  et  alios  sanctos  christianos,  nella  presenza  del 
Soldan  superha;  quia  non  extimuit  conspectum  Soldani 
superbi,  quem  tot  nationes  timent  et  reverentur ;  ad 
cuius  praesentiam  itur  cum  tanta  subiectione  et  reve- 
rentia  quod  pluries  homo  se  inclinat  ad  terram  et  illum 
adorat,  secundum  veterem  morem  regum  assyriorum; 
e  reddissi,  supple,  et  postquam  redivit,  al  frutto  del- 
Ferba  ilalica,  idest,  in  Italiam  omnium  bonorum  ferti- 
lem,  ubi  suum  semen  fructiflcavit,  scilicet  infidelem,  per 
brovare  la  gente  troppo  acerba  a  conversione,  idest,  nimis 
induratam  antiquitate  temporis  et  obstinatam,  ita  quod 
ultra  non  poterat  prodesse  in  tali  terra;  et  dicit,  eper  non 
stare  indarno,  idest,  ne  perderet  operas  suas  frustra,  quia 
labor  est  irritus  etc. — Quando  a  coM.  Hic  ultimo  Thomas 
describit  dispositionem  ultimae  voluntatis  Francisci  (^);  et 
dicit,  quod  reliquit  fratres  suos  haeredes  in  divite  substan- 
tia,  scilicet  paupertate.  Dicit  ergo :  et  iile  Franciscus, 
raccomandd  la  sua  donna  pOi  cara,  scilicet,  dominam 
paupertatem,  ai  frati  suoi,  scilicet,  minoribus,  si  come 
a  giuste  erede,  et  vide  quod  de  jure  civili  homo  potest 
repudiare  haereditatem  si  sit  sibi  damnosa;  ideo  fratres 
minores  repudiaverunt  ipsam  paupertatem,  tamquam  sibi 
damnesam,  e  comandd  che  F  amassero  a  fede,  idest  fide- 
liter  non  sophistice;  quia  parum  prodest  non  tangere 
pecuniam  manu,  et  illam  animo  appetere.  Et  hoc  fecit 
tempore  mortis.  Unde  dicit:  quando  a  colui,  scilicet,  Deo, 
cK  a  tanto  ben  sorliUo,  idest,  qui  praedestinavit  eum  ad 
summum  bonum,  piacque  di  trarlo  suso,  scilicet  in  coelum, 
aUa  mercede,  idest,  ad  meritum,  vel  ad  praemium,  che 
meritd  nel  suo  farsi  pusUlOy  idest,  in  faciendo  se  tam  par- 
vulum  per  humilitatem;  nam  qui  se  humiliat  exalta- 

('}  E.  beatl  FranciMi. 

V.  5 
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bitiir,  €,  supple,  quando  f  amma  preclara,  idest,  valde 
gloriosa  Francisci  i^\  si  volle  muover  del  suo  grembo, 
idest,  de  corpore,  in  quo  stabat  ipsa  anima,  lomando  al 
$uo  regno,  scilicet,coeIeste:  nec  ordinavit  corpori  suo  altmn 
vel  sumptuosum  tumulum.  Unde  dicit:  e  al  corpo  euo 
non  volle  albra  bara,  idest,  feretrum,  quo  corpora  por- 
tantur  ad  sepulturam,  nisi  suam  dominam,  quasi  dicat: 
noluit  aliam  sepulturam  nisi  ccelum,  quia  ccbIo  tegitur, 
qui  non  habet  urnam,  ut  ait  Lucanus.  Ad  quod  scien- 
dum  quod  Franciscus  (^)  in  extremis  interrogatus  a  fra- 
tribus  suis,  ubi  volebat  sepeliri,  respondit:  ad  Carnarium : 
erat  autem  Garnarium  locus,  ubi  sepeliebantur  corpora 
damnatorum  extra  Assisium.  Et  ibi  sepultum  fuit  corpus 
Francisci  (^) :  et  ibi  facta  est  postea  magna  et  sumptoosa 
ecclesia,  quae  hodie  ab  italicis  pro  tanto  corpore  visitatiir 
et  (^)  veneratur,  et  locus  iile  reductus  est  intra  ambitum 
murorum  civitatis  etc. 

Pensa  oramai.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  gene- 
ralis  {%  in  qua  Thomas  de  Aquino  percursa  breviter  vita 
beali  Francisci,  quae  faciebat  ad  deciarationem  dubii, 
nunc  redit  ad  solutionem  quaestionis,  ostendens  quomodo 
bene  impinguatur  in  ordine  Dominici  {%  nisi  vacetur  va- 
nitati.  £t  primo  concludit,  quomodo  Franciscus  C)  habuit 
bonum  socium  ad  dirigendam  ecclesiam  Dei,  dicens: 
Pensa  oramai,  istis  auditis  de(^)  Francisco,  in  quo  fuit 
tanta  perfectio,  qual  fu  colui,  scilicet,  Dominicus,  che  fu 
degno  collega,  idest,  socius  in  ofTicio  dirigendi  ecclesiam(^); 
unde  dicit,  a  mantener  la  harca  di  Pielro,  idest,  ad  prie- 
servandam  ecclesiam  militantem  a  tempestatibus  ne  suc- 


(*}  £.  beati  Francisci.  ('j  E.  beatus  Franciscas. 

(*)  £.  beati  Francisci,  ubi  facta  est.  (*)  £.  et  celeberrime  Teneratur. 

(*)  E.  generalis  huius  capituli,  in  qiia  beatus  Thomas. 

(*)  £.  beati  Dominici.  C)  E.  beatus  Franciscus. 

(*)  £.  his  de  beato  Francisco  auditis,  in  quo. 

(*;  £.  ecclesiam  Dei;  unde. 
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cQinbereit,  m  aJto  mar,  idest,  in  mundo  isto  procelloso, 
per  dritto  segnOy  prseostendendo  felicitatis  portum,  ad 
tfaem  navigat  navicula  Petri.  Et  subdit  specificans  illum 
coUegam ;  e  quesH  fu  U  nosbro  patriarca,  scilicet,  Domi-- 
nicas,  quem  vocat  patriarcham^  idest  principem  multo- 
rum  Patrum.  Et  concludit:  perche  puoi  discemer  che 
qual,  idest,  quicumque,  segue  lui,  com'ei  comanda,  se- 
cundum  prsscepta  regulde  suse,  carca  buona  merce,  quia 
scilicet  grosseO  lucratur,  scilicet  thesaurum  aeternum, 
et  sic  bene  impinguatur.  —  Ma.  Hic  Thomas  snmpla  oc- 
casione  ex  pra^ictis,  reprehendit  fratres  suos,  qui  non 
recle  seqountur  ipsum  Dominicum  pastorem  suum,  di- 
cens :  Ma  il  suo  pecuHo,  idest,  grex  (^)  Dominici,  di  nuova 
vivanda  S  fatto  gtdotto.  Ista  litera  potest  intelligi  simpli- 
citer  ut  sonat,  scilicet  quod  ubi  fratres  praedicatores  so- 
lebant  impinguari  bene  pro  anima,  nunc  quaerunt  impin- 
guari  pro  corpore;  et  sunt  avidi  novi  cibi,  puta  carnium, 
quas  comedere  prohibentur,  quia  nitimur  in  vetitum  etc. 
Et  potest  intelligi  allegorice,  scilicet,  quod  quaerunt  no- 
vum  victum,  puta  prfelationes,  dignitates,  honores  et 
talia.  Ideo  sequitur:  si  cV  esser  non  puote  che  non  si 
spanda,  idest^  quin  dispergatur  grex,  per  diversi  salH, 
idest,  per  diversa  pascua,  scilicet  deleclabiha  loca,  per 
quBd  vagantur  saepe  greges  libenter,  et  sic  perduntur 
et('^)  devorantur  a  lupis.  Est  enim  saltus  locus  herbosus 
et  montuosus,  sicut  saepe  patet  apud  antiquos  autores. 
Unde  subdit :  e  quanto  le  sue  pecore,  idest,  fratres  sui, 
vanno  piii  rimote  e  vagabon(fe  da  esso,  idest,  quanto 
magis  errant  et  elongantur  ab  ipso  pastore  Dominico, 
et  sic  perduntur  et  vorantur  (*)  a  lupis,  tomanpiii  vote  di 
latte,  idest,  dulci  doctrina,  qua  deberent  aiere  et  cibare 
alios,  altovile,  idest,  ad  stabulum,  scilicet  ad   mona- 

(*}  £.  oplime  lurratur.  (')  £.  grex  ipsius  beati  Dominici. 

(*)  £.  et  a  lupis  scpius  deTortntur.  £st.       (*J  £.  de? orantur. 
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sterium.  —  Ben  son.  Hic  Thomas  ostendit  quod  adhuc 
aliqui  sunt  boni  fratres  in  ordine  suo,  sed  satis  pauci; 
unde  dicit :  Ben  son  di  quelle,  scilicet  (^),  pecudibus,  che 
temono  7  danno,  quia  scilicet  timent  insultum,  vel  in* 
sidias  luporum,  e  stringonsi  al  pastor;  non  deviantes, 
et  subdit:  ma  son  d  pocke,  che  le  cappe  fomisce  poco 
panno.  —  Or,  se.  Hic  Thomas  finit  sermonem  suum  et 
clauditur  capitulum,  dicens:  Or  la  tm  vogHa  fia  can- 
tenta  in  parte,  quia  scilicet  declaratum  est  primum  du- 
bium,  se  le  mie  parole  non  son  fioche,  idest,  rauca  et 
obscura,  si  pro  quia,  quia  clare  locutus  sum,  et  se  la 
tua  audienza  S  stata  attenta,  idest,  si  attente  notasti  quae 
dixi,  et  se  cid  che  ho  detto  alla  mente  rivoche,  idest,  si  re- 
ducis  ad  memoriam  quicquid  dixi  tam  de(')  Francisco 
quam  de  fratribus  meis.  Et  assigpiat  causam,  perche  ve- 
drai  la  pianta,  idest,  originem  et  causam,  ove  si  scheg- 
gia,  idest,  a  qua  absciditur,  et  aufertur  illud  dictum : 
IT  hen  s'  impingua,  se  non  si  vaneggia,  e  vedrd  il  correggier 
cK  argomenta,  idest,  distinctionem  meam  qu«  corrigit  et 
restringit  prs^ictum  dictum  meum  etc. 


(*}  £.  Bcilicet,  de  pecndibas,  boc  est  de  ipsit  firttrilms,  eke  tenumo, 
(*)  E.  de  betto  Francisco. 
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CANTUS  DECIMUS  SECUNDUS,  m  quo  dlter  sptrOus 
narrat  vitam  beati  Dominici. 


i3i  70570  come  ttdtima  parola.  Postquam  in  supe* 
riori  capitulo  proxime  preecedeoti  autor  noster  introduxit 
Thomam  de  Aquino,  qui  narravit  et  commendavit  vitam 
sancti(^)  Francisci,  et  culpavit  vitam  suorum  fratrum; 
nunc  consequenter  in  isto  XII  capitulo  introducit  alium 
spiritum  qui  narrat  vitam  beati  Dominici,  et  culpat  vitam 
suorum  fratrum  minorum.  Et  praesens  capitulum  potest 
breviter  dividi  in  quatuor  partes  generales;  in  quarum 
prima  autor  superinducit  aliam  coronam  animarum  si- 
milium  primis.  In  secunda  inducit  unam  illarum  ani- 
marum,  quae  narrat  et  commendat  vitam  Dominici  {% 
ibi :  Poiche  'l  bripud&o.  In  tertia  dicta  anima  damnat  et 
vituperat  vitam  suorum  fratrum  minorum  modernorum, 
ibi :  Se  tal  fu  f  una.  In  quarta  et  ultima  dicta  (^)  anima 
propalat  se  et  alias  animas  constituentes  illam  secundam 
coronam,  ibi :  lo  son  la  vita.  Ad  primum  ergo  dico  quod 
in  prima  parte  generali  autor  superinducit  aliam  co- 
ronam  animarum  similium  primis.  Et  primo  continuans 
dicta  dicendis  describit  reditum  primae  coronae  ad  pri- 
mum  motum  et  cantum  suum,  et  superventionem  se- 
cundee  coronae;  et  dicit  quod  statim  cum  Thomas  finivit 
sermonem  suum,  animae  beatae  de  illa  corona  reincepe- 
runt  dimissum  tripudium,  nec  compleverunt  suam  cir- 
culationem,  quod  statim  alius  circulus  circumcinxit  pri- 
mum  circuium  conformans  se  secum  in  motu  et  cantu. 
Nunc  expone  sic  literam:  La  santa  mola,  idest,  corona 

(*)  E.  TitAm  beati  Francisci.  (>}  £.  TitAm  beati  Dominici. 

(*}  E.  ipsa  aoima. 
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iUorum  sanctorum  doctorum,  quae  movebalur  velociter 
et  circulariter  ad  modum  mote,  comincid  a  rotar,  idest 
coepit  tripudiare  cantando,  51  toslo  come  la  benedeUa  fiamma, 
idestj  spiritus  benedictus,  splendidus  et  lucidus  Thomie, 
tolse  PulHma  parola,  scilicet,  u'ben  s^imjringua  etc.,  per  dir, 
quasi  dicat:  postquam  flnivit  suum  loqui.  Et  subdit:  e 
non  si  volse  prima  tutta  nel  suo  giro,  idest,  et  non  com- 
pfevit  totam  suam  circulationem,  cKun*altra,  scilicet^ 
corona,  la  chme  d'un  cerchio,  intra  se,  e  colse,  idest  col- 
legit,  e  moto  a  moto  e  canto  a  canto,  idest  co&perunt 
moveri  et  cantare  secundura  motum  et  cantum  anima- 
rum  proportionaliter  primae  coronae;  nam  erant  duo- 
decim  animae  sicut  primae.  —  Canto.  Hic  autor  describit 
illum  cantum  commendans  illum  superlative;  et  dicit 
quod  vincit  omnem  cantum  nostrum  tam  artificialem 
quam  naturalem  quantumcumque  dulcissimum  per  in- 
finitum  excessum.  Vincit  enim  cantum  musarum  et  sire- 
narum.  Dicit  ergo:  Canto,  supple  dico,  che  tanto  vince 
nostre  muse^  idest,  scientias  poeticas,  quae  sunt  delecta- 
bilissimde,  nostre  sirene,  quarum  cantus  sunt  delectabi- 
Iissimi,  ut  habitum  est  in  Purgatorio,  in  quelle  dolci  tube, 
idest,  vocibus  illorum  doctorum,  qui  tam  alte  pulsave- 
runt  quod  fecerunt  se  audiri  ubique  locorum.  Et  hic  nota 
quod  per  hoc  autor  vult  dare  intelligi  quod  illi  sancti  docbH 
res  speculatim  (^)  canlaverunt  dulcius  et  delectabilius  in 
eorum  sacris  libris,  quam  poeteB  qui  tam  dulciter  et 
delectabiliter  cantaverunt,  quod  moverunt  saxa,  feras, 
arbores,  sicut  fictum  est  de  Orpheo.  Similiter  vicerunt 
sirenes,  qusB  flgurant  illecebras  et  voluptates  mundi, 
sicut  expositum  est  in  Purgatorio  praedicto.  Et  subdit 
per  comparationem  excellentiam  et  excessum  cantus  il- 
lorum  doctorum,  dicens,  quod  quanto  primus  radius  so- 

('J  £.  spcculanles. 
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lis^  supple,  viacit,  quel  che  rifuse,  idest,  secundum  radium 
quem  reiecit  retro  et  refudit.  Vult  ergo  breviter  dicere, 
quod  cantus  illorum  doctorum  tantorum  superat  cantum 
musarum  et  sirenarum,  quantum  radius  recte  missus 
superat  radium  refractum.  Et  bic  nota  quod  comparatio 
est  pulcerrima  et  propriissima  ad  propositum,  quia  can- 
tus  illorum  doctorum  est  immediate  a  Deo,  quia  per  in- 
fusionem  babetur  a  Deo  sacra  tbeologia,  sicut  primus 
radius  est  a  sole;  sed  cantus  aliarum  scientiarum  est 
sicut  refusus,  quia  a  coelo,  a  natura,  ab  arte  babemus 
alias  scientias  per  acquisitionem  et  inquisitionem.  —  Come 
ri  vi^on.  Hic  autor,  descripto  cantu  dulcissimo  illarum 
animarum,  nunc  (^)  describit  motum  circularem  illarum 
duarum  coronarum  simul  sociatarum  per  comparationem 
pulcram  et  propriam:  et  dicit  quod  illdB  duae  corome 
volvebantur  quales  duo  arcus  sunt  in  iride  diversorum 
colorum  aequidistantes,  quorum  unus  continet  alterum 
intra  se;  istam  autem  comparationem  autor  declarat  per 
secundam  comparationem,  et  secundam(')  compar|itio- 
nem  declarat  per  tertiam;  unde  considera  bene  quot 
sententias  autor  bic  inculcat  in  unam,  et  quanta  arte 
utitur.  Ordina  ergo  et  construe  sic  literam,  et  descende 
infra:  Le  due  ghirlande,  idest,  praedictae  duae  coronae 
contextae  ex  pulcerrimis  floribus ;  unde  dicit :  di  quelle 
sempUeme  rose,  idest,  illorum  doctorum  qui  sunt  put* 
cerrimi  aliorum  beatorum,  sicut  ros»  sunt  pulcerrimae 
florum,  et  magis  odoriferi,  idest,  famosi,  volgeansi  circa  noi, 
idest,  volverunt  se  circa  Beatricem  et  me,  e  sit  estrema 
aff  wMma  rispose,  idest,  minor  latiori,  quae  ultimo  venit 
aequaliter  et  proportionabiliter,  cosl  (redi  supra),  come 
due  ardn  paraUeU,  idest,  qui  aequaliter  distant  ab  in- 
vicrai  secundum  quamlibet  sui  partem,  si  volgon  per 

(*)  S.  modo.  (')  E.  eC  luuic  wcundani. 
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tenera  nubey  idest,  subtilem;  nam  iris  causatur  ex  rever* 
beratione  solis  in  nubem  oppositam :  est  enim  iris  spe- 
culum  rorans  elc.,  et  con  colori,  scilicet  diversis;  sunt 
enim  in  iride  quatuor  colores  principales.  Dicunt  ta- 
men  aliqui  quod  colores  sunt  circuli  in  spera  materiali; 
sed  boc  nihil  ad  propositum.  Et  dicit :  quando  Giunone  a 
sua  ancella  iube,  idest,  prdBcipit.  Ad  quod  notandum,  quod 
sicut  fingunt  Homerus,  Virgiiius,  caeterique  poetae,  Iris 
est  nuntia  Junonis,  quod  ideo  fingunt  quia  Juno  est  ele- 
mentum  aeris,  cuius  Iris  dicitur  esse  nuntia,  quia  in- 
dicat  de  qualitate  aeris  etc.  Et  dicit:  nascendo  di  quel 
d'entro  quel  di  fuori.  £t  hic  nota  quod  aliqui  exponunt 
istam  literam  ignoranter,  dicentes,  quod  in  iride  unus 
arcus  nascitur  ex  alio,  *  et  unus  color  causatur  ab  alio'*'  C): 
hffic  autem  est  perversa  expositio;  primo  quia  non  est 
verum  quod  unus  circulus  et  color  nascatur  ex  alio,  se- 
cundum  positionem  ipsorum ;  et  posito  quod  esset  verum, 
tunc  comparatio  non  esset  propria  ad  propositum.  Ma- 
nifestum  est  enim  quod  \s\8d  duae  coronae  continentes 
una  alteram  non  nascebantur  una  ab  altera;  ideo  litera 
exponatur  sic:  nascendo,  quel  di  fUori,  idest,  ille  color 
arcus,  di  quel  d^entro,  scilicet,  ex  nubiio,  idesl  ex  vapo- 
ribus  ex  quibus  est  generatum  illud  nubilum.  Et  de- 
clarat  istum  actum  per  comparationem,  et  dicit  quod  ita 
causatur  color  exterior  ex  nubilo  interiori,  sicut  vox  echo 
nascitur  ex  voce  prs^edente  reverberante  in  concavita- 
tibus.  Est  enim  echo  vox  quae  resonat  in  conC^vitate  lo- 
corum,  sicut  experimur  in  ecclesia,  vel  vegete,  vel  alio 
quocumque  loco  clauso;  et  tangit  fabulam,  quse  talis 
est  Echo,  sicut  fingit  Ovidius  libro  Metamorphoseos, 
fuit  formosissima  virgo,  quae  capta  est  amore  Narcissi  for- 
mosissimi  juvenis,  qui  mortuus  est  ad  fontem  captus 

{*)  Le  parole  fra  i  due  asterischi  son  dci  Codici  4  e  Esleose. 
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amore  sui,  sicut  dictum  est  in  cantica  Inferni,  et  Paradisi 
tertio  capitulo;  Narcissus  autem  spernebat  (^)  Echo  etc.  Al- 
legorice  de  juvene  vano  non  remanet  aliud  nisi  una  vox. 
Nunc  ad  literam ;  dicit  autor :  a  guisa  del  parlar,  idest 
more  vocis  respondentis  et  reverberantis  ad  vocem  prfle- 
cedentem,  di  quella  vaga,  scilicet  Echo,  quae  fuit  amatrix 
Narcissi,  cuius  dolore  mortua  est;  unde  diclt:  cV  amor 
consunse,  idest,  quam  amor  maceravit  et  exterminavit,  a 
simili,  come  sol  vapori,  supple  consumit;  et  est  compara- 
tio  propria :  sicut  enim  clarissimus  sol  suo  calore  paullatim 
consumit  et  exterminat  vapores,  ita  Narcissus  pulcer- 
rimus  juvenis  ardenti  amore  suo  extinxit  illam  Echo, 
qu»  tota  resoluta  est  calore  amoris.  —  E  fanno.  Hic 
autor  post  generalem  comparationem  factam  de  arcubus 
nubium,  nunc  addit  proprietatem  unam  vel  causam^quare 
apparet  iris;  et  dicit,  quod  in  signum  quod  mundus 
amplius  non  peribit  diluvio,  sicut  fecit  tempore  Noe 
quando  delevit  omnem  carnem;  tunc  enim  dixit  Deus 
Moysi:  ponam  arcum  meum  in  nubibus  etc.  Nunc  ad 
literam  dicit  autor :  E,  idest,  et  illi  arcus  paralleli,  fanno 
qtd,  scilicet  in  mundo  isto,  la  gente  esser  presaga,  idest, 
preesciam  (^)  et  divinam,  del  mondo  che  giammai  pih  non 
s^allaga,  idest,  qui  amplius  non  inundabitur  diluvio.  Sed 
hic  oritur  pulcra  dubitatio:  jam  dictum  est.hic  et  alibi 
supra,  quod  iris  est  reverberatio  etc.;  alii  tamen  expo- 
nunt,  quod  vox  dilatata  visa  est  lacus  dilatato  lumine; 
sed  nihil  est  dicere. 

PoichS  7  Iripudio.  Ista  est  secunda  pars  generalis  {\ 
in  qua  autor  introducit  unam  (^)  animarum  secundae  co- 
rouBd  ad  loquendum,  quae  narrat  et  commendat  vitam 
beati  Dominici:  et  primo  describit  vocem  illius  spiritus 
post  quietationem  circulationis  utriusque  coronae,  ut  da- 

(')  E.  ferfebat.  {*)  £.  prvscire  el  difiotre,  del, 

(*)  E.  generalis  huias  capitoli»  in  iioa.        (*}  i,  uoam  aoimam  aecuote. 
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retur  spatiuin  dicendi  illi  spiritui.  Ordina  sic  iiteram : 
Voce  si  mosse  del  cuor  delt  tuia  deUe  luci  nuove,  idest,  de 
mente  unius  clari  doctoris  iliius  secundse  coronae,  quae 
vox  ita  direxit  ocuios  autoris  ad  respiciendam  animam 
illam  a  qua  veniebat,  sicut  acus  calamita^  dirigit  oculos 
navigantis  ad  videndam  tramontanam;  unde  dicit:  che 
mi  fece  parer  F  ago  alla  stella,  idest,  acum  ad  tramon- 
tanam,  m  volgermi  al  suo  dove,  idest,  ad  suum  ubi,  quasi 
dicat,  ita  oculum  meum  direxit  ad  locum  ubi  erat  anima 
quae  loquebatur,  sicut  acus  dirigit  oculum  C)  ad  stellam 
tramontanam.  Et  hoc  dico  fuit  postquam  illae  animae  si- 
mul  et  semel  concorditer  quietatas  sunt;  unde  dicit:/K>i- 
chS  7  tripudio,  idest  circulatio,  e  Faltra  festa  grande,  idest, 
magna  congratulatio  quam  fecerant  simul  cantando  et 
simul  radiando;  unde,  si  del  cantar  e  si  del  fiammeg- 
giarsi,  hinc  inde,  luce  con  luce  gaudiose  e  hlande  quie- 
tdrsi  insieme,  quia  cessaverunt  a  motu  et  cantu,  a  punto 
ed  a  voler,  idest,  ad  unum  punctum  et  ad  unum  velle. 
Et  hoc  declarat  per  exemplum  naturale  oculorum,  qui 
simul  clauduntur  et  simul  aperiuntur;  unde  dicit:  pur 
come  gli  occfd  convien  cfdudere  e  levarsi  insieme,  secun- 
dum  motum  naturalem,  nisi  quis  aliud  de  industria  velit, 
alpiacer  cke  li  muove,  scilicet,  illos  oculos,  ut  de  se  patet. 
Et  est  compfiratio  propria:  sicut  enim  oculi  in  hoiQine 
communiter  simul  raoventur,  ita  intellectus  doctorum 
simul  conveniunt  et  concordant  ut  plurimum,  nisi  pet 
accidens  aliud  fiat.  —  E  comincio.  Hic  autor  adducit  (*) 
orationem  illius  spiritus.  Ad  quod  est  praesciendum,  quod 
iste  erat  spiritus  Bonaventurae  de  Balneo  Regio,  de  or- 
dise  minorum,  qui  fuit  magister  in  sacra  theologia,  qui 
primo  aperit  intentionem  suam^  ostendens  quid  moveat 
eum  ad  loquendum.  Dicit  ergo:  U  amor,  scilicet,  cari- 


(*)  £.  oculum  oMQtm  ad.  {*)  S.  ponit. 
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tatiS)  che  mi  fa  hella,  quia  facit  me  beatam  in  conspectu 
Dei,  me  bragge  a  ragionar  delV  altro  duca,  idest,  aliicit 
rae  ad  describendam  et  laudandam  vilam  beati  Domi- 
nici,  per  cui  del  mio  sl  ben  ci  si  favella,  idest,  gratia 
cuius  Dominici  Thomas  de  Aquino  tam  bene  loquutus  fuit 
de  Francisco  duce  meo  in  pr^cedenti  proximo  capitulo 
paullo  ante.  £t  assignat  causam  dicti  sui,  dicens:  degno 
e  che  Faliro,  scilicet,  Dominicus,  s'induca  dotfS  Funo 
scilicet  Franciscus,  ^  che  cosl  la  gloria  loro  luca  insieme, 
idest,  luceat  simul,  si  com'  elli  militaro  ad  una,  idest,  si- 
mul  tempore  pugnaverunt  in  servitium  Dei.  Et  hic  nota 
quod  autor  prudenter  et  caute  inducit  unum  fratrem 
minorem,  qui  laudat(^)  vitam  beati  Dominici,  et  vitu- 
perat(^)  vitam  suorum  fratrum  minorum,  ut  sic  eius 
narratio  plus  habeat  fidei  et  veritatis.  —  L'  eserdlo.  Hic 
Bonaventura  descripturus  vitam  beati  Dominici  incipit 
parum  a  longe,  ostendens  quomodo  Deus  pie  providit 
ecclesiae  suee  de  (^)  duobus  principibus,  scilicet  Francisco 
et  Dominico.  Dicit  ergo :  U  esercilo  di  Cristo,  idest,  ec- 
clesia  Dei  militans,  quam  merito  exercitum  vocat,  quia ' 
continuo  bellum  habet  contra  vitia  et  contra  haereses. 
Ergo  iste  exercitus  exigebat  duos  duces,  unum  contra 
vjitia,  et  hic  fuit  Franciscus^  scilicet  Franciscum;  alte- 
rum  contra  haereses,  scilicet  Dominicum,  ut  slatim  di- 
cetur  paullo  infra ;  et  dicit :  che  ^  costd  caro,  scilicet, 
pretio  sanguinis  Christi  (^),  a  riarmar,  quia  scilicet  exar- 
matus  fuerat  a  diabolo  virtute  sua,  unde  erat  inermis 
et  impar  hosti;  si  movea  tardo,  sospettoso  e  raro,  quia 
pauci  erant  et  suspecti  et  debiles,  qui  militarent  in  exer- 
citu  isto;  quia  ut  dictum  est  in  prsecedenti  capitulo,  satis 
defecerant  valentes  sacerdotes  et  religiosi  tempore  quo 
fundati  sunt  isti  duo  nobilissimi  ordines;  et  dicit:  dietro 

0  E.  Itadel.  f )  E.  Tiluperet. 

(*}  £.  de  hift  diiobus.  (*)  £•  Jesu  Cbristi. 
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o/r  insegm,  idest,  post  dona  Spiritus  sancti,  quae  sunt  in- 
signia  recte  ducentia  istum  exercitum,  sicut  figuraliter 
ostensum  est  supra  Purgatorii  capitulo.  Et  hoc  dico  erat, 
qmndo  Fimperador  che  sempre  regm,  in  glorioso  re- 
gno,  sciiicet  Deus,  provvide  alla  milizia  cK  era  in  forse, 
idest,  ecclesiae  militanti  quia  (^)  erat  in  dubio,  per  sola 
grazia,  non  quia  mereretur,  non  per  esser  degm;  et 
subdit  quomodo  providit,  dicens:  e  soccorse  a  sua  sposa, 
scilicet  ecclesiae  Ghristi,  con  duo  campioni,  scilicet,  Fran- 
cisco  et  Dominico,  al  cui  fare,  al  cui  dire,  idest,  ad  quo- 
rum  pugilum  facta  et  dicta,  lo  popol  dismaio,  idest  po- 
pulus  christianus  qui  deviayerat  a  virtute  et  fide,  si 
raccorse,  idest,  emendavit  se  et  redivit  ad  reclam  viam 
virtutis  et  fidei,  quia  multi  conversi  sunt  mirantes  istos 
ordines,  et  alios  converterunt.  Et  dicit:  com'e  detto, 
scilicet  in  capitulo  proxime  praecedenti,  ubi  posita  est 
eadem  sentenlia.  —  In  quella.  Hic  Bonaventura  accedit 
ad  describendam  vitam  Dominici  (^) :  et  primo  describit 
locum  suae  originis  a  regno,  a  rege,  a  mari,  a  plaga,  a 
\ento.  Ad  cuius  evidentiam  est  praesciendum^  qnod  iste 
Dominicus  fuit  oriundus  de  Hispania,  de  regno  Gastell», 
de  civitate  quae  dicitur  Ausima,  de  viila  illius,  quae  di- 
citur  Galaroga  etc.  Dicit  ergo:  La  fortumla  CaUaro- 
ga,  vilia  Ausimana  vere  fortunata,  quia  peperit  talem 
alumnum,  tam  fortem  pugilem :  Calaroga  enim  inter- 
pretatur  bona  deprecatio  (^).  Nam  kalos  graece,  latine 
bonum;  rogo^  idest,  precor.  Et  hic  nota,  quod  Galaroga 
est  civitas  in  Hispania  etc.  Siede,  idest,  situata  est,  m 
quella  parte,  idest,  plaga  occidentali,  ubi  est  Hispania, 
ove  zefifo  dolce,  qui  est  ventus  inter  Ponentem  et  Gar- 
binum  levis  et  suavis,  surge  ad  aprire  le  novelle  fronde, 
quia  facit  arbores  germinare  tempore  veris  in  orbe  no- 

(*)  £.  qa»  erat.  {>}  E.  beatl  Dominjcl.  (*)  S.  precatio. 
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stro ;  unde  dicit :  di  cke  Europa  si  vede  rivestire,  idest 
ex  quibus  noyellis  frondibus  terra  revestitur,  quae  fuerat 
spoliata  tempore  hyemis  in  Europa,  quse  est  pulcerrima 
pars  orbis.  £t  subdit:  non  molto  lungi  al  percuoter  del- 
F  onde,  idest,  aquarum  maris  Oceani  quod  cingit  terram 
et  terminat  ipsam  Hispaniam,  ubi  sol  facit  occasum  suum; 
unde  dicit :  dietro  alle  quali,  idest  post  quas  undas  ma- 
rinas,  lo  sol  talvolta  si  nasconde  ad  ogni  uom,  et  no- 
tanter  dicit,  a  ogni  uom,  quia  sol  antequam  omnino  faciat 
occasum  suum  latet  pauUatim  nunc  istis  nunc  illis,  quia 
nox  fit  in  India  antequam  sit  vespera  in  Hierusalem,  et 
ita  de  aliis.  Sed  quando  ivit  sub  terram  totaliter,  tunc 
celatur  omnibus  habitantibus  in  superiori  hemisperio  no- 
stro ;  et  dicit :  per  la  lunga  foga,  idest,  propter  longum 
cursum  quem  facit  sol  antequam  redeat  ad  hemispe- 
rium  nostrum.  Et  subdit  quod  dicta  terra  descripta  sedet 
sub  protectione  regis  Gastelldei,  quem  describit  ab  ar- 
matura  sua.  Unde  dicit :  sotto  la  protezion,  idest,  defen- 
sione  et  gubernatione,  del  grande  scudo,  idest,  magni 
regis  Gastellee,  in  che  il  lione  soggiace  e  soggioga,  idest, 
in  quo  scuto  leo  est  superior  et  inferior.  Est  enim  scu- 
tum  divisum  in  quatuor  quarteria :  in  uno  superiori  est 
unus  leo,  et  unum  castellum  in  alio ;  in  tertio  inferiori 
sub  leone  est  unum  castellum,  in  alio  inferiori  unus  leo 
sub  castello  etc.  —  Dentro.  Hic  Bonaventura  descripto 
loco  originis  Dominici,  nunc  describit  ipsum  a  virtute 
sua,  dicens:  Uamoroso  drudo,  idest  Dominicus,  totus  ac- 
census  amore  caritatis,  vi  nacque  dentro,  idest,  in  illa 
Calaroga,  ille,  dico,  il  santo  aileta,  idest  pugil,  della  fede 
crisHana;  fuit  enim  fortis  pugnator  fidei,  tamquam  hispa* 
nus,  qui  sunt  naturaliter  bellicosi  et  duri  ad  labores  et 
incommoda.  Unde  dicit :  benigno  c^suoi,  scilicet  veris  chri- 
stianis,  et  a'nimici  crudo,  scilicet,  hflereticis.  —  Ecome.  Hic 
Bonaventura  describit  prima  incunabula  virtutis  Domi- 
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nici,  quee  per  praesagiam  somnii  praeostensa  fuit  antequam 
nata.  Unde  dicit :  £  la  sua  mente  fu  si  replela  di  viva 
virtute  come  fu  creata,  idest,  statim  cum  anima  creata  a 
Deo  fuit  infusa  corpori,  che  fece  lei  profela  nella  madre, 
idest,  ipsam  matrem;  quoniam  mater  DominiciO  prae- 
gnans  ex  eo  somniavit  se  parere  canem  portantem  fa- 
cem  in  ore,  qua  inflammabat  totum  mundum.  Ganis 
siquidem  (')  fuit  latrando  contra  haereticos,  et  facem  por- 
tavit,  idest  lumen  scientiae,  qua  accendit  et  illuminavit 
omnes.  Vel  per  faculam  ardentem  intellige  ardentem  ca- 
ritatem,  quam  habuit  ut  omnia  venderet  et  daret  pau- 
peribus,  volens  se  ipsum  vendere  dum  petenti  non  habe- 
ret  quld  daret.  —  PoichS,  Hic  Bonaventura,  descripta 
virtute  Dominici  per  unum  praesagium  ante  nativitatem, 
nunc  describit  ipsam  post  nativitatem  per  aliud  prae- 
sagium.  Nam  domina  quae  tenuit  ipsum  in  baptismo 
somniavit,  quod  Dominicus  ipse  babebat  stellam  in  fronte 
praefulgidam,  quae  illuminabat  totum  mundum.  Dicit  ergo: 
La  donna  che  diede  F  assenso  per  lui,  idest,  matrona  quae 
ipsum  de  sacro  fonte  levavit  ('),  quae  consensit  pro  eo 
quando  sacerdos  interrogabat :  vis  'baptizari  ?  et  ea  (*) 
respondebat  pro  eo:  Volo:  vide  il  mirabil  frutto,  doctrinae 
et  praedicationis,  ch'  uscir  dovea  di  lui  e  delle  rede,  idest, 
de  fratribus  praedicaloribus,  inter  quos  fuerunt  multae 
stellae  fulgidae  lucentes  in  mundo,  et  quasi  (^)  stellae  re- 
ceperunt  lumen  a  sole  suo,  scilicet  a  Dominico,  nelsonno, 
idest  in  somno :  et  hoc  vidit  post  baptismum ;  unde  di- 
cit:  poiche  le  sponsalizie,  idest,  promissio  quae  fit  in 
baptismo,  quam  facit  ille  qui  levat  in  persona  baptizati, 
et  sacerdos  tenet  locum  fidei,  fur  compiute  al  sacro  fonte, 
scilicet  baptismi,  in  quo  datur  gratia  Spiritus  sancti  et 
copia  virtutum,  intra  M  e  lafede,i^,  idest  in  quo  baptismo 

C)  £.  ipsius  Domioici.  (*)  S.  qaidem.  (*)  4,  ele? ayit. 

n  E.  et  ipsa  respondebat.      (')  £.  et  qu»  stelle. 
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ipse  et  fldes,  $i  dotar  di  mulua  salute;  hinc  inde,  quia  fldes 
fecit  Dominicum  salvum,  et  ipse  fidem  salvavit,  deren- 
dendo  eam  contra  haereticos,  et  confirmando.  Et  hic  nota, 
quod  in  baptismo  contrahitur  magnum  vinculum  inter 
levantem  et  levatum,  quia  iste  efficitur  pater  et  ille 
flUus;  et  tenetur  docere  ipsum  fldem  et  mores  ecclesisB, 
nec  potest  contrahere  affinitatem  secum:  unde  levans 
non  potest  accipere  in  uxorem  eara,  quam  de  sacro 
fonte  levavit,  nec  tradere  eam  filio  suo-  —  E  perche.  Hic 
Bonaventura  describit  Dominicum  a  nomine  proprio  et 
nominis  interpretatione,  dicens :  E  spirilo,  scilicet,  iilius 
matronse  praediclae,  si  mosse  qmnci,  idest,  ex  isto  somno, 
a  nomarlo,  idest,  ad  nominandum  ipsum,  del  possessivo, 
scilicet,  illius  Dominici,  di  cui  era  lulio;  nam  dominicus, 
dominica,  dominicum,  est  nomen  possessivum  istius  no- 
minis  Dominus.  Dictus  est  ergo  Dominicus  quasi  ser- 
vus  Domini  et  deputatus  ad  custodiam  Dominici  gregis. 
Ideo  dicit :  perche  fosse  in  construUo,  idest,  in  loquela 
vel  nomine  talis,  supple,  qual  era,  scilicet  in  re  et  facto. 
Et  subdit  exponens  dictum  suum:  Domenico  fu  detto, 
dicit  Bonaventura,  el  io  ne  parlo  si  come  delF  agricola, 
idesty  bono  colono,  che  Cristo  elesse  alF  orto  suo,  scilicet, 
ecclesiae  christianae,  quse  velut  hortus  virens  producit  di- 
versas  herbas,  plantas  et  arbores  diversorum  seminum, 
florum  et  fructuum,  per  aiutarlo,  quia  indigebat  adiuto- 
rio,  ut  dictum  est  in  principio  capituli.  —  Ben  parve.  Hic 
Bonaventura  incipit  describere  vitam  Dominici.  Et  primo 
ostendit  per  effectum,  quod  fuerit  talis,  qualis  descriptus 
est,  dicens:  et  ipse  Dominicus,  ben  parve  messo  e  famigliar 
di  Cristo,  quia  bonus  servus  facit  voluntatem  domini  sui; 
unde  dicit :  che  7  primo  amor  che  in  lui  fu  manifeslo, 
quasi  dicat:  primus  amor,  quem  ostendit  in  infantia  ad 
aliquam  rem,  fu  al  primo  consiglio  che  die  Cristo,  quia 
statim  sequutus  est  primum  consilium  Christi.  Ad  quod 
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notaDdum  quod  quatuor  sunt  consilia  Domini:  primum 
humilitas  et  mansuetudo;  secundum  castitas;  tertium 
paupertas;  quartum  caritas  erga  inimicos  et  persecu- 
tores  nostros.  Modo  hic  loquitur  de  primo,  quod  indicat 
litera  sequens;  unde  subdit :  ipse  Dominicus,  fu  trovalo 
in  terra  dalla  sua  nutrice  tacito,  scilicet,  sine  planctu, 
quia  scilicet,  non  ceciderat  casualiter,  sicut  saepe  solet 
accidere  infantibils,  e  desto,  idest,  vigil,  non  dormiens, 
sicut  aliquando  pueri  inveniuntur:  et  dicit:  come  dicesse: 
io  son  venuto  a  questo,  scilicet,  ad  istum  statum  humi- 
litatis,  velut  si  diceret  sibi  ipsi  Dominicus:  Terra  es,  et 
in  terram  reverteris.  —  0  padre.  Hic  autor  considerans 
mirabilia  initia  operum  Dominici  exclamat  cum  admira- 
tione  ad  parentes,  quibus  datus  0  est  Dominicus  talem 
filium  generarO;  dicens:  0  padre  suo  veramente  feHce! 
quia  vocatus  est  Felix  {\  et  fuit  vere  felix  non  solum 
nomine  sed  re,  non  fortuita  felicitate  terrena,  sed  vera 
et  aeterna;  O  madre  stia  veramente  Giovanna!  non  no- 
mine,  sed  re.  Johanna  enim  interpretatur  gratia  plena ; 
ideo  dicit :  se  interpretata  val  come  si  dice.  —  Non  per  lo 
mondo.  Hic  Bonaventura  describit  studium  Dominici,  quod 
fecit  ad  finem  verae  felicitatis  aeternae,  et  non  ad  finem 
divitiarum,  honoris,  potentias,  gloriae  et  voluptatis,  quae 
communiter  homines  sequuntur,  sicut  pulcre  declaratum 
est  in  principio  capituli  proxime  praecedentis.  In  taiibus 
enim  non  reperitur  vera  felicitas,  sicut  probat  egregie 
Aristoteles  libro  Ethicorum,  et  Boetius  libro  de  Gonso- 
latione.  Dicit  ergo :  et  ille  Dominicus,  Si  feo,  idest,  factus 
est,  gran  doltore,  sciiicet,  in  scientia  et  sacra  theologia, 
in  picciol  tempo;  per  hoc  notatur  quod  (')  habuit  scien- 
tiam  infusam  a  Deo;  nam  magnus  doctor  non  potest 
quis  esse,  nisi  in  magno  tempore,  ut  dictum  est  primo 

C)  £.  dalum  est  Dominicum.  (')  B.  Felix  nomine:  et 

(')  £.  quod  ipse  Dominicns  habuit. 
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capitulo  huius  Paradisi.  Et  vere  fuit  magnus  magister, 
tal  che  si  mise  a  circtttr  la  vigna,  idest,  fidem  catho- 
licam  quae  infra  dicitur  hortus,  che  tosto  imbianca,  idest, 
arescit,  quod  ex  viridi  efficitur  alba,  se  7  vignaio  S  reo, 
idesty  si  homo  est  pravus.  Et  hoc  fecit  non  ad  finem 
divitiarum  vel  honoris;  unde  dicit:  non  per  lo  mondo, 
idest,  non  pro  felicitate  mundana,  per  cui  mo  s"  affanna, 
idest,  pro  quo  modo  laboratur,  direlro  ad  OsHense,  per 
hoc  notat  decretalia ;  fuit  enim  Ostiensis  quidam  cardinalis 
qui  etc.  Et  vere  nunc  maxima  pars  studentium  intendit 
ad  decretales,  sicut  videmus  de  facto ;  nec  mirum,  cum 
multos  videamus  ignorantes  grammaticam,  ut  de  caeteris 
artibus  nihil  dicam,  qui  consequuntur  maxima  benefi- 
cia  et  dignitates,  quia  sciunt  allegare  C)  duas  decre- 
tales,  et  a  Taddeo.  Per  hoc  notat  medicinalia:  fuit  enim 
Thaddffius  famosus  medicus,  conterraneus  autoris,  qui 
I^it  et  scripsit  Bononiae,  et  vocatus  est  plusquam  com- 
mentator;  et  factus  est  ditissimus,  immo  ditavit  hortu- 
lanum  suum.  Yixit  autem  annis ....  et  mortuus  est  morte 
repentina,  et  sepultus  est  Bononiae  ante  Portam  Minorum 
in  pulcra  et  marmorea  sepultura.  Sed  potius  per  con- 
trarium;  unde  dicit:  ma  per  amor  della  verace  manna^ 
idest,  verae  beatitudinis,  qua  pascuntur  animae  beatorum. 
—  Ed  alla  sedia.  Hic  Bonaventura  probat  per  effectum, 
quod  Dominicus  non  studuerit  ad  finem  lucri  vel  hono- 
ris,  quia  non  petivit  a  summo  pontifice,  postquam  factus 
est  magnus  doctor,  ea  quae  communiter  petunt  (*)  hodie 
alii  sacerdotes  et  religiosi,  qui  petunt  praelaturas,  pote- 
statem,  auctoritatem.  Nunc  expone  literam,  et  construe 
sic:  cape  primo  illud  Ey  quod  est  in  principio  istius 
primi  rhythmi,  deinde  illud  non,  quod  est  in  principio 
secundi  rhythmi,  deinde  illud  addinumdd,  quod  est  in 

(*)  S.  allegare  decreUles.  (')  E.  petunt  alii. 

V.  6 
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principio  tertii  rhythmi,  et  dicas:  E  nm  addimandd 
dispensare  o  due  o  tre  per  sei,  idest,  non  petivit  a  papa 
posse  dispensare  quinque  pro  sei,  sicut(^)  tota  die  fo* 
ciunt  permutationes :  vel  non  petivit  ipse  dispensari  in 
aliquo,  sicut  multi  impetrant  faodie  quod  sint  absoluti 
ab  ordine ;  non  la  fortuna  di  pritno  vacante,  idest  et  non 
petivit  beneficium,  quum  primo  vacaret  per  mortem 
babentis,  quod  est  praestare(^)  materiam  et  causam  homi- 
nibus  oplandi,  et  saepe  quaerendi  mortem  alterius;  non 
decimas,  qucB  sunl  pauperum  Dei,  idest,  et  non  petivit 
posse  retinere  sibi  decimas  in  suum  usum  vel  alterius 
sub  aliquo  colore,  quae  deberent  poUus  converti  in  usum 
pauperum:  decimas  enim  debet  unusquisque  sacerdoti 
suo  ex  pra^epto  legis  antiquae;  unde  dictum  est:  de- 
cimas  et  primitias  Deo  tuo  non  tardahis  offerre;  attamen 
in  partibus,  ubi  non  est  taiis  consuetudo,  non  tenemur : 
hffic  et  alia  similia  non  petivit  Dominicus  (^),  aUa  sedia, 
scilicet  apostolica,  che  fu  gid  piu  benigna  ai  poveri  gtU" 
sU,  scilicet,  quam  modo  sit,  quia  nunc  est  benigna  di- 
vitibus  iniustis.  Et  in  hoc  commendat  pastores  primitivae 
ecclesiae,  et  cuipat  modernos;  unde  corrigit  dictum  suum, 
dicens:  non  per  lei,  idest,  non  culpa  ipsius  sedis,  quae 
de  se  sancta  est,  sed  culpa  pastoris.  Undedicit:  maper 
colui,  scilicet,  culpa  Papa^,  che  siede,  loquitur  de  Bonifa- 
cio,  qui  tunc  sedebat  in  sede  Petri  iniuste;  unde  dicit, 
che  traligna,  idest,  degenerat:  sed  potius  petivit  offidum 
inquisitionis  (*)  contra  haereticam  pravitatem;  unde  di- 
cit :  ma,  supple  petivit,  licenzia  di  combaiter  per  lo  seme, 
idest,  propter  fidem,  del  qual  ti  fascian  venHquaUro 
piante.  Et  hic  nota  quod  aliqui  exponunt,  immo  quasi 
omnes,  idest  XXIY  libri  Bibliae,  qui  sunt  tamquam  plantae 
virentes,  fascian,  idest,  informant,  et  muniunt  nos;  de 

C)  S.  sicut  hodie  faciunt.        (*)  E.  parare  roateriam. 

(')  E.  bealus  Dominicus.  (*)  £.  inquisitioois  hnreticB  prafitatis;  mide. 
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quibus  figuraliter  dictum  est  Purgatorii  capitulo,  ubi 
dixit:  venHqaaJUro  signori.  Sed  licet  ista  expo^tio  videatur 
consoDa,  non  tamen  est  de  mente  autoris,  si  quis  bene 
considerat  praesentem  fictionem.  Ideo  exponatur  melius 
et  sic :  del  qual  U  fascian  venUquattro  piante,  idest,  cuius 
seminis  fidei,  viginti  quatuor  floridi  doctores  cingunt  te; 
quia,  ut  jam  patet  ex  dictis  in  principio  huius  capituli, 
duae  coronae  doctorum  circumcing^nt  autorem,  qua- 
rum  unaquasque  constabat  ex  duodecim  animabus,  sicut 
autor  sigillatim  descripsit  primam  superiori  capitulo, 
secundam  vero  describit  in  praesenti  capitulo,  ut  patebit 
paullo  infra.  Et  dicit :  contra  7  mondo  errante,  idest,  oon- 
tra  mundanos  errantes  in  fide.  —  Poi  con  doUrina.  Hic 
Bonaventura  describit  operationem  virtuosam  et  operam 
efficacem  beati  Dominici  post  impetrationem  officii  con- 
tra  hsereticos,  dicens:  et  Dominicus,  Poi  si  mosse  con 
d(Mrina,  ne  peccaret  ex  ignorantia,  e  con  volere  insieme, 
idest,  propria  et  spontanea  volunlate,  non  tamquam  ab 
alio  missus  vel  invitus,  con  fufficio  apostolico,  ne  vi- 
deretur  temerarius  si  auctoritate  sua  hoc  faceret,  a  si- 
mili,  quasi  torrente  cK  alta  vena  preme,  quasi  dicat,  vi- 
vaciter  et  impetuose  ad  modum  torrentis  {%  quem  vena 
abundans  emittit:  unde  subdit:  e  Fimpelo  suo  percosse 
negU  sterpi  eretici,  idest,  in  stipites  venenosos  bseretico- 
rum,  quos  extirpavit.  Et  dicit :  pit^  vivamente  quivi,  sup- 
ple,  percussit,  dove  le  resistenze  eran  pOi  grosse,  idest, 
ubi  erant  maiores  hffiretici,  vel  ratione  scientiae  vel  po- 
tentiffi:  non  enim  fecit  sicut  quidam  moderni  inquisito- 
vesy  qui  non  sunt  audaces  nec  solertes,  nisi  contra  quos- 
dam  divites  denariis,  pauperes  amicis,  qui  non  possunt 
facere  magnam  resistentiam,  et  extorquent  ab  eis  pecu- 
nias,  quibus  postea  emunt  episcopatum.  —  Di  bri.  Hic 

O  £.  torrentis»  mf  flaTii. 
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ultimo  Bonaveatura  describit  professionem  Dominici,  com- 
mendans  eius  ordinem  et  fratres:  unde  dicit:  Di  bd  si 
fecer  poi  diversi  riviy  idest,  post  eum  sequuti  sunt  di- 
versi  fratres  tamquam  rivi  clari  a  clarissimo  fonte  Do- 
minici ;  unde  dicit :  onde,  idest,  ex  quibus  rivis,  F  orto 
caUoHco,  idest,  ecclesia,  quam  jam  supra  vocavit  hor- 
tum,  si  riga,  idest,  irrigatur  et  foecundatur^  st  che  i  suoi 
arbuscelli,  idest,  fideles  christiani,  slan  pitk  vivi,  scilicet, 
in  fide,  quia  justus  ex  fide  vivit. 

Se  tal  fU  r  una.  Ista  est  tertia  pars  generalis  ('),  in 
qua  Bonaventura  de  Balneo  Regio,  descripta  et  commen- 
data  vita  beati  Dominici,  nunc  intendit  vituperare  vitam 
fratrum  sui  ordinis;  et  ex  dictis  arguit  excellentiam  san- 
cti(')  Francisci,  ut  sic  habilius  descendat  (^)  ad  fratres  eius. 
Dicit  ergo  conciudens :  La  eccellenza  deV  aUra  rota,  sci- 
licet,  Francisci,  di  cui  Tomma,  scilicet  de  Aquino,  fu  si 
cortese,  quia  superius  tam  alte  commendavit  vitam  Fran- 
cisci,  dinanzi  al  mio  venir,  scilicet  in  prima  corona, 
antequam  veniret  secunda,  in  qua  (^)  ego  sum,  ben  U 
dovrebbe  assai  esser  palese,  idest,  satis  deberet  esse  tibi 
nota  et  manifesta,  se  F  una  rota,  scilicet,  Dominicus,  delta 
biga,  idest  ecciesias,  quae  est  currus  habens  duas  rotas, 
sicut  pulcre  autor  finxit  supra  Purgatorii  capituio,  m 
che  la  sanUz  Chiesa  si  difese,  et  praecipue  a  domesticis 
inimicis;  unde  dicit:  e  vinse  in  campo  la  sua  civU  briga, 
quam  sciiicet  habel)at  cum  hsereticis.  Et  nota  quantum 
metaphora  sit  pulcra:  appeliat  enim  civile  bellum  discor- 
diam  haereticorum  qui  sunt  de  eadem  congr^tione  cum 
christianis,  et  deberent  defendere  t)onum  commune  fidei, 
quod  dividunt  et  lacerant.  —  Ma  T  orbita.  Hic  Bona- 
ventura  reprehendit  fratres  ordinis  dicti  Francisci;  et 
dicit,  quod  dereliquerunt  vestigia  Francisci  et  aliorum 

(*)  E.  generalU  huias  capituli,  la  qoa  ipae  BoDaTenlnra. 

(*)  E.  beaU.  (•)  E.  defendat  fratres.  («)  E.  in  qua  nnnc  ego. 
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priorum  fratrum  sanctorum.  Dicit  ei^o:  Ma  ForbUa, 
idest^  vestigium  rotas  Francisci,  che  la  parte  somma  di 
sua  circanferenza  fe\  idest,  quam  orbitam  pars  extrema 
circumferentiae  fecit.  Est  enim  orbita  illud  vestigium  quod 
facit  rota  in  terra,  e  dereHUa,  quia  fratres  minores  non 
incedunt  amplius  per  viam  iilam  antiquam :  et  est  tan- 
tum  dereiicta  illa  orbita,  sl  ch'e  la  muffa  dov'era  la 
gromma.  Et  hic  nota  pulcerrimam  et  propriissimam  si- 
militudinem :  gromma  enim  est  soiida,  sapida,  odorifera 
et  t)onay  ita  quod  conservat  vinum ;  muffa  vero  est  lu- 
brica,  insipida,  foetida,  mala,  et  inGcit  omne  vinum  quan- 
tumcumque  de  se  t)onum.  Ita  a  simili:  in  primis  fratri- 
bus  erat  virtus  quae  est  vere  solida,  delectabilis  et  bona, 
quae  conservat  animum  et  salvat ;  in  modernis  vero  est 
vitiositas,  quae  est  lubrica,  amara,  infamis  et  mala,  quae 
infirmat  et  depravat  omnem  animum  quantumcumque 
de  se  sanum  et  bonum :  est  autem  gromma  crusta  quae 
fit  in  vasis  ex  vino,  quae  alio  nomine  dicitur  tartarum  C)* 
Et  subdit  exponens  et  declarans  dictum  suum:  la  sua 
famiglia,  sciiicet  fratrum  minorum,  quorum  est  multi- 
tudo  maxime  numerosa,  che  si  m^sse  driUa  co'piedi  alle 
sue  orme,  quia  a  principio  iili  recte  imitati  sunt  vestigia 
Francisci  (^),  e  tanto  volla,  idest  mutata,  quia  sicut  cre- 
verunt  in  numero,  ita  et  in  novitate,  che  quel  dinanzi 
gitta  a  quel  direlro,  idest,  fratres  antiqui  primi  contradi- 
cunt  modernis  sequentibus;  quia  ilii  fuerunt  pauperes, 
isti  divites;  iili  humiles,  isti  superbi;  illi  macri,  isti  pin- 
gues,  et  ita  de  aliis.  —  E  tosto.  Hic  Bonaventura  consi- 
derans  vitam  suorum  fratrum  modernorum  prsenuntiat 
tempestivam  deteriorationem  ipsorum  sub  una  meta- 
phora  pulcra  et  propria,  dicens:  E  tosto  s^avvedrd  della 
ricoltay  idest,  de  fructu  futuro,  della  maia  coUura,  idest, 

(*}  £.  tanam.  C)  £•  beati  Fraocisci. 
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malorum  operum,  quando  U  logho,  idest,  pravus  frater^ 
d  lagnerd  che  T  arca  gH  ria  toUa,  scilicet  pro  peiori  se, 
vel  quia  vacuabitur  ipsis.  Est  eaim  loltum  semea  ma- 
liguum,  quod  saiTocat  frumeutum  et  bonam  herbam: 
modo  dicit  iste,  quod  horreum  vel  arca,  idest  ecdesia 
¥d  r^ula,  quae  coatiaet  et  conservat  fructus  fratrum 
minorum,  vacuabitur  ioiio^  idest,  malis,  et  praeparabitur 
peioribusy  et  sic  ultimo  pessimis.  Et  hic  nota,  quod  autor 
noster  circumspectissimus  ex  his  quae  videbat  coniectu-* 
rabat  finem  istorum.  Nam  de  rei  veritate  isti  duo  egr^ii 
ordines  praedicatorum  et  minorum,  quondam  duo  cia- 
rissima  lumina  mundi,  jam  satis  patiuntur  eclipsim,  et 
in  declinatione  sunt,  et  habent  inter  se  patenter  bella 
civilia  et  domesticas  discordias;  et  per  consequens  non 
videntur  diu  duraturi:  ideo  bene  monachus  sancti  B&* 
nadicti  dum  increparetur  a  fratre  minore  de  eius  lascivia, 
respondit:  quando  Franciscus  habuerit  tot  annos  quot 
habet  Benedictus,  loqueris(^)  mihi  etc  —  Ben  dico.  Hic 
Bonaventura  excipit  aliquos  paucos  a  dicta  depravatione 
qui  bene  servant  regulam,  quorum  meritis  ipse  ordo 
consistit  Dicit  ergo :  Ben  dico,  chi  cercasse  mstro  volime, 
idest,  si  quis  bene  inquireret  in  ordine  minorum,  qui  est 
maximum  volumen  fratrum,  ex  multis  foliis,  a  fogHo  a 
fogho,  idest,  de  fratre  ad  fratrem  sigiliatim,  ancor  Iro^ 
veria  carta,  idest,  aliquem  fratrem,  u' leggerebbe,  idest^ 
I^ere  posset:  lo  mi  son  quel  cKio  soglio^  idest,  sum 
vere  frater  minor  antiquus  non  mutatus,  humiliSy  pau* 
per,  discalcius  0.  —  Ma  non.  Hic  Bonaventura  damnat 
ioispeciali  duos  fratres  minores;  et  primo  fratrem  Johan-* 
nQmdeCasali:  iste  siquidem  nimius  (^)  stringebat  scriptu- 
rftm  sacram  in  exponendo;  scripsit  enim  super  librum 
Apocalypsis,  ubi  fecit  fructissimas  (^)  expositiones,  et  multa 

(*)  £.  tanc  loquaris  mihi.  (')  S.  discalcealus.  ('J  £.  nimls. 

(*j  S.  fructiferas.  ~  4^  ftnctuosissimas.  —  £.  Infructuosissimas. 
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et  magna  mala  dixit  de  ecclesia^  sive  de  pastoribus  ec- 
desise;  propter  qaod  liber  eius  damnatus  est  et  prohi- 
iMtus  ssepe  in  omni  capitulo.  Aiius  fuit  frater  Matthaeus 
de  Aquasparta^  qui  nimis  e  contra  diiatabat  scriptu- 
ram,  nimis  eiongans  se  a  literali  sensu.  Dicit  ergo :  Ma 
non  fia,  scilicet  talis  diarta,  idest  frater,  da  Casal;  est 
enim  Casale  terra  satis  magna  et  pulcra,  sita  supra  Pa- 
dum  in  Pedemontium;  et  vocatur  Gasaie  sancti  Evasii, 
ni  d^  Acquasparta ;  Aquasparta  est  una  Yilla  in  agro  Tu- 
derti,  unde  fuit  oriundus  praedictus  frater  Matthaeus,  qui 
fuit  cardinalis  romanae  ecclesiae  et  missus  Fiorentiam  a 
papa  Bonifacio  ad  tollendas  seditiones  Biancorum  et  Ni- 
grorum  m  MCGGI,  qui  nihil  profecit  ibi;  immo  dimisit 
terram  ipsam  in  peiori  statu :  ideo  forte  autor  recordatus 
est  eius  hic;  unde  dicit:  Id  onde,  idest,  a  quibus  terris 
Casali  0  et  Aquasparta,  tali,  scilicet  fratres  minores,  ve- 
gnon  alla  scriUura,  idest,  ad  exponendam  scripturam  sa- 
cram.  Aliqui  tamen  exponunt  de  scriptura  regulae  mino- 
rum;  sed  prior  expositio  melior  Gst;ch'uno  lafagge,  idest, 
ille  de  Aquasparta,  e  raltro  la  coarta,  scilicet,  ille  de  Casali. 
k>  son  la  vita.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  gene- 
ralis,  in  qua  dictus  Bonaventura  describit  se  et  socios 
illius  secundse  coronae.  Et  prinio  describit  se  a  nomine,  a 
loco,  et  dignitate,  dicens:  lo  son  la  vita,  idest,  anima, 
di  Bonaventura,  et  est  nomen  consequens  rei ;  nam  fuit 
bene  fortunatus  et  vere  felix,  da  Bagtioregio,  Balneum 
Regium  est  una  parvula  civitatuncula  f  )  apud  urbem  ve- 
terem,  unde  fuit  dictus  Bonaventura;  et  dicit:  che  sempre 
posposi  la  sinistra  cura,  idest,  curam  temporalium,  qu^ 
ducit  ad  mortem.  Unde  per  infernum  semper  itur  ad 
sinistram^  sicut  patuit  in  libro  primo  per  totum;  dextera 
vero  ducit  ad  vitam ;  unde  per  purgatorium  semper  itur 

(*)  £.  Casalis  et  Aqaa»parl«.  {*)  E.  yillola. 
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ad  coelum  ad  dexteram.  Aliqui  tamen  per  curam  dexte- 
ram  et  sinistram  intelliguat  vitam  coDtemplativam  et 
activam:  et  dicit:  nei  grandi  offici,  quia  fuit  primo  ge- 
neralis  ordinis  minorum^  deinde  fuit  factus  cardinalis  in- 
vitus;  et  tamen  numquam  dimisit  studium  speculationia 
sanctarum  scripturarum;  immo  multa  et  pulcra  scripsit 
in  sacra  theologia  quia  magnus  doctor  fuit.  —  Illumir 
nato.  Hic  Bonaventura  nominat  alios  duos  socios,  dicens: 
lUumincUo  etAgostin  son  quici;  isti  fuerunt  de  primis  imi- 
tatoribus  Francisci  (^) ;  unde  dicit :  che  fur  de'  primi  scalzi 
poverelli,  che  nel  capeslro  a  Dio  si  fero  amici,  idest,  in 
habitu  Francisci  (*),  cuius  fratres  portant  cordam  cinctam. 
Sed  hic  oritur  dubitatio :  cum  istae  coronae  constent  ex 
claris  doctoribus,  viris  magnae  scientiae  et  sapientias;  quo- 
modo  isti  duo  fratres,  qui  fuerunt  homines  ignorantes 
reponuntur  inter  istos  litteratissimos  ?  Ad  solutionem 
istius  (^)  dubitationis  est  notandum  (^),  quod  autor  facit 
pulcerrimam  fictionem.  Nam  ponit  et  repraesentat  animas 
istorum  doctorum  scientificorum  in  Ggura  steilarum  lu- 
centissimarum ,  quia  qui  erudiunt  alios  ad  justitiam 
velut  stellae  fulgebant  (^)  in  regno  Dei,  ut  ait  Propheta. 
Modo  ad  propositum:  praedicti  fratres  licet  forte  non 
erudierint  vel  doctrina  vei  scriptura,  tamen  opere  et 
exemplo  bene  aedificaverunt  alios;  ideo  de  industria 
facit  mentionem  de  ipsis.  —  Ugo.  Hic  Bonaventura  de- 
scribit  alium  doctorem,  dicens :  Dgo  da  Sanvittore  S  qui 
con  eUi.  Hic  fuit  primo  canonicus  regularis,  deinde  fuit 
canonicus  in  Sancto  Yictore  Parisius^  magnus  doctor  in 
sacra  theologia  in  miilesimo  centesimo  octavo;  et  mul- 
tos  et  pulcros  libros  scripsit ;  fuit  vir  sanctissimse  vitae. 
Unde  quum  ial)oraret  in  extremis,  portato  sibi  corpore 
Ghristi,  dixit:  anima  mea  vade  simul  cum  Redemptore 

(*)  £.  beati  Francisci.  (*)  £.  beaU  Francisci.  (*)  E.  huius. 

(*)  S.  scieodttm.  (■)  £.  falgebant 
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tuo;  et  continuo  eius  spiritus  exivit  et  Eucharistia  exivit 
de  manu  sacerdotis,  et  visibiliter  volavit  in  coelum  cum 
anima  ilia  beatissima  etc.  —  E  Pielro.  Hic  nominat  alium 
spiritum,  dicens:  E  Pietro  Mangialore;  iste  Petrus  Go- 
mestor  fuit  lombardus,  vir  magnse  scientiae,  qui  fecit 
librum  qui  dicitur  historia  scholastica,  in  quo  declaravit 
multa  puncta  et  dubia  sacrae  scripturae;  fecitque  epita- 
phium  ponendum  supra  sepulcrum  suum  sub  hac  forma: 
Petrus  sum  quem  petra  tegit  etc.  Et  subdit :  e  Pietro.  Hic 
describit  alium  spiritum,  dicens:  e  Pielro  Ispano;  hic  fuit 
frater  praedicator,  qui  fecit  tractatus  in  logica,  qui  di- 
stincti  sunt  in  duodecim  libellis  intra  partem  maiorem 
et  minorem ;  quod  opusculum  fuit  utile  C)  novellis  intro- 
ducendis  ad  logicam  et  artes;  unde  dicit:  lo  qual  giii 
luce,  scilicet,  in  mundo,  in  dodici  libellL  —  Natan.  Hic 
Bonaventura  nominat  alium  spiritum  antiquum  de  veteri 
Testamento^  dicens :  Naian  profeta;  propheta  fui  t  et  princeps 
sacerdotum  in  Jerusalem,  qui  tempore  David  reprehen- 
dit  ipsum  de  adulterio,  de  mandato  Dei^  de  quo  scribi- 
tur  libro  Regum.  Fuit(^)  Natan  praedicator  et  reprehensor^ 
ut  convenit  pastori;  unde  convicit  David  caute  per  exem- 
plum  divitis  et  pauperis,  ut  patet  (^)  ibi,  e  U  mebropolitano 
Crisostomo;  iste  est  Johannes,  qui  interpretatur  os  au- 
reum;  nam  grisos,  graece,  aurum  latine,  eistomoxy  idest, 
os:  dictus  est  autem  os  aureum  propter  mirabilem  elo- 
quentiam  eius.  Fuit  (^)  Chrysostomus  archiepiscopus  an- 
tiocenus,  cuius  vita  habetur  in  historia  tripartita.  Primo 
enim  studuit  philosophiae,  deinde  in  theologia,  tempore 
Honorii  et  Arcadii  imperatorum ;  et  promotus  fuit  a  Da- 
maso  papa,  passus  exilium  a  multis  haereticis,  non  ta- 
cuit  veritatem  in  suis  praedicationibus  et  scripturis.  Fuit 
enim  homo  multum  rigidus,  et  Anselmo.  Hic  fuit  mo- 

(<)  E.  ralde  utile.  (')  £.  Fuit  iste  Natao. 

(«)  S.  patebiL  (^j  £.  Foit  isle  Chrjsostomiu. 
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nachus  de  NormaDdia,  deinde  archiepiscopus  Conturbise; 
magnus  et  subtilis  doctor  in  theologia,  qui  fecit  senten- 
tias  antiquas,  e  quel  Donalo.  Hic  fuit  romanus  gramma- 
ticus,  qui  fecit  in  grammatica  maiorem  et  minorem  edi- 
tionem ;  quos  libros  Remigius  doctor  commentavit ;  fuit  (^) 
magister  beati  Hieronymi :  et  quia  fuit  generaliter  utilis 
pueris  primo  introducendis  ad  scientias,  ideo  reponit 
ipsum  inter  istos.  Unde  dicit:  che  degno,  idest,  qui  di- 
gnatus  est,  poner  mano  aila  prima  arle,  sciiicet,  gram- 
maticffi.  —  Rabano  S  qui.  Hic  fuit  doctor  et  poeta ;  scripsit 
librum  poetice  nimis  artiQcialiter,  quare  C)  ^on  multum 
utiliter;  fuit  angiicus,  frater(^  venerabilis  Bedae  de  una 
yilia  Angiiae.  —  E  lucemi.  Hic  ultimo  describit  ultimum 
doctorem  secundae  coronae;  et  hic  fuit  Joachim  abbas 
monasterii  Florensis  in  Caiabria.  Scripsit  multa  et  prse- 
cipue  super  prophetas,  declarando  prophetias  et  ventura 
tempora.  Unde  dicit :  E  lucemi  da  lato  U  Caktvrese  abale 
Giovacchino,  di  spirito  profetico  dotato.  Multa  siquidem 
prophetasse  yera  yidetur  in  libro,  quem  dicitur  fecisse 
de  pontificibus,  in  quo  effigiayit  mirabiliter  unumquemque 
in  diyersa  forma  et  figura^  ut  saepe  notayi.  —  Ad  inveg" 
giar.  Hic  Bonaventura  claudens  capitulum,  ostendit  qua- 
liter  fuerit  motus  ad  commendationem  Dominici.  Unde 
dicit :  Uinfiammala  cortesia  e  U  discreto  lalino  di  fra  Tom- 
maso,  idest  magna  commendatio  quam  fecit  Thomas  de 
Aquino  eloquenter  et  discrete  et  curiaiiter  de  beato  Fran- 
cisco,  mi  mosse  ad  inveggiar  cotanto  paladino,  idest,  ad 
invidendum  Dominico,  qui  fuit  tam  fortis  pugil  fidei, 
idest,  ad  sequendum  ex  a^mulatione  virtutis  in  bona 
parte.  Et  subdit  concludens:  e  mosse  meco  quesla  com- 
pagnia,  idest,  induxit  etiam  omnes  quos  tu  vidisti  et 
nominari  audivisti  in  secunda  corona. 

{*)  £.  et  hic  fuii.       (*)  £.  quam  non  muUum.        C)  £.  et  germanus  frater. 
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CANTUS  DECIMUS  TERTIUS,  in  quo  pradiOus  sandus  Thomas 
soMt  (diguas  dubitationes. 


MMMAGim  cfd  bene  intender  cupe.  Postquam  ia  supe- 
riori  capitulo  proxime  praecedeati  autor  noster  descripsit 
yitam  beati  Dominici,  quae  faciebat  ad  plenam  solutionem 
primi  dubii;  nunc  consequenter  in  isto  XIII  capitulo 
intendit  solvere  secundum  dubium.  Et  prssens  capi- 
tulum  potest  breviter  diyidi  in  tres  partes  generales; 
in  prima  quarum  manifestat  duas  coronas  superius  de* 
scriptas  per  unam  similitudinem  siye  imaginationem  (*) 
similitudinariam.  In  secunda  solyit  dubium,  ibi :  Poi  che 
tanto.  In  tertia  dat  unum  praeceptum  monitorium  circa 
solutionem  dubiorum  et  responsionem  quaesitorum,  ibi : 
E  questo.  Ad  primum  ergo  dico  quod  autor  explicat  su- 
prascriptas  coronas  apparentes  in  spera  solis  per  unam 
stmilitudinem  imaginatiyam.  Ad  cuius  intelligentiam  est  (^) 
primo  notandum  quod  autores  astronomiae  faciunt  sex 
differentias  quantitatiyas  in  stellis  octayas  sperae;  et  mi- 
nores  et  nubilosiores  posuerunt  in  sexta  differentia  et 
magnitudine.  Illse  de  prima  magnitudine  sunt  quinde- 
cim  etc.  Modo  ad  propositum  autor  yult  dicere  senten- 
tialiter  in  effectu:  si  yis  bene  intelligere  formam  et 
ordinem  duarum  coronarum  superius  descriptarum  fa- 
cias  in  mente  tua  talem  imaginationem :  collige  quin- 
decim  stellas  maioris  magnitudinis,  deinde  septem  qu8B 
faciunt  plaustrum  in  polo  nostro,  deinde  duas  quae  sunt 
in  principio  minoris  ursae,  et  sic  habeas  yiginti  quatuor 
chrissimas  stellas:  ex  his  yiginti  quatuor  constitue  duos 

(*)  S.  iniagtneiB.  (')  S.  e  £.  est  pnniotaiMlain. 
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circulos  aequales,  utrumque  duodecim  stellarum,  et  isti 
duo  circuli  contineant  unus  alterum,  et  moveantur  aequa- 
liter  unus  contra  alterum  etc.  His  notatis,  litera  faciliter 
patebity  nec  oportet  facere  demonstrationem  per  literas 
alphabeti  a,  h,  sicut  multi  faciunt,  magts  confundentes 
quam  declarantes  phantasias  minus  intelligentium ;  nunc 
ergo  volens  autor  exemplificare  dictas  circulationes  in- 
vitat  nostram  imaginativam  ad  imaginandum.  Expone 
sic  literam  et  ordina :  Chi,  idest  quiciimque,  cupe  inlender 
bene,  idest,  desiderat  plene(^)  intelligere,  guel  cKio  or 
vidi,  de  duabus  coronis,  immagini,  et  imaginando,  rHegna 
Vimage,  idest,  imaginationem,  come  ferma  rupe,  idest, 
firmam  et  immobilem  velut  saxum,  mentre  cKio  dico, 
idest,  interim  dum  do  exemplum  pulcrum  et  proprium, 
ad  intelligendum.  Imaginetur  ergo:  quindici  stelle,x\X\cj^i 
de  maiori  magnitudine,  che  in  diverse  plage,  idest,  quae 
stellae  in  diversis  partibus  coeli,  avvivan  lo  cielo,  idest, 
illustrant,  di  tanto  sereno,  idest,  tanto  lumine,  che  sover- 
chia  ogni  compage  delF  aere,  idest  vincunt  omnem  aliam 
aggregationem  aeteris,  sive  sit  gallasia,  sive  quaecumque 
alia  constellatio :  deinde,  immagini  quel  carro,  idest,  illam 
constellationem  quae  dicitur  ursa  maior  vel  minor,  et 
appellatur  currus  similitudinarie,  quia  constat  ex  stellis 
septem,  quarum  quatuor  sunt  quasi  quatuor  rotae  pares 
in  curru^  duae  tamquam  boves,  septima  sicut  bubulcus 
ducens  currum,  et  istae  stellae  moventur  circa  nostrum 
polum  septemtrionalem,  et  sunt  perpetuae  apparitionis; 
unde  dicit  lacuiil  seno  del  nostro  cielo,  idest,  capacitas  no- 
stri  hemisperii  superioris,  bc^ta  notte  e  giomo,  '^'quia  con- 
tinuo  illuminat  nostrum  hemisperium  nocte  et  die*(^}; 
unde  navigantes  semper  sequuntur  tramontanam  quae  est 
ibi;  unde  dicit:  si  cK  al  volger  del  temo  non  vien  meno, 

(<)  £.  bene. 

(']  Le  parole  fra  i  dae  asteriachi  sou  sappiite  dai  Codlci  Slroidano  e  Esteue. 
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idest,  non  disparet  in  revolutione  sua;  describit  ergo 
unum  brevem  circulum  et  numquam  facit  occasum  sicut 
aliae  stellae.  Deinde,  immagini  la  bocca,  idest,  steilas  duas 
maiores  in  ore  minoris  ursae,  quae  minor  ursa  est  facta 
ad  modum  cornu.  Unde  dicit:  di  quel  como  che  si  cor 
mincia  in  punta,  idest  in  polo,  dello  stelo,  idest,  axis.  Ad 
quod  notandum  quod  axis  coeli  appellatur  C)  linea  recta, 
quffi  est  ab  uno  polo  ad  alium  polum,  sicut  est  in  nostro 
curru  materiali  ille  axis  ab  una  rota  ad  aliam;  puncta 
ergo  axis  facit  polum  circa  quem  Yolvuntur  ursa  maior 
et  minor.  Et  dicit :  a  cui  la  prima  rota  va  dintomo;  et 
hic  nota  quod  istud  communiter  exponitur,  quod  prima 
rota  prsedicti  currus  minoris  urs»  movetur  circa  punctam 
sive  polum.  Potest  tamen  subtilius  intelligi  quod  prima 
rota,  idest  primum  mobile  quod  movetur  super  duas 
extremitates  axis;  et  dicit  hoc  ad  differentiam  poli  zo- 
diaci,  qui  distat  ab  isto  per  quadraginta  gradus;  imagi- 
netur  dico  pra^ictas  omnes  stellas  aggregatas  in  unum, 
aver  fatto  di  se  duo  segni  in  cielo,  idest^  duas  coronas 
tales,  supple,  qual,  scilicet)  coronam,  fece  la  figtiuola  di 
Mvnoi,  idest,  Ariadna,  allora  che  send  il  gelo  di  morte, 
idest  tempore  mortis  suae.  Ad  quod  est  breviter  sciendum 
quod  dum  Theseus  dux  Athenarum  reverteretur  ab  in- 
sula  Creta  devicto  Minotauro,  et  duceret  secum  duas 
filias  regis  Minois,  scilicet  Phaedram  et  Ariadnam,  ut 
scriptum  est  in  Inferno,  dereliquit  Ariadnam,  quam  pro- 
misit(^  capere  in  uxorem  in  insula  deserta  nomine  Chio 
dormientem,  quam  Bacchus  stupravit:  et  illa  mortua 
translata  est  in  coelum  et  conversa  in  constellationem  quae 
dicitur  Corona.  Et  hic  nota  quod  secundum  astrologos 
Corona,  de  rei  veritate,  est  una  constellatio  facta  ex  plu- 
ribus  stellis  in  modum  coronae  sive  circuli,  sicut  patet  ad 

(*)  E.  appellatar  illi  roU  qo»  est.  ('}  £.  promiflerat 
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yisum  respicientibus.  Ad  propositum  ergo  vult  dicere 
autor,  quod  tales  erant  ilte  corone  fulgentes  in  ^ra 
solis,  qualis  est  illa  constellatio  in  cqbIo,  quae  dicitur  Ck>- 
rona,  quae  est  et  constat  etc.  Et  subdit:  e  Funo  aver, 
i^est,  reflectere,  U  raggi  suoi  nelFaUro;  et  hic  nota  quod 
istae  anim^  duarum  coronarum  ibant  oppositae,  ita  quod 
una  habebat  visum  volutum  visui  alterius,  more  duorum 
tripudiorum;  et  oculi  iliorum  unius  coron®  jaciebant  ra- 
dios  in  oculos  animarum  alterius  coronae  ad  maiorem 
Iffititiam  et  gaudiosiorem  cantum.  Et  dicit:  ed  ambedue, 
idest,  et  ambo  praedicta  signa  coronarum,  girarsi  per 
mameraj  idest,  circulari,  per  modum  quod  una  iret  oon- 
tra  aliam,  unde  dicit:  che  Funo,  scilicet  signum  ^se- 
cundum,  andasse  al  primo,  idest,  contra  primum,  e  Fal^ 
tro,  scilicet,  signum  *  (*)  primum,  al  poi,  idest,  contra 
signum  secundum  quod  postea  venit.  —  Ed  avrd.  Hic 
autor  concludit,  quod  ille  talis  qui  fecerit  talem  imagi- 
nationem  faciliter  poterit  intelligere  dictas  coronas;  unde 
dicit:  Ed  avrd  quasi  Fombra,  idest,  similitudinem  vel 
exemplum,  della  vera  costellazione,  quasi  dicat,  per  istam 
imaginariam  constellationem,  quam  docui  eum  facere, 
intelliget  constellationem  veram  viginti  quatuor  stella- 
rum,  de  qua  loquutus  sum  supra,  e  della  doppUi  danza, 
idest  circulationis  dictarum  coronarum  quodammodo  tri- 
pudiantium.  Unde  dicit :  cbe  circulava  il  punto  dotf  io  era, 
sciiicet  cum  Beatrice,  quia  eramus  tanquam  centrum  in 
medio.  Et  imaginare,  lector,  quantum  praedicta  imagi- 
natio  sive  comparatio  C)  sit  pulcerrima  et  propriissima 
ad  propositum ;  sicut  enim  in  maxima  multitudine  stel- 
larum  coeli  sunt  aliqusB  paucse  maiores  et  luminosiores; 
ita  et  in  magno  numero  doctorum  sunt  aliqui  maiores 
et  clariores;  et  sicut  stelte  ipsae  sunt  in  diversis  partibos 

(*)  Le  parole  fra  i  dae  aslerischi  sono  dei  Codid  Strozziano  e  Estense. 
(*}  S.  operatio. 
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ccBli;  ita  isti  doctores  Teniunt  a  diversis  plagis  et  pro-- 
vinciis,  sicut  unus  ab  Italia,  alter  a  Gallia,  alter  ab  Hispa- 
nia,  et  ita  de  multis.  Et  sicut  dictas  stellae  irradiabant  se 
mutuis  radiis,  ita  isti  doctores  illuminant  se  invicem  ra- 
diis  scripturarum  missarum  ab  uno  ad  alium  et  expo- 
nentium  unius(^)  aliam,  et  ita  de  muitis  qu®  per  te 
videas  etc. 

Poi  che  tarUo.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua 
autor  solvit  secundum  dubium  quod  restabat;  et  primo 
ad  apparandum  Tbomam  de  Aquino  ad  loquendum  de* 
scribit  quietationem  motus  et  cantus  animarum  dict»- 
rum  coronarum,  quem  motum  et  cantum  exprimit  per 
unam  comparationem  pulcram  et  propriam ;  quae  com* 
paratio  stat  in  boc,  quod  motus  et  cantus  iUarum  co- 
ronarum  superavit  tantum  motum  et  cantum  nostrarum 
dantiarum,  quantum  motus  firmamenti  excedit  motum 
unius  stagni  mortui.  Nunc  ad  literam,  construe  et  or- 
dina  sic :  II  cantar  e  il  volger  sua  misura,  quia  cantus 
duravit  tantum  quantum  circulatio,  et  ita  finivit  simul 
secum  pariter,  e  quei  sanH  lumi,  idest,  sancti  doctores 
luminosi,  allesersi  a  noi,  quietatione  facta,  felidtando  se 
(U  cura  in  cura,  quia  feliciter  fecerant  motum  et  can- 
tum,  et  ita  feliciter  cessaverunt  ab  utroque,  sicut  jam 
aliis  vicibus  fecerant,  quasi  dicat,  dando  sibi  tempus  in 
diversis  actibus.  Et  hoc  dico  fecerunt,  poiche  ll  si  canid 
non  Bacco,  non  Peana,  quasi  C)  dicat  •  ibi  non  laudave- 
runt  pluralitatem  deorum  more  gentilium  paganorum, 
quorum  duo,  ApoUo  et  Bacchus,  erant  dii  praecipui  poe- 
tarum  maxime  celebrati  et  cantati  carminibus  eorum, 
sicut  jam  declaratum  est  primo  capitulo  huius  Paradisi. 
Est  enim  Pean  unum  de  nominibus  solis,  ut  patet  apud 
omnes  poetas,  sic  dictus;  sed  ibi  cantata  fuit  Trinitas  in 

C)  E.  Qiras  aliom.  (^  E.  qnia  ibi  mni. 


96  COMENTUM  PARADISI 

unitate  et  humanitas  in  divinitate;  unde  dicit:  ma  tre 
persone  in  cUvma  natura,  supple,  cantatae  fuerunt  ibi;  ed 
essa,  scilicet  natura  divina,  e  rumana,  scilicet,  natura, 
m  una  persona,  scilicet,  Ghristi  C).  Et  hoc  dico  incom- 
parabiliter  et  per  infinitum  excessum  ad  nostrum  can- 
tum;  unde  dicit:  tanto  di  Id  da  nostra  usanza,  scilicet, 
terrena,  guanto  il  ciel  cK  avanza  tutU  gli  aUri,  idest, 
octava  spera  quas  excedit  motum  uniuscuiusque  sperae, 
vel  primum  mobile  quod  movetur  ab  oriente  in  occi- 
dentem,  et  revertitur  in  orientem  in  viginti  quatuor 
horis,  si  muove  di  Id,  dal  nvuover  della  Chiana,  qnsd  est 
pigerrima,  cuius  motus  est  insensibilis.  Est  enim  Ghiana 
vallis  palustris  in  Tuscia,  de  qua  dictum  est  in  Inferni  ca- 
pitulo.  —  Buppe.  Hic  autor  introducit  iterum  Thomam  de 
Aquino  ad  solvendum  secundum  dubium;  et  dicit  quod 
omnibus  animabus  iilarum  coronarum  sic  quiescentibus 
a  motu  et  cantu  una  illarum  rupit  silentium;  unde  dicit: 
La  luce,  scilicet,  Thomae  de  Aquino,  in  che,  idest,  in  qua 
luce,  mirabil  vita  del  poverello,  idest,  Francisci,  narrata 
fumi,  quia  supra  Thomas  narravit  autori  vitam  beati 
Francisci  qui  summe  dilexit  paupertatem  amore  Ghristi  (^), 
ruppe  7  silenzio,  quia  ccspit  loqui  caeteris  tacentibus,  nei 
concordi  numi,  idest,  in  iliis  beatis  qui  tam  concorditer 
conveniebant  in  omni  eorum  actu,  quos  autor  vocat  nu- 
mina,  idest  deos  participatione,  quia  participant  de  divina 
bonitate.  Et  subdit  quid  primo  dixerit  Thomas,  quia  sci- 
licet  obtulit  se  ad  solvendam  secundam  dubitationem; 
unde  dicit,  e  disse,  scilicet  ille  Thomas  dixit  mihi:  dolce 
amor  m'  invita,  idest,  amor  caritatis  inducit  me,  a  btUter 
FaUra,  scilicet  paleam,  idest  ad  discutiendum  secundum 
dictum,  excutiendo  inde  dulcem  fructum(^  qui  latet 
sub  litera,  sicut  frumentum  latet  sub  palea,  et  excutitur 

(')  E.  JesQ  Christi.  (>)  £.  Jesu  ChrisU. 

(*)  E.  froctaiDy  fcilloet  seiisom  qai  lalel. 
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inde;  etsic  est  pulcra  et  propria  similitudo:  sicut  enim 
palea  etc.,  quando,  idest,  postquam,  f  ma  paglia  e  trita, 
idest,  una  qusstio,  scilicet  prima  est  bene  discussa  et 
determinata,  et  quando  la  $ua  semenza  e  gid  riposta, 
idest,  postquam  fructus  eius  est  inde  elicitus,  quia  sci- 
licet  ex  illo  primo  dicto  dubio,  xihea^  impingua,  etc,  est 
extractus  tantus  fructus,  quia  narrata  est  vita  Francisci  C) 
et  Dominici,  in  quibus  multa  bona  et  utilia  dicta  sunt 
ad  cohfirmationem  bonorum  et  emendationem  malorum. 
—  Tu  credi.  Hic  Thomas  de  Aquino  intendit  ad  solutio- 
nem  dubii  secundi,  quod  nascitur  ex  uno  dicto  decimi 
capituli,  ubi  dicit :  non  sorse  il  secondo.  Ergo  ad  expo- 
nendum  et  declarandum  illud  dictum  ambiguum,  primo 
Thomas  detegit  intentionem  et  opinionem  autoris  quam 
habebat  de  illo  dicto.  Opinabatur  enim  autor  quod  Tho- 
mas  loqueretur  de  primo  homine  Adam  ('),  vel  de  se- 
cundo  scilicet  Ghristo  (%  quia  neuter  istorum  videbatur 
habuisse  parem;  et  tamenThomas  de  neutro  intelligebat, 
immo  de  rege  Saiomone.  Ergo  Thomas  primo  proponit 
opinionem  autoris  (^).  Ordina  sic  literam  et  construe,  quae 
est  satis  intricata :  Tu  credi  che  quantunque  di  lume  lece 
alla  umana  natura  avere,  idest,  quicquid  luminis  licet 
humanae  natur»  habere,  quasi  dicat:  quicquid  sapientisB 
perfectionis  est  possibile  hominem  naturaliter  habere, 
fosse  tutto  infuso  nel  petto,  scilicet  Adam  primo  parente, 
quem  specificat  per  mulierem  primam  quae  facta  fuit 
ex  eo;  unde  dicit:  onde,  idest,  ex  quo  pectore  Adae,  si 
trasse  la  costa,  quia,  ut  legitur  Genesis  primo,  Deus  traxit 
costam  de  pectore  Adae  et  replevit  eaAi  carne,  et  ex  ea 
formavit  mulierem ;  ideo  dicit :  per  formare  la  hella  guan- 
cia,  scilicet  Hevam,  quee  fuit  formosissima  mulierum ;  per 
hoc  dans  intelligi  quod  uxor  debebat  (°)  esse  socia  non 

C)  E.  beati  Francisd  et  beati  Dominici.  {*)  £.  scilicet  Adam. 

(*)  £.  Jesa  Christo.       (^)  E.  autoris  ipsint.  Ordina.       (')  S.  debeat  esse. 

V.  7 
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serva,  juxta  illud :  sociam  sortitus  es,  non  anciilam :  et 
dicit:  U  cui  palalOy  quia  gustavit  de  pomo  vetito,  costa 
a  tuUo'l  mondOy  quta  damnavit  totum  bumanum  genus; 
ed  in  quel,  scilicet,  in  pectore  Christi  C)y  che  foralo  dalla 
lancia  sodisfece  tanto  che  vince  la  bilancia  if  ogni  colpa, 
quia  sciiicet  mors  Cbristi  (^)  praeponderavit  omni  culpse 
primorum  parentum  et  omnium  bominum  in  tantum, 
quod  mors  illa  fuit  sufficiens  ad  redimendum  innume- 
rabiles  muiidos,  nedum  unum;  et  dicit  quod  tantum  sa- 
tisfecit,  e  poscia  e  pria,  sciiicet  postquam  lanceatus  fuit 
in  cruce,  et  anteaquam  lancearetur,  quia  jam  sufBciebat 
passio  Domini(^)  ad  redemptionem  absque  lanceatione. 
Et  dicit :  da  quel  valor,  scilicet  Deo  patre  cui  attribuitur 
potentia,  che  fece  F  uno,  scilicet,  Adam,  e  T  altro,  scilicet, 
Cbristum  (^)*  Et  subdit  Tbomas,  e  pero  ammiri  cib  d^ 
io  dissi  suso,  scilicet  in  X  capitulo,  quando  narrai  che  il 
ben  cK  e  chiuso  nella  quinla  luce,  idest,  spiritus  qui  erat  in 
luce  quinta  ex  illis  duodecim,  ex  quibus  facta  est  prima 
corona,  non  ebhe  secondo.  —  Or  apri.  Hic  Tbomas  tacta 
opinione  autoris  nunc  incipit  solvere  dubium ;  et  primo 
reddit  autorem  attentum  ad  responsionem  quam  factu- 
rus  est,  dicens :  Or  apri  gli  occhi,  scilicet  intellectuales, 
a  quel  cK  io  ti  rispondo,  e  vedrai  il  tuo  creder,  scilicet, 
de  Adam  et  Cbristo  {%  e  il  mio  dire,  scilicet,  de  Salo- 
mone,  farsi  nel  vero,  scilicet,  verificari,  come  centro  in 
tondo,  quia  scilicet  utrumque  est  verum,  et  tuum  cre- 
dere  et  meum  dicere;  et  ita  bene  conformatur  illi  dicto 
sicut  centrum  circulo,  quasi  dicat:  ita  bene  cadit  tuns 
intellectus  et  meus  in  ilio  dicto  sicut  centrum  in  circulo 
sedet  convenienter.  —  Cid  che  non  muore.  Hic  Tbomas  de 
Aquino  primo  confirmat  opinionem  autoris,  et  probat 

(M  E.  Jcsu  ChrisU  benedicti,  eke,  (';  E.  Jesa  Christi. 

(')  E.  Domiiii  ipsius  nostri  DomiDi  Jesa  Chnsti  ad  redemptionem  nostram. 

(*)  E.  Jesam  Christum.  (*)  E.  Jesa  Christo. 
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quod  bene  intelligit  de  Adam  et  de  Ghristo,  quia  uterque 
eoram  non  habuit  0  secundum  neque  parem,  quia  ftie- 
runt  producti  in  perfecto  esse;  unde  incipit  a  longe  et 
longo  discursu  probat  quae  res  producuntur  (^)  a  Deo  in 
perfecto  esse,  et  quae  non.  Unde  dicit:  Cio  che  non  Tnaore, 
idest,  omne  corporale  etiam  si  (^)  non  moritur^  non  e  se 
non  splendore,  idest  effectus  et  sigillatio,  di  quella  idea, 
idest,  illius  formae  exemplaris,  che  il  nostro  sire,  idest, 
quam  ideam  Deus,  parlorisce  amando,  idest,  producit  in 
actum  propter  amorem  quem  habet  ad  creaturas.  Ad 
clariorem  istius  literae  intelligentiam  est  notandum  (^), 
quod  autor  capit  hic  ideam  pro  exemplari:  est  enim  idea 
illa  forma  exemplaris,  quam  quilibetartlfex  concipit  mente 
antequam  faciat  rem  extra;  et  ita  Deus  antequam  crearet 
mundum  habebat  illum  in  mente  sua  ab  seterno.  Opinio 
autem  Platonis,  quam  Aristoteles  reprobat  primo  Etbi- 
eorum,  non  facit  ad  propositum,  licet  Augustinus  conetur 
eam  salvare  modo  praedicto.  —  Che  quella.  Hic  Thomas 
explicat  primam  productionem  rerum,  ostendens  quo- 
modo  omnia  per  verbum  facta  sunt  Unde  dicit:  Che 
quella  luce  viva,  idest  filius  Dei,  che  d  mea,  idest,  quae 
unitur  et  fit  ea,  del  suo  htcente,  idest,  Deo  patre,  qui 
est  lux  mundi,  che  non  si  disuna  da  lui,  quia  est  unus 
Deus  secum,  nec  dividitur  ita  ab  eo,  ut  sint  duo  dii 
Tel  plures,  ne  daltamor,  idest,  a  spiritu  sancto,  ch' a 
lor  s^inlrea,  idest,  utrique  patri  et  filio  intricatur  vel 
intrinatur,  ita  quod  sunt  tres  personae  et  unus  Deus, 
aduna  il  suo  raggiar,  idest,  congregat  suum  splendorem, 
quasi  specchiato  in  nove  sussistenze,  idest  in  novem  ordines 
angelorum,  in  quos  radiat  sicut  sol  in  speculo.  £t  dicit: 
etemalmente  rimanendosi  una,  quasi  dicat:  sine  diminu- 
tione;  et  dicit:  per  sua  bontate,  idest,  sola  bonitate  non 

C)  S.  habuerU.  ('}  £.  prodacantar. 

(*)  E.  etiam  si  raorilor.  (*)  S.  aciendam. 
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necessitate.  Est  ergo  hic  notanduni  etc.  —  Qmndi.  Hic 
describit  processum  illius  splendoris  divini  in  spirituali- 
bus  ad  corporalia  (^),  dicens:  et  ille  splendor,  dHscmde 
quindi,  idest,  ab  istis  substantiis  angelids,  alFtdtimepo- 
tenzey  scilicet,  stellas  et  planetas,  gtii  datto  in  aUo:  et 
dicit :  tanto  divenendo,  scilicet,  descendendo  ad  elemeata 
et  res  materiales,  che  pik  non  fa,  scilicet,  descensive, 
che  brevi  conHngenze,  idest,  immediatas  generationes  re- 
rum  (')  corruptibilium.  £t  ne  videatur  obscure  procedere 
subdit  declarationem,  ostendens  quid  intelligat  per  con- 
tingentias,  dicens:  e  intendo  queste  contingenze  esser  le 
cose  generate,  idest,  ista  inferiora  generata  mediante  in- 
fluentia  coeli;  unde  dicit:  che  il  del  produce  movendo, 
idesty  motu  suo,  con  seme  e  senza  seme,  ut  automata  et 
alia  pro  se  virentia.  —  La  cera  di  costoro.  Hic  Thomas 
ex  dictis  arguit  quomodo  et  unde  fiat  diversitas  in  istis 
generalibus,  dicens:  La  cera,  idest,  materia  rerum  gene- 
rabilium,  e  chi  la  duce,  idest,  et  iilud  quod  gignit  et 
gubernat  islam  materiam,  puta  coelum,  quod  est  sigillum 
illius  cevBdj  non  sta  dun  modo,  quia  aiiqua  sunt  proxi- 
miora  primae  causae,  aliqua  remotiora;  et  proximiora  plus 
recipiunt  quam  remota;  ideo  dicit:  e  perd  poi  traluce, 
scilicet  illa,  piii  e  meno,  secundum  quod  est  receptibilis 
luminis,  sotto  7  segno  idecUe,  idest,  sigillo  formali;  et  sub 
tali  exemplo  quod  est  in  mente,  a  quo  artificis  exemplo 
res  generata  producitur  in  esse.  Et  confirmat  dictum 
suum  per  effectum  dum  subdit:  omfegK  awien  ch'un  me^ 
desimo  legno  secondo  specie,  idest,  unum  et  idem  lignum 
specie,  frutta  megUo  e  peggio,  sicut  videmus  de  facto^ 
quod  muitffi  arbores  eiusdem  speciei,  puta  ficus,  habent 
diversissimos  fructus  in  forma  et  qualitate.  Et  non  so- 
lum  istud  videmus  in  vegetabilibus,  sed  etiam  in  homi- 

(*)  E.  ad  corpora.  (')  E.  reroin  lemporaliam  corropUliiliam. 
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nibus.  Unde  dicit :  e  voi  nascete  con  diverso  ingegno,  sci- 
licet  meliori  et  peiori.  —  Se  fosse.  Hic  Thomas  ostendit 
quando  et  quomodo  posset  fieri  generatio  perfecta:  et 
dicit,  quod  si  materia  esset  bene  disposita  ad  recipien- 
dum,  et  coelum  esset  bene  dispositum  ad  imprimendum, 
tunc  appareret  virtus  coeli  perfecte  in  tali  materia.  Unde 
dicit :  La  bwe  del  suggellOy  idest,  virtus  coeii,  quod  im- 
primit  tamquam  sigiiium,  parrebbe  tuUa,  idest  perfecta, 
se  la  cera  fosse  dedutla  appunto,  idest,  si  materia  quae 
recipit  formam  esset  ita  deducta  et  disposita,  sicut  de- 
ducitur  et  disponitur  cera,  quam  homo  vult  bene  reci- 
pere  impressionem  sigilli ;  e  U  ciel  fosse  in  sua  virth  su-- 
prema,  idest,  et  si  sperae  coelestes  essent  in  earum  maiori 
virtute;  verbi  gratia,  si  planeta  Jovis  qui  est  optimus 
esset  in  piscibus,  quod  signum  est  domus  eius ;  vel  si 
esset  in  sua  exaltatione,  gaudio  vel  termino,  vel  esset  in 
bono  aspectu  bonorum  planetarum,  et  liber  a  coniun- 
ctione  malorum ;  tunc  res  quae  generaretur  respondens 
illi  planetde  esset  optima,  et  appareret  in  ea  virtus  Jovis 
perfecte  qu^  dat  sibi  formam.  —  Ma  la  natura.  Hic  Tho- 
mas  ostendit  unde  proveniat  imperfectto  rei.  Ad  quod 
notandum  quod,  sicut  ex  dictis  colligi  potest,  quando  mens 
artificis  concordat  cum  instrumento  et  materia,  et  in- 
strumentum  et  materia  cum  artifice  potente  et  perito, 
tunc  generatur  res  perfecta;  sed  quia  ista  concordia  non 
reperitur  in  productione  rerum  naturalium,  ideo  gene- 
rantur  res  imperfectse  ex  parte  et  defectu  materiae. 
Nunc  ad  literam,  dicit  Thomas:  Ma  la  nalura,  scilicet 
coelum,  la  da  sempre  scema,  idest,  dat  semper  ipsam  lu- 
cem  suam  diminutam,  non  ex  intentione  sua,  sed  ex  in- 
dispositione  materiaB:  quod  declarat  per  simililudinem 
propriam  et  C)  pulcerrimam ;  et  dicit  quod  natura  est 

(*}  £.  et  palcnm,  dioens  qaod. 
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similis  artiQci.  Nam,  ut  videmus  de  facto,  saepe  unus  ma- 
gister  bene  noverit  artem  unam,  et  habet  principia  et 
regulas  illius  artis  in  mente,  sed  habet  defectum  in  mem- 
bris,  sicut  debilitatem  nervorum  propter  scnectutem :  iste 
ergo  licet  intendat  facere  *unum  opus  perfectum  se- 
cundum  artem,  non  tamen  poterit  ex  defectu  organo- 
rum :  unde  faber  non  poterit  facere  *  C)  cultellum  per- 
fectum,  nec  carpentarius  domum.  Dicit  ergo:  smUemenle 
operando  alF  arlista,  che  ha  man  che  trema  alF  ahito  del" 
F  artey  quasi  dicat:  quamvis  babeat  artem  habituatam 
et  firmam  non  tamen  prospere  agit  propter  manum  tre- 
mentem,  tremulentam ;  est  enim  habitus  qualitas  difficile 
mobilis.  —  Pero.  Hic  Thomas  ex  dictis  arguit  quod  quando 
Deus  agit  immediate  in  materiam  imprimit  tunc  formam 
perfectam ;  unde  dicit :  pero  se  7  caldo  amjor  la  chiara 
msta  della  prima  virtii,  scilicet,  Dei,  dispone,  scilicet,  ali- 
quam  ceram,  idest,  materiam,  e  segna,  idest,  imprimit 
formam  cum  suo  sigillo,  tutta  la  perfezion  s^  acqmta 
quivi,  scilicet,  in  tali  re.  Et  subdit  declarans  dictum  suum 
per  effecturo,  quod  hinc  processit  generatio  sive  pro^ 
ductio  prima  et  incarnatio  verbi  Dei;  unde  dicit:  la  terra 
gid  cosl  fu  fatta  degna,  scilicet,  in  Adam,  di  taUa  la  per-- 
fezion  animale,  idest,  animae,  e  la  Vergine,  idest,  Maria, 
cosi  fu  falla  pregna,  scilicet,  de  Christo.  —  Sl  che  io.  Hic 
Thomas  concludit  conQrmans  opinionem  autoris  tamquam 
bonam  et  veram,  scilicet,  quod  bene  intelligit  (^)  inteUi- 
gendo  de  Adam  et  Christo,  quod  uterque  non  habuit  se- 
cunduiQ,  dicens:  Si  cKio  commendo  tua  opinione;  che 
Fumana  nalura  mai  non  fue  ne  fia,  scilicet  tam  perfecta, 
qual  fu  in  quelle  due  persone,  scilicet,  Adam  et  Christo.  — 
Or  s'io.  Hic  Thomas  procedit  ad  probandum  quod  etiam 
ipse  verum  dixit  (^)  quando  dixit  supra,  non  surse  il  se^ 

C)  Lo  parolc  fra  i  due  asterischi  son  sapplite  dai  Codici  Slrozziano  e  Esleose. 
(*)  £.  intelligat.  (')  £.  dixerit  quaodo. 
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cando,  non  intelligendo  de  Adam  nec  de  Christo.  Et 
primo  tangit  instantiam  quam  autor  facere  posset,  ut  sic 
descendat  ad  declarationem  suae  intentionis.  Unde  dicit: 
Or  leparole  tue  convmcerebher,  come  dunque  cosbH  fu  senza 
pare?  quasi  dicat :  si  tu  non  intelligis  de  Adam,  nec  de 
Ghristo,  quis  aliquis  esse  potest^de  quo  dicatur  quod  nun- 
quam  habuit  parem?  ^  io  non  procedessi  avantipiiji,  si  non 
dicerem  aliud  circa  hoc  dictum. — Ma,  perche.  Hic  Thomas 
incipit  veriflcare  dictum  suum,  ostendens  quod  ipse  in- 
teiligit  de  Salomone  per  singularissimam  gratiam  quae 
sibi  fuit  facta  a  Deo.  Unde  dicit:  Ma,  pensa  chi  era,  quasi 
dicat:  cogita  quis  fuit  iste  dignus  interrogari  a  Deo,  e  la 
cagion  che  il  mosse  a  dimandare,  quando  fu  deUo,  scilicet, 
a  Deo:  Chiedi,  idest,  pete  quid  vis,  quasi  dicat  Thomas: 
ta  neminem  invenias  cui  Deus  C)  fecerit  istam  obla- 
tionem  et  dederit  optionem;  de  hoc  libro  Regum  III  ca- 
pitulo  require;  et  hoc  dico:  perche  paia  ben  cio  che  non 
pare,  idest,  ut  tibi  sit  clarum  illud  qubd  tibi  videlur 
obscurum.  Et  subdit  exprimens  quis  fuerit  a  regaii  pru- 
dentia  (*),  non  ho  parlato  ^,  idest,  tam  obscure,  che  tu  non 
posse,  scilicet,  ex  dictis  sine  alia  declaratione ;  quasi  dicat 
Thomas:  tu  scis  ubi  ista  verba  scripta  sunt  in  divina 
Scriptura,  in  uno  solo  loco,  ubi  fuit  rex  Salomon  qui 
qiiffisiyit  a  Deo  prudentiam,  ut  posset  regere  populum 
quem  etc,  ben  veder,  idest,  clare  intelligere  ch'  ei  fu  re, 
et  dicit :  che  chiese  senno,  idest  postulavit  sapientiam  a 
Domitto;  et  reddit  causam  dicens:  acciocche  re  suffl" 
ciente  fosse,  quia  sine  sapientia  et  prudentia  non  posset 
rex  bene  gubernare  regnum. — Nonper  saper.  Hic  Tho- 
mas  ostendit  quod  Salomon  bene  et  laudabiliter  petivit; 
quod  probat,  quia  petivit  publicam  utilitatem  et  com- 
munem  salutem  multorum;  nec  fecit  petitionem  curio- 

(*}  JL  e  i,  Deus  postea  fecerU.  (')  E.  prodentia,  dicens:  non  i. 
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sam  sicut  quotidie  petunt  et  optant  viri  studiosi;  non 
enim  petivit  sapientiam  propter  scire  metaphysicam,  vel 
logicam,  vel  physicam,  vel  geometriaro;  unde  dicit:  Non 
per  sapere,  suppie,  non  petivit  sensum,  causa  sciendi,  U 
numero  in  che  enno  li  motor  di  quassh,  idest,  non  petivit 
scire  quot  sint  intelligenti^  numero  moventes  orbes, 
quod  spectat  ad  philosophiam  naturalem.  Ad  quod  no- 
tandum  quod  Aristoteles,  ut  patet  iibro  coeli  et  mundi, 
voluit  quod  intelligentia^,  idest  angeli,  essent  tot  quot 
sunt  orbes;  unde  posuit  quod  essent  etc,  et  voluit  quod 
non  essent  plures,  nec  pauciores,  quia  etc,  o  se  necesse 
con  contingente  mai  fenno  necesse,  idest,  non  petivit  causa 
sciendi  si  in  syllogismo  maior  propositio  sit  de  necessario, 
et  minor  de  contingenti  sequatur  conclusio  de  necessario 
vel  de  contingenti :  et  hoc  spectat  ad  logicam.  Ad  quod  est 
notandum  quod  sicut  scribit  philosophus  libro  priorum: 
ex  maiori  de  necessario  et  minori  de  contingenti  se* 
quitur  conclusio,  verbi  gratia  etc:  non  si  esl  dareprimum 
motum  esse,  idest  et  non  petivit  causa  sciendi,  utrum 
molus  fuerit  ab  aeterno,  an  habuerit  principium;  et  hoc 
spectat  ad  physicam:  unde  libro  physicorum  tractatur 
de  motu.  Ad  quod  notandum  quod  Aristoteles  posuit 
motum  aeternum,  quod  probat  etc  Theologi  tamen  po- 
nunt  principium  motus  et  mundi;  et  sic  est  tenendum, 
ut  tenet  sacra  fides;  unde  in  principio  Genesis  dicitur: 
In  principio  Deus  creavit  ccelum  et  terram  etc  o  se  si 
puote  far  triangolo  del  mezzo  cerchio  si  cK  un  retto  non 
avesse,  idest,  et  non  petivit  causa  sciendi  si  ex  semicir- 
culo  potest  fieri  triangulus  0  cum  angulo  recto;  et  hoc 
spectat  ad  geometriam.  Ad  quod  notandum  est  quod 
sicut  scribit  Euclides:  triangulus  est  figura  habens  tres 
angulos  aequales  duobus  rectis:  rectus  autem  angulus 

(*}  E.  triaDgulus  aino  angulo. 
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appellatur  quando  una  linea  recUi  cadit  directe  super 
aliam  lineam  rectam,  sicut  patet  in  signo  crucis  etc.  — 
Onde.  Hic  Tbomas  concludit  intenlionem  suam  circa  illud 
dictum,  dicens:  Onde  vedrai  aver  solamente  rispeUo  cd 
regi,  idest,  videbis,  quod  dicendo,  non  surse  il  secondo, 
babeo  respectum  solum  ad  reges;  et  dicit,  che  son  inolU 
e  i  buon  son  rari  se  tu  note  cio  ch'  io  dissi,  idest,  si  quod 
dictum  est  verum  est,  et  si  tu  consideras  regalem  sen- 
sum  qui  fuit  in  isto.  Unde  dicit :  regal  prudenza  e  quel 
veder  impari,  idest,  et  si  tu  apprebendis  de  quo  videre 
ego  loquor  quando  dixi  supra,  ch' a  veder  tanto,  unde 
dicit:  in  che  lo  slraldimia  intenzion  percuote,  quia,  sci- 
licet  sagitta  mea;  intentionis  est  quod  non  fuerit  alius 
qui  viderit  tantum,  nec  tam  profunde  in  sapientia,  sicut 
Salomon,  e  se  drizzi  gli  occhi  cMari,  idest,  si  dirigis  oculos 
intellectuales  ad  illud  verbum,  Surse,  quod  est  aliquid 
surgere  in  suo  esse,  ita  quod  non  babet  respectum  ad 
Adam  qui  fuit  formatus  a  Deo,  nec  ad  Cbristum  qui  fuit 
incarnatus  sine  opera  bumana.  —  Con  questa.  Hic  Tbomas 
ostendit  intentionem  suam  et  opinionem  autoris  esse 
veram  diversis  respectibus;  unde  dicit:  Prendi  il  mio 
detto,  scilicet,  non  surse  il  secondo,  quod  ego  ioquor 
de  Salomone,  e  cosi  puote  slare  con  quel  che  credi,  idest, 
et  ita  potest  verificari  de  Adam  et  Gbristo.  Unde  dicit: 
del  pri$no  padre,  scilicet,  Adam,  e  del  nostro  diletto,  sci- 
licet,  CbristoO. 

E  questo.  Ista  est  tertia  pars  generalis  (^),  in  qua  Tbo- 
mas  de  Aquino  dat  unum  praeceptum  monitorium  autori 
circa  solutionem  dubiorum  et  responsionem  quaesitorum. 
Et  primo  suadet  quod  non  sit  velox  ad  respondendum 
ad  dubia  quaesita,  nisi  prius  distinctione  facta(^);  unde 
dicit:  E  queslo,  scilicet,  quod  dixit  de  distinctione  fa- 

(*)  £.  Jesu  Cbrislo.  (*}  £.  generalis  hiiius  capiluli»  io  qoa. 

(*)  £.  facienda. 
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cienda,  H  sia  piombo  ai  piedi,  idest,  compes  ligans  pedes 
tuos,  quasi  dicat :  istud  dictum  meum  fraenet  (^)  affectio- 
nem  tuam  et  retrahat  ne  statim  currat  ad  responsio- 
nem  (*);  unde  dicit:  per  farti  muover  lentOy  idest,  tardum, 
com'  uom  lasso,  sicut  senes  graves  hoc.  faciunt  nihil  te- 
mere  affirmantes  nec  negantes,  et  al  si  et  ai  no,  idest, 
ad  dubia  tam  affirmativa  quam  negativa,  che  tu  non  vedi, 
scihcet,  cum  oculo  intellectuali.  —  €he  quegli.  Hic  Thomas 
probat  dictum  suum  per  effectum  ostendens  (')  quod  ex 
tali  inconsideratione  indiscreta  oritur  stultus  error.  Unde 
dicit :  Che  quegli  e  hen  a  hasso  fra  gli  stolli,  quasi  dicat, 
est  inflmus  et  vilissimus  stultorum,  che  aff^erma  o  niega 
senza  distinzione,  cosi  nelFun  come  nelFaJltro  passo,  sci- 
licet  in  sic  et  in  non;  in  (^)  partem  affirmativam  et  ne- 
gativam.  Et  subdit  assignans  causam  huius  erroris,  di- 
cens :  perch'egli  incontra  che  la  opinione  corrente  pik  volle 
piega  in  falsa  parte;  unde  nota  quod  veritas  ut  plu- 
rimum  est  latens  adeo  quod  paucissima  possunt  sciri; 
ideo  cum  homo  inpraBmeditate  currit  ad  respondendum, 
saepe  iabitur  in  falsum;  ideo  bene  dicebat  Damascenus 
in  Aphorismo :  si  interrogatus  velociter  respondeat  sem- 
per  dubitandum  erit;  et  sequitur:  e  poi  r  affetlo,  idest, 
affectio  quam  homo  habet  ad  talem  opinionem  suam, 
lega  F  intelletto,  quia  scilicet  homo  facit  sibi  habituni  de 
errore  qui  non  potest  facile  evelli  de  capite  eius;  et  sic 
parvus  error  in  principio,  magnus  est  in  fine.  —  Vie  piu. 
Hic  Thomas  arguit  temerariam  dementiam  multorum 
ignorantium  qui  conantur  inquirere  veritatem  in  rebus 
sine  arte.  Unde  dicit:  Chi  pesca  per  lo  verOy  idest,  qui 
rimatur  veritatem  quae  latet  sicut  piscis  sub  aqua,  immo 
ut  volebant  stoici,  veritas  latet  tanquam  in  profundis- 
simo  puteo,  si  parte  da  riva,   idest,  elongatur  et  va- 

(')  S.  e  £.  flrmel.  (*)  £.  rcgpoodenduai. 

(*)  S.  dicens.  (')  E.  idest,  in  partem. 
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riatur(^)  a  prdposito,  via  ptii  che  'ndarm,  quia  multo 
plusquam  nave  i^%  perchS  non  toma  tal  qual  ei  si  move, 
quasi  dicat :  immo  peior  quia  plenus  multis  erroribus  et 
falsitatibus.  Et  hic  nota  quod  ista  sententia  autoris  est 
aurea,  et  tota  die  verificatur  in  multis,  qui  licet  sint 
excellentes  in  una,  duabus,  vel  pluribus  scientiis,  ut  de 
penitus  ignorantibus  nihii  dicam,  praesumunt  temere  im- 
mittere  falcem  in  messem  aiienam,  scribentes  et  glos- 
santes  in  aliis  scientiis,  de  quibus  parum  noverunt;  sicut 
quidam  (^)  magnus  philosophus  et  aslrologus  voluit  com- 
mentare  Yalerium  Maximum,  et  in  mille  locis  quid  dicat 
ignorat;  et  ita  de  multis  magnis  magistris,  qui  multos 
libros  autorum  imbrataverunt;  quare  eleganter  inquit 
Hieronymus:  felices,  inquit  Fabius,  essent  arles  etc.  Unde 
et  Plinius  adducit  exemplum  de  pictore  etc.  —  E  di  cid. 
Hic  Tbomas  confirmat  sententiam  suam  exemplo  quo- 
rumdam  philosophorum  et  theologorum  antiquorum,  di- 
cens :  E  di  cio  sono  al  mondo  aperte  prove  Parmenide  e 
MeKsso.  Et  hic  nota  quod  Parmenides  et  Melissus  fuerunt 
duo  philosophi,  qui  conantes  investigare  principia  rerum 
naturaliumnimisenormitererraverunt;  quorum  rationes 
philosophus  improbat  primo  physicorum  saepissime,  et 
alibi  saepe.  —  Brisso.  Hic  etiam  philosophus  erravit  in 
principiis  rerum  naturalium;  fuit  autem  etc,  e  molti,  sci- 
licet  alii  phiiosophi,  quorum  opiniones  etiam  philosophus 
reprobat  in  libris  naturalibus,  sicut  Anaxagoras,  Anaxi- 
mander,  Anaximenes  etc,  li  quali  andavan,  scilicet,  ad 
investigandam  veritatem,  sed  caBci  ipsi  ducebant  alios 
in  caecilatis  errorem.  Unde  dicit :  e  non  sapean  dove, 
quia  non  intelligebant  se  ipsos. — Stfe'.  Ostendit  idem  in 
quibusdam  theologis,  dicens:  Slfe^SabelHo  et  Arrio,  idest 
ita  erraverunt.  Ad  qupd  sciendum  (^)  quod  Sabeliius  fuit 

(*)  S.  movelar.  —  E.  Tariat.  :\1  E.  plusqaam  vane. 

n  £.  e  S.  qaidam  Dionysius  licet  magnus.  (^)  £•  est  sciendun. 
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magnus  heereticus  qui  dicebat  etc.  Arius  fuit  aiius  ma- 
ximus  liaeresiarcha  qui  etc,  et  ita  Priscilianus  et  alii 
multi  etc.  Et  declarat  per  simile  pravum  effectum  isto* 
rum,  dicens:  e  quegli  stolU  che  furon  come  spade  alle 
scrillure  in  render  torti  ti  diritti  volli.  Ad  quod  notandum 
quod  Thomas  vult  dicere  sententialiter,  quod  praedicti 
haeresiarchae  fuerunt  talia  specula  scripturis,  retinendo 
sciiicet  in  se,  et  tradendo  aliis  qualia  specula  sunt  iu* 
centes  enses  visibus  nostris  qui  ostendunt  eos  tortuosos. 
Et  hoc  accidit  propter  difTerentiam  materiee  ensis  ad  ma* 
teriam  vitri  et  plumbi  ex  quibus  fit  specuium.  —  Non 
sien.  Hic  Thomas  dat  optimum  consilium  circa  temeri- 
tatem  judicandi,  dicens:  Non  sien  le  genti  ancor  troppo 
sicure  C),  idest,  temerarii,  a  giudicar,  scilicet,  de  aliena 
vita  et  statu,  a  simili,  s\  come  quei  che  slima  le  hiade 
in  campo  pria  che  sien  malure;  existimant  enim  inter- 
dum  multum  fructum  et  magnum  recoltum,  et  una 
parva  nebula  frustratur  spem  eorum;  et  ita  e  contrario: 
aliquando  existimant  modicum  fructum  et  parvum  re- 
coltum,  et  ex  insperato  implent  horreum.  —  Ch'  io.  Hic 
Thomas  probat  judicia  hominum  esse  fallibilia  per  duo 
exempla  manifestissima,  quorum  primum  est  de  pruno, 
dicens :  ch'  io  ho  veduto  tulto  7  verno  prima  il  prun  mo^ 
strarsi  rigido  e  feroce^  quia  scilicet  prunus  in  hyeme  est 
tota  spinosa,  arida,  nodosa,  po^da^  scilicet^adveniente  vere, 
portar  la  rosa  in  suUa  cima,  quae  tamen  est  pulcerrima 
florum.  Et  hic  nota  quod  comparatio  est  propriissima  ad 
propositum:  prunus  enim  nodosa,  spinosa,  arida  est  in 
hyeme ;  sic  homo  pravus,  plenus  vitiis,  fraudibus,  omni- 
bus  molestus,  nulli  utilis^  qui  laedit,  ut  spina  omnes  ap- 
proximantes  vel  conversantes  secum,  qui  per  totum  tem- 
pus  hyemis,  idest  malitiae,  est  aridus,  idest,  inutilis  et  sine 

0  £.  tieure,  temeritstc,  a  giudicar. 


GANTUS  DECIMUS  TERTIUS.  109 

fructu  virtutis,  sicut  arbor  in  hyeme  frigida ;  sed  adve- 
niente  vere  C)  divinse  gratiae,  quae  fugat  mala  praeterita, 
affert  rosam,  idest,  virtutem  pulcerrimam,  quae  reddit  eum 
tunc  utilem»  amabiiem,  odoriferum,  idest  famosum.  Et  dat 
aliud  exemplum  ordine  converso,  dicens :  e  vidi,  e  con- 
trario,  gid  legno  driUo  e  veloce  correr  lo  mar  per  tuUo  suo 
camfnino,  perire  al  fine  alVentrar  della  foce.  Et  ista  simili- 
tudo  etiam  est  propriissima :  sicut  enim  aliquando  navis 
quse  prospere  navigavit  longum  mare  finaliter  in  introitu 
portus  subvertitur  et  suffocatur ;  ita  homo  qui  aliquando 
vixit  per  totum  tempus  suse  vitae  laudabiliter  et  famose  (^), 
in  senectute  facit  infelicem  finem  et  miserabiliter  perit ; 
sicut  tota  die  videmus  in  multis,  sicut  (^)  vetulus  qui  vi* 
debatur  semper  vivere  in  orationibus  et  jeiuniis,  tandem 
ductus  est  ad  suspendium  quia  repertus  est  vivere  so- 
lum  ex  gallinis  (*)  furtivis.  —  Non  creda.  Hic  ultimo  Tho- 
mas  de  Aquino  arguit  ignorantiam  hominum,  qui  judi- 
cant  cito(^)  secundum  apparentiam,  dicens:  Non  creda 
monna  Berta  e  ser  Martino,  nomina  (^)  accepit  vuigaria, 
quasi  dicat:  non  credant  idiotae  rudes,  per  veder  un  furare, 
altro  offererey  vederli  dentro  al  consiglio  divino;  et  as- 
signat  rationem :  chS  quel,  scilicet,  qui  furatur,  puo  sor- 
ger,  sicut  puicre  fingit  autor  Inferni  capitulo,  ubi  dicit 
de  illo  qui  ex  serpente  revertitur  in  hominem,  quia  sci- 
licet  recedit  a  furto,  e  quel,  scilicet,  qui  offert,  pud  ca-- 
der,  scilicet,  a  virtute  in  vitium,  et  per  consequens  ab 
humanitate  in  bestialitatem. 


(*)  £.  Tere,  hoc  ett  tempore  diTioc. 

(*)  E.  faroose,  postea  in.  (')  £.  prout  legitur  de  iilo  Tetulo  qui. 

(^)  £.  gallinis  et  rebus  furtiyis.       (")  S.  cito  ex  appirentia,  dioens. 
(*)  £.  noiDiaa  Iubc  accepil  volgaria  cominunioray  ac  si  dicat. 
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CANTUS  DECIMUS  QUARTUS,  in  quo  Salomon  solvit  dliquas 
dubitationes,  et  ponitur  aseensus  in  speram  Martis. 


D. 


'al  centro  al  cerchio,  e  si  (kU  cerchio  al  centro. 
Postquam  in  superiori  capitulo  proxiine  prsecedenti  autor 
noster  determinavit  et  solvit  secundum  dubium  quod 
natum  erat  ex  uno  dicto  posito  in  X  capitulo;  nunc 
consequenter  in  isto  XIllI  capitulo  determinat  et  per- 
tractat  unam  qusBstionem  incidentem  circa  dicta  superius. 
Et  praesens  capitulum  breviter  potest  dividi  in  quatuor 
partes  generales.  In  prima  quarum  autor  introducit  Bea- 
tricem  quae  proponit  C)  ipsum  dubium  natum  in  mente 
autoris.  In  secunda  introducit  Salomonem  (^)  ad  solven- 
dam  quaestionem,  ibi :  El  io  udU.  In  tertia  describit  ascen- 
sum  suum  ad  spcram  Martis,  et  id  quod  apparet  in  eo, 
ibi :  Quindi  ripreser.  In  quarta  et  ultima  describit  in  ge- 
nerali  spiritus  martiales,  qui  ostenduntur  ibi:  Di  como 
in  corno.  Ad  primum  veniens  dico,  quod  autor  intro- 
ducit  Beatricem  qua^  proponit  quaestionem  natam  in 
mente  autoris.  £t  primo  continuans  dicta  dicendis  pr«- 
mittit  unam  comparationem  per  quam  exprimit  colla- 
tionem  sermonum  factam  inter  Thomam  et  Beatricem. 
Et  ad  intelligentiam  (^)  comparationis  clare  est  prsenotan- 
dum,  quod  autor  in  ista  litera  aliud  non  tuU  dicere  sen- 
tentialiter  in  effectu,  nisi  quod  sicut  in  vase  rotundo  pleno 
aqua,  puta  mastello,  si  sit  percussum  ab  extra  aqua  mo- 
vetur  a  circumferentia  ad  centrum ;  et  e  converso^  si  sit 
percussum  intus  aqua  movetur  e  converso  a  centro  ad 

(*)  £.  proponit  quaestioneni  natam. 
f*}  £.<Salomonein  ad  qnnstionem. 
('}  S.  intelligendam  comparationem. 
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circumrerentiam;  ita  in  proposito  motus  verborum  in- 
cipit  primo  ab  extra,  scilicet  a  Thoma,  qui  erat  in  cir- 
cumferentia,  idest,  in  circulo  interioris  coronae,  et  venit 
ad  centruni,  idest,  ad  autorem  et  Beatricem  qui  stabant 
in  medio  coronarum,  tanquam  centrum:  postea  motus 
coronarum  inccepit  a  centro,  scilicet,  a  Beatrice  et  re- 
divit  ad  circumrerentiam^  idest^  ad  Thomam.  Nunc  ad 
literam,  dicit  autor :  Ldcqua  muovesi  dal  centro  al  cerchio, 
et  e  converso,  e  sl  dal  cercMo  al  centro  in  un  vaso  ro- 
londo,  sicut,  scitula,  secondo  ch'e  percossa  fuori  e  dentro. 
—  Nella,  Hic  autor  applicat  dictam  comparationem  ad 
propositum,  dicens:  Questo  ch'io  dico,  scilicet,  de  reci- 
proco  motu  aquae,  fe'  subito  caso  nella  mia  menle,  idest, 
subito  incidit  menti  mese,  ^i  come  si  tacque,  idesl,  statim 
cum  tacuit,  la  gloriosa  vUa,  idest,  anima,  di  Tommaso; 
sed  explicat  ipsam  comparationem,  dicens:  per  la  sinU- 
liludine  che  nacque  del  suo  parlare,  scilicet,  ipsius  Thoms 
qui  erat  in  circulo,  e  di  quel  di  Bealrice,  quae  erat  in 
cenlro  dicti  circuii,  a  cui,  scilicet,  Beatrici,  piacque  di 
cominciar  sl,  idest,  ita,  dopo  lui,  scilicet,  Thomam. — 
A  costui.  Hic  Beatrix  movet  quaestione.m,  cuius  solutionem 
autor  indiget  scire  licet  non  manifestet:  qusestio  autem 
est  talis,  scilicet  utrum  post  generalem  resurrectionem 
illa  lux  c|ua  modo  sunt  fassiatae  illaD  animae  sit  reman- 
sura  cum  anima  et  corpore.  Dicit  ergo  Beatrix  erga 
Thomam :  A  costui,  scilicet,  Danti,  fa  mestieri  andar  alla 
radice  d'un  altro  vero,  quasi  dicat,  expedit  scire  veri- 
tatem  alterius  dubii  radicitus  et  funditus ;  et  dicit :  e  nol 
vi  dice,  quia  non  aperit  indigentiam  suam,  ne  con  la 
voce,  quia  non  petit  verbo  de  dicto  dubio,  ne  ancora 
pensando,  quia  si  saltem  cum  animo  peteret  et  corde 
appeteret,  vos  perpenderetis  et  succurreretis  necessitati 
eius  ex  amore  caritatis,  sicut  tu  Thoma  promisisti  sibi 
supra.  Et  hic  nota  quod  autor  pulcre  fingit  hic  se  in- 
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digere  cognitione  istius  veritatis  quia  adhuc  non  re- 
perit  in  aliqua  spera  spiritus,  in  quibus  esset  tanta  su- 
perabundantia  luminis,  sicut  in  his  positis  in  spera  solari, 
sicut  jam  totiens  ostensum  est;  ideo  merito  cadit  dubi- 
tatio  si  tanta  lux  remanebit  in  ipsis  (^)  post  reassumptio- 
nem  carnis:  aha  ratio  videtur  et  melior  quia  in  ista 
spera  solari  sunt  excellentes  sapientes  in  sacra  scriplura, 
in  quorum  numero  est  Salomon,  qui  nunc  soluturus  est 
istam  (^)  quaestionem. — Ditegli.  Hic  Beatrix  exprimit  ipsum 
dubium,  petens  solutionem  eius;  unde  dicit :  Dilegli  se  la 
luce,  onde  s'  infiora  vostra  sustanzia,  idest,  quae  velat  et 
celat  vos  {\  rimarrd  con  voi,  scilicet,  etiam  post  resur- 
rectionem;  unde  dicit:  etemalmente  sl  com'ella  e  ora, 
idest,  sicut  apparet  nunc  de  praesenti  in  vobis.  Et  quia 
Beatrix  sciebat  solutionem  fieri  debere  in  partem  aflBr- 
mativam,  ideo  movet  secundam  qusestionem,  quae  oritur 
ex  solutione  primse,  dicens :  e,  se  rimane,  quasi  dicat :  et 
si  dicilis  quod  sic,  tunc  peto,  dite  come  potrd  esser  cKal 
veder  non  vi  noj,  scilicet,  quod  dicta  lux  exceilens  non 
Isedat  visum  corporalem,  poi  che  sarete  rifatH  visHnli,  sci- 
licet,  per  resurrectionem  carnis.  Et  hic  nota  quod  Bea- 
trix  merito  movet  istud  dubium  quia,  ut  totiens  jam 
dictum  est,  excellentia  sensibiUum  corrumpit  sensum, 
sicut  videmus  de  facto,  quod  superexcellentia  lugoinis  so- 
laris  aggravat  oculum  corporalem,  cuius  virtus  infirma 
non  potest  pati  tantum  excessum  disproportionatum  (^) 
illi  obiecto;  ita  in  proposito  vult  dicere  Beatrix:  quomodo 
tam  debile  organum  poterit  sustinere  vim  tantae  lucis 
quod  non  succumbat? — Come  dapOu  Hic  autor  describit 
laetitiam  immensam,  quam  ostenderunt  iilae  animae  de 
proposita(^)  qusestione,  per  unam  comparationem  pul- 
cram  et  claram.  Ordina  sic  literam :  lA  sanU  cerchi,  idest, 

(*)  S.  eis  post  (*)  E.  hanc.  (*)  £.  nos. 

C)  £.  sic  disproporUonatam.        (")  S.  posita. 
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duae  coronaD  iilorum  sanctorum  doctorum,  mostrar  nuova 
gioia,  idest,  novam  festivitatem  in  duobus  actibus,  idest, 
nel  tomeare,  idest,  in  citissimo  et  velocissimo  motu  cir- 
culariy  e  nella  mira  nota,  idest  in  mirabili  melodia  et 
cantu,  alla  orazion  pronta  e  divota,  sciiicet,  quam  fe- 
cerat  Beatrix  proponendo  quaestionem  prompte  et  de- 
vote;  prompte,  quia  audacter  loquebatur  illis  doctoribus 
alumnis  suis;  et  devote,  quia  venerabatur  eos;  nam  de 
rei  veritate  sacra  tbeologia  reddit  istos  doctores  vene- 
rabiles,  et  facit  ipsos  haberi  in  devotione  et  reverentia. 
Et  non  capias  hic  orationem  pro  precatione,  immo  large 
pro  ordinatione  verborum,  quae  tendit  ad  eamdem  sen- 
tentiam  ;  cosl  come  quei  che  vanno  a  rota,  idest,  sicut  itli 
qui  faciunt  tripudium^  quod  appellatur  rota  more  ro- 
mano,  pinli  e  tratti,  idest  {%  pulsi  et  allecti,  da  pih  leti^ 
zia,  idest,  a  maiori  gaudio,  levan  la  voce,  sciiicet,  cantan- 
tes  C)j  ^  rallegrano  gli  atti,  idest,  renovant  gaudium  in 
motibus  (^)  eorum,  alcuna  ficUa.  Et  hic  nota  quod  autor 
demonstrat  iaetitiam  spiritualem  per  corporalem  per  com- 
parationem  magis  propriam  quam  potest.  Sicut  enim  tri- 
pudiantes  moventur  circulariter  et  suaviter,  ita  et  istae 
animae  beatae  in  duobus  tripudiis;  sicut  illi  canunt  dul- 
citer,  ita  et  isti ;  sicut  ilii  novant  et  instaurant  gaudium 
et  tetitiam  in  cantu,  et  omni  motu  eorum  quando  au- 
diunt  verba  amorosa  tangenlia  corda  eorum  praecipue 
a  domina  cantante,  ita  isti  doctores  audientes  a  Beatrice 
verba  tangentia  animos  eorum,  quia  scilicet  tangebant 
incrementum  futurae  gloriae  eorum.  —  Qucd  si  lamenta. 
Hic  autor  ex  dictis  arguit  incidenter  nimiam  indulgentiam 
nostram  in  funeribus  mortuorum :  deploramus  enim  nos 
qui  transeunt  ab  ista  miseria  ad  illam  gloriam.  Unde 
dicit:  Qual,  idest,  quicumque,  si  lamenta  perchi  qui  si 

C)  £.  0  S.  idest,  impulsi  ct  electi.       ('i  i,  cantas.       (*)  £.  id  roentiiMis. 
V.  8 
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muoia,  idest,  ut  aliquis  moriatur  in  mundo  isto  tempo- 
raliter,  per  viver  colassu,  idest,  ut  vivat  in  coelo  «ler- 
naliter,  non  vide  quive,  scilicet,  in  ista  spera  solari;  lo 
refrigerio  delF  etema  ploia,  idest,  pluviae,  scilicet  infu- 
sionis  divinae  gratiae  et  gloriffi;  quasi  dicat:  si  vidis- 
sent  C)  ineffabilem  laetitiam  istorum  quam  ego  vidi,  non 
plorarent  (*)  eos  qui  per  mortem  transeunt  ab  ista  vita  do- 
lorosa  ad  illam  gaudiosam.  Unde  hic  nota  quod  viri  pagani, 
immo  etiam  barbari,  istam  vitam  aerumnosam  conside- 
rantes  faciunt  puerperia  luctuosa,  funera  vero  gaudiosa, 
sicut  narrat  Yalerius  de  Thracibus,  Pompeius  et  Augu- 
stinus  {\  —  QuelFuno.  Hic  autor  describit  cantum  quem 
faciebant  illae  animae  tetantes,  quia  scilicet  coeperunt  lau- 
dare  et  gloriOcare  Deum,  dicentes :  Gloria  Pabri  et  FUio 
etSpiritui  Sancto  etc.  Unde  dicit:  QuelFuno,  scilicet,  Deus, 
e  due,  scilicet  Pater  et  Filius,  e  tre^  scillcet,  Pater,  et 
Filius  et  Spiritus  Sanctus,  che,  idest,  qui  Deus,  vive  sem- 
pre  e  regna  sempre  in  tre  e  due  e  uno,  et  dicil:  non  cir- 
conscritto,  quia  non  circumscribitur  loco,  e  circonscrive 
lutto,  quia  omnia  continet,  era  cantalo  tre  volte  da  cia" 
scuno  di  quegli  spirli,  ad  laudem  ipsius  trinitatis,  con  tal 
melodia,  scilicet,  tam  dulci(*),  cK  ad  ogni  merto  saria 
giusto  muno,  idest,  quod  esset  condignum  donum  et  prae- 
mium  ad  omne  meritum,  immo  nullum  meritum  crea- 
turae  meretur  tantum  praemium. 

El  io  udii.  Isla  est  secunda  pars  generalis,  in  qua  autor 
introducit  spiritum  Salomonis  ad  solutionem  propositffi 
quaestionis.  Et  primo  describit  vocem  Salomonis  per 
unam  comparalionem  devotissimam,  dicens:  Et  io  udii 
iina  voce  modesta,  idest,  lemperatam  et  suavem:  talis 
enim  fuit  vox  Salomonis;  unde  dicit:  forse  qual  fu  del- 
FAngelo  a  Maria,  rispondere,  idesl,  forte  tam  suavis ;  et 

(*)  E.  si  vidissol.  (^;  E.  deplorarcl. 

{•)  E.  Auguslus.  (*;  E.  dulciler. 
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beae  dicit,  forse,  dubitatiye,  quia  non  est  (^)  digna  com- 
paratio  vocis  iiiius  angeli  salutantis  ad  vocem  alicuius 
quantumcumque  beati,  nella  litce  piil  dia,  idest,  magis 
divina,  del  minor  cerchio,  idest,  minoris  coronae  quae  ap- 
paruerat  primo,  in  qua  erat  Thomas  de  Aquino;  et  haec 
erat  anima  Salomonis,  quae  erat  excelientior  omnibus 
animabus  illius  circuli,  sicut  dictum  est  in  X  capitulo,  et 
expositum  est  in  (^)  praecedenti,  quod  non  habuit  parem 
in  sapientia;  et  respondet  primae  petitioni,  dicens:  il 
nostro  amor  si  raggerd  tanto,  scilicet,  in  aeternum,  ettn- 
tomo  cokU  vesta,  sciiicet,  lucem,  quam  induuntur  beati, 
quanio  fia  lunga  la  festa  di  Paradiso,  quasi  dicat :  in 
aeternum  erit  nobiscum  ista  lux,  idest,  Deus,  quem  so- 
lum  amamus.  Unde  subdit  alio  modo,  dicens:  la  sua 
chiarezza,  idest,  radiatio  aeterna  Dei^  seguita  F  ardore, 
idest,  nostram  caritatem,  f  ardore  la  visione,  idest,  ardor 
caritatis  nostrae  sequetur  visionem  nostram ;  et  dicit : 
e  queUa,  scilicet^  visio,  S  tanta,  idest  tam  capax,  quanto 
ha  di  grazia  sovra  suo  valore,  idest,  super  virtutem 
suam*  —  Come.  Hic  Salomon  respondet  secundae  parti 
petitionis,  et  dicit  quod  habebunt  visionem  intensiorem, 
ita  quod  eos  non  'gravabit,  immo  delectabit  ille  im- 
mensus  splendor.  Dicit  ergo:  La  nostra  persona  fia  piii 
grata,  scilicet  post  resurrectionem  carnis^  per  essere  tutta 
quanta,  idest,  propter  perfectionem  compositi,  come  la 
came  gloriosa  e  santa  fia  riveslita,  idest,  statim  cum  rein- 
duerimus  carnem  glorificatam  et  beatiflcatam.  —  Perche. 
Hic  Saiomon  reddit  rationem  sui  dicti,  dicens:  Perchecid 
che  U  sommo  Bene,  idest,  Deus,  ne  dona  di  lume  gratuUo, 
idesty  de  isto  lumine  quod  nunc  nobis  donat  gratis,  magis 
quam  meritis  nostris,  s^accrescerd,  idest,  crescet  in  nobis 
post  resurrectionem ;  et  repetit,  lume,  idest,  lumen  dico, 

(')  £•  Don  essel.  (*)  E.  in  proximo  precedenli  cantu,  qaod. 
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che  ne  condiziona,  idest,  nos  disponit,  a  veder  lui,  ideo, 
subdit:  onde  la  visione,  idest,  nostra  virtus  yisiva,  cre" 
scei^  conviene,  idest  invalescere  et  fortificari.  Et  ita  osten- 
dit  f ),  crescere  V  ardore,  scilicet,  caritatis,  che  di  queUa 
$'  accende,  idest,  ex  illa  visione  accenditur  in  nobis,  quia 
videndo  Deum  accenditur  in  nobis  ardor  caritatis;  et  ita 
ostendit  (^} :  crescer  lo  raggio,  idest,  luminis,  che  viene  da 
esso,  idest,  ab  ipso  summo  bono;  vel  ab  ipsa  aeterna  luce 
si  dicatur,  da  essa.  —  Ma  si  come.  Hic  Salonion  expli- 
cat  virtutem  (^)  et  potentiam  corporum  beatiOcatorum, 
tunc  cum  anima  per  unam  comparationem  pulcram  et 
claram;  quae  comparatio  stat  in  hoc,  quod  sicut  fllamma 
procedit  a  carbone  nec  tamen  est  tanta  quod  velet  ipsum 
carbonem,  ita  quod  eius  visio  non  appareat;  ita  erit  de 
anima  coniuncta  corpori.  Dicit  ergo:  questo  fulgor  che 
gid  ne  cerchia,  idest,  lux  exterior  qua)  jam  nunc  fassiat 
nos,  fia  vinlo  in  apparenza  dalla  came,  quia  erit  tunc 
splendidior  praesenti  splendore  cum  tamen  sit  nunc  tam 
foetida  et  obscura.  Unde  dicit,  che,  idest,  quam  carnem, 
la  ierra  ricoperchia  tuttodi,  scilicet,  cum  homines  se- 
peliuntur,  a  simili,  cosl  come  carbon  che  rende  fiamma, 
quia  scilicet,  flamma  oritur  a  carbone.  Est  enim  carbo 
flamma  aut  est  etc,  e  soverchia  quella,  idest,  superat  et 
vincit  illam  flammam  in  candore,  per  vivo  candore,  scilicet, 
suo,  sl  che  la  sua  parvenza,  idest,  apparentia  ipsius  car- 
bonis,  si  difende,  scilicet  a  flamma,  quia  tantus  est  splen- 
dor  vivax  carbonis  quod  non  polest  velari  a  splendore 
flammae.  Et  est  comparatio  propria  de  carbone  materiali 
accenso  ad  carnem  materialem  glorificatam ;  et  de  flamma 
splendenti  ad  ipsam  lucem  luminosam  et  subtilem. — 
Ne  potra.  Hic  Salomon  respondet  quaestioni  tacitae.  Pos- 
set  enim  autor  obiicere :  quomodo  organa  corporalia  de- 

(•}  £•  iU  oporlet  crescere.  {*)  E.  oportcl.  (*)  K.  yerHatem. 
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bilia  poterunt  sustinere  immensitatem  tantae  lucis?  Dicit 
ergo:  Ne  tanta  luce,  scilicet,  exterior,  potrd  affaticame, 
idest,  poterit  impedire  nos  vel  gravare,  chS,  idest,  quia, 
gli  organi  del  corpo,  quae  sunt  nunc  debilia  sicut  oculi, 
saran  forti  a  tutlo  cio  che  potrd  diietlarne. —  Tanto.  Hic 
autor  ostendit  quod  solutione  facta  statim  omnes  iiii  spi- 
rilus  clamaverunt  desideranter,  amen;  unde  dicit:  Vmo 
eTaltrocoro,  idest,  utraque  societas  iiiorum  duorum  cir- 
culorum,  mi  parver  tanto  subiti  et  accorti,  scilicet  ex  dictis 
per  solutionem,  quia  subito  sine  inlerposltione  alterius 
morse,  a  dicer  amme,  idest,  amen,  in  signum  confirma- 
tionis.  Est  enim,  amen,  dictio  haebraica,  quae  aliquando 
est  verbum,  et  tantum  valet  quantum  sit  \e\fiat;  et  sic 
potest  capi  hic,  quia  illae  animse  dixerunt  cito  sit  vel  fiat 
quod  C)  tu  dicis.  Aliquando  est  adverbium  oplandi,  et  tan- 
tum  valet  quantum  utinam;  et  sic  melius  capitur  hic, 
ut  indicat  litera  sequens:  tertio  modo  amen  significat 
diuturnitatem,  et  tantum  valet  quantum  indesinenter  vel 
indeficienter ;  et  isto  modo  potest  etiam  capi  hic;  ut  illae 
animae  dicant:  illud  quod  dicis  sit  sine  fine  aeternaliter. 
Unde  dicit:  che  ben  mostrar  disio  di  corpi  morti;  desi- 
derant  enim  perfectionem  unionis.  Et  subdit  causam  de- 
siderii  eorum,  dicens :  forse  non  pur  per  loro,  idest,  non 
tantum  simpliciter  gratia  ipsorum,  maper  le  mamme,  idest, 
sed  etiam  propter  matres,  per  H  padri,  qui  dederunt  eis 
esse,  eper  gli  altri  che  fur  cari,  idest,  pro  consanguineis  et 
amicis  quos  dilexerunt  in  vita;  undedicit:  anzi  che  fosser 
sempiteme  fiamme,  idest,  antequam  essent  sempiternaliter 
beatificati :  ideo  optabant  videre  (')  in  carne  illos  quos  di- 
lexerant  in  carne.  —  Et  ecco.  Hic  autor  describit  unam 
aliam  coronam  beatorum  doctorum,  quae  superveniens 
circumdedit  illas  duas  primas.  Ad  cuius  intelligentiam 

(*)  S.  id  qood.  (';  E.  TiYere. 
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est  hic  praenotandum  pulcram  praevidentiam  autorls.  Con- 
siderans  enim  autor  quod  doctores  fuerunt  piurimi  et 
clarissimi  sicut  sydera  coeli  quia  nimis  longum  fuisset 
prosequi  de  omnibus  vel  pluribus,  ideo  descriptis  ali- 
quibus  principalibus,  quos  ordinat  in  duabus  coronis,  nunc 
cseterosO  redigit  ad  unum  tertium  circulum  magnum 
qui  claudit  duos  primos.  Ad  literam  nunc  dicit  autor  per 
similitudinem :  El  ecco  un  Imtro  pari  di  chiarezza,  idest, 
unus  tertius  circulus  luminosus  similis  primis  duobus, 
nascer  intomo,  idest,  circa  dictos  circulos,  sopra  quel 
che  v'  era,  primum,  idest,  supra  lumen,  illorum  duorum 
a  simili,  a  guisa  d' orizzonle  che  rischiari,  sciiicet,  a 
nubibus  quibus  cooperiebatur  prius.  —  E  siccome.  Hic 
autor  explicat  apparilionem  animarum  dicti  circuli  tertii 
per  comparationem  propriam  stellarum;  et  sic  applicat 
ad  proposilum  clarescentiam  horizontis;  et  dicit,  quod 
sicut  adveniente  nocte  incipiunt  apparere  sydera  lucentia 
in  coelo,  ita  quod  res  quae  apparet  videtur  sed  non  vere; 
ita  a  simili  coeperunt  apparere  sydera  nova  radiantia,  sci- 
licet  novi  doctores  sub  forma  syderum,  sicut  et  primi 
duarum  coronarura,  sed  non  tanta  luce  splendentes.  Or- 
dina  sic  literam :  E  parvemi  comuiciare  a  veder  /i  novelle 
sussislenze,  animas  (^)  beatas  dicti  tertii  circuli,  e  far  un 
giro,  idesl,  unum  circuium,  di  fuor  dalF  aitre  due  circonr- 
ferenze,  idest,  extra  duas  coronas  primas,  si  come  nuotie 
parvenze,  idest,  novae  apparitiones  steltarum,  comincian 
per  lo  ciel  a  salir  di  prima  sera,  idest,  in  crepusculo 
noctis,  sl  che  la  vista,  idest,  vislo  rerum,  syderum,  pare 
e  non  par  vera;  unde  crepusculum  dicitur  quasi  dubia 
lux  inter  diem  et  noctem.  £t  nola  quod  comparatio  est 
propria  ad  propositum,  quia  licet  istae  animae  apparerent 
in  forma  syderum  autori,  non  tamen  plene  et  manifeste 

{})  E.  cffilcros  rcducil  et  redigit.  (*j  £.  idcsl  animas. 
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sicut  primae,  sed  coafuse,  quia  hic  erat  maximus  nu- 
merus  doctorum  quos  autor  non  poterat  nominatim  nu- 
merare,  sicut  fecerat  superiores,  nec  distincte;  sed  sub 
involucro  comprehendit  omnes.  —  0  vero.  Hic  autor  com- 
mendat  in  genere  splendorem  huius  tertii  circuli,  et  dicit 
admirative»  0,  idest,  dico,  vero  sfavfiUar  del  santo  spiro, 
idest,  verum  splendorem  Spiritus  sancti,  comey  iiie  (^)  gy- 
rus  sive  circulus,  si  fece  subito  e  candenle,  quia  subito  ap- 
paruit  splendens,  agli  occhi  miei,  scilicet,  intellectualibus, 
che,  idest,  qui  oculi,  vinH,  scilicet,  a  iumine  et  splen- 
dore,  nol  soffhro,  idest,  non  sustinuerunt:  et  bene  fin- 
git,  quod  intellectus  eius  non  erat  sufficiens  intueii  et 
speculari  lucem  etclaritatem  tot  et  tantorum  autorum; 
nec  etiam  suffecisset  maximus  codex  ad  descriptionem 
ipsorum. 

Ma  Beairice.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qua 
autor  describit  suum  ascensum  ad  speram  Martis;  et 
primo  more  suo  describit  exaltationem  Beatricis,  et  di- 
cit:  ad  quid  prosequor  amplius  splendorem  illius  cir- 
culi  cum  Beatrix  subito  facta  splendentior  (^)  traduxerit 
me  ad  superiorem  speram  Martis?  unde  dicit:  Ma  Bea- 
trice  mi  si  moslrd  sl  hella  e  si  ridenle,  idest,  tam  lucida 
et  teta,  quod  nequeo  ipsam  describere;  ideo  dicit:  che 
si  vuol  lasciar  tra  Faltre  vedule  che  non  seguir  la  mente, 
idesty  memoriam  meam.  Et  adverte  quod  autor  respicit 
ad  illud  quod  dixit  circa  principium  primi  capituli  huius 
paradisi,  ubi  dixit :  Perche  appressando  se  al  suo  desire  No^ 
stro  inteUetto  si  profonda  tanlo  Che  relro  la  memoria  non 
pud  ire;  ideo  bene  dicit  quod  vult  dimittere  nunc  de- 
scriptionem  tantae  pulcriludinis.  —  Quindi.  Hic  aulor  po- 
nit  effectum  illius  exaltationis  Beatricis,  et  dicit,  quod 
vigoravit  et  fortificavit  eius  virtutem  speculativam.  Unde 

0  S.  idest,  ilte  gyrus.  C)  S.  c  K.  splendidior. 
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dicit:  Gli  occfd  miei,  scilicet,  iatellectuales,  ripreser  quindi 
virtute,  idest,  vigorem  a  Beatrice  exaltata,  a  rilevarsi,  quia 
fuerant  oppressi  subito  et  magno  splendore  animaruiii 
tertii  circuli.  Et  subdit  vigorem  sibi  collatum  a  Beatrice, 
quia  erexit  speculationem  supra  aliam  speram ;  unde  di- 
cit:  e  vidimi  translato  sol  con  mia  donna,  idest,  solum 
cum  Beatrice,  relictis  iilis  tot  animabus  beatorum  docto- 
rum  quas  videbant  ante:  et  dicit  notanter  de  facto  esse 
et  non  de  fleri,  ut  per  hoc  det  tacite  intelligi  quod  in 
instanti  et  sine  intervallo  transiverit  C)  ad  aliam  speram 
Martis  quae  est  altior  sole.  Sed  hic  oritur  dubitatio:  quo* 
modo  autor  vocat  Martem  maiorem  salutem  sole,  cum 
sol  sit  pater  generationis,  et  Mars  sit  autor  destructionis 
et  corruptionis.  Dicendum  breviter  quod  factus  est  proxi- 
mior  primas  causse  et  per  consequens  maiori  saluti ;  vel 
melius,  quia  in  sole  sunt  doctores  qui  illuminaverunt 
fidem  doctrina  et  scriptura ;  in  Marte  vero  sunt  milites 
qui  pugnaverunt  pro  flde  Christi  (^)  cum  eifusione  pro- 
prii  sanguinis.  Unde  nota  quod  isti  doctores  militantes 
Deo  cum  lingua  vel  penna,  non  tantum  meruerunt 
quanlum  isti  duces  pugnatores,  qui  militaverunt  cum 
manu  vel  spala,  quia  exposuerunt  vitam  etc.,  sicut  a 
simili  in  mundo  isto.  —  Ben  m'  accors'  io.  Hic  autor  osten- 
dit  quomodo  cognoverit  exaltationem  snam  per  colorem 
ipsius  planetse  Martis,  dicens :  Ben  m'  accors^  io  ch'  io  era 
pih  levato,  scilicet,  ad  altiorem  planetam,  per  Paffocato 
riso  della  stella,  idest,  propter  splendorem  Martis  qui  est 
coloris  magis  igniti  quam  Mercurius,  Venus  vel  Sol;  unde 
dicit:  che  mi  parea  piii  roggio  che  F  usato,  quia  videbatur 
rubicundior  sole.  —  Con  tutto  U  cuore.  Hic  autor  ostendit 
quomodo  devotissime  regratiatur  Deo  qui  fecerat  sibi 
tantam  gratiam,  quod  perduxerat  eum  ad  speram  Mar- 

(*)  E.  transiTil.  (*)  E.  Doniioi  nostri  Jcsa  Christi. 
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tis.  Unde  dicit :  lo  feci  olocausto,  idest,  sacriOcium :  *  diceba- 
tur  enim  olim  holocaustum,  idest  sacrificium  *  C)  ardens, 
quando  animal  erat  totum  incensum  in  sacriflcio.  Dicitur 
enim  ab  holon  quod  est  totum  etc.  Yult  ergo  dicere 
autor  quod  fecit  totum  sacrificium  de  tota  mente  sua; 
unde  dicit:  con  lutlo  il  cuore  e  con  quella  favella  che  e 
una  in  lutHy  idest,  cum  oratione  mentis  quse  est  eadem 
apud  omnes,  quamvis  habeant  diversa  idiomata.  Et  dicit : 
qual  conveniasi  alla  grazia  novella,  scilicet,  de  ascen- 
sione  Martis.  —  E  non  era.  Hic  autor  ostendit  quomodo 
eius  devota  regratiatio  fuerit  accepta  a  Deo,  quod  ipse 
cognovit  per  evidentiam  signi.  Unde  dicit:  Efardor  del 
sagrificio  non  era  ancor  esausto,  idest,  evacualus  vel 
extractus,  del  mio  petto,  quasi  dicat:  et  nondum  erat 
completa  regratiatio  in  animo,  ch'  io  conobbi  esso  litare, 
idest,  ipsum  sacrificium  esse,  supple  accepto,  scilicet  Deo, 
e  fausto,  idest,  felix,  quia  statim  feliciter  obtinuit  quod 
optabat.  Oplabat  (^)  enim  scire  quid  esset  in  ilio  planeta 
Martis;  unde  subiicit  signum  sudD  cognitionis,  et  breviter 
dicit  quod  in  Marte  vidit  insignitum  signaculum  crucis, 
in  qua  Christus  (^)  effigiatus  apparebat  fulgurans.  Unde 
dicit :  che  splendori,  supple,  duo,  m'  apparvero  denlro  a 
due  raggi,  idest,  intra  duas  lineas  radiales;  erant  enim 
dua^  lineae  splendentissimae  constituentes  ibi  crucem.  Unde 
dicit:  con  tanto  lucore,  idest,  lumine  e  lantorobbi,  idest^ 
rubei,  ita  quod  illae  lineas  erant  conformes  planet^  in 
splendore  et  rubore,  ch'io  dissi,  sdlicet,  in  mente  mea 
devota  cum  magna  admiratione:  o  Elids,  idest,  o  sol 
justiliae  Deus!  helyon  enim  est  nomen  Dei  et  interpre- 
tatur  excelsus,  che  sl  gli  addobbi,  idest  qui  ita  adornas 
istos  splendores.  Est  autem  hic  notandum  pulcram   et 

{*)  Le  parole  fra  i  due  aslerischi  son  de'Codici  Strozziano  ed  Estense. 
{*)  £.  Cupiebat  eleniro. 
(*)  £.  Jesus  Christus. 
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artificiosam  fictionem  autoris:  quia  enim  Mars  est(^) 
autor  belli,  ita  autor  bene  fingit  in  eo  esse  animas  beatas 
eorum  qui  per  bella  acquisiverunt  gioriam  paradisi  pu- 
gnando,  vel  per  praeceptum  Dei,  sicut  in  veteri  testa- 
mento,  vel  pro  fide  christiana  in  novo;  et  ideo  egregie 
fingit  quod  animae  martiales  consertas  simul  constituunt 
signum  sanctae  crucis  ad  innuendum  quod  omnes  tales 
exposuerunt  se  morti  pro  illo  (^)  Domino,  qui  voluit  ferre 
mortem  in  cruce  ad  salvationem  humani  generis.  —  Come 
distinla.  Hic  autor  describit  constitutionem  praedicti  signi 
crucis  per  unam  subtilem  comparationem  et  nobilem: 
et  dicity  quod  diversae  animas  et  differentes  simul  con- 
textdB  ita  faciebant  ibi  signum  crucis,  sicut  varias  et 
distinctae  stellae  simul  aggregatae  faciunt  illam  constella- 
tionem  in  coelo  quae  appellatur  galassia.  Ad  cuius  com- 
parationis  claram  intelligentiam  volo  te  praenotare,  quod 
secundum  quod  scribit  philosophus  libro  Methauro- 
rum,  et  magnus  Albertus,  galassia  est  etc.  Hoc  praeno- 
tato  descende  ad  literam,  quam  expone  sic:  Queiraggi, 
idest,  illi  duo  radii  lineales  praedicti,  sl  costellati,  idest, 
aggregati  ex  multis  animabus  beatis  in  modum  stella- 
rum,  quae  galassiam  faciunt,  facean  nel  profondo  Marle, 
idest,  intra  corpus  Martis,  U  venerabil  segno,  scilicet, 
sanctae  crucis,  che  fan  giunture  di  quadranti  in  tondo. 
Et  nota  quod(^)  hic  autor  circumloquitur  istud  signum 
per  unam  similitudinem,  dicens,  quod  quadrantes  positi 
in  circulo  faciunt  illud  (^)  signum.  Est  enim  quadrans 
instrumentum  in  astronomia,  quod  est  quarta  pars  astro- 
labii,  qaod  est  aliud  instrumentum  rotundum  in  astro- 
logia,  et  in  ipso  quadrante  videntur  omnia  quae  videri 
possunt  per  ipsum  astrolabium.  Modo  ad  proposilum  si 

(*}  S.  Mars  cam  fit  aulor  belli,  ideo  outor. 

(-}  £.  iUo  noslro  Domino  pretiosissimo  Jcsu  Christo,  qni. 

('}  E.  quod  per  hoc  autor.  ('}  £.  istod. 
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quatuor  quadrantes  coaiungantur  in  unum  faciunt  si- 
gnum  crucis  per  medium,  et  ut  ista  similitudo  sit  tibi 
clarissima  dabo  tibi  exemplum  grossum:  accipe  unum 
incisorium  rotundum^  et  ipsum  dividas  in  quatuor  partes 
aequales,  tunc  ilia  quatuor  quarteria  simul  juncta  faciunt 
tibi  signum  crucis,  sicut  patet  in  praesenti  Ogura  bic  a  ^ 
latere  posita,  a  simili,  come  galassia,  idest,  consteliatio  w 
illa  quae  interpretatur  via  lactea:  unde  Ovidius  primo 
Metamorphoseos(^):  Esl  via  sublinUs,  ccbIo  manifesta  se^ 
reno,  Lactea  nomen  habel,  candore  nolabUis  ipso  etc,  cfi- 
stinta  da  minori  e  maggi,  idest,  maioribus,  lumi,  idest,  a 
stellis  luminosis  maioribus  et  minoribus,  biancheggia,  quia 
alba  et  clara  videtur,  et  appellatur  a  vulgaribus  via 
sancti  Jacobi:  et  dicit:  tra  i  poli  del  mondo,  scilicet, 
inter  arcticum  septentrionalem  et  antarcticum  meridio- 
nalem;  et  dicit:  sl  che  fa  dubbiar  ben  saggi,  idest,  ma- 
gnos  sapientes  philosophos.  Ad  quod  sciendum  quod  de 
galassia  fuerunt  variae  opiniones  etc.  Et  hic  nota  quod 
comparatio  est  propria  ad  propositum.  Sicut  enim  stelte 
differentes  in  magnitudine  et  splendore  simul  aggregatae 
faciunt  constellationem  galassiae,  ita  hic  (^)  animae  beatae 
differentes  inter  se  secundum  plus  et  minus  gloriae  simul 
proportionabiliter  ordinatae  faciunt  hic  signum  crucis.  — 
Qui  vince.  Hic  autor  excusat  se  ab  ampliori  descriptione, 
et  dicit  quod  potentia  materiae  vincit  potentiam  inven- 
tivae.  Unde  dicit :  Qui  la  memoria  mia,  idest,  altam  ma- 
teriam  quam  assumpsi  describendara,  vince  Fingegno, 
quia  transcendit  vires  humani  ingenii  natura  Christi  (^) 
simul  humana  et  divina;  unde  dicit:  chi  in  queUa  croce 
lampeggiava  Cristo,  idest,  cum  fulgore  oslendebat  Chri- 
stum  (^)  positum  in  ipsa  cruce;  unde  dicit:  si  ch'io  non 

(')  £.  Mctamorphoscon  hanc  sic  dcscribjt,  diccns:  Ett  via, 
(')  E.  ita  ee  animsD  beal»  hic  difTcrcntes  scctindum. 
('}  £.  Jesu  Christi.  (*}  £.  Jesnm  Christum. 
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so  trovare  esemplo  degno,  et  ideo  subdit  aiitor  quod  re- 
linquit  hoc  imagmationi  eorum  qui  habent  passionem  C ) 
Ghristi  signatam  in  corde,  dicens:  ma  chi  prende  sua 
croce,  scilicet  in  animo  cum  amore,  vel  etiam  in  corpore 
cum  poenitentia,  sicut  fecit  Franciscus  (^\  e  segue  Cristo, 
idesty  sequitur  vestigia  Christi  et  exequitur  eius  man- 
data,  ancor  mi  scuserd,  scilicet,  quando  videbit  ista  quae 
nunc  ego  vidi,  di  quel  cK  io  lasso,  quia  scilicet  non  dico 
amplius  de  tam  digna  materia,  veggendo  Crislo  balenare, 
idest,  fulgurare,  in  quelF  arbore,  idest,  arbore  crucis  vel 
albore,  idest,  clarore  sicut  ego  vidi. 

Di  como  in  como.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  ge- 
neralis  (^),  in  qua  autor  describit  in  generali  apparitionem 
animarum  illarum  martialium;  et  dicit  quod  illa^  discur- 
rebant  velociter  per  utramque  lineam  crucis,  scilicet 
rectam  et  transversalem.  Unde  dicit :  Lumi,  idest,  spiritus 
luminosi,  si  movean  di  como  in  como,  idest,  ab  uno 
exlremo  lineae  transversalis  ad  aliud,  e  tra  la  cima  e  7 
basso,  idest,  a  summitate  lineae  rectae  ad  pedem  ipsius 
crucis.  Aliqui  tamen  exponunt  quod  movebantur  cir- 
culariter  cifca  quatuor  extremitates  crucis,  ita  quod 
faciebant  de  se  circulum  circa  crucem.  £t  dicit:  scintU'' 
lando  forte,  idest,  radiando  et  flammando,  nel  congiun-- 
gersi  insieme,  idest,  quando  occurrebant  sibi  in  via,  e  nel 
trapasso,  idest,  in  transitu;  et  ista  litera  ostendit  quod 
prior  expositio  sit  melior,  quia  isto)  animae  occurrebant 
sibi  in  discursu:  puta  Wldd  quae  movebantur  a  superiori 
parte  versus  inferiorem,  occurrebant  venientibus  '''ab 
inferiori  parte  ad  superiorem ;  et  ita  venientes  a  dextro 
cornu  obviabant  venientibus  *  (^)  a  sinistro  et  e  con- 
verso :  et  pro  certo  ista  est  intentio  autoris,  quod  indicat 

(*)  E.  passioncm  Domini  noslri  Jesu  ChrisU. 

(*}  E.  bcalus  Franciscus.  ("}  £.  generalis  huius  capituli,  in  qua. 

(^  Lc  parole  Tra  i  due  asterischi  son  supplile  dai  Codici  Slrozziano  e  Eslcose. 
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litera  sequens.  —  Cosu  Hic  autor  describit  motum  ipsa- 
rum  animarum  per  comparationem  claram  et  propriam. 
Et  dicit  quod  ita  se  ostendebant  illae  animae  beatae  per 
crucem,  sicut  iila  corpuscula  minuta  quae  videmus  hic 
in  spera  solis.  Dicit  ergo:  Le  minuzie  de'  corpi,  mtnutiaB 
sunt  minim^  cuiuslibet  corporis  portiones,  sicut  illae  quae 
in  radiis  soiaribus  pervagantur,  qiidB  atomi  vocantur, 
lunghe  e  corle  si  veggon  si,  idest,  ita,  qui,  scilicet,  in  mundo 
nostrOy  nioversi  per  lo  raggio,  scilicet,  solarem,  dritle  e 
torte,  quia  per  rectum  et  transversum  sperae  solaris,  ve- 
loci  e  tarde  rinnovando  vista,  scilicet  per  vicissitudines. 
Et  dicit,  quod  ex  illis  minutiis  aliquando  listatur  domus; 
unde  dicit:   onde,   idest,   ex   quibus   minutiis,   talvolta 
si  Usta,  idest,  listatur  et  signatur,  F  ombra,  scilicet,  illa, 
che  la  gente  acquista  per  sua  difesa;  per  hoc  dat  intelligi 
domum  per  quam  homo  defendit  se  a  frigore,  calore, 
vento  et  aliis  incommodis  naturalibus;  et  dicit  notanter, 
con  ingegno  ed  arte,  quia  avis  non  facit  sibi  nidum  arte 
vel  ingenio,  sed   solum   natura.   Unde  videmus  quod 
hirundo  semper  facit  nidum  eodem  modo,  et  ita  fera 
suam  cavernam,  sicut  bivarus  semper  facit  suum  domi- 
cilium  eodem  modo ;  similiter  apis  favum  mellis  semper 
uniformiter;  homo  vero  facit  domum  mille  modis  variis 
et  diversis.  —  E  come.  Hic  autor  descripto  motu  illa- 
rum  animarum,  nunc  describit  earum  cantum  more  suo 
per  comparationem  pulcram,  quae  stat  in  hoc,  quod  sicut 
in  instrumento  musico  diversae  chordae  coordinatae  simul 
reddunt  dulcissimam  melodiam;  et  ita  istae  animae  in 
signo  crucis  dispositae  earum  diversis  vocibus  faciebant 
dnlcissimum  cantum.  Ordina  sic  literam :  E  una  melode, 
idest,  harmonia  caintuSj  che  mi  rapiva,  idest,  abstrahebat 
animum  meum  deleetalione  sua,  senza  intender  rinno, 
idest,  quamvis  non  intelligerem  formam  cantus,  quia  non 
discernebam  verba,  s'accogliea  per  la  croce  da^lumi,  idest. 


126  COMENTUH  PARADISI 

ab  illis  iuDiinosis  spiritibus,  che  m*  apparinno  ll,  scilicet, 
in  spera  Martis,  come  giga  ed  arpa,  idest,  iiia  duo  in- 
strumenta  musica,  quae  artificialiter  faciunt  mirabilem 
sonum,  fan  dolce  tintinno,  idest,  sonum,  m  lempra  tesa, 
'''idest,  in  temperie  extensa,  di  molle  corde,  et  dicit:  a 
lal  da  cui  la  nola  non  S  intesa  "^  ^).  Et  hic  nota  quod 
comparatio  est  propria;  primo  quia  sicut  diversae  chordse 
in  lyra  ita  bene  proportionantur  ad  invicem,  quod  fa- 
ciunt  dulcem  sonum ;  ita  hic  in  ista  cruce  diversae  animaB 
ita  bene  conveniebant  in  vocibus  quod  faciebant  dulcem 
cantum;  et  sicut  sspe  sonus  musicus  auditur  a  multis 
cum  delectatione  qui  tamen  non  intelligunt  ipsum  (')  so- 
num;  ita  hic  canlus  audiebatur  ab  autore  cum  summa 
dulcedine,  et  tamen  non  intelligebatur  (^)  nisi  in  confuso. 
—  Ben  m'accors'io.  Hic  autor  applicat  excelientiam  il- 
lius  cantus,  dicens:  Ben  m*accor^  io  cKelFera  d^alte  lode, 
^  scilicet,  illa  {%  perocche  a  me  venia,  scilicet,  ad  auditum 

I  meum  istud  dictum:  Risurgi  e  vinci.  Et  hic  nota  quod 

\  isti  spiritus  fortissimi  hortabantur  autorem  ad  virtutem 

fortitudinis,  quasi  dicentes :  resurge  et  vince  mundum  et 
eius  aerumnas,  et  fortiter  pugna,  sicut  et  nos  fecimus:  vel 
vince  te  ipsum.  Alii  tamen  exponunt  quod  dicti  spiritus 
cantabant :  exurgat  Dominus  et  dissipentur  inimici  eius,  si- 
cut  simile  ponitur  supra  XY  capitulo  Purgatorii;  sed  litera 
non  patitur  istam  expositionem.  —  /o.  Hic  autor  descri- 
bit  virtutem,  efiicaciam  et  efiectum  illius  cantus  in  se 
autore,  dicens:  lo  m*innamorava  tanto  guinci,  scilicet, 
abhac  melodia  et  dictis  verbis,  che  infino  a  l\,  idest, 
usque  ad  istum  cantum,  non  fu  alcuna  cosa,  scilicet, 
de  rebus  quas  viderat  vel  audiverat  infra  speram  Mar- 
tis,  che  mi  legasse  con  sl  dolci  vinci,  idest,  tanta  dul- 


(')  Lo  parole  fra  i  due  asteruchi  $on  suppliie  dai  Codici  Strozziaoo  e  Esteiiae. 
n  £.  dictum  sonum.  (*)  E.  inlelligebatur  ab  eo  nisi. 

(')  £.  c  S.  illa  melodia. 
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cedine  et  delectatione,  quasi  dicat:  hucusque  non  vidi, 
nec  audivi  rem,  quBd  dulcius  oblectaret  animum  meum. 
—  Forse.  Hic  autor  removet  unam  dubitationem  inci- 
dentem  ex  dicto  suo;  et  primo  tangit  ipsam,  deinde  sol* 
yit.  Ad  quod  est  sciendum  quod  posset  obiici  autori  sic: 
tu  dicis  quod  nulla  res  fuit  hactenus,  qu®  tanta  dulce- 
dine  ligaverit  te  sicut  praesens  cantus;  ergo  tu  yideris 
in  hoc  praeferre  melodiam  illius  cantus  placibilitati  ocu* 
lorum  Beatricis?  Dicit  ergo:  Forse  la  nda  parola  par 
troppo  osa,  idest,  presumptuosa,  posponendo,  scilicet,  illius 
melodiae  cantus,  non  excipiendo  tamen,  il  piacer  degli 
occki  helli,  scilicet  Beatricis,  de  quorum  pulcritudine  to- 
tiens  dictum  estvel  dictum  est  semper  praeterquam  hic; 
in  singulis  enim  speris  supra  descripsit  (^)  superexal- 
tationem  Beatricis;  hic  vero  yidetur  oblitus  eius,  et  di- 
cit:  nei  quali,  idest,  in  quibus  oculis  Beatricis,  mirando 
mio  disio  ha  posa,  quia  scilicet,  nil  aliud  petit  quando 
miratur  oculos  illos:  praDinnuit  (^)  tacite  quod  appetitus 
eius  quietatur  in  speculatione  sacrae  scripturae,  ita  quod 
non  desiderat  aliud.  —  Ma  chi  s'  avvede.  Hic  autor  respon- 
det  obiectioni;  et  finaliter  in  effectu  yult  dicere  quod 
quamvis  videatur  postposuisse  placibilitatem  Beatricis, 
quia  non  fecit  commendationem  expresse  de  superexal* 
tata  pulcritudine  eius,  tamen  tacite  bene  fecit  mentio- 
nem;  nam  describendo  dulcedinem  cantus  illarum  ani- 
marum  pro  maiori,  quem  audiverit  hactenus,  et  per 
consequens  descripsit  maiorem  pulcritudinem  Beatricis, 
quia  unum  praesupponit  reliquum;  sicut  enim  totiens 
dictum  est  semper  quando  Beatrix  ascendit  ad  altiorem 
speram  efficitur  pulcrior  et  clarior,  quia  invenit  maius 
corpus  et  nobiliores  animas.  Nunc  yide  literam  quae  erit 
facilis  si  bene  notasti;  dicit  autor :  Ma  chi  s'  avvede,  idest. 


(*)  £.  descripsit  sempGr  cxallaUoneni.  C)  £.  innuit. 
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quicumque  perpendit,  che  %  vivi  suggelK,  scilicet,  planetde, 
qui  tamquani  sigilla  imprimunt  formam  in  materia;  vel, 
viyi  suggelli,  idest,  animae  sanctae,  et  utrumque  verum 
est,  immo  neutrum  verum  videtur,  immo  exponatur,  sug- 
gelli,  idest,  circuli  Beatricis,  fanno  pii  d'  ogni  bellezza 
piii  susoy  et  per  consequens  Beatrix  fleri  debebat  pul- 
crior,  e  cK  io  non  m'  era  rivoUo  ad  elli,  scilicet,  ad  oculos 
Beatricis,  /i^  scilicet  ubi  erat  illa  melodia  animarum 
in  cruce;  quasi  dicat:  non  verteram  me  ad  Beatricem 
postquam  respexi  animas  illius  crucis,  et  vacavi  cantui  0 
earum,  escusar  puommi  di  quel  cKio  m'accuso,  scilicet, 
quando  dixi:  forse  la  mia  parola  par  Iroppo  osa  per 
escusarmi,  quia  tetigi  dubium  accusando  me  ut  solve- 
rem  dubium  excusando  me,  ostendendo  quomodo  in  rei 
veritate  ego  non  postposueram  pulcritddinem  Beatricis ; 
et  dicit:  e  vedermi  dir  vero,  idest,  et  potest  videre  me 
dicere  verum,  quando  dixi  quod  nulla  alia  res  tantum 
me  ligaverat  quantum  melodia  illa,  quia  placibilitas  Bea- 
tricis  est  inclusa  in  illa,  et  datur  intelligi  per  illam ;  unde 
dicit:  cke 'l  piacer  sanlo,  scilicet,  Beatricis,  non  e  qui 
dischiuso,  idest,  exclusum,  immo  potius  inclusum :  quod 
declarat  statim,  dicens :  perche,  illud  placere  Beatricis,  si 
fa  piu  sincero  montando,  quia  quanto  magis  ascendit, 
tanto  magis  crescit;  ideo  si  non  fieret  aliqua  mentio  de 
incremento  pulcritudinis  tacite  deberet  semper  intelligi 
quando  ascenditur  altius;  oculi  enim  Bealricis  sunt  qui 
ostendunt  sibi  omnem  pulcriludinem ;  et  in  hoc  terminat 
capitulum  etc. 

(*)  S.  a  cantu. 
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CANTUS  DECIMUS   QUINTUS,  in  quo  dominus  Cacciagtdda 
mtdta  didt  super  mores  florentinorum. 


B. 


fENiGNA  volofUade  in  che  si  liqua.  Postquam  in  su- 
periori  capitulo  autor  noster  tractavit  et  determinavit  in 
generali  de  animabus  sequutis  influeutiam  Martis,  nunc 
consequenter  in  isto  XY  capitulo  introducit  in  speciali 
unam  animam  illustrem  modernam  de  spera  Martis, 
quffi  narrat  eius  genealogiam  et  conditionem  antiquam 
et  modernam  suae  civitatis  Florentiae.  Et  prsBsens  capi- 
tulum  potest  breviter  dividi  in  tres  partes  generales; 
in  prima  quarura  autor  introducit  illum  spiritum,  qui 
recipit  et  alloquitur  eum  cum  alacri  gratulatione.  In  se- 
cunda  dictus  spiritus  regratians  Deo  laetatur  de  adventu 
expectato  autoris,  et  offert  se  petitioni  suae ;  et  autor 
excusans  se  regratiatur  illi,  et  pelit  quis  sit,  ibi.  Indiy 
a  udire.  In  tertia  et  ultima  ille  spiritus  respondens  pro- 
palat  se  et  narrat  imitationem  (^)  ^status  Florentiae,  ibi : 
O  fronda  mia.  Ad  primum  veniens  dico  quod  autor  pro- 
movet  unum  spiritum  principium  sui  generis,  qui  gratu- 
lanter  recipit  (^)  eum.  Et  primo  continuans  dicta  dicendis, 
describit  quietationem  cantus  illarum  animarum,  ut  detur 
spatium  loquendi  illi  spiritui  venturo:  et  breviter  vult 
dicere  autor,  quod  bona  voluntas  procedens  a  vero  amore 
illarum  animarum  imposuit  silentium  dulcissimo  cantui 
earum  causa  satisfaciendi  desiderio  autoris,  quod  vide- 
bant  ex  revelatione  divina.  Nunc  ergo  expone  sic  literam : 
Benigna  wkmtade  in  che  si  liqua,  idest,  in  qua  liquido 
et  clare  ostenditur,  sempre  Famor,  scilicet  verus,  cari- 

(*)  E.  mDUtioaem.  (*)  S.  recepit  eum. 

Y.  9 
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tativus,  che  driUamenle  spira,  quia  semper  recte  proce- 
dit,  come  cupidila  fa,  sicut  falsus  amor  liquidatur,  nella 
iniqua,  scilicet,  voluotate  indirecta,  pose  silenzio  a  quetta 
dolce  lira,  idest^  illi  cantui  dulcissimo  illarum  animarum 
quae  C)  concordabant  in  cantu  sicut  chordae  in  lyra,  ut 
jam  pra^tactum  est  in  praecedenti  capitulo.  Unde  dicit: 
e  fece  quielar  le  sofile  corde,  dictaa  lyrae,  chCy  idest^  qiias, 
la  destra  del  ciel,  idest,  manus  D^,  aUenla  e  tira,  idest^ 
remittit,  et  movet,  secundum  quod  sibi  placet,  tamquain 
optimus  citharista,  qui  semper  beae  temperat  chorda^  aec 
unquam  oberrat,  sicut  saepe  citharistffi  mortales  (^. — 
Come.  Hic  autor  ex  dictis  ostendit  quod  iUm  aDuuffi  m» 
possent  denegare  juste  precantibus,  quorum  petitio  est 
oxaudibilis.  Unde  dicit  per  modum  ioterrogationis:  Qudle 
suslanzie,  scilicet,  animas  beataB,  come  saranno  sarde,  idest, 
quomodo  claudent  aures^  ot  giusH  priegld?  quasi  dicat : 
nuUo  modo;  quod  declarat  statim  per  signum  sive  ef- 
fectum,  dicens:  che  fur  concorde  a  lacere,  quia  MUifis 
concorditer  et  pariter  tacuerunt,  per  darmi  wgka  cK  io 
le  pregasse,  ex  commoditate  tacendi;  quod  fuit  plusquam 
exaudire  precantem. -^  £en  e.  Hic  autor  sumpta  occar- 
sione  ex  dictus  arguit  quod  juste  punitur  aeternaliter  qui 
peccat  seternaliter  in  suo  seterno,  scilicet,  Deo:  Cbi,  idest, 
quicumque,  si  spoglia  gueltamore,  scilicet  Dei,  qui  est 
inflnitus  sine  fine,  elernalmenle,  quia  veiiet  semper  wh- 
vere  in  amore  terrenorum,  quantum   in  ipso  est,  el 
sic  peccat  ffiternaliter,  per  amore  di  cosa  che  non  dwri, 
idest  amore  temporalium  transitoriorum.  —  QmUe.  Hie 
autor  describit  accessum  unius  illarum  animarum  versus 
se  per  unam  pulcram  et  propriam  comparatioiieiii;  et 
breviter  dicit,  quod  splendor  iUius  animae  cursinL  cbsceii- 
dit  ad  eum,  sicut  vapor  accensus  aestatis  et  sereoitatis 

C)  E.  qutt  concordw  erant  in  cwto.       {*)  E.  mortalet  olMiraaHL  ^  Come. 
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disciirrit  properanter  per  a^rem,  de  quo  dicit  vulgus  quad 
est  stella  cadeos.  Nunc  vide  literam,  et  ordina  sic :  Un 
astro,  idest,  una  stellai  et  baec  erat  anima  cuiusdain  ml- 
litis,  cui  nomen  erat  Cacciagmda,  qui  fuit  antiquus  pr«^ 
decessor  aiitoris,  et  erat  in  forma  steilffi  ibi  cum  al|i& 
martialibus;  unde  dicit:  deUa  CQStellazion  che  /t  risplend^y 
idest,  de  a§Qg^regatione  illarum  animarum  quae  cooslitu«^ 
bant  iU  signum  crucis,  sicut  multae  steUa^  aggregatffi  sh 
mpl  feciunt  unam  consteliationem,  ut  dictum  est  4» 
g^lassia  capitulo  praecedenti,  corse  alpie  di  queUa  croce, 
ubi  ego  eram,  dal  como  che  tn  destro  si  slende,  ideati 
a  deKtero  latere  crucis,  tal  qwd  subUo  fuoco,  idest  vapoii 
ignitus  subito  motus,  discorre  ad  ora  ad  or  per  K  se- 
reni  tranqtdUi  e  puri,  idest,  per  aerem  quando  tempore 
magnae  serenitatis  in  «state  aer  est  bene  quietus  et  punis. 
a  ventis  et  nubibus;  et  dicit:  movendo  gli  occhi  che  stavan 
seeuri,  quia  scilicet  subitaneo  motu  et  splendore  terre* 
facii  videntes;  et  subdit,  e  pare  stella  che  tramuH  loco, 
cvm  tamen  non  sit  stelia;  unde  dicit:  se  non  che  nuUa 
sen  perde  dalla  parle  onde  s"  accende,  quia  non  vanescit 
spiendor  ibi  ubi  incipit,  et  esso,  scilicet,  subitus  ignis, 
dura  pocQ,  sicut  patet  ad  sensum.  Et  hic  nota  qnod  iste 
subitus  ignis  vocatur  a  philosopho  assiU>,  sive  stella  ca- 
dens  etc.  —  Ne  si  parA.  Hic  autor  exponit  et  declarat 
unum  dtctum  suum:  quia  enim  dixerat,  quod  unum 
astrum  cucurrerat  ad  pedem  crucis,  corrigit  illud  dictum 
et  dicit  quod  non  cucurrit,  sed  visum  est  cucurrere  (*), 
quia  radius  splendoris  eius  descendit  ad  eum  per  lineam 
rectam.  Dicit  ergo :  Ne  la  gemma,  idest,  stella  illa,  sci- 
licet,  anima  pretiosa,  si  par&  dal  suo  nastro,  idest,  a 
loco  sive  cornu  dextaro  crucis  in  quo  erat,  ma  trascorse 
per  la  hsla  radial,  idest  per  lineam  splendentem  sui 

(*}  S.  carrere.  —  £.  oooconrere. 
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radii\  Et  declarat  transcursum  ipsius  splendoris  per  si- 
mile,  dicens:  che  parve  fUoco  dietro  ad  aiabasbro.  Est  enim 
alabastrum  genus  marmoris  lucidissimum,  per  cuius  su- 
perficiem  propter  eius  pinguedinem  discurrit  ignis,  sicut 
super  unctum,  ut  dictum  est  de  flamma  urente  plantas 
simoniacorum,  decimonono  capitulo  Inferni;  et  de  isto 
lapide  ponitur  in  unguento  quod  dicitur  alabastrum,  de 
quo  in  EvangelioO.  Et  hic  hota  quomodo  comparatio 
superius  facta  est  propria;  primo,  quia  anima  elevata 
in  coelum  calore  solis  justitiae  Dei,  et  stella  comparatur 
igni  elevato  in  altum  calore  solis  materialis:  et  sicut 
ille  ignis  est  vapor  accensus  splendens,  ita  ille  spiritus 
erat  ardens  et  rutilans;  et  sicut  talis  yapor  (^)  ut  stella  ca- 
dcns,  et  tamen  non  est,  ita  ille  spiritus  visus  est  discur- 
rere,  et  tamen  non  fuit,  immo  splendor  eius.  —  Slpia. 
Hic  autor  ostendit  quam  (^)  gratanter  iste  spiritus  rece- 
perit  eum:  et  primo  ostendit  qualem  se  ostenderit  in 
\  habitu  per  similitudinem  convenientissimam.  Ad  cuius 

\  intelligentiam  est  (^)  primo  notandum,  quod  sicut  ^ngit 

Yirgilius  VI  Eneidos,  Eneas,  ut  saepe  dictum  est,  de- 
scendit  ad  infernum  vivens,  duce  Sybilla,  sicut  tactum 
est  secundo  capitulo  Inferni,  et  Purgatorii  capitulo.  Et 
cum  pervenisset  ad  campum  Elysium  amoenum  et  vi- 
rentem  in  quo  stant  animsB  illustrium  virorum,  reperit 
Anchisem  patrem  suum,  qui  cum  summa  alacritate  ce- 
pit  (^)  eum.  Ad  literam  dicit  ergo  autor:  U  omhra  d^An- 
chise^  idesty  anima  quse  appellatur  umbra  apud  Inferos, 
ut  saEipissime  patuit  in  Inferno  et  Purgatorio,  si  porse  si 
pia,  idestn  tam  benigna  erga  Eneam  filium  suum,  sicut, 
supple,  nunc  iste  spiritus  fecit  erga  me,  quando  s'  accorse 
del  figlio,  scilicet,  Enea,  dicens:  venisti  tandem  in  Elysio, 


(')  E.  Evangelio  quando  dicHor :  attallt  alabattram  aogueiiti  etc.  £t  blc. 
(*)  K.  Tapor  videlur  stella.  (*)  E.  quod  graviter  iste. 

(*)  E.  est  prflenotanduin.  (')  £.  exceplt. 
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idest,  iQ  campo  piorum.  Et  hoc  dico:  se  noslra  maggior 
musay  idest,  si  fictio  Yirgilii,  qui  est  summus  noslrorum 
poetarum  latinorum,  scilicet  maior  me,  quia  Tuit  meus 
dux,  doctor  et  magister;  et  tamen  discipulus  interdum 
excedit  magistrum,  ut  Aristoteies  Platonem,  et  Homerus 
Pronapidem,  et  ita  de  multis,  merta  fede,  quasi  dicat: 
si  credendum  est  Virgilio  excellentissimo  poelae(^),  qui 
fingit  hoc  de  Enea,  qui  in  vita  descendit  ad  inrernum, 
metaphorice  0  intelligas  ad  cognitionem  et  expulsionem 
vitiorum.  Et  hic(^)  nota  quomodo  dicta  simililudo  est 
propriissima :  sicut  enim  Eneas  descendit  ad  inrernum 
duce  Sybrlla,  ita  Dantes  ascendit  ad  coelum  duce  Bea- 
trice:  et  sicut  Eneas  reperit  patrem  suum  senem,  ila 
Dantes  reperit  antiquum  praedecessorem  suum.  Et  sicut 
Eneas  reperit  patrem  in  campo  amoeno  et  luminoso,  in 
quo  erant  animae  illustres  virorum  sapientum  el  probo- 
rum;  ita  Dantes  reperit  istum  suum  maiorem  in  campo 
spatiosissimo  (^),  coeli  delectabilissimo  et  luminosissimo,  in 
quo  sunt  animae  gloriosae  sapientissimorum  bellalorum, 
sicut  in  spera  Martis.  Et  sicut  Anchises  recepit  la^tissime 
Eneam  diu  expectatum,  ita  Cacciaguida  jocundissime 
recepit  Dantem  diu  desideratum.  Et  sicut  Anchises  prae- 
dixit  Eneae  multa  utiliter  per  quae  esset  praemunilus  con- 
tra  occursus  inimicorum,  ita  Gacciaguida  praedixit  multa 
salubriter  Danti,  per  quae  esset  praecautus  et  praevisus 
contra  impetum  (^)  adversorum  et  adversariorum  suo- 
rum,  sicut  hsec  omnia  clare  patebunt  infra.  Et  sic  poles 
perpendere  quomodo  autor  noster  circumspeclissimus 
scivit  facere  de  alieno  suum,  quod  est  diflicile,  ut  testa- 
tur  Horatius  in  sua  poetria.  —  O  sanguis.  Hic  aulor 
describit  actum  sive  orationem  commendatoriam  Cac- 

(')  S.  poelaruin.  (')  S.  e  £.  meaUliter  iiitelligas. 

(*)  £.  £l  bic  etiam  notandum.  0  £.  spatioso. 

(")  £.  impetnm  adTersariorum. 
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ciaguidfle  ad  se,  dicens,  quod  ille  sfHritus  prfle  nimio  gau- 
dio  prorupit  in  hanc laudem autoris C):  O sanguis meus etc. 
Ad  cuius  dicti  enucleandam  sententiam  est  firmiter  no- 
tandum  quod  aliqui  periti  visi  sunt  subtiliter  exponere 
istam  literam  '''dicentes:  autor  non  intellexit  istam  li- 
teram'''^^),  nec  ego  intelligo.  Quod  autem  autor  non 
intellexerit  probare  videntur  per  dictum  ipsius,  quia  dicit 
m  litera  quod  non  intellexit  eum,  ita  loquutus  est  pro- 
funde.  Sed  certeista  est  mala  excusatio  ignorantiae ;  immo 
autor  bene  intellexit  ista  verba,  et  ego  bene  intelligo; 
illud  autem  quod  adducunt  ad  probationem  sui  dicti  di- 
recte  facit  contra  eos.  Nam  autor  bene  dicit  paullo  infra, 
quod  ipse  spiritus  subiunxit  qua^dam  profunda  quae  ipse 
autor  non  intellexit;  sed  ex  hoc  non  sequitur,  quod  non 
intellexerit  quae  dixerat  ante,  immo  per  contrarium  ex- 
presse  praesupponit  quod  intellexerit  verba  prima:  etsic 
taliter  exponentes  recte  contradicunt  literae  et  intentioni 
autoris.  Hoc  praenotato,  nunc  exponamus  literam.  Dicit 
ergo  Cacciaguida  autori:  O  sangms  meus,  idest,  o  flii 
mi  dilecte,  quia  autor  descendit  de  sanguine  eius,  ut 
statim  dicet  ipse:  o  graHa  Dei  super  infusa  Ubi,  idest, 
desuper,  scilicet,  a  coelo  missa  tibi ;  tibi  dico,  sicut  cui, 
idest,  tamquam  illi  cui,  janua  cobH,  idest,  porta  coeli, 
est,  supple,  bis  reclusa,  idest,  aperta,  unquam,  idest  ali- 
quando,  quiascilicet  porta  coeli  est  aperta  nunc  tibi  semel, 
qoia  venis  in  corpore  ad  coelum  ex  spirituali  (^)  gratia, 
et  venies  iterum,  scilicet  tempore  mortis;  nam  si  con- 
cessum  est  tibi  viventi  venire  ad  coelum  cum  carne,  non 
est  credendum  quod  tibi  venienti  sine  corpore  denege- 
tur,  maxime  cum  autor  dixerit  supra  capitulo,  do*  non 
si  scende  senza  rilornare.  —  Cosl.  Hic  autor  ponit  efTectum 


(')  E.  aatoris,  sic  dicens :  O  sanguis  fnetts, 

(']  Le  parolc  fra  i  dae  asterisclii  son  supplite  dal  Codice  Estense. 

(■)  £.  speciali. 
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illius  orationis,  dicens,  qualis  fectus  est  ad  verba  eius. 
Uiide  conlinuans  dicta  dicendis,  dicil :  Quel  lume,  ille  spi- 
riUis  himinosns,  cosi;  idest,  ita  ioquutus  est  cum  summa 
aflfectione,  onctio  m' attesi  a  lui,  idest,  attente  respexi 
et  notavi  ipsnm ;  et  dicit :  poscia  rivolsi  il  viso  alla  mia 
donna,  ac  si  vellet  dicere:  sancte  Deus,  quis  est  iste,  qai 
fecit  mihi  tantum  festum,  et  qui  praedicat  de  me  tam 
optabilia?  Et  sequitur:  e  stupefalto  fui,  ex  re  subita  et 
mirabili,  quinci,  idest,  e\  parte  illius  spiritus,  e  quincU, 
scilicet  ex  parte  Beatricis;  declarat  subdens  quare:  che 
un  riso,  idest,  tetitia,  ardeva  dentro  agli  occki  suoi,  in 
quibus  maxime  eminet  decor  eius;  et  dicit,  tal,  idest, 
tam  superexcellens,  ch'  io  pensai  toccar  lo  fondo  di  mia 
grazia  e  del  mio  paradiso,  idest  pervenisse  ad  flnem  gra- 
\m  mihi  concess^e  a  Deo  et  me^  beatitudinis,  quasi  di- 
cat:  visus  sum  mihi  esse  plenus  beatitudinis,  coi  miei, 
scilicet  oculis  intellectuaiibus.  Et  nota  quod  autor  aperte 
fingit  hoc  innuens,  quod  Beatrix  valde  laetatur  de  laude 
et  commendatione  alumni  sui,  qui  bis  merebatur  para- 
disum  C\  qui  tam  alte,  tam  pulcre  describit  ipsum  poe- 
tice  (^),  et  ad  manirestandam  gloriam  Dei :  vel  verius,  quia 
autor  ex  hoc  magnificat  et  extollit  stirpem  suam,  quod 
est  summe  delectabile,  sicut  ipse  autor  testatur  in  prin- 
cipio  capituli  proxime  sequentis. 

Indi,audire.  Ista  est  secunda  pars  generalis  in  qua 
dictus  spiritus  regratians  Deo  tetatur  de  adventu  ex- 
pectato  autoris,  et  offert  se  petitioni  suae;  et  autor  ex- 
cusans  se  regratiatur  illi,  et  petit  quis  sit.  Et  primo  autor 
praemittit  altam  loquutionem  et  non  intelligibilem  illius 
spiritus,  dicens:  Indi,  idest,  post  dicta  verba,  lo  spirto, 
scilicet,  CacciaguidaB,  giocondo,  idest,  hilaris  et  delecta- 
bHis,  a  udire,   quia  tetum   et  delectabile  erat  autori 

(M  K.  paradisom,  cl  vere  paradisum  merebatur  qui  tam. 
(*)  E.  poetice  ad  maoifestandam. 
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audire  illa  verba:  0  sangtds  meus,  el  a  vedere,  quia  Ifle- 

tum  et  delectabile  erat  autori  videre  illum  antiquum 

patrem  sui  sanguinis  in  habitu  et  actu  pio  et  paterno, 

de  quo  dictum  est.  Alii  tamen  construunt  sic:  lo  spirto 

giunse,  mibi,  supple,  giocondo  a  udire,   scilicet,  ipsum 

spiritum  dicentem  verba  lam  blanda,  e  a  vedere,  scilicet, 

Beatricem^  sive  pulcritudinem  oculorum  Beatricis,  o/  suo 

I  principio,  scilicet,  praedictorum  verborum :   0  sanguis 

'^  meus;  sed  prior  constructus  est  melior,  cose  ch'io  non 

\  intesi,  si  parlo  profondo,  quasi  dicat,  quod  verba  eius 

\  non  fuerunt  intelligibilia.  £t  assignat  causam  quare  non 

1  intellexit  euni,  dicens,  quod  hoc  non  fuit  ex  intentione 

!  loquentis^  sed  ex  infirmitate  audientis.  Unde  dicit :  ne  mi 

si  nascose,   idest,  ille   spiritus  non  occultavit  se  mibi 

loquendo,  per  elezion,  idest,  ex   voluntate;  quasi  dicat, 

non  de  industria,  non  data  opera  fecit  hoc,  ma  per  ne- 

\  cessila;  et  ecce  quomodo,  che  7  suo  concetio,  idest,  eius 

\  mentalis  loquutio,  si  sovrappose  al  segno  de'morUUi,  idest, 

\  superavit  voces  nobis  intelligibiles,  qua;  voces  sunt  signa 

conceptionum  mentalium,  quasi  dicat,  quod  fuit  loquutus 
de  tam  alta  materia  quod  transcendit  facultatem  humani 
intellectus  viventium  in  ista  vita  mortali. — E  quando.  Hic 
autor  ostendit  quomodo  dictus  spiritus  post  tale  altum 
loqui  non  intelligibile  coepit  loqui  intelligibiliter,  et  regra- 
tiatus  est  Deo  de  gratia  concessa  autori;  unde  dicit:  La 
prima  cosa  che  per  me  s'intese,  ergo  alia  verba  profunda  non 
intellexerat,  fu  trino  ed  uno,  scilicet,  o  Deus,  qui  es  trinus 
in  personis  et  unus  in  substantia,  benedetto  sie  tu  che  s^  tanto 
cortese  nel  mio  seme,  quasi  dicat,  qui  tam  large  donasti 
gratias  isti  de  sanguine  meo.  Et  hoc  dico,  dixit:  quando 
r  arco  deir  ardente  affetto,  idest,  postquam  intellectio  vel 
loquutio  magnse  affectionis^/ti  sl  sfogato  che  discese  ilparlar 
in  vSr  lo  segno  del  nostro  intelletto,  quia  scilicet  coepit  con- 
scendere  ad  verba  intelligibilia  et  comprehensibilia  ab 
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humano  intelleclu.  Et  hic  nota  quod  autor  tacite  vult 
dare  intelligi  quod  ille  spiritus  Tacta  mentione  de  gratia 
data  autori  et  de  eius  adventu  ad  coehim,  loquutus  fuit 
alte  disserens  de  divina  gratia  quae  profundam  miseri- 
cordiam  impartitur  el  infundit  hominibus,  et  ita  subti- 
liter  et  profunde,  quod  non  potuit  ipsum  intelligere;  sed 
postea  descendens  ab  illo  summo  eloquio  coepit  loqui 
magis  basse,  ita  quod  poterat  intelligi.  —  E  seguitb.  Hic 
autor  ostendit  quomodo,  regratiatione  facta  primo  Tri- 
nitati,  ille  spirilus  fecerit  orationem  suani  ad  ipsum  au- 
torem  ostendens  perfectionem  illlus.  Unde  dicit:  E  seguitd, 
idest,  ille  spiritus  deinde  loquutus  fuit  sub  hac  forma  ver- 
borum.  Ad  quorum  verborum  intelligentiam^quia  a  multis 
sunt  male  intellecta,  est  praenotandum,  quod  iste  spiritus 
non  vult  aliud  dicere  sententialiter  in  eflectu,  nisi  quod 
Dantes  nunc  adimpleverat  desiderium  suum  veniendo 
ad  coelum,  quia  expectaverat  diu  et  cum  magno  desi- 
derio  istum  adventum  quem  praeviderat  in  speculo  Dei- 
tatis,  in  quo  beati  vident  vera  et  futura  multa  sicut 
totiens  jam  patuit  et  patebit  in  libro  isto.  Nunc  vide  li- 
teram,  quam  satis  difficilem  et  obscuram  declara  et 
construe  sic :  o  figlio,  tu  hai  solulo,  idest,  adimplevisti, 
gralo  e  hntan  digiuno,  idest,  longum  et  laetum  deside- 
rium  meum^  qui  diu  desideravi  videre  te  hic,  sicut  prse- 
videram  in  Deo;  unde  dicit:  jeiunium  dico,  tratto  leg- 
gendo,  scilicet  per  me,  nel  magno  volume,  idest,  de  libro  (V^ 
divinffi  profunditatis,  in  quo  ego  legeram  te  huc  ascen- 
surum.  In  illo  enim  omnia  scripta  sunt  immutabiliter; 
unde  dicit:  Vnm  si  muta  mai  bianco  ne  bruno,  quasi 
dicat:  in  quo  nunquam  fit  mutatio  vel  alteratio  aliqua, 
quia  ibi  non  cancellatur,  non  additur  nec  detrahitur 
quidquam,  sicut  in  libris  mortalium  plenis  mendaciis  et 

(*)  S.  Ijbro  profundffi  diTiDiUtis,  in  quo. 
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erroribus  muItisO.  Et  in  hoc  arguitur  ignorantia  di- 
centium  quod  in  scriptura  librorum  tantum  debet  esse 
de  aibo  quantum  de  nigro,  quia  hoc  non  hal)et  lo- 
cum  hic  ubi  autor  loquitur  de  aeterno  consilio  Dei.  Et 
dicit :  denlro  a  questo  lume  in  ch'io  Hparlo;  dicunt  aliqui, 
idest,  intra  planetam  Martis  qui  est  corpus  rutilum,  lu- 
minosum;  sed  licet  ista  expositio  Yideatur  vera  et  satis 
consona,  est  tamen  nimis  larga;  ideo  dicatur  verius  et 
proprius;  denbro  a  queslo  lume,  idest,  intra  lumen  quod 
me  circumdat,  quasi  dicat,  in  anima  mea,  in  qua  dia 
fuit  desiderium  praedictum.  Et  subdit:  merce  di  colei, 
idest,  mediante  auxflio  Beatricis,  che  H  ves&  le  piume  al^ 
f  alto  volOy  idest,  quae  induit  te  alas  speculationis  et  con- 
templationis  ad  altum  volatum  coeli,  quasi  dicat:  quae 
fecit  te  habilem  et  potentem  ad  intelligenda  divina.  ^ 
Tu  credi.  In  hac  parte  Cacciaguida  intendit  ostendere 
autori,  quomodo  singularis  amor  movet  eum  ad  &- 
ciendum  sibi  singularem  laetitiam  diiTerentem  ab  aliis 
animabus  qua;  sunt  in  simili  gloria:  et  primo  excusat 
autorem  qui  non  perpendit  de  hoc.  Ad  huius  literae  in- 
telligentiam,  quia  fortis  videlur,  est  praenotandum,  quod 
spiritus  iste  breviter  et  summatim  colligit  opinionem  au- 
toris  quam  habet  de  omnibus  animabus  illis^  per  quam 
excusatur  si  ignorat  spiritualem  causam  maioris  suae 
lactiliae.  Summa  itaque  intentionis  est  ista:  tu  credis  quod 
animae  beatorum  videant  aiTectionem  hominum  antequam 
exprimant  cum  lingua,  quae  cognitio  est  data  nobis  a 
Deo,  qui  est  principium  nostrae  scientiae,  et  a  quo  ipsa 
"^  derivat,  sicut  unum  est  principium  numerorum,  et  ab 
ipso  *  (*)  derivant  quinque  et  sex,  idest,  numeri  pares 
et  dispares;  et  ita  est  causa  quare  non  petis(^)  a  me 

(')  £.  inuUis  qaotidie  delrahilur.  El  in  hoc. 

(')  Le  parole  fra  1  due  asterischi  son  supplite  dai  Codici  Strozziano  e  Estense. 

(*)  E.  petisli. 


GANTU8  DECIMUS  QUINTUS.  130 

quis  ego  sim,  vel  quare  ego  videar  tibi  tetior  caeteris. 
Nanc  ad  literam  dicit  Cacciaguida:  Tu  credi  cke  tuo  pen- 
sier  mei  a  me,  idest,  fluat  ad  me,  ita  quod,  mei,  non 
est  ibi  pronomen  sed  verbum,  da  quel  ch'e  primo,  sci- 
licet  Deo,  a  simili,  si  come  il  dnque  e  7  sei,  idest  na- 
merus  par  et  impar,  raia  dalF  un,  idest,  radiat  ab  uno, 
quasi  dicat,  sicut  omnis  numerus  derivatur  ab  unitate, 
ut  ait  Boetius;  et  dicit:  se  si  conosce,  idest,  si  cogno- 
scitur;  numerus  quinarius  et  senarius  non  cognoscitur 
nisi  per  unitatem  qua^  est  radix  omnium  (^).  Et  subdit:  e 
perd,  idest,  ista  de  causa  quia  credis  nos  omnes  scire 
cogitationem  tuam^  non  dimandi  cKio  mi  sia,  e  per- 
ckS  io  paia  pih  gaudioso,  idesl,  nec  petis  quare  videar 
facere  tibi  maius  festum,  che  alcun  allro,  scilicet,  spi- 
ritus,  di  questa  turba  gaia,  idest,  istorum  militum  Ghri- 
sti  (*)  bellicosorum.  —  Tu  credi  il  vero.  Hic  autor  (^)  justi- 
flcat  ignorantiam  autoris  propter  eius  opinionem  veram, 
et  petit  ut  exprimat  intentionem  suam.  Unde  dicit:  Tu 
credi  U  vero,  idest,  tu  habes  veram  credulitatem  de  hoc, 
quia  in  rei  veritate  habemus  hoc  a  Deo,  ut  praedicitur, 
che  i  minori,  idest,  qui  habent  minorem  gradum  gloriee 
secundum  parva  merita,  e  i  grandi,  idest,  qui  babent 
maiorem  gradum  secundum  eorum  magna  et  excellen- 
tiora  merita,  di  questa  vila,  scilicet,  aeterna,  miran  nello 
spegKo,  idest,  Deum  tamquam  in  speculum  in  quo  re- 
lucet  omnis  veritas.  Unde  dicit:  m  che,  idest,  in  quod 
speculura,  tu  pandi  il  pensier  prima  che  pensi,  idest,  ex- 
plicas  cogitamen  priusquam  cogites,  quia  scilicet,  res  et 
cogitationes  sunt  manifestae  et  praesentes  sibi  antequam 
fiant.  Et  habes  experientiam  de  hoc,  quia  vides  quod  ^o 
descendi  ad  te,  quia  pra^videram  in  Deo  cogitationem 

(*)  £.  c  4,  omnis  numcri.  Et. 

(')  £.  Jera  Christi  bcllatorum.  —  Tu. 

(')  Cos)  i  Godlci,  ma  sembra  chc  in  Inogo  di  atOor  debba  dire  Caedaguida, 
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tuam.  Et  subdit :  et  (^)  quamvis  ego  videam  tuum  votum 
et  jam  habeam  responsionem  paratam  ad  ipsum  con- 
tentandum,  nihilominus  volo  quod  proprio  ore  tu  expri- 
masy  ut  magis  adimpleatur  velie  tuum.  Dicit  ergo:  ma 
la  voce  tua  sicura,  idest,  sine  timiditate,  balda  e  liela, 
quamvis  non  me  cognoscas,  suoni  la  volontd,  idest,  so- 
nando  detegat,  suoni  U  cUsio,  idest,  sonando  aperiat  de- 
siderium  iilius  voluntatis,  a  che  la  mia  risposta  e  gid  de- 
creta,  idest,  preeparata  et  deputata,  quia  jam  scio,  quid 
velis  et  quid  desideres.  Et  assignat  causam  quare,  di- 
cens:  perche  7  sacro  amore,  scilicet,  tuus  quem  habes 
ad  sacra  et  ad  me  sacrum  et  sacratum  poema,  in  che, 
idest,  in  quo  amore  tuo,  io  veglio,  idest,  vigilo,  con  per- 
petua  vista,  quasi  dicat,  cum  conlinuo  et  semper  video 
in  specuio  Dei,  et  diu  vigilavi  expectans  istud  festum, 
unde  dicit:  e  che  m'asseta  di  dolce  disiar,  idest,  et  qui 
amor  accendit  in  me  dulce  desiderium  tui,  s' adempia 
meglio,  idest,  plenius  et  perfectius  quietetur ;  vel  dic  et 
melius:  ^adempia  meglio,  scilicet,  amor  meus  sacer,  quia 
quod  praevideram  in  Deo  futurum,  nunc  videbo  actu 
praesens,  et  audiam  te  desideratum.  —  lo  mi  volsi.  Hic 
autor  ponit  responsionem  suam  ad  dicla  dicti(^)  spiri- 
tus;  et  primo  ostendit  quomodo  petiverit  licentiam  a 
Beatrice,  quae  melius  disposuit  eum,  dicens :  lo  mi  volsi 
a  J?ea/nce/sine  cuius  consensu  nihil  agebam;  et  con- 
tinuo  obtinuit  quod  tacite  petebat.  Unde  dicit:  e  queUa 
udio  pria  cKio  parlassi,  quasi  dicat:  praevenit  intentio- 
nem(^)  meam;  unde  dicit:  arrisemi,  idest,  addidit  mihi; 
aliqui  tamen  textus  habent;  ariesimi,  sed  hoc  accidit 
propter  ignorantiam  idiomatis,  sicut  et  in  multis  locis  et 
Yocabulis  istius  libri;  nam,  arrisemi,  est  vulgare  floren- 
tinum,  un  cenno,  idest,  tam  laetam  conniventiam  ocu- 

(*)  S.  quod  quamvis.  (*)  £.  ipsias  spiritus. 

(*}  £•  peUtiooeni  meam,  quia  prMorerat  iQteutionem  mearo. 
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lorum,  che  fece  crescer  F  ali  al  voler  mio,  idest,  adauxit 
desiderium  voluntatis  meae.  —  Poi  cominciai.  Hic  autor 
facit  responsionem  suam;  et  primo  conflrmans  dictum 
Gacciaguidae  ostendit  quod  paritas  et  aequalitas,  quam  vi- 
dit  in  omnibus  et  singulis  illius  constellationis,  non  per- 
mittebat  eum  credere  quod  ipse  magis  quam  alius  af- 
ficeretur  ad  eum.  Dicit  ergo:  Poi,  scilicet,  factus  audax 
ex  consensu  Beatricis^  cominciai  cosi,  supple  loqui  et  di- 
cere  antequam  peterem  quid  volebam  scire  ab  eo,  f  a/*- 
fetlo  e  7  senno,  idest,  afrectio  C)  et  sapientia  vestra,  si  fe 
(fun  peso  per  ciascun  di  voi,  idest,  aequa  lance  affece- 
runt  mentem  meam,  quia  scilicet  visi  fuistis  mihi  omnes 
aequales  in  affectione  et  sapientia:  et  hoc  fuit,  come  la 
prima  egualitd  v^apparse.  Dixit  enim  supra  in  principio 
buius  capituli,  quod  benigna  voluntas  imposuerat  silen- 
tium  illis  spiritibus  concorditer  et  pariter  cum  rogaren- 
tur  ab  autore;  et  ex  hoc  autor  non  movebatur  plus  ad 
unum  quam  ad  alium.  Et  subdit  autor  rationem  tantae 
paritalis,  dicens:  quod  habent  talem  aequalitatem  ab  uno 
lumine;  unde  dicit:  perd  che  al  sol,  idest,  Deus,  che 
v'  allumo  e  arse,  idest,  qui  illuminavit  et  accendit  vos  sicut 
sol  sidera  sua,  col  caldo  e  con  la  luce,  idest,  cum  amore 
et  sapientia,  en  sl  iguali,  scilicet,  in  vobis  singulis,  che 
tatte  simiglianze  sono  scarse,  quasi  dicat:  non  possum 
adinvenire  dignam  similitudinem  vel  comparationem  ad 
exprimendam  tantam  et  tam  mirabilem  paritatem  et  (^ 
beatitudinem.  —  Ma  voglia.  Hic  autor  intendit  regra- 
tiari  dicto  spiritui  de  singulari  festo  quod  jam  ostendit 
sibi  ex  signis  et  verbis.  Et  primo  excusat  se  quod  non 
potest  facere  condignam  regratiationem  verbalem;  ideo 
regratiatur  sibi  corde  tenus,  non  verbo  tenus.  Nunc  vide 
literam,  et  expone(^),  quse  fere  ab  omnibus  est  per- 


(')  E.  affecUUo  et  gapientia.  (*}  E.  in  beatitudine. 

(';  E.  expone  eam,  qiuD  est  fere  ab  omiiibas  perrersa. 
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rius,  ut  jam  dictum  est,  e  fue  tuo  bisavo,  idest,  proavus. 
Et  hic  nota,  quod  eodem  nomine  vocatus  est  pater  au- 
toris.  Fuit  enim  dominus  Aldigherius  jurisperitus.  Et 
subdit :  ben  si  convien  che  tu  gli  raccorci,  idest,  abrevies, 
la  lunga  fatica,  idest,  laboriosam  et  longam  poenam, 
quam  luit  jam  ultra  centum  annos.  Laboriosissimum  enim 
est  saxum  ingens  (*)  jam  tempore  tanto;  et  dicit:  con 
Fopere  tue,  puta  orationibus,  eieemosynis,  jeiuniis,  et  si- 
milibus,  quae  sunt  in  suffragium  animarum  defunctorum. 
Et  per  boc  nota,  quod  ipsa  anima  beata  non  potest  bre- 
viare  tempus  poenae  filii,  immo  est  opus  auxilio  homi- 
num,  qui  sint  in  prima  vita.  —  Fiorenza.  Hic  Cacciaguida 
intendit  describere  mutationem  morum  suse  civitatis.  El 
ut  cautius  reprehendat  florentinos,  prsemittit  honestum 
et  tranquillum  statum  suorum  concivium,  in  quo  ipse 
natus  est.  Ad  cuius  evidenliam  est  praenotandum  quod 
in  millesimo  centesimo  quinquagesimo  quarto  Floren- 
tia  (^)  erat  minor  quam  modo  sit  duabus  partibus  fere, 
sicut  apparet  ex  veteribus  muris;  et  habitata  erat  a 
gente  non  tam  malevola  et  sagace,  sicut  modo ;  conten- 
tabatur  modico;  non  discurrebat  per  mundum,  repor- 
tando  domum  diversos  mores,  consuetudines  et  fogias 
in  vestibus,  cibis  et  omni  modo  vivendi,  ut  statim  pa- 
tebit.  Nunc  ad  literam,  dicit  (^)  Cacciaguida :  Fiorenza, 
prima  nostra,  si  stava  in  pace,  ubi  nunc  habet  bellum  (^) 
et  bellum  civile,  sobria,  scilicet  in  victu,  ubi  modo  est 
"^  intemperans,  e  pudica,  scilicet  in  vita  et  honestate,  ubi 
modo  est  *  (^)  impudica,  lubrica,  et  inhonesta,  dentro 
dalla  cercfUa  anUca,  idest,  intra  moenia  sua  prima.  Habet 
enim  Florentia  tres  circulos,  unum  interiorem  altero, 
secundum  quod  fuit  diversis  temporibus  ampliata;  sicut 

(*)  £.  ingens  porUre  jam.  (*j  £.  ciTitas  Florenli». 

(*)  £.  dixit  iste  dominas  Cacclaguida.  (*)  £.  bellnm,  scilieet  dvlle. 

(*)  Le  parole  fra  i  dae  asterischi  son  supplite  dal  Codice  £steose. 
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et  Bononia  et  Padua.  Modo  in  interiori  circulo  est  Ab- 
batia  monachorum  sancti  Benedicti,  cuius  ecclesia  di- 
citur  Sanctus  Stephanus,  ubi  certius  et  ordinatius  pui- 
sabantur  horse  quam  in  aliqua  alia  ecclesia  civitatis ;  quae 
tamen  hodie  est  satis  inordinata  et  n^lecta,  ut  vidi, 
dum  audirem  venerabilem  praeceptorem  meum  Bocca- 
cium  de  Gertaldo  legentem  istum  nobilem  poetam  in  dicta 
ecclesia.  Ideo  dicit:  oruf  ella,  idest^  a  quo  circulo  inte- 
riori  prsedicta  ipsa  Florentia,  togUe  ancora  e  terza  e  nona, 
et  sic  de  aliis  horis.  —  Non  avea.  Hic  Cacciaguida  incipit 
renarrare  depravationem  morum  modernorum  florenti- 
norum,  percurrens  vanos  gestus  mulierum  suarum,  di- 
cens:  ipsa  Florentia  tempore  meo,  non  avea  catenella, 
quia  tunc  dominae  florentinae  non  portabant  jocalia,  mo- 
nilia,  et  talia  circa  pectus  et  brachia  sicut  modo;  et 
hoc  etiam  fit  alibi;  non  corona,  non  videbantur  tunc 
Florentiae  reginae,  sicut  nunc  ibi  et  alibi:  nec  istud  no- 
vum;  nam  Lucanus  idem  dicit  de  corona  romanarum, 
non  donne  contigiate,  quia  non  portabant  calceamenta 
contesiata,  more  vilium  foeminarura  sicut  nunc;  sed 
hodie  portant  punctas  ad  calceos,  quid  turpius !  non  em- 
tura,  idest,  argenteam  aureatam  sicut  nunc;  sed  certe 
hodie  portant  cincturam  ex  margaritis  sive  perlis  con- 
textis,  che  fosse  a  veder  piu  che  la  persona,  idest,  plus- 
quam  personae  dignitatem,  quasi  dicat,  ultra  decentiam 
status  et  conditionis  earum;  quia  tunc  fornaria  non 
portabat  perlasin  calceis  sicut  modo  ibi  faciunt  Yenetiis^') 
et  Januae.  —  Non  faceva.  Hic  Gacciaguida  descripto  su- 
perfluo  ornatu  mulierum  florentinarum,  nunc  describit 
nimium  sumptum  dotium  earumdem.  Et  dicit  quod  pater 
non  solicitabatur  circa  filiam  nascentem,  quia  non  ma- 
ritabantur  tunc  tam  cito,  nec  dabantur  tam  magnae  dotes 

(*)  £.  et  Venetiis  et  Padu»  et  XaniMD. 
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sicut  nunc.  Unde  dicit:  La  figUa  non  faceva  ancorpaura 
al  padre  nascendo,  quia  quicquid  pater  habet  vadit  ia 
dotem  fiiiae.  Et  reddit  rationem,  dicens:  cbe'l  tempo  e  la 
dole  non  faggian  quinci  e  quindi  la  miswra.  Si  vis  beae 
intelligere  istam  iiteram  quee  communiber  est  male  in- 
tellecta,  oportet,  quod  reddas  singula  siBgulis,  et  cob- 
struas  sic:  che  7  tempo  non  fuggla  la  miaura  quinci, 
idest,  setas  puellde  non  fugiebat  mensuram  ex  una  parte 
sicut  nunc;  nam  puellffi  solebant  nubere  in  yigesima 
vel  vigesimo  quinto  anno;  nunc  vero  vel  nano(*)  vel 
undecimo.  Similiter :  e  la  dole  non  fUggia  la  ndsura  quimdi, 
idest,  ex  alia  parte  sicut  nunc.  Et  hic  nota  quod  Lycar* 
gus  fecit  legem,  ut  foeminae  nuberent  sinedote;  taraen 
secundum  jura  civilia  et  canonica  melius  eat  quod  dos 
detur,  quia  solebat  uuus  praedives  civis  dare  fiiiae  suffi(^) 
ducenlos  vel  trecentos  aureos ;  nunc  autem  dat  duo  mtt* 
lia  et  mille  quingentos.  Et  hic  nota,  quod  licet  doa  detiir 
foeminae  propter  onera  matrimonii  sustinenda,  tamen 
superflua  dos  non  laudatur,  quae  depauperat  domum; 
immo  Lycurgus  (^)  inter  alias  leges  suas  mandavit  ut  mu- 
lieres  sine  dote  traiderentur  viris  etc.  —  Non  avea.  Hic 
Cacciaguida  describit  luxum  florentinorum  in  amplitu- 
dine  stantiarum  et  mallitie  supeUectilium,  dicens:  el 
Florentia  tempore  meo,  non  avea  case  di  famigUa  vote; 
exponunt  aliqui  quia  tunc  nondum  erant  factae  expol- 
siones  partium,  quae  postea  iacta&  sunt  saepe;  et  recenter 
erant  factae  tempore  illo.  Sed  ista  expositio  licet  videa<- 
tur  consona,  non  tamen  est  vera;  quia  licet  facta&  essenft 
istae  expulsiones,  tamen  ita  germinaverat  florentinorua 
semen,  quod  Florentia  erat  (^)  de  duplo  plus  repleta  gen- 


0  £.  duodeeimo  rel  decimoquinto. 

O  E.  SQflD  in  dolem  dQoentom,  Tel  ferceotum. 

(')  £.  Lycorgus  rex  inter  alias. 

(*)  £.  erat  decuplo  plus. 
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tibus  isto  tempore,  ia  quo  loquitur,  quam  tempore 
ipfiius  CacciaguiddB,  sicut  ipsemfet  dicet  in  sequenti  ea- 
pitulo.  Ideo  exponatur  et^verius,  quod  boc  dicit,  quia 
tenpore  suo  stabant  duse  et  tres  familiae  in  una  angiH 
sta  domo;  nunc  autem  e  contra  unus  florentinus  cum 
uxore  et  duobus  filiis  tenent  palatium  amplum,  in  quo 
comtmode  starent  decem  &milid3.  Et  subdit  etiam  mol- 
litiem  camerarum  superfluam  per  exemplum  Sardana- 
palL  Ad  cuius  evidentiam  est  praesciendum  quod  Sar- 
daoapalus,  sicut  scribit  Justinus  etc. ;  et  Eustatius  supw 
librum  Ethicorum.  Ad  literam  ergo  dicit:  SardanapcUo 
won  v'era  ffmnto  ancor,  idest,  nondum  pervenerat  Flo« 
reotiam  mollities  Sardanapali,  a  moslrar  cid  the  ^n  ca- 
mera  si  piMde;  nam  Sardanapalus  Tuit  studiosissimus  circa 
mulidt^res  molMties  inveniendas;  fuit  enim  primus  qui 
inventt  usus  culcttrae  et  plumarum.  Modo  ad  propositum 
vult  dicere  Cacciaguida,  quod  tempore  suo  non  erant 
Florentiae  illa  omaanenta  et  praeparamenta  camerarum 
qutt  sont  modo.  Nam  non  credo  quod  sint  in .  mundo 
camerae  delitiosae  et  soperfluitatis  plenae  nisi  Florentiae. 
Unaquaeque  enim  videtur  camera  reginse:  et  omnia  ista 
instrumenta  sunt  incitamenta  ad  libidinem.  —  Non  era. 
Hic  Gacciaguida  describit  ambitum  Florentiag  in  sumptuo- 
sitate  altissimorum  aedificiorum.  Et  ad  intelligentiam 
buius  literae  est  breviter  praenotandum,  quod  sententia-* 
liler  vult  dicere  quod  tempore  suo  alta  palatia  et  moenia 
Florentiae  nondum  superabant  aedificia  Romae.  Hoc  au- 
tem  indicat  per  duos  montes,  quorum  unus  ostendit  ur- 
bem  Romam  a  longe^  alter  civitatem  Florentiae,  dicens: 
MmUemaio.  Hic  est  mons  extra  urbem,  distans  in  via 
per  quam  ducebantur  olim  triumpbi,  ex  quo  monte 
prkis  videtur  Roma  tota;  non  era  ancora  vinto  dal  no^ 
siro  Ucceltatoio.  Est  autem  Uccellatoius  mons  extra  Flo- 
rentiam  distans  per  quinque  milliaria  in  via,  quae  ducit 
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Bononiam  et  Romandiolam;  de  quo  monte  euntibus  Flo- 
rentiam  primo  apparet  ipsa  civitas.  Yult  ergo  dicere, 
quod  mons  florentinus  nunc  vincit  montem  romanum^ 
quia  scilicet  Uccellatoius  ostendit  sub  se  maiora  moenia 
Florentiae,  quam  Mons-malus  moenia  Romae.  Est  tamen 
Uccellatoius  mons  sterilis,  aridus  et  sylvestris;  sed  Mons<- 
malus  est  fertilis,  viridis  et  domesticus  etc.  (^)  Et  prae- 
nuntiat  ruinam  et  destructionem  a^iflciorum  Florentias, 
dicens:  che,  idest,  qui  Mons-malus,  cosi  sard  nel  calo, 
idest,  in  declinatione  et  lapsu  dedificiorum  ab  ipso  Uccel- 
latoio,  come  i  vinto  nel  montarey  idest,  in  exaltatione. 
Yult  dicere^  quod  sicut  Mons-malus  vincitur  nunc  ab 
Uccellaloio^  qui  ostendit  maiora  aedificia  Florentiae,  quam 
Mons-malus  Romae^  ita  in  brevi  vincetur  ab  eo  in  ruina, 
quia  scilicet  cito  veniet  tempus,  in  quo  mons  Uccellatoius 
ostendet  maiores  ruinas  domorum  intra  Florentiam,  quam 
modo  Mons-malus  ostendat  intra  urbem  Romam,  in  qua 
tamen  sunt  multae  et  maximae  ruinae.  Et  nota  quod  au- 
tor  loquitur  hyperbolice,  mordaciter  increpans  superflui- 
tates  florentinorum^  quia  in  rei  veritate  aedificia  Florentiae 
non  sunt  similia  romanis,  nec  per  consequens  poterunt 
esse  ruinae  similes;  sed  ecce  omnia  faciunt  cursum  suum. 
Ubi  nunc  Babylonia  superba?  Troia  magna?  Roma  po- 
tens?  —  Bellincion.  Hic  Cacciaguida  laudat  antiquum  ba- 
bitum  honestorum  vestimentorum,  nominans  aliquot  ci- 
ves  bonos  et  graves.  Unde  dicit :  Vid'  io  BelHndon  BerUj 
iste  fuit  nobilis  miles,  et  bene  moratus  de  Ravignanis, 
de  quibus  dicetur  plenius  in  capitulo  sequenti,  andar 
cinto  di  cuoio  e  d'  osso,  quia  gestabat  cincturam  ex  sim- 
plici  corio  cum  flbulis  et  ornamentis  osseis,  non  de  se- 
rico  vel  argento,  auratam,  gemmatam,  smaltatam,  si- 
cut  nunc.  Et  subdit:  e  vidi,  ego,  la  donna  sua,  scilicet, 

(*)  E.  etc  Postea  prenuntiat. 
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ux.oreiii  dicti  miiitis^  venir  daUo  specchio  senza  U  viso  di' 
pinto,  idesty  sine  facie  fucata,  immo  inquinata,  e  vidi, 
nominat  alios,  dicens:  e  vidi  quel  d^  Nerli,  nobilis  civis 
de  Neriis,  de  quibus  dicetur  in  sequenti  capitulo,  e  quel 
del  Vecchio,  alius  l)onus  popuiaris,  pure  vivens  sine  pompa 
vana  vestium,  esser  cantenti  aUa  pelle  scoverla,  quia  sci- 
licet,  portabant  chlamydes  de  camossa,  sola  pelle,  sine 
aliquo  panno.  Et  dicit :  e  le  sue  donne  al  fuso  et  al  pen- 
neccMo,  idest,  et  vidi  uxores  eorum  contentas  fuso  et 
penso;  quod  hodie  non  faciunt  florentinae,  immo  vacant 
fuco,  non  fuso.  De  quarum  cultu  videas  quid  scriptum 
est  in  Purgatorio,  si  scire  velis.  —  0  fortunatel  Hic 
Cacciaguida  volens  damnare  discursum  florentinorum, 
qui  hodie  discurrunt  per  totum  mundum  cupiditate  (^) 
ducti,  commendat  illud  tempus  tamquam  feiix,  et  vitu- 
perat  prdesens  tamquam  infelicissimum.  Unde  exclamat: 
O  fortumtet  idest,  dico  illas  fortunatas,  quamvis  in  pau- 
pere  habitu;  quod  statim  probat  per  eifectum,  dicens: 
ciascuna  era  certa  deUa  sua  sepoltura,  quia  unaquae- 
que  expectabat  in  patria  sua  inter  parentes,  consangui- 
neos,  et  notos.  Et  ostendit  quomodo,  dicens :  e  nutta,  sci- 
licet,  mulier  florentina,  era  ancor  deserta  nel  letto,  quia 
nondum  erat  derelicta  a  viro,  remanens  sola  et  frigida 
in  lecto;  et  dicit,  per  Francia,  quia  scilicet  viri  earum 
nondum  discurrebant  per  mundum ;  quia  florentini  non 
ibant  in  Franciam,  Flandriam,  Angliam,  Brabantiam, 
sicut  nunc;  quasi  dicat:  cum  florentini  nunc  genera- 
liter  peregrinentur  per  totum,  et  stent  diu  extra  patriam, 
et  aliquando  per  totum  tempus  vilae,  si  uxores  eorum 
^uuntur  eos,  moriuntur  in  aliena  patria  infeliciter 
saepe,  cum  dicatur  proverbialiter :  Aliena  terra  bene  vi-- 
vis,  sed  male  obis.  Si  vero  non  sequuntur,  remanent 

(')  £.  cupidiUle  sola  ducti. 
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viduffi,  viros  habendo;  et  sic  utrobique  sunt  infortumte. 
Ergo  bene  ilte  antiquae  erant  fortunat».  Aliqui  tamen 
exponunt:  e  nulla  era  deserfa,  scilicet,  a  viro  suo  mortuo, 
per  Franda,  idest,  pro  lilio,  armatura  regum  francorura; 
quasi  dicat:  non  pro  partialitate;  sed  prior  expositio 
meiior  est,  licet  utraque  sit  vera  (^).  —  L'  ma  vegghiam. 
Hic  Cacciaguida  describit  honestas,  solicitudines  et  con- 
venientes  occupationes  antiquarum,  quae  vacabant  circa 
curam  flliorum  et  rei  familiaris,  dicens:  Uma,  scilicet, 
mulier,  veggJmm  a  studio  della  culla,  scilicet,  filiorum 
vagientium  in  cunabulo;  et  dicit:  e  usam  ridioma, 
scilicet,  maternum  iinguagium,  scilicet,  la  ninna  nanna, 
consolando  scilicet  ipsos  infantulos  evigilantes;  f  allra 
traendo  la  chioma  alla  rocca,  idest,  trahens  Olum  a  colo, 
quasi  dicat,  fllando,  favoleggiava  con  la  sua  famigUa, 
idest^  confabulabatur  {%  de^Troiani  e  di  Fiesok  e  di  Roma, 
dicentesy  quod  istae  fuerant  tres  nobiles  civitates  in 
mundo.  Et  de  duabus  quidem  verum  dicere  poterant; 
de  tertia  autem,  scilicet  fassulana,  recte  fabulabantur, 
quia  ista  numquam  fuit  alicuius  motus.  —  Saria.  Hic  ul* 
timo  Cacciaguida  vult  dicere :  et  ut  breviter  concludam^ 
pauci  pravi  viri  et  mulieres  illo  tempore  fuissent  habiti 
pro  miraculo  in  civitate,  sicut  nunc  e  contrario  pauci  vir- 
tuosi  haberentur  Florentia;.  Et  nominat  duos  modernos 
vitiosos  florentinos,  unam  foeminam,  alterum  viram;  et 
duos  romanos  virtuosos,  unum  virum,  alterum  fcBminain. 
Ad  cognitionem  primae  mulieris  est  praesciendum,  qu^ 
ista  Gianchella  fuit  nobilis  mulier  florentina  de  stirpe 
iilorum  de  la  Tosa,  quae  fuit  maritata  in  civitate  Imolfie 
cuidam  Lito  de  Alidosiis,  fratri  domini  Alidosii  qui  olim 
abstulit  Imolam  Bononiae  cum  Maghinardo  Pagano,  ut 
alibi  dictum  est.  De  ista  possem  multa  et  vera  referre, 

(*)  £.  Tera  in  sc.  —  V  una. 

(';  E.  confabulabator  cam  suia,  cfe'  Troianu 
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qy«  ftudivi  ab  optimo  patre  roeo  roagistro  C)  Gompag^no, 
qm  iliu  legit  tam  laudabiliter,  quam  utiliter  jnxta  do- 
raum  habitationis  preedictae  dominae.  Ergo  quia  autor 
pomt  istam  pro  prava  muliere,  dicam  aliquid  jocosum 
de  ea.  Haec  siquidem  mulier  fuit  arrogantissima  et  in- 
telerabilis;  ibat  per  domum  cum  bireto  in  capite  more 
florentinarnm  et  baculo  in  manu,  nunc  verberabat  far 
mulum,  nunc  coquum.  Accidit  ergo  semel  quod  cum 
ivisset  ad  missam  ad  locum  fratrum  preedicatorum  de 
fanola,  non  longe  a  domo  eius,  quidam  frater  praedica- 
bat  a  casu.  Et  cum  nulla  domina  assurgeret  sibi,  Gian*- 
dhella  (*)  accensa  indignatione  et  ira  coepit  iniicere  manus 
atroces  nunc  in  istam,  nunc  in  illam  dominam,  lacerando 
oni  crines  et  trichas,  alteri  bindas  et  velamina.  Aliquie 
non  patientes,  coeperunt  reddere  sibi  vicem  suam.  Ex 
quo  orto  magno  strepitu  cum  clamore  in  ecclesia,  viri 
circumstantes  audientes  praedicationem  coeperunt  omnes 
fortissime  ridere,  et  ipse  praedicator  similiter;  et  sic  prae- 
dicatio  fuit  soluta,  et  risu  finita.  Quid  ultra  ?  Haec  mulier 
defuncto  marito  reversa  est  Florentiam,  et  ibi  fuit  va- 
nissima,  et  multos  habuit  procos  et  multum  lubrice  vi- 
xit  Unde  ipsa  mortua,  quidam  (^)  frater  simplex  praedi- 
cans  super  funere  eius,  dixit,  quod  invenerat  in  ista 
foemina  unum  solum  peccatum,  scilicet,  quod  oderat  po- 
pulum  Fiorentiae.  Nunc  ad  literam,  dicit  Cacciaguida: 
Una  Cianghetta,  idest,  una  tam  prava  et  vana  mulier 
similis  ei^  m  Lapo  SaUerello,  idest,  tam  temerarius  et 
pravus  civis,  sicut  fuit  dominus  Lapus  de  Saltarellis  de 
Florentia.  Iste  siqnidem  fuit  jurista,  vir  litigiosus  et  lin- 
guosuSy  multnm  infestus  autori  tempore  sui  exilii,  saria 
tenulo  tal  maravigtia  attor,  idest,  inter  tot  temperatos  et 
continentes,  quat  or  saria  Cincinmto  e  Comiglia.  Quasi 

(*)  £.  magno  Compagiio.  (*)  £.  ista  Ciaochella. 

(')  E.  qQidam  religiosas  iy«ler. 
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dicat :  sicut  esset  aunc  mirabile  videre  in  Fiorentia  inter 
tot  Yitiosos  unum  civem  simiiem  Gincinnato,  et  unam 
mulierem  similem  Corneliae.  De  Gincinnato  dictum  est 
YI  capitulo  huius  Paradisi ;  fuit  enim  vir  parcissimus  et 
reipublicae  amantissimus :  de  cuius  laudibus  multa  scri- 
psit  Titus  Livius.  Dicit  enim  inter  alia  quod  vendidit 
agrum  et  renuit  dignitatem  etc,  quorum  omnium  con- 
trarium  faciunt  florentini.  Gornelia  autem,  de  qua  hic 
loquitur  autor,  fuit  filia  magni  Scipionis  Africani,  quae 
vocata  est  mater  Gracchorum,  mulier  magnanima  et 
pudica,  quse  nunquam  transvolavit  ad  secundas  nuptias, 
de  qua  idem  Titus  Livius  — A  coii  riposalo.  Hic  Gaccia- 
guida  describit  suam  nativitatem,  dicens,  quod  natus  est 
in  tam  bene  composita  civitate  et  tam  felici  aetate;  unde 
dicit:  Maria  chiamata  in  alte  grida,  quasi  dicat:  Mater 
mea  invocans  Mariam  altis  vocibus,  sicut  est  de  more 
mulierum  christianarum,  mi  die,  idest,  peperit  me  ci- 
vem,  a  cosl  riposato  viver  di  ciltadinj  sine  bello,  a  cosi 
bello,  scilicet,  tam  civili  et  ordinato,  a  cosi  fida  cittadi" 
nanza,  quae  non  fallebat  fidem,  sicut  nunc.  Et  subdit 
describens  se  a  secta  et  nomine,  e  fui  crisHano  e  Cac- 
daguida  nelF  anlico  vostro  BcUtisteo,  idest,  in  loco  bapti- 
smi  vestriy  quod  olim  fuit  templum  Martis,  sicut  jam 
sa^pe  dictum  est,  et  adhuc  dicetur.  —  Moronto  fu.  Hic 
Gacciaguida  tangit  utramque  stirpem  autoris,  scilicet, 
primam  Helisa^orum,  et  secundam  Aldigheriorum,  dicens: 
Moronto  fu  miofrate  et  Eliseo,  quasi  dicat:  habui  duos 
fratresy  quorum  unus  vocatus  est  Morontus,  alter  He- 
lisaeus  a  nomine  stirpis.  Et  dicit :  mia  donna  venne  a  me 
di  val  di  Pado,  idest,  a  civitato  Ferrariae,  quae  est  in 
valle  Padi,  immo  est  claiisa  mtra  tres  ramos  Padi,  et 
undique  clausa;  et  rectus  ramus  Padi  est  ibi  maior;  et 
dicit:  e7  soprannome  tuo,  scilicet,  Aldigherius,  de  quo 
dictum  est  paulo  supra,  si  feo,  idest,  natus  est,  quindi,  sci- 
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licet  ab  ista  domiQa,  quse  fuit  de  Aldigheriis  de  Ferraria.  — 
Poi  seguilai.  Hic  Cacciaguida  describit  se  ab  officio  suo,  sci- 
licet,  a  dignitate  militari.  Ad  cuius  iatelligeatiam  est  prae- 
sciendum  quod  Conradus  romanorum  rex  millesimo 
centesirao  quinquagesimo  quarto  (^)  cum  Ludovico  rege 
francorum  transivit  cum  exercitu  christianorum  ad  recu- 
perandam  Terram  Sanctam.  Inter  alios  dictus  Cacciaguida 
ivit  ad  illud  passagium;  qui  strenuitate  sua  reddidit  se 
gratum  dicto  regi  adeo  quod  donavit  eum  honore  mili- 
tari.  Et  demum  pugnans  contra  infideles  cecidit  in  acie : 
et  hinc  autor  sumpsit  occasionem  ponendi  eum  beatum 
in  Marte,  quia  fuit  fortis  pugnator,  miiitavit  sub  prin- 
cipe  christiano,  pugnavit  pro  fid^  christiana  contra  infi- 
deies,  et  miles  Christi  mortuus  est.  Nunc  ad  literam.  Di- 
cit  Cacciaguida :  Poi  segtiUai  Fimperador  Currado,  scilicet, 
in  subsidium  Terrse  Sanctae;  et  ei  mi  cinse  della  sua  mi" 
Hzia,  idest^  fecit  me  militem  accinctum,  lanlo  gli  venni 
in  grado  per  bene  oprar,  scilicet,  in  exercitio  armorum^ 
in  auxilium  fidei.  Et  subdit,  contra  quos  militavit,  di- 
cens :  dietro  gli  andai  incontro  alla  nequizia,  idest,  iniqui- 
tatem,  di  quella  legge,  scilicet,  Mahometti,  si  tamen  lex 
dici  meretur.  Et  dicit :  U  cui  popolo,  scilicet,  saracenus, 
qui  vivit  sub  lege  Mahometti,  uswrpa,  idest,  iniuste  de- 
tinet  et  possidet,  vostra  giustizia,  idest,  Terram  Sanctam, 
quae  juste  est  christianorum.  Et  incidenter  culpat  papam 
qui  permitlit  dictam  terram  (^)  occupatara  conculcari  ab 
infidelibus,  dicens :  per  colpa  di  pastor,  scilicet^  Bonifacii 
papae  VIII,  qui  tunc  sedebat,  sicut  jam  idem  dixit  autor 
supra  capitulo  huius  Paradisi.  —  Quivi.  Hic  Cacciaguida 
tangit  suam  mortem,  dicens :  Quivi,  scilicet,  in  illa  Terra 
Sancta,  fi^io  disviluppato,  idest,  interfectus,  da  quella 
gente  turpa,  scilicet  saracena,  quae  in  rei  veritate  est 

(*)  £.  1157.  '*}  £.  terram  conculcaUm  occupari. 
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tur{ns  et  tristis,  dal  numdo  fallace,  quia  frilacfter  menr 
titar  felicitatem,  quam  non  habet,  lY  ctd  ammr  delurpu 
molf  anime,  quia  inBcit  et  maculat  animas  de  se  p«ras 
et  mundas.  Et  conciudit  suam  narrationem  et  clauAl 
capitulum,  dicens :  e  venni  dal  martirio,  scilicet,  necis,  a 
quesla  pace,  scilicet,  seternam,  ubi  nunc  fruor  palma 
victoriae  meae  etc. 
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pocA  nostra  ruMtd  di  sangue.  Postquam  in  supe- 
riori  capitulo  proxime  praecedeati  autor  noster  introduxit 
unum  spiritum  iilustrem  de  sua  domo  qui  narravit  ali- 
qua  in  generali  de  praedecessoribus  suis,  et  mutationem  (^) 
status  su8e  civitatis ;  nunc  consequenter  in  isto  XVI  ca- 
pitulo  facit  dictum  spiritum  narrare  aliqua  in  particu- 
lari  de  sua  genealogia  et  nobilitate  civitatis.  Et  totum 
prsesens  capituium  potest  breviter  dividi  in  quatuor  par- 
tes  generales ;  in  prima  qnarum  autor  arguit  vanam  glo- 
riam  nobilitatis  sanguinis.  In  secunda  dictus  Gacciaguida 
ad  petitionem  autoris  describit  suam  originem  et  domus 
suie,  ibi :  Dal  voi.  In  tertia  dictus  spiritus  describit  qua- 
litatem  status  sus  civitatis,  ibi:  TulH  color.  In  quarta 
et  ultima  describit  breviter  aliquot  praeclaras  familias 
dictae  civitatis,  ibi:  /o  vidi  gli  Ugki.  Ad  primum  ergo 
dico  quod  autor  arguit  vanam  gloriam  quam  quis  recipit 
ex  nobilitate  sanguinis.  Ad  cuius  intelligentiam  est  pras- 
Botandum  quod  vera  nobilitas  est  virtus  animi;  nobi- 
litas  vero  civilis  est  etc.,  ut  dicit  philosophus.  Modo  ad 
propositum  autor  erat  nobilissimus  vera  nobilitate  vir- 
tutis  et  scienti®;  et  tamen  gloriatus  est  in  mente  sua 
quando  audivit  narrari  antiquam  nobilitatem  sui  san- 
guinis :  ideo  apostrophat  ad  ipsam  nobilitatem  parentum 
ostendens  vim  et  efficaciam  eius  (^):  OpocanostrancbUtd,, 
scilicet,  humana,  di  sangue,  scilicet,  maiorum  et  progeni- 
torum;  et  dicit:  poca,  respectu  verae  nobilitatis,  nonmi 

(*]  E.  e  6.  maUUone  •l«(u«.  (')  £.  eius,  dicens. 
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sard  mai  mirabil  cosa  se  tu  fai  la  gente  gloriar  di  te 
quaggiuy  scilicet,  in  isto  muiido  mortali,  dow  f  affetto 
nostro  langue,  idest,  ubi  appetitus  noster  corruptus  de- 
torquetur  a  via  verae  felicitatis  et  gloriae.  Et  ecce  causam 
quare  non  mirabor:  che^  idest,  quia,  io  tne  ne  gloriai 
Id  dove  appetito  non  si  torce,  idest,  ubi  appetitus  huma- 
nus  esl  rectus  et  obediens  rationi;  sed  exponit  se  di- 
cens :  dico  nel  cielo.  Sed  hic  statim  oritur  pulcra  quaestio : 
quomodo  autor  potuit  habere  appetitum  inanis  gloriffi 
sanguinis,  cum  talis  nobilitasO  non  sit  ibi,  nec  etiam 
possit  ibi  appeti,  quia  ibi  non  potest  esse  peccatum?  Di- 
cendum  breviter  quod  autor  loquitur  de  paradiso  mo- 
rali;  erat  enim  nunc  mentaliter  non  realiter,  nec  vere 
in  coelo.  Modo  autor  non  vult  addicere  (^)  nisi  quod  tan- 
tus  et  tam  fortis  est  appetitus  gloriae,  quod  non  solum 
invadit  mentes  terrenas(^)  hominum  vacantium  vanis 
mundi,  sed  etiam  mentes  coelestes  vacantium  specula- 
tioni  divinorum,  sicut  philosophorum  et  theologorum.  Nam 
mulli  magni  et  sancti  doctores  Tecerunt  libenter  memo- 
riam  et  laudem  de  suis  parentibus  et  pra^decessoribus; 
ex  hoc  forte  nimium  gloriati  et  super  veritatem.  —  Ben 
se*  tu.  Hic  autor  probat  quod  dixit  (^)  de  nobilitate,  sci- 
licet  quod  sit  pauca,  quia  brevis  est,  et  cito  finitur.  Hic  (^) 
autem  exprimit  sub  propriissima  metaphora  mantelli, 
dicens:  Tu,  supple,  nobilitas,  hen  se^manto;  sicut  enim 
mantellum  tegit  et  velat  omnem  paupertatem  et  macu- 
lam  pannorum,  ita  nobilitas  sanguinis  celat  et  occultat 
vilitatem  et  turpitudinem  viliorum  intrinsecorum ;  et  di- 
cit:  che  tosto  raccorce,  idest,  diminueris  in  brevi  tempore; 
unde  dicit:  si  che  lo  tempo  va  (Tintomo  con  le  force, 
scilicet,  aurerendo  et  defalcando  paullatim  illam  a  nobis, 
sicut  sartor  cum  forficibus  recidit  et  resecat  de  chlamyde 

(*)  £.  Tolantas.        (*)  £.  aliud  dicere.        (*)  £.  mentes  teneras  hominuni. 
(*)  £.  dixerat.  (")  4,  Hic  autor  exprimit.  —  £.  Hoc  antem  exprimit. 
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quando  est  nimis  longa.  Et  hoc  accidlt,  se  non  s'  appon 
di  die  in  die,  idest,  si  non  additur  gradatim  ipsi  nobi* 
litati;  quando  enim  (^)  nobilitas  generis  transAinditur  de 
uno  in  alium  valorosum,  tunc  continuo  crescit  et  iu- 
cescit ;  sed  quando  cadit  in  degeneres,  tunc  cito  deficit : 
unde  videmus  de  facto  quod  utr  plurimum  nobiles  et 
clarse  familia^  terminantur  in  aliquo  imbecilli  et  tristi 
captivo. 

Dal  voi.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua  autor 
describit  specialiter  originem  domus  sua^;  et  primo  osten- 
dit  quomodo  ad  captandam  benevolentiam  ipse  ruerit  usus 
magna  reverentia  loquendo  illi(^)  Cacciaguidae  maiori 
suo.  Et  breviter  vult  dicere  quod  coepit  loqui  blande,  di- 
cendo  pluraliter  illi  vos;  quo  modo  loquendi  primo  usi 
sunt  romani  erga  Caesarem.  Sicut  enim  scribit  Lucanus : 
cum  Caesar,  Tugato  Pompeio  et  Senatu  ex  Italia,  venis- 
set  Romam,  et  illam  ordinasset  pro  libito  voluntatis, 
translatis  in  se  omnibus  dignitatibus,  romani  adulanter 
loquebantur  illi  in  plurali,  dicentes(^):  quld  praecipitis, 
domine  imperator,  perpetue  dictator?  quid  mandat  ve- 
stra  maiestas  excelsa  ?  et  ita  de  similibus.  Ad  propositum 
ergo  diclt  autor:  ego  feci  erga  istum  maiorem  meum, 
sicut  olim  romani  erga  maximum  Gaesarem.  Ordina  sic 
literam,  Le  parole  mie  ricominciaron,  scilicet,  persuadendo, 
dal  voi,  quia  scilicet,  coepi  dicere:  vos;  et  dicit,  che, 
idest,  quod  genus  loquendi,  Roma  prima  so/ferie,  primo  (*) 
passa  est  olim  tempore  Caesaris;  vel  secundum  aliam  li- 
teram,  che  prima  sofferie,  idest,  quod  primo  oblatum  Tuit, 
a  Roma,  idest,  a  romanis  Caesari.  Et  dicit,  in  che,  idest, 
in  quo  modo  loquendi  pluraliter,  la  sua  famiglia  men 
persevra,  quia  bodie  romani  minus  utuntur  tali  locu- 
tione  caeteris,  immo  non  dicerent  papae  et  imperatori,  nisi 

(*}  S.  vero.  (*)  S.  ipsi  Cacciaguidc. 

i")  £.  dicentes  ei:  qoid.  (*)  £.  idest,  primo. 
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tu,  et  ita  populi  vicini  Romfle;  sed  adbuc  multi  populi 
in  Lombardia  et  Tuscia  servant  illum  morem  C)  anti- 
quum.  —  Onde.  Hic  autor  antequam  prosequeretur  (^) 
quod  incoepit  interponit  actum  Beatricis;  et  fingit  pulcre 
quod  Beatrix  risit  de  tali  persuasione  adulatoria,  quia 
vidit  persuasionem  illam  tendere  ad  inanem  gloriam  sui; 
et  explicat  risum  illum  per  comparationem  propriaDi. 
Unde  dicit:  Onde  Beatrice  cK  era  m  poco  scevra,  idest^ 
separata  aliquantulum  ab  eo,  quia,  ut  jam  dictum  est, 
autor  modicum  trahebatur  a  vento  gloriae,  et  sic  mo^ 
dicum  recesserat  a  Beatrice  {\  parve  ridendo  quella  che 
tossio  al  primo  fallo  scriUo  di  Ginevra,  idest,  ad  oscu- 
lum  quod  fuit  primum  fallum  amoris  GenevraB,  de  quo 
scriptum  est  in  Inferno.  Cum  enim  Lancillottus  per- 
venisset  ad  colloquium  cum  regina  Genevra  opera 
principis  Galeoti,  nec  auderet  prae  nimio  pudore  pan- 
dere  flammam  amoris  sui,  princeps  Galeotus  interposuit 
se,  et  fecit  eos  pervenire  ad  osculum:  tunc  quaedam  do- 
mina  nomine  Damma  socia  reginae  perpendens  de  actu, 
tussivit  et  spuit,  quasi  dicens(^):  bene  te  video;  ita  ifi 
proposito  Beatrix  risit  nunc,  quasi  dicat:  bene  audio  te, 
vel  tu  bene  audiris,  cave  quid  dicas.  —  lo  cominciai.  Hic 
autor  incipit  orationem  suam  ad  dominum  Cacciagui- 
dam,  et  primo  facit  exordium,  in  quo  captat  benevolen- 
tiam,  primo  a  persona  auditoris,  multipliciter,  dicens :  /o 
cominciai,  supple  dicere  continuans  me  ad  primum  dictuiti 
inchoatum:  Voi  siele  il  padre  nUo,  quia  scilicet  prior 
cipium  generis  mei,  voi  nU  date  a  parlar  tutla  baldez^ 
za,  quantam,  supple,  habeo,  voi  nd  levale  si  cKio  sm 
pOl  cKio;  quasi  dicat:  erigitis  me  supra^^),  idest,  supra 
vires  humanas;  et  captat  benevolentiam  a  persona  sui^ 

(*)  S.  morein  loquendi  antiqaam.       (*)  E.  e  4,  protequalar. 
(•)  E.  BeatrJoe  ipsa,  parve.  (•)  K.  diceret. 

(")  S.  sapra  me,  idest. 
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osteadeas  se  capere  imnieosaai  tetitiam  ex  verbis  eiuft; 
uode  dicit :  la  mente  mia  che  fa  lelizia  di  $e,  s'  empie  cf  o/- 
legrezza  per  tanti  rivi,  quasi  dicat:  ita  ex  omoi  parte 
repletur  tetitia,  quae.  tameo  erat  prius  io  se  lasta.  Uode 
dicit:  perche  pud  sastener  che  non  si  spezza,  scilicet, 
propter  ipsam  pleoitudioem,  quia  potest  aliuode  pro- 
rumpere  (^)  Iffitiliam,  quia  scilicet,  ooo  est  dare  vacuum 
ia  meote  mea.  —  Ditend.  Hic  autor  prsBmisso  exordio 
auoc  facit  suam  petitiooem,  et  petit  quatuor:  primo  qui 
fueriot  praedecessores  sui,  diceos :  0  cara  mia  primizia, 
idest,  0  carae  primae  aotiqua^  meae,  ditemi  dwique,^  quai 
fwro  gli  anticfd  vostri,  scilicet  (^),  aote  vos.  Secuodo  petit 
qui  aooi  currebaot  io  pueritia  sua;  uode  dicit:  e  quai 
fwr  gli  anni,  scilicet,  locaroatioois  Domioi;  oam  Tusci 
capiuot  aooos  Domioi  ab  locaroatioae,  Lombardi  vero 
a  Nativitate,  che  si  segnaro  m  voslra  puerizia,  idest,  tem- 
pore  oativitatis  vestrae:  omoia  eoim  focta  describuotur 
apud  cbristiaoos  ab  aoois  Domioi,  sicut  olim  describebao- 
tur  a  coDsulibus,  a  priocipibus;  immo  usque  io  hodieroam 
diem  Hispaoi  adhuc  capiuot  io  suis  scripturis  heram  (^) 
a  tempore  Caesaris,  diceotes:  hera  Gaesaris  miilesioia  tet* 
ceotesima  etc.  Tertio  petit  de  magoitudioe  suae  civitatis, 
diceos :  ditemi  deir  ovil  di  san  Giovanni,  idest,  de  Fk>^ 
reotia,  cuius  patroous  est  Johaooes  (^)  Baptista,  qui  fiiit 
acceptus,  mutato  Marte,  sicut  dictum  e$t  io  loferoo.  Yocat 
autem  Floreotiam  ovile  simiiitudioarie,  quia  populus  est 
tamquam  grex  ovium  multarum  sub  uoo  pastore,  sub 
una  lege  viveotium.  Quarto  petit  de  familiis  clarioribu» 
aotiquis  dictae  civitatis,  diceos :  e  chi  eran  le  genti^  m\r 
licet,  Dobiles;  uode  dicit:  degne  di  ptii  alti  scasmi,  idest^ 
maioribus  gradibus  hooorum.  —  Come  s^awiva.  Hic  autor 
osteodit  quomodo  aoima  illa  respoosura  autori  praapa- 

(*)  K  percipere  l»litiani.  (')  £.  tcilicet,  aTOS. 

(")  £.  omnia  a  tempore.  C)  £.  beatof  JohMianii 


160  COMENTUM   PARADISI 

raverit  se  ad  responsionem ;  et  ostendit  per  compara- 
tionem  pulcram  et  propriam  qaomodo  crevit  C)  in  splen- 
dore  lucis  et  duicore  sermonis.  Unde  dicit:  Vi(Pio  quetta 
luce,  idest,  lucidam  animam  Cacciaguids,  risplendere  ai 
miei  bUmdimenti,  idest,  verbis  meis  blanditoriis,  cosl  come 
carbon  s'  avviva  in  fiamnia  atto  spirar  de"  venU;  et  est 
comparatio  propria  in  eo  quod  dictus  spiritus  ardens  ca- 
ritate  et  splendens  luce  recte  comparatur  carboni,  et 
verba  autoris  ventis(');  nam  verba  sunt  volatilia  more 
ventorum;  unde  Homerus  quasi  semper  appellat  verba 
pennosa,  idesl,  simillima  (^)  pennis  volantibus :  et  verba 
ssepe  plus  accendunt  mentem  audientis,  quam  aliqui 
venti  ignem.  Et  subdit:  e  dissenU  con  voce  pih  dolce  e 
piu  soave,  scilicet,  quam  prius,  cosl  come  si  f^pih  betta 
agli  occhi  miei,  quasi  dicat:  sicut  facta  est  pulcrior  in 
aspectu,  ita  Tacta  est  dulcior  in  sermone;  unde  dicit: 
ma  non  con  quesla  moderna  faveUa,  quasi  dicat,  sed  an- 
tiqua;  quia,  ut  dictum  est  in  capitulo  praBcedenti,  tem- 
pore  illius  florentini  (^)  non  discurrebant  per  mundum, 
nec  per  consequens  dimittebant  proprium  idioma  patrise, 
sicut  nunc  multi  faciunt.  Sed  certe  quidquid  dicatur, 
florentini  qui  hodie  peregrinantur  loquuntur  multo  pul- 
crius  et  ornatius,  quam  (^)  illi  qui  numquam  recesse- 
runt  a  limine  patride,  quia  dimittunt  multa  vocabula 
inepta,  quae  sunt  Florentiae,  et  assumunt  alia  (^)  conve- 
nientiora.  Yel  dicas,  quod  illa  anima  beata  non  utebatur 
nunc  loquela  bumana  immo  angelica.  Et  respondet  primo 
secunds  petitioni;  et  breviter  vult  dicere,  quod  ab  In- 
carnatione  Domini  usque  ad  nativitatem  suam  transi- 
verant  anni  roille  quinquaginta  quatuor;  quod  dat  in- 
telligi  per  cursum  Martis,  in  cnius  planeta  modo  erat. 

(*)  E.  croTerit.  («)  S.  Tenlo. 

(*)  S.  similia.  (*)  E.  florentini  ciTes  non. 

(")  S.  qnam  aliqai  qui.  (")  S.  omnia. 
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Expone  ergo  et  constrae  sic  literam :  guesto  fuoco,  idest, 
Mars,  qui  est  (^)  naturse  igneae,  ut  jam  saepe  dictum  est, 
venne  a  rinfiammarsi  soUo  la  sua  pianta,  idest,  sub  Ariete, 
qui  ut  aliqui  volunt  est  domicilium  Martis,  al  suo  Leon, 
in  quo  forte  modo  erat;  vel  de  Julio  Augusto,  cinque- 
cento  cinguanta  e  trentafiate;  nam  Mars,  ut  communiter 
dicitur,  facit  cursum  suum  per  totum  zodiacum  spatio 
duorum  annoram,  et  sic  calculata  bene  ratione  videntur 
esse  anni  mille  sexaginta ;  quod  tamen  esset  penitus  fal- 
sum;  ideo  ad  verificandam  literam  autoris  est  adver- 
tendum,  quod  Mars  non  stat  per  biennium  completum 
ad  peragendum  cursum  suum :  immo  aliquanto  mimis ; 
unde  facta  computatione  restant  anni  mille  quinquaginta 
quatuor.  Et  hoc  dico:  Da  quel  dk  chefu  detto:  Ave,  idest 
ab  Annuntiatione  Yirginis,  al  parto,  idest,  usque  ad  na- 
tivitatem  meam.  Unde  dicit:  m  che,  idest,  in  quo  partu, 
mia  madre  cK  e  or  santa,  et  sic  ponit  eam  in  paradiso, 
/  aUemd  di  me,  quia  deposuit  onus  uteri,  oiuf  era  grave, 
idest,  ex  quo  me  erat  gravida.  —  Gli  antichi.  Hic  Cac- 
ciaguida  respondet  primie  petitioni,  et  breviter  dicit,  quod 
sui  praedecessores  et  ipse  habitaverunt  in  loco  antiquis- 
simo  civitatis  (^)  prope  Forum  vetus.  Describit  autem  ipsum 
locum  a  situ,  et  a  quodam  singulari  actu  ipsius  civitatis. 
Dicit  ergo:  Gli  anHchi  nUei,  idest,  maiores,  scilicet  Heli- 
sffii,  et  io  nacqui  nel  loco,  scilicet,  intra  civitatem  Flo- 
rentiie,  dove  si  trova  pria  FulUmo  sesto,  idest,  sexte- 
rium.  Ad  quod  sciendum,  quod  Florentia  erat  olim  divisa 
per  sexteria,  idest  per  sex  partes;  nunc  vero  per  quar- 
teria,  sicut  et  Bononia.  Et  dicit:  da  quel  che  corre  il 
vostro  annual  gioco,  idest,  ab  illis  qui  currant  ad  bra- 
vium.  Ad  quod  sciendum,  quod  de  more  est  Florentiae, 
quod  singulis  annis  in  festo  (^)  Johannis  Baptistae  currunt 

C)  E.  qai  est  Ter»  Datans.  (*)  E.  dTitatifl  FlorentisD  prope. 

(*}  S.  fetto  MDca  Johamiis. 

V.  H 
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equi  ad  brayiuin  in  signum  restiv®  Itttitias,  sicut  et  apud 
plures  civitates  Italiae:  et  hic  est  mos  antiquissimus  tam 
apud  graecos  quam  apud  romanos.  Modo  ad  propositum : 
currentes  ad  bravium  transibant  ante  domos  Helisdeoritm 
in  principio  ultimi  sexterii  et  prope  Mercatum  vetus, 
qui  est  locus  mercatorum  antiquus  et  famosus  Fioren- 
ti«9  sicut  Rivus  altus  Yenetiis  et  Garrobium  Bononiae. 
Et  hic  nota  quod  apud  domos  Helisaeorum  fuit  olim  ar- 
cus  triumphalis,  ad  quem  rei  fugientes  habebantur  im- 
munes;  tanto  privilegio  nobilitatis  gaudebant  ipsi  Heli- 
sn.  —  Basti.  Hic  Cacciaguida  excusat  se  ab  ampUori 
descriptione  suorum  maiorum  et  origine,  dicens:  BasH 
iWmiei  maggiori  udime  questOy  scilicet,  quod  dictum 
est,  ut  (^)  jactantia  toUatur;  sed  dicere,  cM  ei  si  fUro 
et  ande  venner  quivi,  scilicet,  quando  prius  venerant  habi- 
tatum  Florentiam,  e  pi^  oneslo  tacer  che  ragionare,  quia 
iaus  in  proprio  ore  sordescit,  ideo  alienum  os  laudet  te, 
non  tuum.  Et  ideo  quia  iste  relinquit  arbitrio  aliorum 
hoc  investigandum,  est  sciendum  quod  isti  Helisaei  ve- 
nerunt  olim  ab  Infrangipanis  de  Roma.  Unde  expresse 
autor  vocat  se  romanum  in  Inferno. 

Tulti  color.  Ista  est  tertia  pars  generalis(^)  in  qua 
Cacciaguida  describit  qualitatem  status  suae  civitatis;  et 
est  responsio  ad  tertiam  petitionem.  Respondet  ergo, 
primo  de  magnitudine  civitatis  et  multitudine  civium 
tempore  suo;  et  breviter  vult  dicere,  quod  in  parva  ci- 
vitate  erat  tunc  parvus  numerus  civium;  dicit  ergo: 
TutU  color  cV  a  quel  tempo,  scilicet,  millesimo  cente- 
simo  (^)  quadragesimo  (*)  quarto,  eran  ivi,  scilicet,  in  FIo- 
rentia,  da  poter  arme,  idest,  omnes,  qui  erant  tunc 
armipotentes :  et  dicit:  tra  Mark  e  7  Batisla;  aliqni 
ex  ignorantia  pervertunt  istam  literam,  dicentes,  quod 

(^)  S.  ul  omow  Jaetantia.  (')  £.  generalis  hnios  capitoU  io  qoa. 

(';  4,  Irecenteslmo.  (*J  £.  qoinqaageaimo. 
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Tiilt  dicere  a  principio  Florentise,  qu^  fundata  fuit  9«b 
Marte  usque  ad  tempus  christianitatts,  quando  accepe- 
rant  Jobannem  Baptistam  pro  patrono;  sed  istud  nihil 
est  dicere:  ideo  dicas,  quod  describit  antiquum  situm 
FiorentiflD,  dicens:  tra  Marte,  idest,  inter  Pontem  Yete- 
rem,  in  cuius  capite  erat  statua  Martis,  ut  dictum  est 
in  iBfemo  et  alibi  sa^,  et  iterum  dicetur  paulo  in- 
fra  in  praesenti  capitulo;  e  7  BaHsla,  idest,  ecclesiam 
Joliannis  Baptistae,  quae  fuit  oUm  templum  Martis;  et  per 
hos  confines  dat  inteliigi  totum  situm  veteris  civitatis. 
Et  sic  vide,  quod  Fiorentia  non  erat  tunc  babitata  ultra 
Amum,  sicut  nnnc.  Erat  (^)  enim  apud  dictam  ecclesiam 
baptismalem  porta,  quae  dicitur  de  episcopo,  et  ab  inde 
foris  erat  Burgum  sancti  Laurentii,  et  claudebant  moeQia 
ad  portam  sanctae  MariaD  versus  viam  regalem  dicti 
pontis.  Dicit  ergo:  erano  U  qmnto,  idest,  quinta  pars, 
di  quei  che  san  vivi,  idest,  qui  nunc  inbabitant  dictam 
civitatem.  Et  bic  nota,  quod  de  rei  veritate  in  isto  mil* 
lesimo  CCC  Florentia  erat  in  florentissimo  statu,  et  ha- 
b^t  tunc  maximum  numerum  gentium.  Faciebat  enim 
tunc  etc.  —  Ma  la  cUladinanza.  Hic  Cacciaguida  sumpta 
occasione  ex  dictis  deplorat  perversionem  et  confusio- 
nem  suae  civitatis;  et  breviter  vult  dicere,  quod  FIo* 
rentia  erat  tunc  habitata  solum  ab  antiquis  et  veris  ci- 
vibus,  ubi  modo  est  repleta  faece  rusticorum.  Dicit  ergo:  Jf« 
la  dUadmanza  cK  i  or  mista,  idest,  confnsa,  (U  Campi, 
idest,  de  rusticis  vilte  quae  appellatur  Campi,  quae  distat 
a  Florentia  per  sex  milliaria ;  et  non  ergo  intelligas  de 
agriSy  sicut  multi  male  intelligunt.  Et  hoc  dixit  autor 
notanter,  propter  quemdam  juristam  nomine  dominum 
Fatium  de  Certaldo,  qui  fuit  magnus  ribaldus ;  di  Figgfiine, 
alia  villa  comitatus  distans  a  civitate  per  (^)  milliaria;  et 

(*)  S.  e  B.  Snt  watam.  (*)  £.  per  duodecim  mttUaria,  e(  hoe  dixH. 
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hic  dixit  notanter  propter  quemdam  dominum  Dechum(*) 
de  Fighine  similiter  juristam  ribaldum;  e  di  Certaldo: 
istud  est  nobile  castellum  in  comitatu  Florentiie  in  Yalle 
Elsae.  Et  de  hoc  dixit  autor  propter  quemdam  dominum 
Jacobum  de  Certaldo,  qui  Tuit  tantae  temeritatis,  quod 
cum  Potestas  Florentiae  ex  certo  casu  minaretur  se  de- 
positurum  sceptrum,  iste  qui  tunc  erat  de  prioribus^  ar- 
roganter  respondit:  Nonne(^)  credas,  quod  sit  alius  sciens 
regere  terram  istam  ?  Et  continuo  assumpta  virga  Pote- 
statis,  accessit  ad  palatium  Potestatis  et  coepit  sedere  ad 
bancum  ad  jura  reddenda;  et  hoc  fecit  aliquot  diebns. 
Sed  hic  nota  quod  licet  praedictus  sua  temeritate  cedat 
ad  infamiam  Certaldi,  tamen  temporibus  modernis  floruit 
Boccacius  de  Certaldo,  qui  sua  suavitate  sapientiie  (^)  et 
eloquentiae  reddidit  ipsum  locum  celebrem  et  famosum. 
Hic  siquidem  Johannes  Boccacius,  verius  bucca  aurea, 
venerabilis  praecepjtor  meus,  diligentissimus  cultor  et 
familiarissimus  nostri  autoris^  ibi  pulcra  opera  edidit;  prffi- 
cipue  edidit  unum  librum  magnum  et  utilem  ad  intelli- 
gentiam  poetarum  de  Genealogm  Deonm;  librum  (Ynia- 
gnum  et  utilem  de  casSbus  virorum  iUustrium;  libellum  {^) 
de  muHeriHm  claris;  librum  (^)  de  /lumimbus;  et  librum 
Bucolicorum  etc.  Et  dicit :  vedeasi  pura,  scilicet,  sine  aliqua 
mixtura  exteriori,  nelFuUimo  arHsta,  idest,  in  vilissimo 
artifice,  sicut  in  eo  qui  purgat  cloacas.  —  O  quanto.  Hic 
Cacciaguida  ex  dictis  arguit,  quod  melius  esset  habere 
dictos  rusticanos  pro  vicinis  quam  pro  civibus.  Unde 
indignanter  exclamans,  dicit:  O  quanio  fora  megKo,  quasi 
dicat:  longe  foret  melius  pro  civitate,  quelle  genH  cKio 
dico,  scilicet,  illos  de  villai  quie  dicitur  de  castro  Cer- 
taldo,  de  Fighine  et  similes,  esser  vicine,  idest,  esse  co- 

(*)  E.  Deghain  de  Fighino.  C)  B«  Namiiey  credit  qaod. 

(')  S.  MpieDtia  et  eloqoentia.  (*)  B.  item  librani. 

(*)  E.  item  iilMUnm.  (*)  B.  item  lilmim. 
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mitationesO  quam  coocives,  et  aver  vostro  confine  al 
Galluzzo,  iocus  distans  a  Florentia  per  unum  milliare, 
et  a  Trespiano.  Ad  quod  sciendum,  quod  iste,  quem 
Yocat  Rusticum  fuit  quidam  jurista  nomine  Ul>aldus  de 
Aguglione,  viUa  comitatus  Florentiae,  qui  fuit  magnus 
canis.  Dicebat  se  optime  nosse  guelphos  et  ghibellinos, 
et  fecit  librum  de  tam  detestanda  materia,  quem  diu 
florentini  sequuti  sunt;  di  quel  da  Signa,  iste  fuit  alius 
jurista  de  yilla  quse  dicitur  Signa,  distans  a  Florentia  per 
quinque  milliaria  supra  Arnum;  et  dicunt  aliqui  quod 
iste  fuit  dominus  Fatius.  Unde  dicit:  che  gid  ha  Focchio 
agmzo  per  barattar,  ita  quod  expectat  ire  ad  picem.  Et 
hic  nota,  quod  autor  merito  infamat  istos  et  alios  supe- 
rius  praenominatos  (*),  quia  viliter  nati  ex  civitatibus  no- 
bilibus  faciebant  multa  enormia  tamquam  lictores  illo- 
rum.  —  Se  la  gente.  Hic  Cacciaguida  manifestat  unde 
provenerit  istud  malum:  et  dicit,  quod  a  dissensione 
quae  fuit  inter  ecclesiam  et  imperatorem.  Tempore  enim 
Friderici  secundi  factae  sunt  partialitates  magnae  in  Flo- 
rentia  et  expulsiones  partium,  et  sic  comitatim  vene- 
runt  ad  habitandum  civitatem,  et  nobilitati  et  ditati  sunt. 
Unde  dicit :  Tal  e  fatto  fiorentino,  scilicet,  adventitie,  e 
cambia  e  merca,  idest,  factus  est  campsor  et  mercator, 
che  si  sarebbe  volto  a  Simifonti,  quac  est  qusedam  terra 
comitatus  Florentiae,  quam  olim  florentini  ceperunt  cum 
magno  labore  et  destruxerunt :  et  dicit :  td  dove  andava 
favolo  aUa  cerca,  idest,  ad  custodiam  circuendo  moe- 
nia(^;  vel  dicas,  quod  vocat  circham  circuitionem  ec- 
clesiarum,  quam  fociunt  homines  Florentiae,  et  in  comi- 
tatu  in  die  veneris  sancti,  et  alibi  in  die  jovis  sancti;  et 
hoc  non  vult  aliud  dicere^  nisi  quod  habitarent  adhuc 
rus,  sicut  faciebat  avus  suus,  nec  venissent  ad  civitatem; 

(')  fi.  comitatenflef.  (*)  £.  Dominatos,  qui  viliter. 

(*)  E.  moBnia  oiTiUtis;  yel. 
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et  hoc  dico:  se  la  genle  che  piit  iraligna  al  mondOy  idest, 
pastores  ^lesiae^  qui  plus  deyiant  a  yesti^ils  pastorum 
autiquorum,  quam  alia  gens  mundi  a  vestigiis  suorum 
praedecessorum,  mn  fosse  stata  noverca,  idest,  matrinia: 
et  dicitur  noverca,  quasi  nocens  archa,  vel  nova  arcba 
sine  fructu;  vel  dicitur  juxta  vulgarem  etymologiam, 
matrigna,  quasi  mater  ignea,  vel  quasi  mater  lignea  sine 
amore;  a  Cesare,  idest,  imperatori^  quia  omnis  impera- 
tor  vocatur  Gssar,  ut  saepe  dictum  est,  ma,  supple,  ruts- 
set,  benigna,  ipsi  Caesari,  come  madre.  Ad  quod  sciendum, 
<|ttod  sicut  rerert  Brunetus  Latinus  in  suo  Thesauro,  et 
Bicobaldus  Ferrariensis  in  sua  Ghronica,  cansa  discordi^ 
inter  Fridericum  et  ecclesiam  fuit  talis  etc.  —  Sariasi 
Hic  Gacciaguida  enumerat  alia  mala^  qu8B  sequuta  sunt 
ex  ipsa  0  dissensione.  Et  primo,  quia  jura  quomm- 
dam  nobilium  usurpata  sunt.  Unde  dicit:  Sariasi  Mon- 
temurlo  ancor  d^  Conti,  scilicet  comitum  Guidonum,  qui- 
bus  datum  erat  ab  imperatore;  modo  vero  est  communis 
Florentiae,  quod  post  longam  brigam  emerunt  etc  Et 
tangit  aliud  malum,  quia  illi  colerent  rus,  qui  nunc 
regunt  civitatem  Florentiae.  Unde  dicit:  sariensi  i  Cerehi, 
de  istis  saepe  dictum  est,  et  dicetur  capitulo  sequenti ; 
nel  pivier,  idest,  plebatu,  (TAcone;  Acone  enim  est  vitta 
comitatus  Florentiae,  de  qua  fuerunt  GircuU  praBdicti. 
Modo  dicity  quod  adhuc  starent  in  rure  suo.  Et  tar^it 
atiud  malum/  quia  alii  essent  adhuc  villani,  qui  nune 
gloriantur  valde  de  nobililate.  Et  dicit:  e  forse,  dubi* 
tavit,  quia  licet  isti  habitarent  in  rure,  tamen  erant  no- 
btles  et  potentes.  Ad  q(uod  sciendum  etc.  Dicit  ergo:  e 
fbrse  I  BuondelmonU,  supple,  essent,  in  Valdigrieve,  ide^ 
ia  valle  illa,  unde  primo  venerunt  ad  civitatem  (*).  — 
Smnpre.  Hic  Gacciaguida  ex  dictis  arguit,  quod  mixtio 

(*)  S.  dicta.  (')  £.  ciTiUtem  Florenti».  —  Sempre. 
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personaram  semper  fuit  caosa  eyersionis  nrbium ;  quod 
probat  a  simili;  sicut  varietas  et  superfluitas  ciboram 
est  causa  dissolutionis  complexionis  corporum.  Dicit  ergo: 
La  confusim,  idest,  colluvies  et  mixtura,  deUe  persom, 
sdlicet,  diversaram  nationum  cum  civibus,  sempre  /u 
prindpio  del  mal  detta  cUtade,  scilicet,  quse  ex  se  snf^ 
fidens  est  suis  civibus:  come  U  dbo  che  s^appone,  idest, 
snperponitur  post  comestionem,  est,  supple,  principium, 
del  nostro,  supple,  male,  quia  nihil  deterius  quam  indi- 
gestum  super  indigestum  ponere.  Sicut  ergo  superfluitas 
ciboram  est  causa  multoram  morborum,  ita  confusio 
hominum  est  causa  multaram  seditionum.  —  E  cieco. 
Hic  Cacciaguida  respondet  quaestioni  tacit» :  posset  quis 
obiioere,  quod  licet  confusio  personarum  sit  causa  de- 
structionis  dvilis  status,  tamen,  quia  isti  nobiles  sunt, 
non  videtur  eis  hoc  credendum.  Ad  quod  respondet, 
qnod  multo  plus  de  eis  est  verisimile;  quod  probat  a 
simili,  dicens:  E  cieco  toro  cade  pii  avaccio,  idest,  velo- 
cius,  che  deco  agnellOj  idest,  vitiosus  nobilis  citius  ca- 
dit  quam  vitiosus  popularis.  Sed  licet  ista  videatur  pulcra 
expositio,  tamen  mihi  videtur,  quod  litera  non  recipiat 
eam^  nec  sit  de  mente  autoris,  cum  jam  expresse  vo- 
caverit  istos  rastioos;  ideo  dico  et  melius,  quod  Gaccia* 
guida  respondet  quaestioni  tacitae,  quae  talis  est.  Posset 
enim  quis  obiicere:  licet  civitas  sit  repleta  rusticis,  ta- 
men  est  maior  et  fortior  et  potentior.  Ad  hoc  respon- 
det  per  simile  quod  cttius  cadit  magnus  et  protervus 
populus,  sicut  taurus,  quam  populus  parvus  humilis  et 
pacificus  sicut  agnellus  C);  nam  quanto  maior  populus, 
tanto  minor  inteUectus,  ut  didt  philosophus:  et  Augu- 
stiiuis  dicit  de  nano  et  gigante  eic.  Et  subdit  aliud  pul- 
cram  simile,  dicens:  et  una,  supple,  spata,  taglia  molle 

(1)  E.  agnu8. 
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volle  pHi  e  meglio  che  k  cinque  spade,  quasi  dicat :  quod 
unus  eosis  civium  saepe  incidit  plus  et  melius  quam 
quinque  enses  exterorum;  vel  linus  ensis  parvi  populi 
unanimis  et  uniti  incidit  plus  et  melius,  quam  quinque 
enses  magni  populi  discordis  et  divisi.  Hinc  (^)  potest  me- 
lius  incipere  quarta  pars.  —  Se  tu  riguardi.  Hic  secun- 
dum  expositionem  quorumdam,  Cacciaguida  ostendit  per 
quaedam  exempla  manifesta  eJDTectum  confusionis  perso- 
narum,  quia  scilicet  turbant  tranquillum  statum  urbium 
et  inducunt  bella,  per  quae  evertuntur  civitates,  sicut 
civitas  Lunae  in  Tuscia  propter  superbiam  civium  etc.  Sed 
certe,  licet  ista  expositio  videatur  consona,  tamen  si  quis 
subtiliter  advertat,  non  bene  adaptatur  (^)  literae;  immo 
ista  exempla  non  referuntur  ad  literam  praecedentem, 
sed  trahenda  (^)  sunt  ad  literam  sequentem,  cum  qua 
sunt  concatenata  in  sententia.  Dico  ergo  et  melius,  quod 
Cacciaguida  volens  descendere  ad  ultimum  quaesitum 
autoris,  scilicet  quae  fuerunt  (^)  antiquitus  clarae  familiae 
Florentias,  primo  praemittit  quod  autor  non  debeat  mi- 
rari  de  destructione  stirpium  arguens  a  minori,  qiiia 
etiam  antiquae  magnae  civitates,  aliquas  jam  in  totum 
defecerunt,  aliquae  in  dies  deficiunt,  cum  tamen  omnis 
civitas  contineat  muitas  et  magnas  familias.  Nunc  ergo 
ad  literam :  ordina  sic  et  expone :  Udir  come  le  schiatte 
si  disfanno,  idest,  quomodo  nobiles  stirpes  anibilantur, 
non  ti  parrdy  idest,  non  debebit  tibi  videri,  nuova  cosa, 
quia  istud  est  vetustissimum,  ne  forte,  quia  istud  est 
facillimum,  quia  usitatissimum ;  quod  probat  a  minori, 
dicens :  poscia  che  le  ciUadi  termia'  hanno,  idest,  finem ; 
quia  scilicet  famosae  et  antiquae  urbes  inhabitantur.  £t 
hoc  dico:  se  tu  riguardi  Luni,  idest^  civitatem  Lunae, 
quae  fuit  olim  magna  et  potens  civitas,  tamen  deserta 

(*}  E.  Hic  posset.  (')  S.  coapUtar  Uter«. 

(*]  E.  retraheoda.  (*)  £.  qw  faerint. 
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jam  sunt  mille  anni,  de  qua  dictum  est  XX  capi- 
tulo  Inrerni;  ed  Urbisaglia.  Ista  fuit  olim  civitas  in 
Marchia  anconitana  non  longe  a  civitate  quae  hodie  di- 
citur  Macerata,*  et  est  penitus  deserta,  ita  quod  non  ap- 
parent,  nisi  qusedam  vestigia  ruinarum:  et  fuit  olim 
maxima  civitas,  sicut  ego  notavi,  unde  dicta  est  quasi 
urbs  alia,  idest  alia  Roma;  come  son  ite,  idest,  deletae: 
e  come  Chiusi;  ista  est(^)  civitas  in  Tuscia,  quae  olim 
habuit  regem,  scilicet,  Porsenam,  qui  voluit  reducere 
Tarquinios  expulsos  in  urbem  Romae,  ut  dictum  est  in 
Inferno.  Et  hic  Galli  Senones  fuerunt  conflicti  primo 
a  Romanis,  qui  continuo  invaserunt  urbem,  et  illam 
captam  funditus  everterunt,  ferro  et  igne  omnia  va- 
stantes  praeter  Capitolium,  ut  scriptum  est  YI  capitulo 
huius  Paradisi.  Et  (^)  autem  nunc  satis  desokita  et  pauca 
quia  est  situata  in  loco  palustri  et  pestifero(^);  e  Sini- 
gaglia.  Ista  est  eivitas  in  Marchia  anconitana  inter  An- 
conam  et  Fanum  sita  in  litore  maris  adriaci,  olim  aedi- 
ficata  a  Gallis  Senonibus,  de  quibus  tantum  nunc  dictum 
est,  et  ab  eis  denominata.  Dicitur  enim  Senegallia,  quia 
Galli  Senones  aedificaverunt  eam.  Cum  enim  Galii  prae- 
dicti  cum  eorum  duce  Brenno  intrassent  Italiam,  sicut 
adhuc  saepe  faciunt  barbari,  socialiter  euntes  versus  ur- 
bem  pervenerunt  ad  istam  planitiem,  et  videntes  locum 
aptum  genti  armigerae,  quia  ibi  sunt  prata  virentia  et 
sylvae  vicinae^  et  locus  est  supra  mare  et  juxta  flumen, 
habens  portum  et  copiam  rerum;  ideo  traxeruut  ibi  mo- 
ram  ad  certum  tempus,  et  ibi  aedificare  coeperunt.  Et 
certe  fuit  olim  satis  magna  civitas  et  cum  fortibus  moe- 
niis  et  multis  altis  turribus^  ut  notavi;  sed  nunc  hodie 
est  quasi  derelicta  propter  aerem  mortiferum  (^)  quia 

0  E.  ista  fait.  (*)  £.  £t  ciWtas  Dnnc  satis. 

(';  £.  pestlfero,  at  de  se  patet;  e  Sinigaglia, 
(*)  £.  mortiferum  snb  qoo  ddIIus. 
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nollus  potest  ibi  viyere  sane,  immo  non^  diu;  uode 
pauci  alienigens  desperati  stant  adhuc  ibi.  Habet  tamen 
adhnc  bonum  episcopatum  et  magnos  redditus.  Et  ideo 
dicit:  come  se  ne  varmo,  idest,  paullatim  nunc  deficiunt, 
diretro  ad  esse,  scilicet,  post  Lunam  et  Urbisaliam.  Sicut 
et  hodie  evidens  exemplum  habemus  prae  oculis  nobiiem 
civitatem  Reginam  in  Lombardia,  cuius  cives  ita  sunt 
dispersi  per  Italiam,  sicut  judaei  per  universum,  et  con- 
tinuo  consumitur  (*),  ita  ut  miserabile  spectaculum  sit 
transeuntibus.  Et  ita  possem  dicere  de  multis  aliis. — 
Le  vostre.  Hic  Gacciaguida  concludit  quod  non  solum  ci- 
vitates  et  stirpes  deficiunt,  sed  et  omnia  humana  sicut 
regna  et  provinciae  et  imperia.  Unde  dicit,  et  est  nota- 
bilis  sententia:  Le  vostre  cose,  scilicet,  omnia  mundana, 
tutie  hanno  lor  morie,  et  hic  nota  quod  hoc  est  a  ra- 
tione  naturali;  nam  omne  compositum  resolvitur,  omne 
generatum  corrumpitur,  omne  mortale  moritur;  et  nihil 
immortale  mortales  recere(^)  manus;  et  ideo  dicit:  si 
come  voi,  scilicet,  habetis  vestram  mortem,  quasi  dicat: 
insani  mortales,  creditis  facere  civitates,  vel  familias,  vel 
aliqua  immortalia  cum  vos  tam  cito  moriamini.  Et  sub- 
dit:  ma  celasi  in  alcuna,  idest,  celari  videtur,  scilicet 
mors  occultatur  aliquandiu  in  aliqua  re  humana,  sicut 
virtuosa  operatione  et  fama  respectu  temporis,  che  dura 
molto,  idest  diu,  e  le  vite,  scilicet,  hominum,  son  corte. 
Et  hic  nota  quod  hoc  procedit  ab  influentia  coeli;  secun- 
dum  enim  magnas  coniunctiones  res  (^)  propagantur  vel 
breviantur  etc. 

E  come  U  volger  (^).  Ista  est  quarta  et  ultima  pars 
generaUs,  in  qua  Cacciaguida  praemissis  generaliter  qui- 
busdam  evidentialibus  ad  suum  propositum  ostendendum, 

(*)  £.  nec  4iti.  (')  £.  coDsomaolvr. 

(*)  S.  facere  manus  possant;  et  idco.  (*)  £.  res  ips»  propagantur. 

(')  £.  volger,  Hic  Cacciaguida. 
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scilicet  quomodo  domus  defecerunt  et  deflciunt  in  sua 
dyitate  Florentiae:  et  est  responsio  ad  quartam  petitio- 
nem  autoris;  et  primo  per  comparationem  naturalem  de 
mutatiooe  maris  explicat  C)  mutationem  civitatis  Floren- 
tiffi.  Ad  cuius  comparationis  intelligentiam  est  pnenotan- 
dam,  quod  luna  est  quae  principaliter  movet  mare  etc. 
Dicit  ergo:  La  fortuna,  quae  est  influentia  vel  providentia 
Dei,  fa  cosi  di  Firenze,  et  ita  intelligas  de  aliis  civita-r 
tibus;  sed  autor  nunc  solum  intendit  dicere  de  muta* 
ti<me  suae  patride,  come  il  volger  del  ciel  deUa  luna  cuo- 
pre,  scilicet,  per  fluxum  et  refluxum,  ed  iscuopre  i  HU 
senza  posa,  sicut  apparet  in  terris  maritimis,  ut  dictum 
est  Inferni  capitulo  de  Flandria  etc.  Unde  subdit  tan- 
gens  materiam  dicendorum:  perche  non  dee  parer  mirabU 
cosa  cio  cKio  dird  degli  alH  fioren&ni,  idest,  nobilibus 
et  magnis  antiquis;  unde  didt:  ond^  e  lafama  neltempo 
nascosa,  idest,  quorum  fama  diuturnitate  temporis  est 
occulta. — lo  vidi(^).  Hic  Cacciaguida  ad  principale  propo- 
»tum  ostendendum  breviter  percurrit  et  connumerat 
multas  fomilias  nobiles,  quas  erant  praBcIarae  tempore 
suo,  quarum  aliquae  sunt  penitus  extinctae,  aliquae  parvae, 
et  aliquae  quae  sunt  nunc  magnas,  erant  tunc  obscuras. 
Et  primo  perstringit  simul  sex  familias  nobiles  antiquas, 
quae  jam  erant  in  declinatione,  dicens:  lo  vidi  gli  VgM  e 
vidi  i  CatdHni,  FUippi,  Greci,  Ormanni  et  Alberichi,  iUustri 
dUadini  gid  nel  calare.  Et  hic  nota  quod  Cacciaguida  du- 
pliciter  declarat  eximiam  nobilitatem  praescriptarum  fa* 
niliarum;  primo,  quia  vocat  eas  illustres;  erat  enim 
ofim  in  Roma,  sicut  patet  semper  apud  Titum  Livium 
et  alios  scriptores  rerum  romanarum,  duplex  ordo,  sci- 
licet,  illustris,  continens  nobiles  viros  et  senatores;  et 

(')  £.  eiempliflcat. 

(')  £.  Jo  vuK.  lila  esl  quarU  pan  et  altima  generalis  biiias  cantas,  ia  qua 
Cacciagaida. 
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ordo  equestris,  continens  equites  armigeros.  Modo  autor 
Yocat  istos  illustres :  secundo,  commendat  eos  cum  dicit : 
nel  calare,  quia  si  erant  adhuc  illustres  in  descensu,  quid 
esse  debuerant  in  statu  ?  —  E  vidi  cost.  Hic  Cacciaguida 
simul  colligit  alias  quinque  familias  antiquas,  dicens: 
E  vidi  cosl  grandi,  come  antichi,  quel  delFArca  con  quel 
della  Sannella,  e  Soldameri  e  Ardinghi  e  Bostic/d.  Et  hic 
nota  quod  autor  commendat  praedictos  dupliciter;  primo 
quia  describit  eos  a  magnitudine,  quia  erant  olim  ma- 
gniflci  et  potentes  in  urbe  sua;  secundo  quia  de$cribit 
eos  ab  antiquitate,  et  antiquitas  arguit  nobilitatem,  ut 
Yult  philosophus.  —  Sovra  la  porla.  Hic  Gacciaguida  de- 
scribit  singulariter  unam  egregiam  familiam,  in  cuius 
descriptione  duo  facit:  primo,  quia  ostendit  quomodo  ex 
ista  nobili  familia  descenderunt  muItaB  alise(^)  magnae 
nobilitates;  secundo  ostendit,  quomodo  in  domos  illorum 
nobilissimorum  pervenerunt  viri  rustici  ad  habitandum, 
de  quibus  prsenuntiat  ruinam  cito  venturam.  Nunc  vide 
literam,  et  ordina  sic  (^) :  I  Ravignani,  nobilissimi  cives, 
quorum  familia  est  penitus  extincta,  ex  quibus  facti  sunt 
comites  Guidones  et  alii  nobiies;  unde  dicit:  omte  di- 
sceso  U  conte  Guido.  Ad  intelligendum  autem,  quomodo 
comes  Guido  descenderit  ax  istis  per  nobilem  mulierem 
Ingualdradam  (^)  filiam  domini  Beliincioni,  oportet  te  re- 
currere  ad  id,  quod  scriptum  est  de  hoc  Inferni  capi- 
tulo.  Et  dicit :  e  qualunque  ha  poscia  preso  del  nome  del- 
F  alto  Bellincione.  Hoc  dicit,  quia  ex  istis  Ravignanis  facta 
est  alia  familia  dicta  Bellincioni,  sic  denominata  est  ab 
illo  praecipuo  milite  Domino  Bellinciono,  ut  dictum  est; 
erano,  idest,  habitabant,  sovra  la  porla,  haec  fuit  an- 
tiqua  porta  veteris  civitatis  dicta  porta  sancti  Petri:  nunc 
autem  novi  cives  venerant  ad  habitandum  ibi,  scilicet 

(<}  £.  ali»  DoUUUtes.  '  (*)  £.  sic  eam:  i  Ravignani. 

(*)  £.  Raguldradam. 
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Circuli  vel  Gerchi,  qui  fuerunt  rustici  protervi,  de  quibus 
dictum  est  paullo  supra  et  dicetur  capitulo  sequenti,  qui 
posuerunt  divisionem  in  civitate,  quia  fuerunt  principes 
partis  blancae.  Unde  dicit :  cK  al  presente  e  carca  di  nuova 
feUonia,  idest,  novis  civibus  follibus  et  temerariis,  quales 
sunt  communiter  nuper  ditati;  et  dicit:  di  tanto  peso, 
che  tosto  fia  jatlura  deUa  barca,  idest,  cito  erit  damnum 
civitatis  florentiae,  quam  regunt:  et  est  pulcerrima  me- 
taphora  et  propriissima ;  cum  enim  navis  est  nimis 
onusta,  oportet,  quod  eiiciantur  merces  ad  illam  alle* 
viandam;  ita  a  simili  Florentia,  quae  erat  nimis  onerata 
intollerabili  arrogantia  istorum,  cito  venit  ad  naufra- 
gium,  et  dicti  Circli  C)  eiicientur.  Et  adverte,  quod  autor 
loquitur  de  expulsione  partis  blancae  et  de  eiectione  Cir- 
clorum  i^y  quae  fuit  statim  tertio  anno  post  tempus  istud, 
de  quo  nunc  loquitur.  Adverte  etiam,  quod  ista  omnia 
facta  erant,  quando  autor  ipsa  scripsit;  sed  videtur  pro- 
nosticari,  quia  refert  se  ad  tempus  suas  visionis,  quae 
fuit  in  millesimo  CCC,  ut  totiens  repetitum  est  in  multis 
locis  et  capitulis  libri.  —  Quel  della  Pressa.  Hic  Cacciaguida 
connumerat  duas  domos  antiquas,  quarum  alteram  de- 
scribit  a  prudentia  regendi,  alteram  a  fortitudine  bel- 
landi.  De  prima  ergo  dicit :  Quel  deUa  Pressa  sapeva  gid 
come  regger  si  vuole,  et  haec  est  magna  laus,  quoniam 
principatus  virum  ostendit  etc.  De  secunda  dicit:  ed  avea 
GaUgaio  gid  dorata  F  elsa  e  7  pome  in  casa  sua.  Per 
hoc  notat  {\  quod  familia  Galigaiorum  erat  jam  (^)  or- 
nata  dignitate  militari.  —  Grande.  Hic  Cacciaguida  sub 
uno  involucro  claudit  septem  familias,  quarum  primam 
describit  ab  armatura,  dicens:  Grand^era  gid  la  colonna 
del  V(m.  Isti  vocantur  Pigli,  qui  habent  unam  columnam 
de  vario  pro  insignio.  Quinque  domos  simpliciter  nomi- 

(*)  £.  QrGuli.  0  E.  Qrcalomm. 

(")  8.  denoUt  (*}  E.  jam  ordiiuiU,  omaUqoe  digniUte. 
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nat,  dicens:  SaccheOi,  Giuodd,  SifanH,  e  Barucd,  e  GaUi, 
supple,  erant  magnL  Describit  septimam  domum  satis 
verecunde  ab  uno  infami  follo^  dicens:  e  quei  cK  ar- 
rossan  per  lo  staio.  Ad  C)  hoc  intelligendum  est  sdeA- 
dum,  quod  isti  vocati  sunt  Claramontenses,  quorum  unus 
olim  dum  haberet  officium  dandi  frumentum,  sive  salem 
communis,  detraxit  inde  unam  dogham  (^),  et  sic  dimi- 
nuit  justam  mensuram  cupiditate  lucri;  propter  quod 
reperto  falio  fuit  decapitatus.  Et  ex  hoc  fuit  ordinatum, 
quod  seitarius  esset  ferreus,  ita  quod  non  posset  de  c®- 
tero  aliquid  detrahi.  Et  quia  Claramontenses  de  hoc  ye- 
recundantnr,  quandocumque  Istud  memoratur  yel  im- 
properatur  eis,  ideo  dicit:  e  guei  cVarrossan  per  lo  staio, 
idest,  verecundantur  propter  sextarium  corruptum ;  nam 
nibor  est  signum  verecundiie.  —  Lo  ceppo.  Hic  Cacda- 
guida  nominat  tres  stirpes,  quarum  unam  describit  ab 
alia  familia  descendenti  ex  illa,  reliquas  vero  secundas 
describit  ab  officii  dignitate.  Dicit  ergo  primo :  Lo  ceppo 
di  che  nacquero  i  Cal/ucci;  isti  sunt  Donati,  praeclara  fa- 
miiia  olim  et  nunc;  ex  quibus  facta  est  alia  familia, 
qui  (')  dicti  sunt  Calfutii ;  era  gid  grande,  et  adhuc 
hodie  est;  e  Sizii  et  Arrigucci  erano  gia  traiH  aUe  curule, 
idest,  erant  jam  promoti  ad  dignitates  et  honores;  quod 
innuit  sub  nomine  Curulium.  Curules  enim  erant  olim 
RomaB  sedes  in  quibus  sedebant  magistratus  functi  hono- 
ribus,  sicut  saepe  patet  apud  livium.  —  0  quaii.  Hic  Cac- 
ciaguida  coniungit  duas  familias  simul  eorum  qui  fuerunt 
socii  in  altitudine  status  et  ruina :  et  quia  isti  fuerunt 
magnifici  multum  exclamat  admirative:  0  quaU  io  vidi 
qwfche  son  disfatU  per  lor  superbia!  Isti  sunt  Uberti, 
quorum  principalis  (^)  fuit  dominus  Farinata  de  Ubertis 
princeps  partis  ghil>ellin8e  in  Florentia,  qui  sua  prudentia 

(■}  E.  Ad  hoiiu  iDtelUgenttam  eit  (*)  £.  dogham  ▼aaii,  et  lic 

(")  B.  qoa  dieti  tast  (*)  £.  prJacipiom. 
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et  probitate  multun]  exaltavit  domum  suam.  Tamen,  ut 
dicit  autor,  fuerunt  expulsi  superbia  sua,  de  quorum 
expulsione  dictum  est  in  Inferno.  Et  forte  ayaritia  nihil 
profuit  sibi.  Unde  dum  tempore  expulsionis  Ghibellim 
recedentes  pervenissent  ad  locum,  qui  dicitur,  Lastra, 
non  longe  a  civitate,  dominus  Farinata  praedictus  con- 
querebatur  et  exclamabat,  dicens :  heu  amici  mei,  atmci 
m^7  Tunc  Dominus  Musca  de  Lambertis  respondit :  quiere 
tibi  in  bursa ;  e  le  palle;  hic  describit  Lambertos  ab  ar- 
matura  et  florenti  statu,  dicens :  e  le  palle  delt  oro  fio- 
rian  Fiarenza  in  tutH  i  suoi  gran  faiH,  Et  ex  hoc  coUigere 
potes,  quod  Lamberti  fuerunt  nobiliores  Ubertis,  et  c«- 
teris,  quamvis  alii  aliter  dicant,  quia  in  omnibus  magnis 
factis  prseferebantur:  quod  posset  facile  probari  ex  mul* 
tis  privilegiis  et  ecclesiis  Lambertorum.  Sed  omnibus 
omissis  singulare  signum  nobilitatis  eorum  erat,  quod 
mortui  sepeliebantur  equites  C)  scilicet  sedentes  in  equo 
brungio.  —  Cosl  faceano.  Hic  Gacciaguida  describit  unam 
notabilem  familiam,  quam  magnificat  a  duobus,  scilicet 
a  florenti  statu,  et  quodam  singulari  privilegio.  Ad  quod 
sciendum,  quod  isti  sunt  Yisdomini,  qui  quandocumque 
vacat  episcopus  f  )  Florenti^,  sunt  oeconomi,  idest,  di- 
spensatores.  Dicit  ergo:  Cosi  faceanoy  scilicet,  sicut  Lam- 
berti,  quia  scilicet  ita  florebant  in  omnibus  magnis  factis 
Florentiae,  i  padri,  idest,  praedecessores,  di  coloro,  sci- 
licet,  Yisdominorum,  che  si  fanno  grassi  stando  a  con- 
sistoro,  quia  tunc  vivunt  pinguiter  expensis  episcopatus, 
sempre  che  la  vostra  cMesa,  scilicet,  episcopalis,  vaca. 
Ista  domus  tantae  dignitatis  quasi  defecit;  tamen  ex  ea 
factae  sunt  duae  aliae  domus,  scilicet,  illi  de  la  Tosa,  et 
Aliotti.  —  L' oltracotata.  Hic  Cacciaguida  memorataliam 
fomiliam  numerosam  valde,  quam  multipliciter  infamat 

(*)  £.  eqoites  sedentes.  (*)  £.  episcopttat. 
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ab  extraneitate,  a  vilitate,  et  a  crudelitate.  Ad  qnod  est 
prasciendum,  quod  isti  vocantur  Adimari,  et  alio  nomine 
Caviccioli,  ex  quibus  fuit  unus  nomine  Boccaccinus,  quem 
Dantes  oJQTenderat  tempore  quo  erat  in  statu.  Quare  ille 
post  exilium  autoris  impetravit  in  communi  bona  eius,  et 
semper  fuit  sibi  infestus,  et  lotis  viribus  semper  obstitit  C) 
cum  consortibus  et  amicis,  ne  autor  reverteretur  ad  pa- 
triam.  Quare  autor  facit  altam  (')  vindictam  cum  penna, 
quam  non  potuit  facere  cum  spata.  Nunc  ad  literam: 
(JUcit  Gacciaguida:  La  sddaUa,  scilicet,  Adimariorum,  o/- 
tracotata,  scilicet,  sui  commodi  et  honoris,  che  s'  indraca, 
idesty  quad  desffivit  more  draconis^  dietro  a  chi  fiigge;  et 
in  hoc  autor  tacite  mordet  pra&fatum  Boccaccinum^  qui 
erat  ferocissimus  contra  ipsum  autorem  absentem  et 
expulsum.  Et  per  oppositum:  siplaca  come  agneUo  a  chi 
mostra  U  dente,  idest,  resistenti  et  defendenti  se  aperte, 
o  ver  la  borsa,  idest,  vel  ei  qui  ostendit  sibi  pecuniam; 
quia  pro  pecunia  recipit  (^)  sibi  verbera  et  verecundias 
more  joculatorum,  gid  vema  su,  jam  incipiebat  florere; 
ma  di  piccola  gente,  scilicet,  populari  et  obscura.  Quod 
declarat  per  unum  signum,  quia  unus  nobilis  de  Do- 
natis  nomine  Ubertinus  moleste  tulit,  quod  soror  uxoris 
suae  daretur  uni  de  Adimaris.  Unde  dicit:  si  che  non 
piacque  ad  Vbertm  Donato,  immo  valde  displicuit,  che  7 
suocero  U  facesse  lor  parenle.  Ad  quod  sciendum  quod 
dominus  Beliincionus,  de  quo  jam  saepe  dictum  est,  fuit 
socer  Ubertini  de  Donatis,  qui  filiam  suam  habuit  in 
uxorem;  sed  quia  tradidit  aliam  filiam  uni  de  Adimaris 
Ubertinus  valde  indignatus  fuit,  quia  reputabat  sibi  ad 
verecundiam,  quod  esset  factus  afllnis  et  cognatus  unius 
de  Adimaris.  —  Gid  era.  Hic  Cacciaguida  facit  mentio- 
nem  de  tribus  faniiliis,  quae  jam  tempore  suo  erant  hono- 

(*)  E.  olMtitit  coDsortttNii.  (*)  S.  istam.  (•)  £.  recepit. 
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rabileSy  diceos:  //  Caponsacco  era  gid  disceso  gik  da  Fie- 
sole  nel  mercato,  idest,  ad  habitandum  in  mercato  yeteri; 
e  Giuda  e  Infangato  era  gid  buon  dUadino.  IstaB  tres  do- 
mus  sont  expuls®  jamdiu  pro  parte  ghibellina.  —  lo  dird. 
Hic  Cacciaguida  propalat  unam  domum  antiquam  igno- 
tam  valde,  et  quae  ab  ignorato  casu  accidentaliter  no* 
men  traxit.  Ad  cuius  intelligentiam  est  praesciendum 
quod  etc.  Nunc  ad  literam  dicit  autor :  lo  dird  cosa  in- 
credibile  e  vera.  Satis  enim  incredibile  videtur,  quod  una 
porta  nobilis  civitatis  sumeret  denominationem  ab  uno 
vendipira,  et  tamen  sic  fuit.  Et  ex  hoc  satis  apparet, 
quod  male  intelligunt,  qui  exponunt  quod  autor  loqui- 
tur  C)  hic  de  Perutiis  de  Florentia ;  tunc  enim  non  vi- 
deretur  res  ita  incredibilis.  Ideo  prima  expositio  plus 
placet,  quia  non  sine  quare  autor  dixit  signanter  incre" 
dibUe,  et  ecce  rem  incredibilem  et  veram :  nel  picciol 
cerc/uo,  idest  in  parvum  circuitum  (')  civitatis  veteris, 
s^entrava  per  porta,  che  si  nomava,  idest,  quas  porta  de- 
nominabatur,  da  quei  della  Pera.  Et  nota,  quod  haec 
porta  non  erat  de  principalibus.  Habebat  enim  tunc  FIo- 
rentia  quatuor  portas  magistras,  scilicet,  portam  sancti 
Petri,  portam  juxla  Doomum,  portam  sancti  Pauli,  por- 
tam  sanctae  Mariae.  Aliae  vero  erant(')  portaa  parvulae. 
—  Ciascun.  Hic  Cacciaguida  facit  unum  fascem  de  ali- 
quot(^)  nobilibus  familiis,  quaB  omnes  portant  idem  in- 
signium.  Ad  cuius  evidentiam  est  praesciendum,  quod 
istae  fuerunt  quinque  nobiles  domus^  scilicet  Pulci,  Nerli, 
(landonati,  comites  de  Gangalandi,  et  domus  fillioruni 
Bellae.  Isti  omnes  portant  pro  armatura  dogas  ad  ar- 
gentum  et  rubeum ;  quam  armaturam  obtinuerunt  ab  (^) 
Hugone  marchione  Brandiborgensi  vel  comite  Alamaniae, 

[*)  £.  loquatur.  (*}  S.  circuiuin. 

(*)  E.  eranl  porlulaB  paryaB  seu  parvulaB. 

(*)  S.  aliquibns.  ('}  £.  a  quodam  Hugone. 
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qui  fuit  yicarius  in  Tuscia  pro  imperalore  Otbone;  dt 

aliqui  ex  eis  fuerunt  facti  milites  ab  eo  et  privitegiati. 

Hic  comes  mortuus  est  Fiorentiae  et  dotavit  multas  ec- 

clesias,  praecipue  abbatiam  sanctae  Marise  quam  funda- 

verat^  cum  multis  aliis.  Et  quia  decessit  in  festo  sancti 

Thomae,  omni  anno  Ot  solemnis  memoria  de  eo,  et  in 

tali  die  fit  eius^  anniversarium.  Nunc  ad  literam:  dicit 

Cacciaguida :  Ciascun  che  porta  della  bella  insegna,  quod 

insignium  est  armatura  ad  dogas  etc.,   ut  supra,  del 

gran  barone,  scilicet,  prsedicti  marchionis  Hugonis,  qui 

fuit  magnus  baro  nobiiitate  et  potentia;  quem  commen- 

dat  a  beneflciis  suis  in  Deum,  dicens:  il  cui  nome  e  il  cm 

pregio  la  fesla  di  Tommaso  riconforta,  quia  scilicet  vir- 

tus  et  fama  Hugonis  renovatur  et  confirmatur  annuatim 

in  festo  beati  ThomdB,  quia  fit  singularis  commemoratio 

et  commendatio  de  eo  in  memoria  (^)  beneficiorum  eius; 

ebbe  miUzia  e  privilegio  da  esso,  scilicet,  a  praedicto  mar- 

chione  Hugone,  quia  de  unaquaque  domorum  praedicta- 

rum  fecit  aliquos  milites,  ut  praedicitur.  —  Avvegna.  Hic 

Gacciaguida  excipit  unum,  qui  non  sequutus  est  vestigia 

nobilium,  immo  factus  est  popularis.  Ad  cuius  rei  evi- 

dentiam  est  praesciendum,  quod  iste  de  quo  autor  lo- 

quitur  fuit  quidam  Zannes  de  la  Bella,  qui  etc.  Nunc 

ad  literam,  dicit  Cacciaguida:  Avvegna  che  colid,  scilicet, 

Zannes  de  la  Bella,  che  la  fascia  col  fregio,  idest,  cingH 

frisio :  hoc  dicit,  quia  illi  de  la  Bella  apposuerunt  unum 

frisium  aureum  circumcirca   armaturam   datam  eis  a 

diclo  Hugone,  ut  sic  distingueretur  ab  aliis,  qui  habue- 

rant  idem  insignium,  si  rauni  oggi  col  popol,  idest,  con-^ 

veniat  et  congregetur  cum  populo,  sicut  olim  fecerunt 

Gracchi  in  urbe  Roma,  et  aliqui  alii;  ideo  iste  bene 

luit  poenas  dignas,  sicut  et  illi,  ut  patet  ex  dictis.  —  Gid 

(')  £.  illius.  (*)  E.  iQ  memoriam. 
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eran.  Hic  Cacciaguida  addit  superioribus  alias  tres  do* 
moS)  quarum  unam  parum  laudat,  licet  fuerit  diu  ma- 
gnifica;  unde  dicit:  Gid  eran  GmlteroUi  et  Importumy 
sdlicet,  in  nomine  et  pretio  in  ciyitate  Florentiae:  el 
aneor  Borgo  saria  pHt  quielo,  debes  intelligere  antono- 
mastice  de  Burgo  Sancti  Apostoli,  qui  est  pulcrior  csd^ 
teriSy  se  fosser,  scilicet,  si  habilatores  illius  Burgi,  di- 
gimii  di  nuovi  vicini,  idest,  vacui  Bardis,  qui  de  novo 
missi  fuerunt  ad  habitandum  Burgum  istum,  tamquam 
homines  audaces,  ut  compescerent  motus  ghibellinorum 
illius  Burgi.  —  La  casa.  Hic  Cacciaguida  ultimo  descri- 
bit  unam  domum  de  qua  nata  est  desolatio  et  distur- 
batio  civitatis  Florenti^^  propter  iniuriam  factam  sibi. 
Ad  cuius  litersB  intelligentiam  oportet  repetere  illud  quod 
scriptum  est  Inferni  capitulo,  scilicet  quomodo  quidam 
miles  nomine  Bondelmontes  de  Bondelmontibus,  cum 
iret  ad  desponsandam  unam  de  Amideis,  revocatus  a 
quadam  domina  de  Donatis,  qu»  ostendit  sibi  filiam 
suam  formosissimam,  desponsavit  illam  secundam.  Ex 
quo  Amidei,  convocatis  principalibus  de  parte  ghibellina, 
sicut  Ubertis,  Lambertis,  Abbatibus,  et  aliis,  conquesti 
sunt  de  iniuria.  Et  post  longam  consultationem,  opera 
domini  Muscae  de  Lambertis,  iverunt  trucidatum  autorem 
iftiuriae.  Nunc  ergo  ad  literam,  dicit  autor :  La  casa,  scilicet, 
Amideorum^  di  che  nacgue  il  vostro  fleto^  idest,  planctus 
et  dolor;  et  dicit:  per  lo  giusto  disdegno,  che  v'  ha  morti, 
quia  scilicet  prffidicti  habuerunt  justam  causam  indigna- 
tionis,  quia  evidens  contumelia  fuit;  et  dicit,  e  posto 
fine  al  vostro  viver  lieto,  quia  hucusque  florentini  habue- 
rant  pacificum  et  tranquillum  statum;  postea  vero  factae 
snnt  civiles  discordiaB  et  partialitates,  ex  quibus  sequut® 
sunt  expulsiones,  incendia,  caedes,  praedae,  peregrinationes 
per  mundnm,  era  onorata,  quia  honorabilis  familia  fuit 
Amideorum;  et  dicit:  essa,  quasi  dicat:  non  solum  ipsa^ 
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sed  eliam,  i  suoi  cansorH,  scilicet,  Ucellini  et  Gherar- 
dini.  —  O  Buondelmonte.  Hic  Gacciaguida  indignanter 
exclamat  contra  insanam  lasciviam  juvenis,  qui  ad  unam 
persuasionem  unius  foeminas  dimisit  propriam  uxorem, 
et  assumpsit  eam,  quae  de  jure  esse  non  poterat  Unde 
dicit:  o  Buondelmonte,  quanto  mal  fuggisH  le  nozze  sue, 
idest,  affinitatem  illorum  Amideorum  male  dimisisti,  primo, 
malo  et  damno  tui;  secundo,  illius  partis  ghibellinorum ; 
et  tertio,  tuae  civitatis;  et  dicit:  per  gH  aUrui  conforH! 
scilicet,  ad  persuasionem  illius  dominae  de  Donatis.  Et 
ideo  subdit,  quantum  bonum  sequutum  fuisset,  si  num- 
quam  Bondelmontes  venissent  ad  civitatem,  dicens:  moUi 
serebber  lieH,  che  son  trisH,  quia  scilicet  non  sequuta 
fuisset  divisio  et  destructio  civitatis,  si  antiquus  tuus, 
quando  primo  veniebat  ad  habitandum  civitatem,  fuisset 
suffocatus  in  flumine  Ema.  Unde  dicit:  se  Dio  favesse 
concedulo  ad  Ema,  scilicet,  quod  habuisses  tuam  sepul- 
turam  in  flumine  Ema.  Est  enim  Ema  fluvius  parvus, 
distans  a  Florentia  per  tria  milliaria;  vel  dicas:  se  Dio 
f  avesse  concedulo  ad  Ema,  idest,  si  remansisses  ibi  ad 
habitandum,  ita  quod  non  venisses  ulterius,  quando  primo 
veniebas  de  valle  Gravi  ad  habitandum  Florentiam.  Unde 
dicit:  la  prima  volta  cK  a  citld  venisH.  Dicunt  enim  ali- 
qui,  quod  Ema  cum  suo  territorio  est  de  Bondelmon- 
tibus.  —  Ma  conveniasi.  Hic  Cacciaguida  ex  morte  Bon- 
delmontis  arguit  malum  augurium,  quod  pra&nuntiavit 
futuram  effusionem  civilis  sanguinis.  Nam  dominus  Bon- 
delmontes  fuit  interfectus  ante  statuam  Martis.  Gum  ergo 
Mars  sit  Deus  belli,  et  gaudeat  sanguine  humano,  bene 
sacriflcatum  fuit  sibi  sanguine  humano  istius.  Dicit  ergo : 
Ma  conveniasi  che  Fiorenza  fesse  vittima,  idest,  sacriflcium 
sanguinis  humani,  sicut  olim  fiebat  Marti  a  quibusdam 
barbaris;  vel  vittima,  scilicet,  de  Bondelmonte,  quasi 
victima  pacis  ruptaa.  Gum  enim  oiim   quis   inhibebat 
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foedus  mactabatur  tamquam  victima,  ut  saepe  patet  apud 
Titum  Livium,  a  quetta  pielra  scema,  idest,  statuse  Martis 
quae  erat  aliqualiter  fracta,  che  yuarda  7  ponte,  quia 
erat  posita  in  principio  pontis  Yeteris,  ut  saepe  dictum 
esL  Et  dicit:  netta  sua  pace  postrema,  quia  scilicet  non 
erat  amplius  futura  pax  in  Florentia.  —  Con  quesle.  Hic 
Gacciaguida  concludit  suam  narrationem  et  claudit  capi- 
tulum,  dicens:  Vic^io  Fiorenza  con  quesle  genli,  scilicet, 
superius  enumeratis  familiis;  et  dicit:  e  con  aUre  con 
esse,  quia  fecit  autor  solum  mentionem  de  quibusdam, 
de  quibus  placuit  facere  famam^  quia  visae  sunt  sibi  me- 
morabiliores.  Et  dicit:  insifaUo  riposo,  idest,  in  tam  tran- 
quillo  et  paciQco  statu,  che  non  avea  cagione  onde  pian-- 
gesse,  idest,  quod  non  habebat  materiam  plorandi,  sicut 
nunc.  Et  subdit:  e  vid^io  il  popol  suo,  scilicet,  floren- 
tinum,  glorioso,  scilicet,  artibus  pacis  et  belli:  tunc  enim 
gerebant  bella  contra  hostes,  ex  quibus  consequebantur 
saepe  victoriam  gloriosam,  non  contra  cives,  ex  quorum 
victoria  non  datur  triumphus,  e  giuslo,  quia  tunc  non 
usurpabat  iniuste  jura  vicinorum,  sicut  nunc  facit;  et 
dicit :  lanto  che  7  giglio  non  era  posto  a  ritroso  ad  asta. 
Hoc  dicit,  quia  de  more  est  victorum  saepe  pervertere 
insignia  capta  ab  hostibus,  ponendo  caput  hastae  superius 
deorsum  et  pedem  sursum.  Quod  tamen  saepe  factum 
est  Florentiae  tempore  bellorum  civilium;  quia  aliquando 
ghibellini  expulsi  capiebant  insignia  intraneorum,  et  sub- 
vertebant  in  opprobrium  guelphorum,  et  e  contrario.  £t 
dicit :  ne  per  division  falto  vermiglio.  Ad  intelligentiam 
huius  literae  est  notandum^  quod  cum  romani  olim  fa- 
ciebant  aliquam  civitatem  coloniam,  donabant  sibi  arma- 
turam  populi  romani,  scilicet,  scutum  simpliciter  rubeum, 
sine  literis  illis  S.  P.  Q.  R.,  quae  literae  important :  senatus, 
populusque  romanus:  tamen  Nicolaus  tribunus  Romae,  vir 
magnae  probitatis  et  prudentiae,  saepe  arguens  populum 
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roinaDum  de  Yilitate  et  furore  intoUerahJili  eorum^  expo* 
nebat  istas  literas  sic:  S.  P.  Q.  R.,  idest,  Sozzo  popolo 
conchagalo  (^)  romano.  Sed  ad  propositum:  omnis  coionia 
recipiens  insig^nium  romanorum  poterat  addere  et  appo- 
nerequidquid  volebat.  Unde  perusini  addiderunt  gryphun, 
florentini  lilia  alba,  pisani  nihil  addiderunt.  Florentini 
ergo,  pulsis  ghibellinis,  converterunt  lilia  alba  in  rubea, 
ad  diversificandum  insignium  exteriorum  expulsoruro. 
Et  ab  illo  tempore  citra  habuerunt  semper  lilia  rubea. 
Unde  adhuc  apparent  in  summitate  Palalii  Poteslatis 
Ulia  alba.  Et  hoc  est  quod  dicit :  ni  per  divigion,  idest, 
partialilate,  fatlo  vermiglio,  vel  exponas,  sanguine  vel 
rastello. 


(')  £.  etmekato. 
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OAOTUS  DEdMUS   SEPTIMUS,  in   quo   maventur   qucedam 
dubitaiianeSf  ei  dedarantur^  ubi  de  autare  aliqua  pommtur. 

\^VAL  venne  a  CUmene  per  accertarsi.  Postquam  in 
superiori  capitulo  proxime  praecedeati  autor  noster  intro- 
duxit  Gacciaguidam  antiquum  praedecessorem  suum  ad 
narrandum  sibi  specialiter  genealogiam  suam  et  statum 
modernum  et  antiquum  suae  civitatis;  nunc  consequen- 
ter  in  isto  XVII  capitulo  introducit  illum  ipsum  spiritum 
prsedictum,  qui  praedicit  sibi  sua  infortunia  et  exilia.  Et 
praesens  capitulum  potest  breviter  dividi  in  quatuor  partes 
generales;  in  prima  quarum  autor  petit  a  dicto  spiritu 
exposjtionem  quorumdam  pronosticorum  factorum  sibi 
tam  in  inferno  quam  in  purgatorio.  In  secunda  autor 
ponit  declarationem  dictorum  dubiorum,  ibi:  Ni  per 
ambage.  In  tertia  autor  ostendit  suum  refugium  in  di- 
yersitate,  ibi :  Lo  primo.  In  quarta  et  ultima  informat 
et  certificat  se  circa  complementum  et  publicationem 
huius  operis,  ibi:  Poi  che  tacendo.  Ad  primum  breviter 
dico  quod  autor  petit  ab  illo  suo  antiquo  expositionem 
quorumdam  pronosticorum  &ctorum  sibi  tam  in  inferno 
quam  in  purgatorio.  £t  primo  ostendit  suam  dispositio- 
nem  ad  qu^rendam  istam  certificationem  per  unam  com- 
parationem  propriam  et  pulcram.  Ad  cuius  comparatio- 
nis  evidentiam  est  praenotandum  quod  Phaeton  filius  solis, 
sicut  scribit  diffuseOvidius  secundo  Metamorphoseon,  dum 
improperatum  esset  sibi  ad  Epapho  filio  Jovis  quod  ipse 
erat  spurius,  et  non  verus  filius  solis,  statim  turbatus  re- 
currit  ad  matrem  suam,  quae  Glymene  vocabatur,  ut  cer- 
tiflcaretur  ab  ea  cuius  filius  esset.  Illa  autem  ad  tollen- 
dam  omnem  suspicionem  ex  animo  eius  remisit  eum 


192  COMfiNTUM  PARADISl 

romaDum  de  vilitate  et  furore  intoUerahili  eorum,  expo- 
nebat  istas  literas  sic:  S.  P,  Q.  R.,  idest,  Sozzo  popolo 
conchagato  C)  romano.  Sed  ad  propositum:  omnis  coloQia 
recipiens  insig^nium  romanorum  poterat  addere  et  appo- 
aere  quidquid  volebat.  Unde  perusini  addiderunt  grypbun, 
florentini  lilia  alba,  pisani  nibii  addiderunt.  Fiorenlini 
ergo,  pulsis  gbit>ellinis,  converterunt  lilia  alba  in  rubea, 
ad  diversificandum  insignium  exteriorum  expulsoruro. 
Et  ab  illo  tempore  citra  habuerunt  semper  lilia  rubea. 
Unde  adbuc  apparent  in  summitate  Palatii  Poteslatis 
iilia  alba.  Et  hoc  est  quod  dicit :  ne  per  diviskm,  idest, 
partialitate,  fcMo  vermigtio,  vel  exponas,  sanguine  vel 
rastello. 

(*)  £.  canduao. 
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OAOTUS  DEdMUS   SBPTIMUS,  in   quo   mavefUur   qutedam 
dubitaiianeSf  ei  dedarcnUur^  ubi  de  autare  aliqua  ponuntur. 


Q 


\VAL  venne  a  Climene  per  accerlarsi.  Postquam  in 
'  guperiori  capitulo  proxime  praecedenti  autor  noster  intro- 
duxit  Gacciaguidam  antiquum  praedecessorem  suum  ad 
narrandum  sibi  specialiter  genealogiam  suam  et  statum 
modernum  et  antiquum  suae  civitatis;  nunc  consequen- 
ter  in  isto  XVII  capitulo  introducit  illum  ipsum  spiritum 
prsedictum)  qui  praedicit  sibi  sua  infortunia  et  exilia.  Et 
praesens  capitulum  potest  breviter  dividi  in  quatuor  partes 
generales;  in  prima  quarum  autor  petit  a  dicto  spiritu 
expositionem  quorumdam  pronosticorum  factorum  sibi 
tam  in  inferno  quam  in  purgatorio.  In  secunda  autor 
ponit  declarationem   diclorum  dubiorum,  ibi:  Ni  per 
ambage.  In  tertia  autor  ostendit  suum  refugium  in  di- 
versitate,  ibi :  Lo  primo.  In  quarta  et  ultima  informat 
et  certificat  se  circa  complementum  et  publicationem 
huius  operis,  ibi:  Poi  che  tacendo.  Ad  primum  breviter 
dico  quod  autor  petit  ab  illo  suo  antiquo  expositionem 
quorumdam  pronosticorum  factorum  sibi  tam  in  inferno 
quam  in  purgatorio.  £t  primo  ostendit  suam  dispositio- 
nem  ad  quaerendam  istam  certificationem  per  unam  com- 
parationem  propriam  et  pulcram.  Ad  cuius  comparatio- 
nis  evidentiam  est  praenotandum  quod  Phaeton  filius  solis, 
sicut  scribit  diffuseOvidius  secundo  Metamorphoseon^dum 
improperatum  esset  sibi  ad  Epapho  filio  Jovis  quod  ipse 
erat  spurius,  et  non  verus  filius  solis,  statim  turbatus  re- 
currit  ad  matrem  suam,  quae  Clymene  vocabatur,  ut  cer- 
tificaretur  ab  ea  cuius  filius  esset.  Illa  autem  ad  tollen- 
dam  omnem  suspicionem  ex  animo  eius  remisit  eum 
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ad(^)  solem,  a  quo  petivit  et  impetravit  posse  regere 
per  diem  currum  solarem  in  evidens  testimonium  quod 
erat  vere  filius  solis,  sed  male  scivit  gubernare,  ex  <|uo 
sequutum  est  incendium  mundi;  quod  declaratum  est  in 
cantica  Inferni.  Ailegorice  autem  Phaeton  est  etc.  Modo 
ad  propositum  vult  dicere  autor:  sicutPhaeton  filius  solis 
turbatus,  eo  quod  irnproperatum  fuerat  sibi  ab  semulo 
suo,  recurrit  ad  Ciymenem  matrem  suam,  ut  certificare- 
tur  de  re  produbia  multum  pungente  animum  suum, 
et  illa  remisit  eum  ad  soiem;  ita  ad  propositum  dicit 
autor,  quod  ipse  tamquam  verus  filius  solis,  quia  sapien- 
tissimus,  turbatus  eo  quod  fuerat  sibi  improperatum  a 
mullis  adversariis,  recurrit  nunc  ad  Beatricem  matrem 
suam,  quae  remisit  eum  ad  antiquum  patrem  suum,  ut 
declararetur  de  re  sibi  dubia  et  suspecta  valde  cruciante 
animum  eius.  £t  sic  potes  considerare  quantum  ista  com* 
paratio  propriissime  sit  applicabilis  ad  suum  propositum 
ostendendum.  Nunc  ad  literam  veniendum  est,  quam  sic 
ordina  et  expone:  lo  era  tal,  idest,  tam  dubius^  qual 
quei,  scilicet,  Phaeton,  cKancor  fa  li  padri  scarsi  ai  figli, 
quia  scilicet  Phaeton,  moraliter  loquendo,  admonet  patres 
ne  sint  nimis  teneri  erga  amorem  filiorum,  consentientes 
eis  damnosa  sibi  et  aliis;  ex  quo  postea  recipiunt  ina- 
gnum  dolorem,  venne  a  Climene,  scilicet,  matrem  eius, 
per  accertarsi  di  cib  che  avea  udito  incontro  a  se,  scilicet 
ab  Epapho,  quod(^)  non  erat  filius  solis.  Et  subdit:  e  to/ 
era  senlilo,  idest,  tam  dubius,  ex  eo  quod  audiveram  fu- 
turum  conlra  me  ex  verbis  turbativis,  sicut  priefatus 
Phaeton,  e  da  Beatrice,  quae  cognoscebat  turbationem 
animi  mei  sicut  et  ego,  e  dalla  sanla  lampa,  idest,  Cac- 


(')  £.  ad  PhoBhum  palrem  siium  a  quo  impetravit  pro  eTidenti  teslimonio 
quod  esnet  eiu;!  Hlius  ut  pjstet  solum  per  unurn  diem  regere  currum  aolarem  ; 
quo  obtento,  quia  male  acivit  regere,  sequulum  esL 

(*J  £.  scilicet  quod. 
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ciaguidae  luce  ardenti.  Et  dicit:  che  pria  avea  matato 
sUo  per  me,  quia  sicut  dictum  est  supra,  lux  Caccia- 
guidse  descendit  a  dextro  cornu  crucis  ad  pedem  ut  lo- 
queretur  autori.  —  Perche.  Hic  autor  ostendit  quomodo 
habuerit  licentiam  a  Beatrice  exprimendi  suum  dubium, 
dicens:  Perche  ma  doma,  scilicet,  Beatrix,  mi  disse: 
manda  fuor  la  vampa  del  tuo  disio,  idest^  emitte  flam- 
mam  tui  ardentis  desiderii;  etdicit:  st  ch^elFesca,  idest, 
exeat  foras,  segnala  bene  della  inlerna  slampa,  idest,  ut 
illa  vampa  bene  exprimat  extra  inleriorem  conceptionem 
animi  a  qua  recedit.  Yerba  enim  sunt  quasi  quaedam 
claves  animi  aperientes  conceptum  animi  (^)  intrinsecum. 
Et  subdit  causam  quare  velitipsum  exprimere^^)  dubium 
suum  excludens  causam  non  veram.  Dicit  ergo:  non 
perche  nostra  conoscenza  cresca  per  tuo  parlare,  ma  per- 
che  fausi  a  dir  la  sete^  idest,  ut  assuescas  propalalioni 
dubiorum  tuorum,  si  che  Puom  li  mesca,  idest,  det  tibi 
potum  ad  extinguendam  sitim.  Et  nota  quod  (^)  est  vo- 
cabulum  tuscum;  quando  enim  tuscus  vult  dicere:  da 
bibere,  dicit:  misce.  Et  hic  nota  quod  quamvis  nostrae 
necessitates  sint  notae  Deo,  tamen  expedit  quod  proprio 
ore  petamus,  ut  nostra  subiectio  appareat;  ideo  autor 
petit  ut  sequitur.  —  O  cara  pianla.  Hic  autor  ponit  suam 
orationem  ad  dictum  spiritum,  in  qua  facit  exordium, 
narrationem  et  petitionem.  Primo  ergo  facit  exordium 
ad  captationem  benevolentiae,  per  quod  ostendit,  quod 
ille  spiritus  potest  eum  vere  certiGcare  de  Tuturis  con- 
tingentibuSy  de  quibus  autor  petilurus  est;  et  hoc  ne  eius 
petilio  vana  videatur.  Dicit  ergo  sentenlialiter:  o  anima 
beata,  quae  ita  certe  vides  in  Deo  futura  contingentia, 
sicut  cerle  mens  humana  sine  aliqua  demonstratione 
cernit,  quod  in  uno  triangulo  non  possunt  esse  duo  an- 


(*)  £.  ipsius  animi.  (';  £.  expromere.  (')  £.  qaod  hoc  esl. 
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guU  obtusi,  quasi  dicat:  omnis  contingentia  in  conspeetu 
(fivino  est  per  se  nota.  Dicit  ergo:  O  cara  fianta  mid, 
idest,  planta  et  radix  generis  mei,  che  si  finsusi,  idest, 
tantum  te  exaltas  et  profundas  in  Deo^  che  vedi  le  cose 
eonlingenti  anzi  che  sieno  in  se,  idest,  antequam  veniaQt 
in  esse  suum,  nUrando  il  punto,  idest,  in  Deo;  de  quo 
puncto  dicetur  in  capitulo  XXVII,  a  cui  tuHi  li  tempi  son 
presenH,  quia  quae  sunt,  quae  Tuerunt,  venientque,  uno 
mentis  cernit  intuitu;  quod  declarat  per  simile  dicens: 
come  le  terrene  menH,  idest,  intellectus  humani,  veggion, 
scilicet,  clare,  sine  dubitatione  sensualiter,  due  ottusi,  sci- 
licet  angulos,  non  capere  in  triangolo.  Ad  huius  autem 
similitudinis  intelhgentiam  est  notandum  C\  Quod  secun- 
dum  geometras  triplex  est  species  angulorum,  scilicet, 
rectus,  acutus,  obtusus.  Angulus  rectus  est  quando  uoa 
linea  recta  perpendiculariter  cadit  super  aliam  lineaoi 
rectam,  sicut  patet  in  signo  crucis  f .  Angulus  acutus 
est  quando  una  linea  recta  cadit  super  aliam  rectam, 
sed  non  perpendiculariter,  immo  declinat  ad  partem  li- 
neae  supra  quam  cadit,  ut  in  hac  figura  palet  A.  Aa- 
gulus  obtusus  est  quando  una  linea  recta  cadit  super 
rectam  non  perpendiculariter,  nec  declinat  ad  partem 
iineee  super  quam  cadit,  sed  declinat  ad  oppositam  par- 
tem,  ut  patet  in  hac  figura  \_.  Unde  clare  apparet,  quod 
in  uno  triangulo  non  possunt  esse  duo  obtusi.  £t  ratio 
est  quia  omnis  triangulus  consistit  in  tribus  lineis.  Si 
ergo  faciamus  quod  duae  habeant  se  per  angulum  re* 
ctum,  statim  sequitur  quod  duo  anguli  sunt  acuti;  si- 
militer  si  faciamus  quod  duae  lineae  habeant  se  per  an- 
gulum  acutum,  sequilur  quod  secundus  est  rectus  vel 
acutus;  si  est  rectus,  ut  diclum  est,  oportet  esse  acutus; 
si  secundus  et  primus  sunt  acuti  non  potest  esse  nisi 


(^)  8.  scieodum. 
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unus  oblusus;  et  si  est  unus  obtusus  de  necessitate 
oportet  esse  duos  acutos :  ita  quod  clare  apparet|  qupd 
in  uno  triangulo  non  potest  esse  nisi  unus  obtusus,  et 
potest  esse  sine  ipso.  —  Menlre.  Hic  autor  facit  suam 
narrationem.  Ad  cuius  declarationem  est  praesciendum 
quod  autor  recordatus  multorum  pronosticorum  facto- 
rum  contra  eum  per  mullos  aemulos  et  amicos,  sicut 
per  Ciaccum,  Farinatam,  Yannem  Fucii  in  inferno,  et 
per  Odorisium  et  alios  in  purgatorio,  de  sinistris  even- 
turis  sibi;  ideo  nunc  intendit  certificari  do  illis  malis 
eventuris  sibi.  Narrat  ergo  qua  dicta  sunt  contra  eum, 
dicens:  Parole  gravi,  scilicet,  gravantia  mentem  meam, 
mi  fur  deUe  di  mia  vUa  futura,  scilicet,  quod  debebam 
ducere  vitam  in  exilio  extra  patriam^  et  talia  similia. 
menb^e  ch'io  era  congiunlo  a  Virgilio,  idest,  dum  habe- 
bam  Yirgilium  in  ducem,  scilicet,  ascendendo  per  pur- 
gatorium^  che  Fanime  cura,  idest,  sanat  et  mundatO  ab 
infirmitate  et  labe  peccati,  e  discendendo  nel  mondo  de- 
ftmlo,  idest,  in  infernum,  qui  est  mundus  defunctorum. 
Et  subdit  autor  ne  videatur  vilis  vel  pusillanimus  contra 
impetum  fortunae^  avvegna  cK  io  nU  senla  hen  tehragono  ai 
cotpi  di  venlura,  idest^  fortem  et  intrepidum.  Ad  quod 
notandum,  quod  tetragonus  '^'est  figura  quadrata,  sicut 
texera  vel  taxillus,  qua;  semper  cadit  plana;  ita  a  si- 
mili  vir  virtuosus  est  quasi  tetragonus  *  (^)  et  sine  vitu- 
perio,  ut  dicit  philosophus  etc.  —  Perche.  Hic  autor  facit 
suam  petitionem  petens  expositionem  futurorum  even- 
tuum.  Unde  dicit:  PerchS  la  vogUa  mia  saria  contenla, 
dl  inlender  qucU  forluna  mi  s'  appressa,  scilicet,  utrum 
speranda  vel  timenda.  Et  assignat  rationem  quare  sua 
petitio  sit  justa,  dicens :  che  saetla  previsa  vien  piii  lenta, 
idest,  minus  laedit.  Est  ergo  hic  notandum,  quod  hoc  scri*- 


(')  K.  el  tural  ab  omm  laho  vi  inlirmiutc. 

(-;  Le  parole  fra  i  duc  aslerischi  soo  SHppUle  dai  Codici  Esleiuc  e  i. 
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ioEaillibiliter  et  necessario  evenient.  Respondet  autor: 
et  tamen  ipsa  contingentia,  non  prende  perd  necessUA 
qnmdi,  sciiicet,  ab  illo  aspectu  divino.  Et  boc  manifestat 
per  unum  exemplum  grossum  domesticum,  dicens:  se 
non  come  nave,  che  discende  gHi  per  corrente,  idest,  flu- 
vium,  supple,  recipit  necessitatem,  dal  viso  in  che  si 
specckia,  idest,  ab  oculo  illius  a  quo  prospicitur  eam. 
Et  hic  nota  quod  per  boc  autor  vult  dicere^  quod  pro- 
videntia  Dei  non  imponit  necessitatem  futuris  contingen- 
tibus^  nisi  sicut  oculus  humanus,  qui  stans  ad  ripam 
maris  vel  fluminis  videt  a  longe  navim  venientem  se- 
cundum  cursum  aquae,  qui  licet  videat  navim  certis^ 
sime  venientem  ad  portum,  tamen  non  imponit  neces- 
sitatem  sibi,  quia  ita  ipso  non  vidente  sicut  vidente,  navis 
facit  cursum  suum*  Sicut  ergo  praevisio  humana  non  est 
causa  quare  hoc  sit,  ita  nec  providentia  divina  est  causa 
qua  0  futura  eveniant;  ita  enim  se  habere(*)  providentia 
ad  futura,  sicut  visio  humana  ad  pra^sentia.  Videt  enim 
Deus  omnia  futura  in  instanti  aeternitatis,  ita  quod  fu- 
tura  non  sunt,  sibi  futura;  et  caetera  multa  videt.  —  Da 
indi.  Hic  Cacdaguida  ostendit  quomodo  recipit  praescien*- 
tiam  futurorum  venturorum  sibi  ab  ipso  conspectu  di- 
vino,  cui  omnia  praesentla  sunt.  Unde  dicit :  //  tempo  che 
ti  s' apparecchia,  idest,  fortuna,  quae  appropinquat  tibi 
in  tempore  proxime  futuro,  mi  viene  a  visla,  idest,  ad 
visum  meum,  da  indi,  scilicet,  ab  illo  (^)  conspectu  aeter- 
no;  quod  declarat  per  simile  proprium,  dicens,  sl  come 
dolce  armonia  viene  ad  orecchia  da  organo;  et  est  simi* 
litudo  propria.  Sicut  enim  auris  humana  recipit  dulcem 
sonum  ab  organo  bene  temperato,  ita  intellectus  beatus 
videt  dulciter  eventum  futurorum  in  illo  organo  tempe- 
ratissimo,  a  quo  emanat  harmonia  per  diversas  fistulas 

(*)  B.  qnare.  (*)  £.  e  i,  se  habet.  (*j  £.  isto. 
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orsfaoales,  scilicet  oovem  ordines  angelorum.  —  Qual  n 
pariL  Hic  Cacciaguida  incipit  narrare  fortunam  appro- 
pinquantem  autori;  et  primo  praedicit  sibi  eius  expulsio* 
nem  iniustam,  quam  explicat  per  unam  comparationem 
pulcerrimam.  Ad  cuius  intelligentiam  est  prsesciendum, 
((aod,  ^cut  scribit  Seneca  libro  Tragoediarum,  in  tragoedia 
qam  intitulatur  Hippolytus,  Phaedra  uxor  Thesei  ducis 
Athenarum  (*),  capta  pulcritudine  Hippolyti  privigni  sui, 
ipsum  requisivit  de  stupro.  Quo  consenlire  nolente,  illa 
ad  excusationem  suae  inhonestae  culpae  clamavit  etc.  Nunc 
ad  literam :  dicit  Cacciaguida :  fili  mi :  El  ti  conven  par^ 
tire  tal  di  Firmze,  scilicet,  nolentem  consentire  pravis 
operibus  civium  tuorum,  qual  sipar&  IppoUto,  filius  The- 
sei,  da  Atene,  civitate  sua,  per  la  noverca,  scilicet^  Phae- 
dram,  spietata,  quae  impie  perdidit  juvenem  innocentem, 
quem  debebat  honeste  diligere  tamquam  filium;  e  per^ 
fida,  quae  perdidit  fidem  quam  debebat  habere  ad  vi- 
rum  suum.  Et  hic  nota  quomodo  comparatio  est  pro- 
priissima  ad  proposilum :  sicut  enim  Hippolytus  innocens 
et  honestus  fuit  pulsus  de  nobilissima  patria  sua  civitate 
Athenarum,  et  missus  ad  tormenta,  quia  noluit  consen- 
tire  luxuriosae  voluntati  (^)  novercae  suae  Phaedrae;  ita 
autor  justus  et  insons  fuit  pulsus  florentissima  civitate 
Florentiae  patria  sua,  nolens  consentire  libidinosae  volun- 
tati  Florentiae,  quam  reperit  novercam  et  non  matrem, 
et  missus  est  ad  incommoda  magna.  Givitas  namque 
Athenarum  viguit  magna  sapientia  et  eloquentia,  et  ta- 
men  saepe  magna  mala  fecit  et  maxime  vitio  ingratitudi- 
nis  laboravit  contra  cives  suos  benemeritos,  sicut  egregie 
ostendit  Yalerius  et  Justinus.  Ita  Florentia  erga  cives 
SU06  optimos,  puta  Dantem,  Petrarcham,  Boccacium  etc. 
ut  statim  dicetur.  —  Questo.  Hic  Cacciaguida  ostendit  au- 


(*)  E.  AtheDaroiii  patrU  ipiiafl  Hippolyli,  capta.  (')  E.  volnptati. 
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tori  C)  expulsionem  eius.  Ad  cuius  evidentiani  est  prae- 
sciendum  quod  vigente  parte  Blancorum  in  civitate  FIo- 
rentifle,  cuius  caput  erat  dominus  Yerius  (^)  de  Circlis, 
expulso  domino  Cursio  de  Donatis  principe  alterius  par- 
tis,  papa  Bonifacius  volens  componere  dictam  civitatem, 
et  pacificare  partes,  voluit  habere  duces  partium.  Et  cum 
reperisset  illum  de  Circulis  durum  et  implacabilem,  illum 
vero  de  Donatis  in  omnibus  se  subiicientem  voluntati 
suae,  ordinavit,  quod  Carolus  Sine-Terra  veniret  de  Fran- 
cia  in  Italiam  sub  nomine  paciarii,  qui  sedaret  lites  et 
discordias  ubique:  qui  veniens  Florenliam,  ordinavit  eam 
ita  bene,  sicut  scriptum  est  supra  in  Purgatorii  capitulo, 
et  alibi  saepe.  Ad  literam  ergo  dicit  autor:  Questo  si 
vuole  €  questo  gid  «t  cerca,  idest,  procuratur  per  domi- 
num  Cursium  de  Donatis  et  alios.  Et  dicit:  e  loslo  verrd 
falto,  quia  scilicet  res  sortietur  effectum  in  triennium, 
a  chi  cid  pensay  scilicet,  prsedicto  (^)  Cursio,  et  domino 
Mnsatto  de  Francesiis  de  eadem  parte,  qui  personaliter 
de  Francia  et  cum  magnis  pecuniis  et  propriis  expensis 
conduxit  Carolum  pr^dictum  usque  Florentiam;  et  sic 
babuit  optatum;  et  dicit:  Id  dove  Crislo  tutto  di  si  mercu, 
idest,  in  curia  romana,  ubi  tota  die  venditur  Cbristus 
et  sacra;  ergo  bene  poterit  vendi  status  unius  civitatis 
terrenae.  —  La  colpa.  Hic  Cacciaguida  ostendit  quod  pars 
perdens  ultra  daranum  cadet  in  infamiam,  sicut  est  de 
more;  unde  dicit:  La  colpa  seguird  la  parle  offensa, 
quasi  dicat:  imputabitur  parti  Blancorum  qua  pelletur, 
quia  dum  miseriis  aliquod  crimen  et  caetera,  in  grido, 
idest,  fama  et  clamore  vulgi,  cuius  judicium  est  caecum 
et  falsum,  ut  plurimum,  come  suole;  ideo  bene  dicitur 
vulgariter :  Deus  te  custodiat,  ah  bene  stat  tibi.  Et  sub- 
dit:  ma  la  vendeUa,  qu£e  postea  sequetur,  /ia  tesHmonio 

(*}  £.  autori  caasam  huius  expulsiouis.  Ad. 

n  £•  Nerius  de  Circulis.  (')  £.  pr»dicto  domino  Cursio. 
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al  ver  che  la  dispensa,  idest,  justitiaa  diyiaae,  quae  vera 
est,  et  quae  dispensat  ipsam  yindictam.  Et  dicunt  aliqui 
quod  autor  credidit  per  diyinam  yindictam  redire  in  pa- 
triam,  quod  tamen  non  fuit.  Sed,  certe  non  oportet  bic 
&cere  autorem  mendacem,  quia  nibil  dicit  hic  de  reditu, 
sed  de  yindicta;  et  respicit  ad  mortem  acerbam  domini 
Gursit  de  Donatis  pra^icti,  de  qua  dictum  est  in  hoc 
Purgatorio.  —  Tu  lascerai.  Hic  Gacciaguida  percurrit  bre- 
yiter  incommoda  et  mala  qasd  C)  nascuntur  ex  exi- 
lio;  et  primo  tangit  id  quod  prius  et  grayius  est,  di- 
cens:  Tu  lascerai  ogrd  cosa  dUelta  pih  caramente,  sicut 
filies,  uxorem,  patriam^  parentes,  amicos;  immo  autor  di- 
misit  in  patria  cum  recessit  istud  nobile  opus  inchoa- 
tum,  quod  super  omnia  diligebat,  et  tamen  recuperayit^ 
sicut  scriptum  est  Inferni  cantica.  Unde  dicit:  e  que- 
slo  S  quetto  strale,  idest,  sagitta  doloris,  che  Farco  del- 
r  esiHo  pria  saetta,  idest,  primo  emittit.  Et  nota  quod 
autor  proprie  appellat  exilium  arcum,  quia  sicut  arcus 
emtttit  tela  yulnerantia  et  interficientia  hominem  lon- 
ginquum;ita  exilium  emittit  diyersa  incommoda  et  in- 
fortunia  nunc  tedentia,  nunc  interficientia  hominem  pul* 
sum  longe  a  patria.  —  Tu  proverai.  Hic  Cacciaguida 
tangit  alia  incommoda,  quae  deinde  sequuntur  ad  exilium, 
dicens :  Tu  proverai,  idest,  gustabis  et  experieris,  si  come 
sa  di  sak  lo  pane  allrm,  idest,  quam  sapidus  est  panis 
alienus;  est  enim  yalde  amarus  et  panis  doloris:  nam 
yeh  illis  qui  ad  alienum  appetitum  comedunt  Et  ecce 
aliud  incommodum :  e  coiri  i  duro  calle  lo  scendere  e  7 
saHre,  idest,  quam  durus  est  ascensus  et  descensus,  per 
FaUrui  scale;  quoniam  yeh  illis  qui  ad  alienum  gressum 
ambulant.  —  E  quel.  Hic  Cacciaguida  tangit  unum  sin- 
gulare  onus,  quod  magis  aggrayat  (^  animum  sapientis^ 

C)  E.  qu»  seqaantar  ex  exilio,  siTe  nascantar  ex  eo;  et  primo. 
n  S.  grarat. 

V.  is 
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scilicet  quando  cadit  io  aliquod  tnfortuniuin  cum  pr;ii[a 
societate,  quia  statim  creditur  cooscius  culpa^  imiQO,  quod 
est  gravius,  sspe  tota  culpa  retorquetur  in  ipsum;  quia 
statim  dicitur:  ubi  erat  consilium  magni  poebe?  aec 
considerant  ignorantes  quam  difficile  est  regare  multi- 
tudinem  imperitam  et  indisciplinabilem.  Dicit  ergo:  E 
quel  che  piii  ti  graverd  le  spaUe,  et  faciet  te  n^gis  imp^* 
tientem  fortunae,  sard  la  compagnia  malvagia  e  scempi^, 
loquitur  de  Circulis^  con  la  qual  tu  cadrai  in  questa  valle, 
scilicet  exiiii  et  miseriae.  Ad  quod  sciendum^  quod  do- 
minus  Yerius  0  de  Circlis,  de  quo  dictum  est^  fuit  it^ 
protervus,  rusticus  et  siqipex,  quod  instante  papa  Bo- 
nifacio,  quod  ipse  faceret  pacem  cum  domioo  CursiQ^ 
respondit  arroganter:  Sancte  Pater,  ad  quid  detinetis 
me  hic?  rogo  vos,  permittite  me  redire  in  patriam  meam. 
Gui  Bonifacius  jndignatus  respondit:  Etquis  te  dtfintit? 
unde  ipse  recessit.  Sed  dominus  Cursius  sagacior  remao- 
sit  supplex  et  venerabundus:  ex  quo  datus  est  ordo  de- 
structioni  Circlorum,  sicut  jam  dictum  est.  Uode  dicjt: 
che  tutta  ingrata,  quia  non  recognoscebat  beoeflcium 
tuum  in  consulendo  et  vigilando  pro  bono  statu  reipu- 
blicae  Florentiae,  tutta  matta  ed  empia,  stulte  desereodo 
consilium  tuum  et  impie  reddendo  supplicium  prb  be- 
neficio.  Aliqui  dicunt  quod  multi  interficientur  ex  eis, 
sed  non  invenitur  verum.  Et  subdit  quod  cito  sequetor 
vindicta  de  hoc;  unde  dicit:  ma  poco  appresso,  quia  sd- 
licet  tertio  anno  a  praesenti,  eUa  n'avrd  rossa  la  tempia, 
quia  destruetur,  et  luet  pcBuas  dignas,  non  tu,  quasi 
dicat:  licet  tu  pellaris,  sicut  jam  dictum  est,  tameo  me- 
lius  et  hooorabilius  pertraosibis.  —  Di  sua.  Uic  Cacda- 
guida  damnat  fatuitatem  Circlorum,  et  justificat  electioH 
nem  autoris,  dicens :  //  suo  processo  fard  la  pruova  di  sua 

(')  E.  Nerius  de  arcolu. 
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bmtiaHtd,  quari  dicat:  rei  probabit  «ventus,  quia  bestia- 
liier  se  gesserint  spementes  sana  consilia  sapientum. 
Bt  dicit:  d  cli^a  te ^fia  bdlo  averti  fatta  parte,  scilioet, 
recedende  ab  eis,  et  faciendo  tua  focta  sine  illis,  per  te 
^so.  Uode  nota,  quod  polcerrima  pars  sapientis  est 
nullias  esse  partis,  sicut  scriptum  est  in  Inferno. 

Lo  primo  tao  rifugio.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in 
qiia  dictus  Gaociaguida  prflBoarrato  exilio  autoris  nunc 
ad  consolationem  eius  praenarrat  rdugium  eius  in  exi- 
lio;  6t  dicit,  qood  primum  refugium  eius  erit  quidam 
magoificus  baro  lombardos.  Ad  cuius  evidentiam  est 
prsnotaodum,  quod  iste,  de  quo  autor  loquitur,  fuit  qui- 
dan  dominus  Bartholomaeus  de  la  Scala,  qui  vocatus  est 
cafMtaneos  Bartholomaeus  quia  obtinuit  capitaneatum  Ve- 
unut  ab  imperatora  Ad  quem  autor  primo  habuit  re- 
carsom  et  recepit  proyisionem  ab  eo.  Post  enim  mortem 
EcceKai  de  Romano  Mastinus  et  Albertus  familiares  dictt 
Eccelini  inyaserunt  dommium  Ym^onas  etc.  Nunc  ad  li- 
teram:  Cacciaguida  describit  capitaneiim  Bartholomaeum 
a  liberalitate  et  ab  armatura  sua,  dicens^:  La  cartesia, 
idest  Itberalitas  et  muniflcentia,  del  gran  Lombardo,  sci- 
licet,  Bartholomad  pnedicti,  qui  fuit  magnificus  dominus 
m  Lombardia;  et  de  rei  veritate  iste  inter  tyrannos  fuit 
reputatos  satis  probus  et  prudens.  Et  dicit:  che*nstdta 
sceda  porta  U  santo  ticcetto,  quia  habet  scalam  pro  in- 
signio,  et  desuper  portat  aquilam  imperialem,  quae  vo- 
cator  avis  Dei,  ot  expositom  eat  YI  capitulo  huius  li- 
bri,  et  io  Porgatorio.  Et  subdit  veram  liberalitatem 
prsBfiiti  domini,  qaia  prsveniet  eius  indigentiam,  nec 
expectabit  petitionem  vel  precationem  autoris.  Unde  dicit : 
cbe,  idest)  qoi  magnus  Lombardus,  avrd  si  benigno  rir 
gmrdo  in  te,  qoi  sdticet  te  respiciet  oculo  clementi» 
et  benignitatis,  quod  de  duobus  feciet  primo  illud  qued 
fit  posterius  ab  aliis;  unde  dicit:  che  del  fare,  scilicet, 
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donum  vel  seryitium,  e  del  ckiedere,  idest,  petere,  tra 
voi  due  fia  primo  queUo  cK  e  fiik  tardo  tra  gli  altri,  quia 
sciliceti  primo  dabit  tibi,  quam  tu  petas  sibi ;  cuius  op* 
positum  communiter  faciunt  alii  domini;  immo  volunt 
et  faciunt  se  saepe  rogari,  contra  iilud  Salomonis:  Ne 
dkas  amico  tuo:  vade  etc.  —  Con  M.  Hic  Cacciaguida 
praenuntiata  liberalitate  capitanei  Bartholomffii,  nunc  prae- 
nuntiat  probitatem  et  liberalitatem  domini  Canis  Grandis 
eius  filii  vel  nepotis,  quem  primo  describit  a  strenuitate 
armorum,  ostendens^  quod  fuerit  vere  filius  Martis,  au- 
dax,  promptus  in  prcelio  et  victoriosus  valde.  Unde  dicit: 
Con  lui,  scilicet,  cum  praedicto  Bartholomaeo^  vedrai  co- 
lui,  scilicet,  Canem  Grandem :  che  fae  impresso  nascendo, 
scilicet,  in  nativitate  sua^  idest  jam  eflScaciter,  si  da  que- 
sta  stella  forte,  scilicet,  Martis  planeta,  qui  facit  viros 
fortes  et  feroces  in  bello,  che  f  opre  sue  fien  notabiH, 
scilicet,  in  bellis^  sicut  jam  patuit  ex  his,  quae  scripta 
sunt  de  eo  supra  in  hac  Cantica. — Non  se  ne  sono.  Ad  (^) 
exaltationem  dicti  Canis  dicit,  quod  virtus  eius  nondum 
est  nota  propter  juvenilem  eius  aetatem ;  sed  in  brevi 
fiet  celebris  ubique.  Unde  dicit :  Le  genU  non  se  ne  sono 
ancora  accorte,  scilicet,  de  operibus  bellicis  eius,  sive 
armorum  gestis;  tamen  eius  mira  indoles  praetendebat 
futuram  virtutem  in  eo.  Et  assignat  causam  ex  parte  aeta- 
tis,  non  naturae^  dicens:  che  queste  ruote,  scilicet,  martia- 
les,  son  torte  intomo  di  lui  pur  nove  anm,  et  intellige 
de  annis  martialibus,  ita  quod  novem  faciunt  decem 
et  octo;  tamen  aliquanto  minus;  nam  Mars  in  duobus 
annis  percurrit  Zodiacum  minus.  Et  sic  vult  dicere,  quod 
erat  adolescentulus.. —  Ma  pria.  Hic  Cacciaguida  ostendit, 
quod  in  brevi  enitescet  virtus  dicti  Canis,  quae  nunc  oc- 
cultatur.  Unde  dicit:  Ma  faviUe  detta  sua  virtute  parran, 

(*)  E.  Hic  ad  exalUtiooem  domioi  Canis. 
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idest,  initia  magnarum  &ctorum  publice  apparebunt,  in 
nan  curar  ct  argento,  ne  d*  affanni.  Et  vere  autor  in  duo- 
bus  verbis  breviter  colligit  duo^  qus  reddiderunt  bomi- 
nem  istum  gloriosum,  scilicet^  magnificentia  in  sumptibus, 
et  audacia  in  bello;  quae  duo  fecerunt  femosos  multos 
dominos  vitiosos,  quorum  aliquos  ego  novi:  vide  ergo 
quam  commendabilis  est  virtus  liberalitatis^  quae  ali- 
quando  tegit  multitudinem  vitiorum  in  bomine.  Est  ergo 
sciendum,  quod  ista  virtus  praeluxit  in  isto  puero.  Nam 
dum  pater  eius  duxisset  eum  semel  ad  videndum  ma- 
gnum  thesaurum,  iste  iliico  levatis  pannis  misit  super 
eum;  ex  quo  omnes  spectantes  judicaverunt  de  eius 
futura  munificentia  per  istum  contemptum  pecunia- 
rum  etc.  Et  hoc  dico  erit  :pna  che  7  Guasco,  scilicet,  papa 
Glemens  de  Yasconia,  ingatmi  F  allo  Arrigo,  idest,  ma- 
gnanimum  Henricum  imperatorem  de  Lucimburgo.  De 
ista  deceptione  dicetur  infra  capitulo  XXX.  Et  subdit 
manifestationem  magnae  liberalitatis  huius  Ganis,  dicens : 
le  sue  magnificenze,  magnificentia  enim  est  proprie  in 
magnis  sumptibus,  saranno  ancora  conosdute,  quod  pro- 
bat,  dicens:  si,  che  i  suoi  nemici  non  ne  pobran  tener  le 
lingue  mule.  Haec  est  enim  proprietas  virtutis,  quae  red- 
dit  amabilem  etiam  odiosum,  et  laudabilem  non  visum. 
—  A  M.  Hic  Cacciaguida  promittit  spem  autori  in  dicto 
Gane  Grandi,  dicens:  A  M  f  aspetta  et  (fsuoi  henefici; 
nam  de  rei  veritate  iste  Ganis  multum  honoravit  auto- 
rem,  dando  sibi  provisionem  suam,  et  in  multis  compla- 
cendo  sibi;  ideo  autor  non  immemor  beneficiorum,  bene 
reddit  sibi  mercedem  suam  et  ultra  debitum,  sicut  vides. 
Et  subdit:  per  lui  fia  trasmutata  molta  gente,  quia  alios 
exaltavit  (^),  alios  humiliavit;  ideo  dicit:  cambiando  con- 
dizion  ricchi  e  mendici;  quia  aliqui  divites  pauperabun- 

(«)  E.  exalUbit,  alios  huroilialMt. 
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tar,  aliqai  paaper»  ditabantar,  — Eporlatim.  Bic  Caer 
ciaguida  addit  altimo  qasdam  tamqaam  aecrelB  de  ea^ 
diceos:  E  portere^ne  teriUo  nelta  maUe  di  bd,  ma  nal 
(Urai;  sed  exspecta  eveotaoL  Et  didt  aator:  e  dis$e  coee^ 
sdiicet,  Cacciagaida,  i$f€redibiH  a  quei,  eke  fa  preeenle. 
Nam  pranlictas  Canis  totam  Mardiiam  trivinnam  bellica 
virtute  subegit.  Ideo  beae  Baynaldus  poetista  veronenw 
bino  versiculo  epitaphiaii  eias  trioaipiios  breviter  comple- 
&as  est,  dicens:  5t  CaniM  Uc  Grandi$  ingentia  faeta  pe- 
regit  Marclda  te$U$  ade$l,  quam  $fBto  Marte  $ybegit  etc — 
Poi  giunee.  Hic  autor  ostendit  quod  Cacciagaida  coodu- 
dens  dixlt  expositionem  esse  factam  petitorum.  Unde  di- 
dt:  Et  ille  Cacdaguida,  giun$e  poi,  sciiicet  narrationi 
fiictas  fedt  finem  sub  hac  forma:  O  /Iglio,  que$te  $on  le 
chia$e,  idest,  expositiones  et  dedarationesy  di  qud  die  ti 
fii  delto,  a  multis  in  (*)  infemo  et  purgatorio;  quasi  di«- 
cat:  illud  quod  fuit  tibi  pi«auntiatum  in  generalietin 
obscuro,  nunc  est  particulariter  declaratum ;  uhde  autor 
hic  adimplet  illud  quod  promisit  se  facturum  in  in«- 
ferno,  ubi  dixit:  e  $erbok>  a  clao$are  etc  Et  dicit:  ecoo 
Fineidie,  idest,  occultae  machinationes  fortuna&  et  vicino* 
rum  tuorum  nunc  sunt  patefoctae  tibi;  unde  dicit,  che 
$on  na$co$e,  idest,  occultae,  dietro  a  pocld  giri,  idest,  post 
paucos  annos,  scilicet  tres. — Non  vo\  Hic  Cacciaguida  dat 
utile  documentum  servandum  autori  circa  praedicta  (^) ; 
Non  vo'perd  cK  d  tuoi  vicini  invidie,  idest,  non  tamen  volo 
quod  habeas  invidiam  vel  odium  contra  partem  Nigror 
rum,  quffi  videtur  debere  florere;  et  invidia  est  dolor 
alienaB  felidtatis,  et  fortuna  istorum  videtur  futura  pro- 
spera  et  melior  tua,  quia  vigebunt  in  patria.  Et  reddit 
causam  quare  non  debeat  invidere  illis,  dicens:  po$da. 
cbe  la  tua  vita  fin/Utura,  idest  propagatur  per  famam 

(*)  E.  sclHcel  in.  (*)  E.  pnMlicU»  dieent:  Nom. 
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doraturam  ia  futurum ;  quasi  dicat,  quia  fortuna  servat 
tibi  maiorem  bonorem  et  feliciorem  statum;  via  piii  la 
che  7  ptimr  di  lor  perfidie^  quasi  dicat:  poena  cito  se- 
quetur  ad  fraudes  eorum,  et  tua  vita  extendetur  diu 
laudabiiiter  in  magna  gloria  etc. 

Poi  che  tacendo.  Ista  est  quarta  pars  et  ultima  ge- 
neralisr  C),  in  qua  autor  informat  et  certificat  se  a  dicto 
spiritu  circa  complementum  et  publicationem  huius  ope- 
ris.  Et  primo  ostendit  suam  dispositionem  circa  consi- 
lium  petendum,  dicens :  lo  cominciai,  supple,  dicere,  come 
cohd  che  hramu,  idest,  affectat  habere,  consiglio,  dubilando, 
da  persona  che  vede  e  vuole  e  ama  driUamenle;  homo 
enim  audacter,  Oducialiter  et  cum  bona  spe  petit  con- 
silium  ab  eo,  qui  cognoscit  eius  indigentiam  et  libenter 
vult  servire  sibi,  et  amat  cum  amore  sincero  non  ficti- 
tio(^;  et  talis  erat  autor  in  proposito,  ut  patet  ex  jam 
dictis.  £t  hoc  feci,  pot  che  Panima  santa,  scilicet,  Caccia- 
guidae,  si  mostrd  spedila  di  mettere  la  trama  in  quella  tela, 
cK  io  le  porsi  ordila,  idest,  ostendit  se  texuisse  et  ordi- 
nasse  thema  quod  ego  proposueram  sibi.  Et  est  meta- 
phora  propria:  est  enim  trama  illud  filum  quod  deducitur 
in  telam  per  ordituram;  immo  autor  noster  dederat 
unum  thema  orditum,  idest  inchoatum  tantum;  et  ille 
Cacciaguida  texuit  illud  iterum  interserendo  multa  verba, 
exponendo  et  declarando;  et  dicit:  tacendo,  quia  ex  ta- 
citumitate  eius  perpendi  quod  fecerat  finem  suo  ser- 
nioni.  —  Ben  veggio.  Hic  autor  petit  suum  consilium, 
seilicet  quomodo  possit  providere  adversitati  fortunae 
quie  paratur  contra  eum.  Et  primo  confirmans  (^)  dictum 
Cacciaguidae,  ostendit  quomodo  est  sibi  opus  remedio  in 
tam  arcto  casu  fortunae,  dicens:  Opadre  mio,  ben  veggio 
sl  come  lo  tempo  sprona  verso  me,  idest,  properat,  quia 

(*)  £.  generalis  haias  capitali,  io  qoa.       (*)  S.  ficto.        (*)  S.  coosideraos. 
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in  brevi  erit  de  facto,  per  darm  colpo,  idest,  ictum 
et  impetum  fortunde,  et  non  levem ;  unde  dicit,  tcU  cK  e 
pih  grave,  scilicet,  quanto  velocius  venit,  quia  non  po- 
test  ita  faciliter  provideri,  sicut  si  adtiuc  praestolaretur ; 
et  dicity  a  chi  piit  s'abbandona,  supple,  et  bene  video 
quod  tale  tempus  impetuosum  ruit  in  me;  et  est  me- 
taphora  pulcra  et  propria  sumpta  a  feriente,  qui  quando 
totus  incumbit  C)  in  vulnus  totis  viribus  et  toto  corpore, 
magis  laedit  et  durius  prosternit  inimicum;  ita  a  simili 
vult  dicere  autor,  fortuna  laxatis  habenis,  toto  conatu 
incurrit  in  me,  et  intental  omnia  sua  arma,  idest,  no- 
cumenta  contra  me;  et  tanto  fortius,  quanto  videt  me 
fortiorem  et  constantiorem,  et  qui  non  caderem  de  facili 
ad  levem  ictum  eius.  Unde  subdit:  percK  e  buon  cKio 
m'  armi  di  providenza,  quasi  dicat:  propter  quod  utiie 
est  quod  ego  prsemuniam  me  provisione  conlra  hoc. 
Et  ostendit  de  quo  sit  sibi  maxime  timendum,  et  arguit 
sic:  si  ego  pulsus  a  civibus  meis  de  patria  propria  fa- 
ciam  mihi  extraneos  infestos,  scribendo  de  eis,  certe 
non  inveniam  locum  in  terris;  unde  dicit:  ^t  che  se  luogo 
pii  caro  m*  ^  tolto,  scilicet,  patria  mea,  io  non  perdessi 
gli  altri,  idest,  aliena  loca,  per  miei  carmi,  idest,  propter 
meos  versus  maledicos  et  infamatorios;  quasi  dicat  au- 
tor:  si  perdidi  iniuste  patriam  meam,  nollem  juste  per- 
dere  alienas  dando  causam  indignationis  et  irae  multis 
potentibus  male  scribendo  de  eis.  —  Giii  per  lo  tnondo. 
Hic  autor  exponit  suum  casum  et  partitum  perplexum, 
et  arguit  a  sufflcienti  divisione,  sive  facit  dilemma;  et  bre- 
viter  vult  dicere:  si  ego  refero  et  describo  multa,  quae 
audivi  discurrendo  (')  per  infernum,  purgatorium  et  pa- 
radisum,  timeo  reddere  me  odiosum  niultis;  et  si  re- 
ticeo  vei  praetereo,  timeo  perdere  famam  apud  posteros, 

(*}  S.  incubait.  (*)  £.  discurreos. 
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et  sic  praemium  laborum  meorum.  Et  sic  nescio  quam 
partem  eligam,  quia  utram  ceperim^  videor  perdidis- 
se;  sicut  dicebat  bona  muliercula  filio  suo:  fili  mi,  ne 
vadas  ad  consilium,  quia  si  dixeris  justa,  homines  te 
oderint,  si  vero  iniusta,  dii.  Ad  literam  ergo  ordina  et 
construe  sic :  lo  ho  appreso  quel  che,  s'  io  ridico,  idest, 
^o  didici  illud,  quod  si  refero  et  propalo  in  scriptura, 
fia  sapor  di  forle  acume,  idest,  videtur  acerbum,  a  molU, 
et  praecipue  magnatibus  et  principibus,  quia  scilicet  pon- 
tificibus,  imperatoribus,  regibus,  tyrannis  et  aliis  magnis 
nobilibus.  Et  hoc  dico  apprehendi,  giu  per  lo  mondo  senza 
fine  amaro,  idest,  per  infernum,  ubi  est  amaritudo  poe- 
narum  et  dolorum  sine  fine,  per  quem  semper  ilur  deor- 
sum,  e  per  lo  morUe,  scilicet,  purgatorii,  del  cui  bel  ca-- 
cume,  quod  est  paradisus  deliciarum  totus  pulcer  et 
amcBnus,  gli  occhi  della  mia  donna  mi  levaro,  quia  spe- 
culatio  et  contemplatio  C)  a  theologia  traxerunt  intel- 
lectum  autoris  ad  coelum;  e  poscia  per  lo  ciel  di  lume 
m  lume,  idest,  de  spera  in  speram.  Et  subdit  alteram 
partem  divisionis,  dicens:  e  s^  io  son  Hmido  amico  al  vero, 
idest,  veritati  manifestandae,  lemo  di  perdere  vila  tra 
coloro  che  questo  tempo  chiameranno  antico,  idest,  apud 
posteros:  quasi  dicat^  timeo  perdere  famam,  quae  est 
unum  vivere  gloriosum  inter  venturos.  Quid  ergo  agam  ? 
—  La  luce.  Hic  autor  ponit  responsionem  Gacciaguidae 
ad  quaesita,  qui  dat  suum  consilium  sanum  et  accepta- 
bile  viro  sapienti  et  virtuoso,  qui  non  debet  praetermit- 
tere  veritatem  propter  suspicionem  vel  comminationem 
aliorum.  Et  primo  apparat  dictum  spiritum  ad  loquen- 
dum,  dicens:  La  luce  in  che  rideva  U  mio  tesoro,  idest,  in 
qua  laetabitur  (^)  ilie  pretiosus  spiritus  antiquus  meus, 
quem  ideo  autor  appellat  thesaurum  metaphorice;  nam 

C)  £.  e  4»  cootemplatio  theologw.  (*}  £•  IntalMtiir. 
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tbesaurus  proprie  est  yetus  0  aeris  depositio,  cuius  noii 
extat  memoria;  et  ita  autor  reinvenit  nunc  istum  the- 
saurum  suum,  qui  ratione  antiquitatis  non  erat  in  me- 
moria  hominum.  Et  sic  thesaurum  absconditum  mani- 
festayit  at  prodesset  multis^  quia  sapientia  abscondita  et 
thesaurus  invisus^  quae  utilitas  in  utrisque?  Unde  di-^ 
clt ;  ch*  io  trovai  ti,  scilicet,  in  Marte,  si  fe^prima  corrusca, 
idest,  rutila  et  splendida,  antequam  loqueretur:  qood 
declarat  per  simile  pulcrum,  dicens:  qual  specchio  d^  orOy 
supple  fit  rutilum,  a  raggio  di  sole,  quasi  dicat:  quod 
ille  spiritus  factus  lucentior  et  splendidior  quam  prius 
erat  daturus  consilium  autori  super  famam  suam  illu- 
minandam.  —  Indi  rispose.  Hic  autor  exprimit  consilium 
Gacciaguidae,  qui  accepit  secundam  partem  pro  se;  et 
breviter  vult  dicere:  age,  fili  mi,  vade  et  dic  secure  ma- 
lum  de  omnibus  qui  merentur,  guia  licet  a  principio 
displiceat  tuum  dicere  aliquibus,  tamen  in  fine  placebit. 
Dicit  ergo  autor:  et  ille  Cacciaguida,  rispose  indi,  pro 
deinde,  coscienza  fusca,  idest,  obfuscata  vel  tesa,  o  della 
vergogna  propria,  scilicet,  quae  oriatur  a  propria  culpa, 
o  delVallrui,  scilicet;  quae  oriatur  ex  aliena  culpa,  qu» 
tamen  tangat  illum,  aliquo(*)  gradu,  vel  consanguinitatis, 
vel  affinitatis,  vel  amicitia;,  vel  societatis,  vel  civitatis,  vel 
partialitatis  et  similium,  pur  senHrd  la  tua  parola  hrusca, 
qoia  scilicet,  acerbum  et  molestum  videbitur  tali  audire 
tuam  acerbam  reprehensionem;  sed  hoc  non  obstante  ef- 
fonde  quicquid  vidisti  sine  dissimulatione  vel  admixtione 
alicuius  falsitatis.  Unde  dicit:  jna  nondimen,  idest,  nihi- 
lominus,  fa  manifesta  tutta  tua  vision,  idest^  quicquid  tu 
vidisti  in  isto  raptu  mentis,  sive  abstractione,  quam  autor 
habuit  hora  matutini,  sicut  dictum  est  primo  capitulo 
laferni,  et  in  aliis  multis  locis  per  totum  librum,  n- 


(*}  £.  veterU  sris.  (')  i^  ex  aliqao. 
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mossa  ogni  menzogna,  idest,  mendacio  falsitatls;  et  didt; 
e  lasda  pur  grattar  do^  e  la  rogna,  quasi  dicat :  iUe 
qoem  taogit  doleat  vel  enibescat  de  iaramia^  qua  est 
scabies  contagiosa,  quta  aoa  lucrabitur  aliud  quam  ille 
qoi.  scalpit  scabiem;  qui  quanto  magis  scalpit,  taato  ma^ 
gis  iatenditur  0  incendium;  ideo  melius  esset  dimittere 
sindiiem  intactam*  Et  reddit  rationem  sui  dicti,  dicens : 
(M,  se  la  voce  tm  sard  molesta  nel  primo  gusto,  scilicet^ 
prima  facie,  tamen  in  fine  faciet  bonum  fructom^;  unde 
dioit:  lascerd  poi  vikU  nutrimento,  idest,  nutrimentuiKi 
vitie  moralis,  quia  scilicet  faciet  bomines  recederea  vitiis, 
quando  sard  digesta,  idest,  quando  fuerit  bene  discussa, 
examinata  et  ruminata.  Et  vere  autor  fuit  quodam- 
modo  propbeta  sibi;  quia  vidi  de  facto  multos  magnos  do- 
minos,  de  quorum  antecessoribus  autor  (^)  dixit  magnum 
malum  in  libro  isto,  qui  tamen  summe  diligunt  librum 
istum  et  delectantur  in  eo;  et  licet  aliquando  verecun- 
dentur  ex  bis  quae  autor  dicit,  tamen  tandem  assentiunt 
et  dicunt :  verum  dicit  —  Questo.  Hic  Cacciaguida  ultimo 
tradit  modura  servandum  in  opere  isto;  et  breviter  sua- 
det  quod  carpat  (^)  soium  viros  maiores  per  simiiitudi- 
nem  propriam  et  manifestam:  unde  dicit:  Questo  tuo 
grido,  idest,  exclamatio  et  increpatio  vitiorum,  fard  come 
vento  che  le  pi^  aUe  cime  piii  percuote;  et  est  similitudo 
propria :  sicut  enim  ventus  flat  indifferenter  in  quaecum- 
que  obvia  sibi,  sed  magis  quatit  et  movet  altiora  cacu- 
mina;  ita  a  simili  autor  indifferenter  carpit(^)  omnia 
vitia,  sed  maxime  magnatum  et  potentum.  Et  subdit, 
dicens :  e  cio  non  fa  poco  argomento  dl  onor,  quasi  dicat : 
immo  facit  magnum  argumentum  et  evidens  testimonium 
honoris,  quia  magis  et  melius  persuadet  Unde  dicit: 
perd  pur  F  anime  che  son  note  di  fama,  sicut  animae  ma- 

(')  £.  iocendilur;  ideo.  (^  £.  autor  itte  dixit. 

(")  E.  capiat.  (*)  £.  corripiu 
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gnorum  principam,  baronum  et  dominorum,  &  son  mo^ 
straie  in  queste  ruoie,  idest,  speris  planetarum,  nel  monte^ 
scilicet,  purgatorii,  e  nella  vaUe  dolorosa,  scilicet,  inferni. 
—  Che  Fanimo.  Hic  Cacciaguida  reddit  rationem  sui  dicti 
dicens :  Che  F  animo  di  quel  cK  ode  non  posa,  quia  non 
persuadetur,  nS  ferma  fede  per  esemplo,  scilicet,  humi- 
Uum  et  vilium  personarum,  c'aia,  idest,  quod  habeat, 
la  sua  radice  incognita  e  nascosa,  idest,  obscuritatem  famfle 
et  yilis  conditionis.  Et  concludit  narrationem,  et  claudit 
capitulum,  dicens:  ne  per  altro  argomento,  idest,  per  aliam 
rationem,  che  non  paia,  idest,  non  appareat  evidenter, 
quia  argumentum  dubium  non  persuaderet 
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CANTUS  DECIMUS  OCTAVUS,  in  gwo  daminus  Gacdaguida 
ponit  iUustres  viros  in  guadam  figura^'  et  ponHur  aseensus 
in  speram  Javis. 


G. 


Tu  si  godeva  solo  del  suo  verbo.  Postquam  in  su- 
periori  capitulo  proxime  praecedenti  autor  noster  intro- 
duxit  Cacciaguidam  antiquum  suum  ad  prsenarrandum 
sibi  suum  futurum  exiiium  et  refugium;  nunc  conse- 
quenter  C)  in  isto  XYIII  capitulo  introducit  eumdem 
ad  ostendendum  sibi  viros  illustres,  bellicosos,  appa- 
rentes  in  ipsa  cruce  Martis,  et  ingreditur  speram  Jovis. 
Et  praesens  capitulum  potest  breyiter  dividi  in  quatuor 
partes  generales;  in  prima  quarum  autor  ponit  suam 
dispositionem  circa  audita,  et  correctionem  Beatricis. 
In  secunda  idem  spiritus  praedictus  manifestat  sibi  ali- 
quot  famosos  de  spera  Martis,  ibi :  Come  si  vede.  In  tertia 
describit  suum  ascensum  ad  speram  Jovis,  et  signum 
aquilae  quod  apparet  in  illo,  ibi :  lo  mi  rivolsi.  In  quarta 
et  ultima  reprehendit  pastores,  qui  impediunt  rectum 
regimen  saeculare  illius  aquilae,  ibi:  O  dolce  steUa.  Ad 
primum  ergo  dico,  quod  autor  describit  suam  disposi- 
tionem  circa  ea  quae  audiverat  et  eius  correctionem. 
Et  continuans  dicta  dicendis,  dicit:  Quello  spirlo  bealo, 
idest,  ille  Cacciaguida  quem  vocavit  in  praecedenti  ca- 
pitulo  speculum  aureum,  idest,  splendidum  et  relucens 
radiis  solis  aeterni,  gid  si  godeva  solo,  scilicet,  in  se.  del 
suo  verho;  gaudebat  siquidem,  quia  hortatus  fuerat  au- 
torem  ad  utilitatem  muitorum  in  tollerantia  (*)  adverso- 
rum;  sed  autor  ipse  partim  gaudebat,  partim  dolebat; 

(*)  E.  consequenter  idem  aulor  noster  in  isCo. 
(*)  S.  e  E.  et  toUerantia. 
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donam  vel  servitium,  e  del  ckiedere,  idest,  petere,  tra 
vai  due  fia  pritno  queUo  cK  e  piik  tardo  tra  gU  altri,  quia 
scilicet,  primo  dabit  tibi,  quam  tu  petas  sibi ;  cuius  op* 
positum  communiter  faciunt  alii  domini;  immo  volunt 
et  faciunt  se  saepe  rogari,  contra  illud  Salomonis:  Ne 
dicas  amico  tuo:  vade  etc*  —  Con  hU.  Hic  Gacciaguida 
praenuntiata  liberalitate  capitanei  Bartholom^i,  nunc  prae- 
nuntiat  probitatem  et  liberalitatem  domini  Ganis  Grandis 
eius  filii  yel  nepotis,  quem  primo  describit  a  strenuitate 
armorum,  ostendens,  quod  fuerit  yere  filius  Martis,  au- 
dax,  promptus  in  proelio  et  yictoriosus  yalde.  Unde  dicit: 
Con  lui,  scilicet,  cum  praedicto  BartholomaBO,  v^ai  co- 
hd,  scilicet,  Ganem  Grandem :  che  fue  impresso  nascendo, 
scilicet,  in  nativitate  sua,  idest  jam  efBcaciter,  si  da  que- 
sla  stella  forte,  scilicet,  Martis  planeta,  qui  facit  viros 
fortes  et  feroces  in  bello,  che  Fopre  sue  fien  notabUi, 
scilicet,  in  bellis,  sicut  jam  patuit  ex  his,  quae  scripta 
sunt  de  eo  supra  in  hac  Gantica. — Non  se  ne  sono.  Ad  C) 
exaltationem  dicti  Ganis  dicit,  quod  virtus  eius  nondum 
est  nota  propter  juyenilem  eius  setatem ;  sed  in  brevi 
fiet  celebris  ubique.  Unde  dicit :  Le  genti  non  se  ne  sono 
ancora  accorte,  scilicet,  de  operibus  bellicis  eius,  siye 
armorum  gestis;  tamen  eius  mira  indoles  prsetendebat 
futuram  yirtutem  in  eo.  Et  assignat  causam  ex  parte  ffita- 
tisy  non  naturae^  dicens:  che  queste  ruote,  scilicet,  martia- 
les,  son  torte  intomo  di  bri  pur  nove  anni,  et  intellige 
de  annis  martialibus,  ita  quod  noyem  faciunt  decem 
et  octo;  tamen  aliquanto  minus;  nam  Mars  in  duobus 
annis  percurrit  Zodiacum  minus.  Et  sic  yult  dicere,  quod 
erat  adolescentulus», —  Ma  pria.  Hic  Cacciaguida  ostendit, 
quod  in  brevi  enitescet  yirtus  dicti  Ganis,  quae  nunc  oc- 
cultatur.  Unde  dicit:  Ma  favilte  dellasua  virtute  parran, 

(')  £.  Hic  ad  exalUtionem  domioi  Canis. 
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idest,  initia  magaorum  factorum  publice  apparebunt,  in 
non  curar  i  argento,  ne  ^  affanni.  Et  vere  autor  in  duo- 
bus  yerbis  breviter  coUigit  duo,  quae  reddiderunt  homi- 
nem  istum  gloriosum,  scilicet,  magnificentia  in  sumptibus, 
et  audacia  in  bello;  quse  duo  fecerunt  fomosos  multos 
dominos  vitiosos,  quorum  aliquos  ego  novi:  vide  ergo 
quam  commendabilis  est  virtus  liberalitatis,  quse  ali- 
quando  tegit  multitudinem  vitiorum  in  homine.  Est  ergo 
sciendum,  quod  ista  virtus  praeluxit  in  isto  puero.  Nam 
dum  pater  eius  duxisset  eum  semel  ad  videndum  ma- 
gnum  thesaurum,  iste  illico  levatis  pannis  misit  super 
eum;  ex  quo  omnes  spectantes  judicaverunt  de  eius 
futura  munificentia  per  istum  contemptum  pecunia- 
rum  etc.  Et  hoc  dico  erit  :pna  che  7  Guasco,  scilicet,  papa 
Clemens  de  Yasconia,  inganni  F  allo  Arrigo,  idest,  ma- 
gnanimum  Henricum  imperatorem  de  Lucimburgo.  De 
ista  deceptione  dicetur  infra  capitulo  XXX.  Et  subdit 
manifestationem  magnae  liberalitatis  huius  Canis,  dicens : 
le  sue  magnificenze,  magnificentia  enim  est  proprie  in 
magnis  sumptibus,  saranno  ancora  conosdute,  quod  pro- 
bat,  dicens:  si,  che  i  suoi  nemici  non  ne  potran  tener  le 
lingue  mule.  Haec  est  enim  proprietas  virtutis,  quae  red- 
dit  amabilem  etiam  odiosum,  et  laudabilem  non  visum. 
—  A  lui.  Hic  Cacciaguida  promittit  spem  autori  in  dicto 
Cane  Grandi,  dicens:  A  lui  faspetta  et  (fsuoi  benefici; 
nam  de  rei  veritate  iste  Canis  multum  honoravit  auto- 
rem^  dando  sibi  provisionem  suam^  et  in  multis  compia- 
cendo  sibi;  ideo  autor  non  immemor  beneficiorum,  bene 
reddit  sibi  mercedem  suam  et  ultra  debitum,  sicut  vides. 
Et  subdit:  per  hd  fia  trasmulata  molta  gente,  quia  alios 
exaltavit  (^),  alios  humiliavit;  ideo  dicit:  cambiando  con- 
dizion  ricchi  e  mendici;  quia  aliqui  divites  pauperabun- 

(•)  £.  exalUbil,  alios  humiliabiL 
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Uir,  aliqui  pauperes  ditahuntur.  — Rporiertim.  Hic  Cacr 
ciaguida  addit  uitimo  quffidam  tamquam  secreta  de  2^ 
dicens:  E  porlera'ne  scriUo  neUa  mente  di  lui^  ma  nat 
dirai;  sed  exspecta.eveatum.  Et  dicit  autor :  e  disse  eose, 
scilicet,  Gacciaguida,  ixicredibUi  a  quei,  che  fia  presenle. 
Nam  pr^ictus  Ganis  totam  Marchiam  trivisanam  belUca 
virtute  subegit  Ideo  bene  Raynaldus  poetista  veronensis 
bino  versiculo  epitaphiali  eius  triumphos  breviter  comple* 
xus  est,  dicens:  Si  Cams  hic  Grandis  ingentia  facta  pcr 
regit  Marchia  testis  adest,  quam  scbvo  Marte  subegit  etc  ~- 
Poi  giunse.  Hic  autor  ostendit  quod  Cacciaguida  conclu*- 
dens  dixit  expositionem  esse  factam  petitorum.  Unde  di«- 
cit:  Et  ille  Gacciaguida,  gimse  poi,  scilicet  narrationi 
fiicts  fecit  finem  sub  bac  forma:  0  figtio,  queste  son  le 
cMose,  idest,  expositiones  et  declarationes,  di  qud  che  ti 
fu  detto,  a  multis  in(^)  inferno  et  purgatorio;  quasi  di*- 
cat:  illud  quod  fuit  tibi  praenuntiatum  in  generalietin 
obscuro,  nunc  est  particulariter  declaratum ;  unde  autor 
hic  adimplet  illud  quod  promisit  se  facturum  in  iuf 
ferno,  ubi  dixit:  e  serbolo  a  chiosare  etc.  £t  dicit:  ecco 
Finsidie,  idest,  occultae  machinationes  fortunae  et  vicino^ 
rum  tuorum  nunc  sunt  patefactae  tibi;  unde  dicit,.  che 
son  nascose,  idest,  occult»,  dietro  a  pochi  giri,  idest,  post 
paucos  annos,  scilicet  tres.  — Non  vo\  Hic  Cacciaguida  dat 
utile  documentum  servandum  autori  circa  praedicta  (^) ; 
Non  vo'perd  cK  d  tuoi  vicim  invidie,  idest,  non  tamen  vola 
quod  habeas  invidiam  vd  odium  contra  partem  Nigror 
rum,  quse  videtur  debere  florere;  et  invidia  est  dokir. 
alienae  felicitatis,  et  fortuna  istorum  videtur  futura  pro- 
spera  et  melior  tua,  quia  vigebunt  in  patria.  Et  reddit 
causam  quare  non  debeat  invidere  illis,  dicens:  poscia. 
che  la  tua  vita  s^infutura,  idest  propagatur  per  famam 

(*)  E.  flcilicel  in.  (*)  E.  pr»dieU,  diceot:  Nm* 
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dttraluram  in  futurum ;  quasi  dicat,  quia  fortuna  servat 
tibi  maiorem  honorem  et  feliciorem  statum;  via  pHi  la 
che  7  punit  di  lor  perfidie,  quasi  dicat:  poena  cito  se- 
quetur  ad  fraudes  eorum,  et  tua  yita  extendetur  diu 
laudabiliter  in  magna  gloria  etc. 

Poi  cke  tacendo.  Ista  est  quarta  pars  et  ultima  ge- 
neralifff),  in  qua  autor  informat  et  certiGcat  se  a  dicto 
spiritu  circa  complementum  et  publicationem  huius  ope- 
ris.  Et  primo  ostendit  suam  dispositionem  circa  consi- 
lium  petendum,  dicens:  lo  cominciai,  supple,  dicere,  come 
coM  che  brama,  idest,  aSectat  habere,  consiglio,  dubitando, 
da  persona  che  vede  e  vuole  e  ama  driilamente;  homo 
enim  audacter,  fiducialiter  et  cum  bona  spe  petit  con- 
silium  ab  eo,  qui  cognoscit  eius  indigentiam  et  libenter 
vult  servire  sibi,  et  amat  cum  amore  sincero  non  ficti- 
tio  (') ;  et  talis  erat  autor  in  proposito,  ut  patet  ex  jam 
dictis.  Et  hoc  feci,  poi  che  Famma  santa,  scilicet,  Caccia- 
guidae,  si  mostrd  spedita  di  metlere  la  trama  in  quella  tela, 
cK  io  le  porsi  ordita,  idest,  ostendit  se  texuisse  et  ordi- 
nasse  thema  quod  ego  proposueram  sibi.  Et  est  meta- 
phora  propria:  est  enim  trama  illud  filum  quod  deducitur 
in  telam  per  ordituram;  immo  autor  noster  dederat 
unum  thema  orditum,  idest  inchoatum  tantum;  et  ille 
Cacciaguida  texuit  illud  iterum  interserendo  multa  yerba, 
exponendo  et  declarando ;  et  dicit :  lacendo,  quia  ex  ta- 
citurnitate  eius  perpendi  quod  fecerat  finem  suo  ser- 
moni.  —  Ben  veggio.  Hic  autor  petit  suum  consilium, 
seilicet  quomodo  possit  providere  adversitati  fortunae 
qu8B  paratur  contra  eum.  Et  primo  conflrmans  (^)  dictum 
Cacciaguidae,  ostendit  quomodo  est  sibi  opus  remedio  in 
tam  arcto  casu  fortunae,  dicens:  Opadre  mio,  hen  veggio 
si  come  lo  tempo  sprona  verso  me,  idest,  properat,  quia 

(')  £.  generalis  huias  capituli,  io  qoa.       (*}  S.  ficto.        (*J  S.  considerana. 
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in  brevi  erit  de  facto,  per  darmi  colpo,  idest,  ictum 
et  impetum  fortunae,  et  non  levem ;  unde  dicit^  tal  cK  e 
pih  grave,  scilicet,  quanto  velocius  venit,  quia  non  po- 
test  ita  faciiiter  provideri,  sicut  si  adhuc  pra^tolaretur ; 
et  dicity  a  cki  pih  s'abbandona,  supple,  et  bene  video 
quod  tale  tempus  impetuosum  ruit  in  me;  et  est  me- 
taphora  pulcra  et  propria  sumpta  a  feriente,  qui  quando 
totus  incumbit  C)  in  vuinus  totis  viribus  et  toto  corpore, 
magis  laedit  et  durius  prosternit  inimicum;  ita  a  simili 
vult  dicere  autor,  forluna  laxatis  habenis,  toto  conatu 
incurrit  in  me,  et  intentat  omnia  sua  arma,  idest,  no- 
cumenta  contra  me;  et  tanto  fortius,  quanto  videt  me 
forliorem  et  constantiorem,  et  qui  non  caderem  de  facili 
ad  levem  ictum  eius.  Unde  subdit:  percK  e  buon  cKio 
m'  armi  di  providenza,  quasi  dicat:  propter  quod  utile 
est  quod  ego  praemuniam  me  provisione  contra  hoc. 
Et  ostendit  de  quo  sit  sibi  maxime  timendum,  et  arguit 
sic :  si  ego  pulsus  a  civibus  meis  de  patria  propria  fa- 
ciam  mihi  extraneos  infestos,  scribendo  de  eis,  certe 
non  inveniam  locum  in  terris;  unde  dicit:  si  che  se  luogo 
pih  caro  m*  i  tolto,  scilicet,  patria  mea,  io  non  perdessi 
gli  altri,  idest^  aliena  loca,  per  miei  carmi,  idest,  propter 
meos  versus  maledicos  et  infamatorios;  quasi  dicat  au- 
tor:  si  perdidi  iniuste  patriam  meam,  nollem  juste  per- 
dere  alienas  dando  causam  indjgnationis  et  irae  multis 
potentibus  male  scribendo  de  eis.  —  Giii  per  lo  tnondo. 
Hic  autor  exponit  suum  casum  et  partitum  perplexum, 
et  arguit  a  sufficienti  divisione,  sive  facit  dilemma;  et  bre- 
viter  vult  dicere:  si  ego  refero  et  describo  multa,  quae 
audivi  discurrendo  (')  per  infernum,  purgatorium  et  pa- 
radisum,  limeo  reddere  me  odiosum  multis;  et  si  re- 
ticeo  vel  praetereo,  timeo  perdere  famam  apud  posteros^ 

(*)  S.  incubnit.  (*j  £.  discuirens. 
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et  sic  prdemium  laborum  meorum.  Et  sic  nescio  quam 
partem  eligam,  quia  utram  ceperim,  videor  perdidis- 
se;  sicut  dicebat  bona  muliercula  fiiio  suo:  fili  mi,  ne 
vadas  ad  consilium,  quia  si  dixeris  justa,  homines  te 
oderint,  si  vero  iniusta,  dii.  Ad  literam  ergo  ordina  et 
construe  sic :  lo  ho  appreso  quel  che,  s'  io  ridico,  idest, 
^o  didici  illud,  quod  si  refero  et  propalo  in  scriptura, 
/la  sapor  di  forte  acume,  idest,  videtur  acerbum,  a  molH, 
et  praecipue  magnatibus  et  principibus,  quia  scilicet  pon- 
tificibus,  imperatoribus,  regibus,  tyrannis  et  aliis  magnis 
nobilibus.  Et  hoc  dico  apprehendi,  giu  per  lo  mondo  senza 
fine  amaro,  idest,  per  infernum,  ubi  est  amaritudo  poe- 
narum  et  dolorum  sine  fine,  per  quem  semper  ilur  deor- 
sum,  e  per  lo  monle,  scilicet,  purgatorii,  del  cui  bel  ca" 
cume,  quod  est  paradisus  deliciarum  totus  pulcer  et 
amoenus,  gli  occhi  detla  mia  donna  mi  levaro,  quia  spe- 
culatio  et  contemplatio  C)  a  theologia  traxerunt  intel- 
lectum  autoris  ad  coelum;  e  posda  per  lo  del  di  lume 
m  lume,  idest,  de  spera  in  speram.  Et  subdit  alteram 
partem  divisionis,  dicens :  e  ^io  son  Hmido  amico  al  vero, 
idest,  veritati  manifestandae,  temo  di  perdere  vita  tra 
coloro  che  questo  tempo  chiameranno  anHco,  idest,  apud 
posteros:  quasi  dicat,  timeo  perdere  famam,  qu8B  est 
unum  vivere  gloriosum  inter  venturos.  Quid  ergo  agam  ? 
—  La  luce.  Hic  autor  ponit  responsionem  Cacciaguidse 
ad  quffisita,  qui  dat  suum  consilium  sanum  et  accepta- 
bile  viro  sapienti  et  virtuoso,  qui  non  debet  praetermit- 
tere  veritatem  propter  suspicionem  vel  comminationem 
aliorum.  Et  primo  apparat  dictum  spiritum  ad  loquen- 
dum,  dicens:  La  luce  in  che  rideva  il  mo  tesoro,  idest,  in 
qua  laetabitur  (^)  ille  pretiosus  spiritus  antiquus  meus, 
quem  ideo  autor  appellat  thesaurum  metaphorice;  nam 

(*}  £.  e  4»  cootemplaUo  tbeologw.  (*j  £.  IntalMitor. 
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thesaurus  proprie  est  yetus  C)  aeris  depositio,  cuius  noii 
extat  memoria;  et  ita  autor  reinvem^t  nunc  istum  the- 
saurum  suum,  qui  ratione  antiquitatis  non  erat  in  me- 
moria  hominum.  Et  sic  thesaurum  absconditum  mani- 
festavit  at  prodesset  multis,  quia  sapientia  abscondita  et 
thesaurus  invisus,  quae  utiiitas  in  utrisque?  Unde  di- 
cit:  ch'io  trovai  ti,  sdlicet,  in  Marte,  sif^prima  corrusca, 
idest,  rutila  et  splendida,  antequam  loqueretur:  quod 
declarat  per  simile  pulcrum,  dicens:  qual  speccMo  d^  oro, 
supple  fit  rutilum,  a  raggio  di  sole,  quasi  dicat:  quod 
ille  spiritus  factus  lucentior  et  splendidior  quam  prius 
erat  daturus  consilium  autori  super  famam  suam  illu- 
minandam.  —  Indi  rispose.  Hic  autor  exprimit  consilium 
Gacciaguidae,  qui  accepit  secundam  partem  pro  se;  et 
breviter  vult  dicere:  age,  fili  mi,  vade  et  dic  secure  ma- 
lum  de  omnibus  qui  merentur,  quia  licet  a  principio 
displiceat  tuum  dicere  aliquibus,  tamen  in  fine  placebit. 
Dicit  ergo  autor:  et  ille  Cacciaguida,  rispose  indi,  pro 
deinde,  coscienza  fusca,  idest,  obfuscata  vel  tesa,  o  della 
vergogna  propria,  scilicet,  quae  oriatur  a  propria  culpa, 
0  deirallrui,  scilicet;  quae  oriatur  ex  aliena  culpa,  qu» 
tamen  tangat  illum,  aliquo(^)  gradu,  vel  consanguinitatis, 
vel  affinilatis,  vel  amicitia^,  vel  societatis,  vel  civitatis,  vel 
partialitatis  et  similium,  pur  sentird  la  tua  parola  brusca, 
quia  sciiicet,  acerbum  et  molestum  videbitur  tali  audire 
tuam  acerbam  reprehensionem;  sed  hoc  non  obstante  ef- 
funde  quicquid  vidisti  sine  dissimulatione  vel  admixtioiie 
alicuius  falsitatis.  Unde  dicit:  ma  nondimen,  idest,  nihi- 
lominus,  fa  manifesta  tutta  tua  vision,  idest,  quicquid  tu 
vidisti  in  isto  raptu  mentis,  sive  abstractione,  quam  autor 
habuit  hora  matutini,  sicut  dictum  est  primo  capitulo 
loferni,  et  in  aliis  multis  locis  per  totum  librum,  n- 


(*}  £.  Yeleri»  sri»,  (*}  4^  ex  aliqao. 


GANTUs  DECUfus  snmMus.  208 

ffmsa  ogni  menzogna,  idest,  mendacio  falsitatis;  et  didt; 
e  kutda  pur  graUar  do^  e  la  rogna,  quasi  dicat :  iUe 
qoem  taogit  doleat  vel  enibescat  de  iQramia^  qua  est 
scabies  contagiosa,  quia  non  lucrabitur  aliud  quam  ille 
qoi  scalpit  scabiem;  qui  quanto  magis  scalpit,  tanto  mai- 
gis  intenditur  (*)  incendium;  ideo  melius  esset  dimittdre 
scabiem  intactam.  Et  reddit  rationem  sui  dicti,  dicens : 
dtiyse  la  voce  tua  sard  molesta  nel  primo  guslo,  sdlieet, 
prima  facie,  tamen  in  6ne  faciet  bonum  fructum;  unde 
dioit:  lascerd  poi  vUcd  nutrmento,  idest,  nutrimentum 
vitie  moralis,  quia  scilicet  faciet  bomines  recederea  vitiis, 
quando  sard  digesta,  idest,  quando  fuerit  bene  discussa, 
examinata  et  ruminata.  Et  vere  autor  fuit  quodam- 
modo  propbeta  sibi;  quia  vidi  de  facto  mullos  magnos  do- 
minos,  de  quorum  antecessoribus  autor  (^)  dixit  magnum 
malum  in  iibro  isto,  qui  tamen  summe  diligunt  librum 
istum  et  deiectantur  in  eo;  et  licet  aliquando  verecun- 
dentur  ex  bis  quae  autor  dicit,  tamen  tandem  assentiunt 
et  dicunt :  verum  dicit.  —  Questo.  Hic  Cacciaguida  ultimo 
tradit  modura  servandum  in  opere  isto;  et  breviter  sua- 
det  quod  carpat  l^)  solum  viros  maiores  per  simiiitudi- 
nem  propriam  et  manifestam:  unde  dicit:  Questo  tuo 
grido,  idest,  exclamatio  et  increpatio  vitiorum,  fard  come 
vento  che  le  piii  alte  cime  piu  percuote;  et  est  simiiitudo 
propria :  sicut  enim  ventus  flat  indifferenter  in  quaecum- 
que  obvia  sibi,  sed  magis  quatit  et  movet  altiora  cacu- 
mina;  ita  a  simili  autor  indifferenter  carpit(^)  omnia 
vitia,  sed  maxime  magnatum  et  potentum.  Et  subdit, 
dicens:  e  cio  non  fa  poco  argomento  d'  onor,  quasi  dicat: 
immo  facit  magnum  argumentum  et  evidens  testimonium 
honoris,  quia  magis  et  melius  persuadet.  Unde  dicit: 
perd  pur  F  anime  che  son  note  di  fama,  sicut  animae  ma- 

(')  £.  incenditur;  ideo.  (';  E.  aulor  iste  dixit. 

(")  E.  capiat.  (*)  £.  corripiU 


204  GOMENTUM  PARADISl 

gnorum  principum,  baronum  et  dominorum,  U  son  mo" 
strate  in  queste  ruote,  idest,  speris  planetarum,  nel  monte, 
scilicet,  purgatorii,  e  nella  valle  dolorosa,  scilicet,  inferni. 
—  Che  fanimo.  Hic  Cacciaguida  reddit  rationem  sui  dicti 
dicens :  Che  F  animo  di  quel  cK  ode  non  posa,  quia  non 
persuadetur,  nS  ferma  fede  per  esemplo,  sciiicet,  humi- 
lium  et  viiium  personarum,  (f  aia,  idest,  quod  habeat, 
fo  sua  radke  incognita  e  nascosa,  idest,  obscuritatem  famse 
et  viiis  conditionis.  Et  concludit  narrationem,  et  claudit 
capitulum,  dicens:  neper  allro  argomenlo,  idest,  per  aliam 
rationem,  che  non  paia,  idest,  non  appareat  evidenter, 
quia  argumentum  dubium  non  persuaderet 
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GAimJS  DEGDfUS  OGTAVUS,  in  guo  daminus  Cacdaguida 
ponU  iUustres  viroa  in  guadam  figura,'  et  ponitur  ascensus 
in  speTam  Javis. 


G. 


TiA  si  godeva  solo  del  suo  verbo.  Postqaam  in  su- 
periori  capitalo  proxime  prsecedenti  autor  noster  intro- 
duxit  Cacciaguidam  antiquum  suum  ad  praenarrandum 
sibi  suum  futurum  exilium  et  refugium;  nunc  conse- 
quenter  C)  in  isto  XYIII  capitulo  introducit  eumdem 
ad  ostendendum  sibi  viros  illustres,  bellicosos,  appa- 
rentes  in  ipsa  cruce  Martis,  et  ingreditur  speram  Joyis. 
Et  praesens  capitulum  potest  breviter  diyidi  in  quatuor 
partes  generales;  in  prima  quarum  autor  ponit  suam 
dispositionem  circa  audita,  et  correctionem  Beatricis. 
In  secunda  idem  spiritus  praedictus  manifestat  sibi  ali- 
quot  famosos  de  spera  Martis,  ibi :  Come  si  vede.  In  tertia 
describit  suum  ascensum  ad  speram  Joyis,  et  signum 
aquilae  quod  apparet  in  illo,  ibi :  lo  mi  rivolsi.  In  quarta 
et  ultima  reprehendit  pastores,  qui  impediunt  rectum 
regimen  s^ulare  illius  aquilae,  ibi:  O  dolce  steUa.  Ad 
primum  ergo  dico,  quod  autor  describit  suam  disposi- 
tionem  circa  ea  quae  audiyerat  et  eius  correctionem. 
Et  continuans  dicta  dicendis,  dicit:  QueUo  sjrirto  beato, 
idest,  ilie  Gacciaguida  quem  yocayit  in  praecedenti  ca- 
pitulo  speculum  aureum,  idest,  splendidum  et  relucens 
radiis  solis  aBterni^  gid  si  godeva  solo,  scilicet,  in  se^  del 
suo  verbo;  gaudebat  siquidem,  quia  hortatus  fuerat  au- 
torem  ad  utilitatem  multorum  in  tollerantia  C)  adyerso- 
rum;  sed  autor  ipse  partim  gaudebat,  partim  dolebat; 

(')  E.  contequenter  idem  aulor  notter  in  itto. 
(*)  S.  e  E.  et  tollerantia. 
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unde  dicit :  el  io  gustava  lo  mio,  scilicet,  yerbuin,  quod 
tangebat  me,  temprando  F  acerbo  col  dolce,  idest,  com- 
pexisaos  dulcediaein  gloriae  et  faonoris,  Tei  duIcectfneBi 
yindict^  cum  acerbitate  exilii  et  iDcommodorum  quae 
sequuntur  ad  illud. — E  quella.  Hic  autor  ponit  rc^rdien- 
sionem  correctoriam  (^)  Beatricis  circa  fallum  suum  di- 
cens:  E  quella  donna,  scilicet,  Beatrix,  ck'  a  Dio  nd  me- 
nma,  quia  sacra  theologia  e^  quie  recte  tendit  ad  Deum, 
et  dttcit  hominem  ad  Deum,  disse:  muta  pensier;  per  hoc 
preeimpponit  quod  autor  cogitabat  de  vindicta  contra 
ctves  suos.  Et  assignat  causam,  dicens:  pensa  cKio  som 
presso  a  cohd  cK  ogni  lorto  disgram,  quasi  dicat:  sam 
penes  Jorem  (^)  qui  est  gubernator  justitisB,  ut  statim 
dicetur,  et  (^)  tamen  inteliigere  debes  de  omnipotenti 
Deo,  qui  didt:  mihi  yindictam,  et  ego  retribuam. — 
lo  nU.  Hic  autor  ponit  effectum  yerborum  Bealricis,  et 
excQsat  a  descriptione  exaltatse  puicritudinis,  dicens :  /o 
mi  rivolsi  aW  amoroso  suono,  scilicet,  yerborum  Beatricis, 
quee  tota  ardebat  sacro  aroore  diyinorum  calcatis  terre- 
nis;  et  dicit,  del  ndo  conforto,  quia  bene  hortatur  homi- 
nem  et  consolatur  contra  adversa,  qu®  nunc  expectabat 
eontra  se.  Et  subdit  excellentiam  pulcritudinis,  dicens: 
e  quale  amor  io  mdi  allora  negli  occhi  sanU,  in  quibus 
maxime  rducent  pulcritudo  et  amor  istius  formosissimse 
demin»,  qui  Fabbandono,  quia  scilicet  non  describo  nunc. 
Et  assignat  causam  quare  dimitlit  descriptionem  huius 
amoris  hic;  et  dicit^  quod  hoc  facit  tam  ex  defectu  elo^ 
qaettCiae,  quam  ex  defectu  memori^.  Unde  dicit:  non 
perchS  io  diffidi  pur  del  mio  parlare,  quasi  dicat:  non 
ideo  dimitto  descriptionem  hanc  solum  quia  non  confidam 
in  eioquentia  mea,  sed  etiam  quia  defido(^)  debili  me- 

(*)  £.  comeUwufk.  (*)  E.  peoes  Demii  qai. 

(*)  E.  et  licet  in  litera  dicitar  hic  4b  Jove»  intelligere  debes. 
(')  E.  difBdo. 
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iQoria  mea;  unde  dicit:  ma  per  la  menle  che  non  pud 
reddire  ianto  sovra  se,  quia  memoria  ooo  potest  referre 
quae  intellectus  videt  supra  vires  suas,  cum  sit  alligata 
organo  corporali,  ut  patuit  circa  principium  huius  Pa- 
radisi,  quasi  dicat:  loquela  non  sufficit,  et  memoria  est 
defectiva;  et  dicit:  s' albi  non  la  guidi,  sicut  diviiaa 
gratia.  —  Tanto.  Hic  autw  describit  effectum  illius  in- 
speclionis;  et  breviter  dicit:  quamvis  non  possum  (^)  de- 
scribere  amorem  ineffabilem  huius  dominae,  tamen  beoe 
possum  referre  unum,  quod  eius  inspectio  removit  me 
ab  omni  inordinata  affectione.  Unde  dicit:  Tanto  poss*io 
di  gud  punto  ridire,  cum  veritate,  che,  rimirando  ki, 
idest,  eius  tam  amorosum  visum,  lo  mio  affetto,  idest, 
affectio  mea,  quee  prius  erat  capta  ab  appetltu  vindicUB, 
libero  fu  da  ogni  atbro  disire,  idest  ab  omni  alio  desi- 
derio  ultionis.  Et  nota  quod  autor  merito  hoc  flngit,  quia 
sacra  scriptura  removet  animum  speculantis  in  ea  ab 
omni  appetitu  vindictae^  probans  quod  nihil  remanet  inul- 
tum  apud  Deum.  Et  vere  si  quis  non  esset  impatiens 
moraB,  Deus  facit  justissime  vindictam  de  omnibus,  Kcet 
oculus  humanus  aliquando  non  possit  penetrare  ad  fun«* 
dum  divinae  justitiae.  Et  subdit  quod  fuit  ita  liber  ab 
omni  alio  desiderio,  donec  vidit  radium  aeternum,  qui 
radiabat  in  oculis  eius,  descendere  ad  se  per  medium 
visus  illius  Beatricis.  Unde  dicit:  fin  che 'l  piacer  etemo, 
scilicet,  Deus,  che  raggiava  diretto,  idest^  relucebat  sicut 
in  speculo,  in  Beatrice  dal  t)el  viso,  idest,  in  Beatrice 
quae  habet  pulcrum  visum,  quia  in  oculis  eius  maxime 
consistit  pulcritudo  eius,  ut  tantum  nunc  dictum  est.  Et 
est  communis  modus  loquendi,  sicut  tota  die  dicimus: 
Solto  alle  trecde  bUmde;  e  la  tal  dagU  occhi  vaghi;  ita  a 
simili  dicit  autor :  vn  Beatrice  dal  hel  viso,  quia  mediante 

(*)  £.  possim. 
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visu  Beatricis  radius  ®tero8B  lucis  venit  ad  homioem^ 
tni  contentam  col  secondo  aspeUo.  Et  hic  nota  quod  homo 
000  potest  videre  immediate  divioam  lucem,  sed  mediaote 
Beatrice,  sicut  gratia  exempli  homo  ooo  potest  videre 
lumeo  solis  io  ipso  sole,  sed  videt  ipsum  per  refractio- 
oem  radiorum,  et  reverberatiooem  io  superficie  terrae 
yel  muri;  ita  a  simili  iotellectus  humaous  ooo  potest 
compreheodere  lumeo  divioum  io  ipso  Deo,  sed  io  sacra 
scriptura,  ubi  relucet  et  repraeseotatur;  ideo  ad  iotelli- 
geodam  beoe  praeseotem  literam,  qnsd  fortis  est,  debes 
ad  meotem  reducere  illud  quod  scriptum  est  primo  ca- 
pitulo  Paradisi,  ubi  autor  fiogit  quod  Beatrix  respiciebat 
solem^  et  ipse  io  oculis  eius.  Ergo  ouoc  potes  clare  io- 
telligere  quid  iotelligat  autor  cum  dicit,  col  secondo 
aspetto.  —  Vincendo.  Hic  aulor  osteodit  quomodo  Beatrix 
cooverterit  eum  ad  se,  ad  illum  spiritum  aotiquum  Cac- 
ciaguidae,  ut  iterum  loqueretur  secum.  Uode  dicit:  Ella, 
scilicet,  Beatrix,  vincendo  me  col  lume  d*  un  sorriso,  quia 
scilicet,  visus  meus  sustioere  ooo  poterat  C)  excelleotiam 
lumiois  \8dt\iiad  eius,  mi  disse:  volgiti,  scilicet,  ad  primum 
patrem  tuum,  et  ascolta,  quia  scilicet,  vult  adhuc  loqui 
tecum^  et  dicit:  che  paradiso  non  e  pur  nei  miei  occki; 
quasi  dicat :  felicitas  ooo  taotum  coosistit  io  exemplis 
virorum  illustrium,  qui  seeculariter  vixeruot  io  muodo, 
et  tameo  feceruot  opera  praeclara  acceodeotia  aoimum 
viri  christiaoi  ad  amorem  fidei,  pro  qua  isti  certaveruot 
usque  ad  mortem  cum  saoguiois  effusiooe. 

Come  si  vede.  Ista  est  secuoda  pars  geoeralis  (*),  in 

-qua  autor  iotroducit  spiritum  CacciaguiddB  qui  maoife- 

stat  sibi  siogulariter  quosdam  viros  illustres  de  spera 

Martis.  Et  primo  describit  dispositiooem  illius  ad  loqueo- 

dum  per  uoam  comparatiooem  pulcram  et  propriam;  et 

C)  E.  potait  n  £.  geueralis  hains  capitnli,  in  qiM. 
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breviter  vult  dicere,  quod  ipse  cognovit  per  evidens  si- 
^um  exterius  iminensaro  affectionera  interiorem  C)  illius 
spiritus,  sicut  seepe  videmus  in  homine,  quando  aliqua 
passio  occupat  hominem  totum.  Ordina  sic  literam:  lo 
canobbi  la  vogKa  in  hn,  idest,  voluntatem  interiorem 
Gacciaguidse,  di  raffionarmi  ancor  alquanto,  quia  enim 
multa  dixerat  Cacciaguida  de  prosapia  sua,  de  statu 
patriflB  et  (^  cursu  fortun»  autoris ;  ideo  volebat  adhuc 
propalare  utiliter  et  deleclabiliter  certos  spiritus  mar- 
tistas^  nel  fiammeggvar  del  folgor  santo,  idest,  in  scin- 
tillare  splendoris  illius  beati  spiritus,  a  cui  mi  volsi,  sci- 
licet,  de  mandato  Beatricis.  £t  declarat  hoc  per  simile 
dicens :  cosi  come  F  affelto,  idest,  aliqua  passio  animi  in- 
terior^  si  vede  qui,  scilicet,  in  aliquo  homine  viyente  in 
isto  mundo  mortali;  et  dicit:  se  ello,  scilicet,  affectus, 
e  tanto,  idest,  tam  intensus  et  vehemens,  che  tuUa  Fanima 
sia  totta  da  bii,  idest,  occupata  et  capta  ab  ipso  tali  af- 
fectu,  ita  quod  trahat  omnes  vires  anim»  ad  se,  ita  quod 
nihil  aliud  operetur;  sicut  verbi  gratia,  homo  aliquando 
propter  niroium  gaudium  efBcitur  totus  tremens,  et 
ita  propter  nimium  timorem  efficitur  totus  pallidus,  et 
propter  nimiam  iram  vel  verecundiam  efficitur  totus 
rubeus  et  ardens.  Et  hic  nota  quod  autor  vult  dicere  a 
simili  propter  tremulam  radiationem  iUius  spiritus,  per- 
pendit  magnum  gaudium  illius,  qui  volebat  sibi  dicere 
aliqua  gesta  nobilium  paritura  gaudium  et  ipsi  dicenti, 
et  autori  audienti;  tum  quia  sunt  in  se  pulcra  et  ma- 
gnifica  delectantia  lectorem  suum,  tum  quia  ipse  Cac- 
ciaguida  erat  nobilis,  et  fuerat  strenuus  bellator  et  ar- 
miger,  qui  pugnans  pro  fide  Christi  (^)  feliciter  ceciderat, 
et  autor  nobilis;  et  tales  spiritus  strenui  armoruro  ut 
plurimuro  sunt  nobiles.  —  E  comincid.  Hic  autor  ponit 

(*)  S.  ioCerios.  {*)  £.  et  de  carta. 

(*)  fi.  Jesa  Christi  benedlcU  feliciter  oeddent,  et  autor  etiam  nobiljs. 

V.  14 
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narrationem  ipsius  Cacciaguidae,  qui  primo  praetangit  in 
generali  altam  materiam  sequentem,  commendans  ^i- 
ritus  describendos.  Unde  dicit:  E  comindd,  supple,  ille 
spiritus  Cacciaguidae  ccBpit  dicere  in  hac  forma:  spiri& 
beati  son,  idest,  martiales,  in  quesla  guinta  soglia,  idest, 
spera  Martis^  quae  est  quintus  gradus  regionis  sdlherese; 
unde  dicit :  deW  albero,  scilicet,  coeli,  quod  autor  meta- 
phorice  vocat  arborem,  quia  tamquam  arbor  altissima 
habet  multos  et  maximos  ramos,  scilicet,  novem  speras, 
quibus  obumbrat  et  claudit  totam  terram;quam  arbo- 
rem  coeli  aulor  explicat  per  contrarium  arborum  terre- 
narum,  dicens:  che,  idest,  quae  arbor,  vive  della  dma, 
idest,  recipit  vitam  desuper  a  Deo  ex  paradiso,  ubi  no- 
strae  arbores  trahunt  alimentum  a  radicibus,  veluti  ore 
in  terram  demerso,  e  fruUa  sempre,  idest,  non  solum  ad 
certum  tempus,  sicut  arbores  nostrae,  quia  coelum  nun- 
quam  stat  otiosum,  immo  contiuuo  parit  mirabiles  fructus, 
quia  innumerabiles  elTectus  et  omnes  ad  bonum  finem, 
e  mai  non  perde  fogUa,  sicut  nostrae  arbores,  quae  com- 
muniter  perdunt  folia  in  autumno,  postea  renovant  ea 
in  vere;  et  per  hoc  innuit  quod  coelum  nullam  recipit 
alterationem,  quia  est  ingenitum  et  incorruptibile.  Etsub- 
dit  excellentem  gloriam  istorum  spirituum,  dicens:  che, 
idest,  qui  spiritus^  fur  di  gran  voce,  idest,  magnae  famae 
et  nominis  in  mundo  vestro,  prima  che  venissero  al  del, 
petituri  gloriose  triumphum  de  eorum  victoriis  partis  in 
mullo  sanguine  et  sudore;  et  dicit  ad  confirmandam  lau- 
dem  egregiam  istorum,  sl  cK  ogni  musa  ne  sarebbe  opima, 
idest,  fertilis  et  copiosa,  quasi  dicat:  omnis  poeta  posset  sibi 
assumere  thema  poetice  describendum  ex  gestis  singu- 
lorum,  nedum  omnium,  Et  verum  dicit,  quia  posset  fieri 
magnum  poema  de  gestis  Caroli  Magni  et  ita  de  aliis  (^).  — 

(*)  £.  aliis  gimilibus.  —  Perd, 
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Perd  mira.  Hic  Cacciaguida  reddit  autorem  attentiim 
ad  <x>nsiderandum  istos  singulariter  dando  sibi  signam 
indicans  unumquemque,  dicensret  quia  isti  sunt  tales^ 
perb  mira,  idest,  cum  admlratione  inspice^  nei  corm 
delta  croce,  istos  enim  coUocat  in  superiori  parte  cru- 
cis  tamquam  excellentiores,  quia  quel  cKio  or  nomerd 
f€(rd  &,  scilicet,  in  illo  cornu,  F  atlo,  che  fa  U  suo  fUoco 
vehce  m  nube,  quasi  dicat:  quicumque  spiritus  fuerit 
nominatus  a  me  emittet  jaculum  rubeum  splendoris  ar- 
dentis  sicut  facit  fulgur  in  nube,  ex  qua  excutitur.  Et 
recte  isti  emittunt  jaculum  igneum,  quia  fuerunt  viri 
fortes  animosi,  quorum  virtus  est  ardens.  Habent  enim 
cboleram  acutam;  ideo  bene  reponuntur  in  Marte,  qui  est 
calidus  et  siccus,  et  coloris  rubei  sicut  ignis;  jaculum 
autem  igneum  est  radius  gloriflB  istorum.  —  /o  vidi.  Hic 
Cacciaguida  incipit  nominare  dictos  viros  fortes  et  famo- 
sos  in  strenuitate  armorum  tam  veteres  quam  novos; 
et  primo  nominat  unnm  principem  veteris  testamenti. 
Ad  cuius  cognitionem  est  praesciendum  quod  Josue  fuit 
dux  pc^uli  Dei|  mortuo  Moyse,  ut  scribitur  libro  Josue, 
qui  conquisivit  Terram  Sanctam;  de  quo  dictum  est  supra 
in  alio  capitulo.  Hic  ergo  fuit  fortissimus  etc.  et  mor- 
tuus  est  etc.  Ad  literam  ergo  dicit  autor:  /o  vidi  tm 
lume  traUo  per  la  croce,  scilicet,  per  lineam  radialen^ 
dal  nomar  Josui  com'ei  si  feo,  idest,  slatim  cum  factum 
fuit  illud  lumeh;  unde  dicit:  ne  mi  fu  noto  primaildir 
che  il  fatlo,  quasi  dicat:  in  instanti  vidit  lumen  fleri,  et 
spiritum  audivit  nominari,  ita  quod  dum  nominaretur 
foctum  est,  et  dum  fleret  factum  est  vel  nominatum  est; 
ita  quod  unum  non  fuit  prius  altero,  sed  simul  et  semel 
audivit  0  nomen  et  vidit  lumen.  Et  nota  quod  bene  fin- 
git  autor  quod  statim  cum  nominatur  aliquis  istorum 

(*)  E.  «iidivi  BoineDy  et  Tidi  lameB. 
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proborum  emittit  ex  se  lumen  claritatis  et  gloriae,  quia 
praemium  inseparabiliter  comitatur  virtutem,  et  statim 
cum  yirtus  est  nota  est  clara  et  gloriosa ;  ideo  bene  per 
nominationem  istorum  intellige  notiOcationem  eorum. 
—  El  al  vome.  Hic  autor  nominat  alium  virum  fortem 
veteris  testamenti,  scilicet  Judam  Machabaeum.  Ad  cuius 
intelligentiam  est  praesciendum,  quod  Juda  iste  fuit  for- 
tissimus,  qui  pugnavit,  ut  legitur  libro  Machabaeorum, 
pro  defensionem  templi  etc.,  qui  die  qua  cecidit  in 
proelio  mille  milites  interfecit,  si  scriptura  non  menti- 
tur,  quod  bene  credi  potest  de  amico  Dei,  quando  hoc 
narratur  et  creditur  de  pagano,  sicut  de  Hectore.  Ad 
literam  ergo,  dicit  autor :  E  vidi  un  allro,  scilicet,  lumen, 
muoversi  roteando,  idest,  circulando,  al  nome  deiFalto  Mac-- 
cabeo,  qui  fuit  tam  altus  et  magnanimus,  ut  dictum  est. 
£t  declarat  causam  moventem  ipsum  circulariter  et  ve- 
lociter  per  unam  comparationem  domesticam  et  C)  pro- 
priam  ad  propositum  suum.  Ad  cuius  comparationis 
intelUgentiam  oportet  praescire,  quod  paleum  est  instru- 
mentum  quoddam  ligneum,  quo  pueri  ludunt  Florentiae ; 
et  est  quasi  dimidius  trochus,  sive  semitrochus;  est  enira 
in  superiori  parte  amplus  et  planus,  in  inferiori  rotun- 
dus,  tendens  in  acutum.  Modo  pueri  habent  unam  cor- 
dulam  vel  cingulum  alligatum  uni  virgae  (^,  et  tenentes 
virgam  in  manu,  percutiunt  paleum  cum  cordula  vel 
cingulo,  cum  jam  coeperit  moveri  in  gyrum;  et  ex  tali 
percussione  continuant  diu  talem  motum  circularem  ('), 
sive  circulationem.  Modo  ad  propositum  vult  dicere  au- 
tor,  quod  sicut  virga  est  quae  causat  motum  circularem 
in  illo  paleo,  ita  a  simili  laetitia  tamquam  virga  faciebat 
motum  circularem  in  illo  spiritu.  Dicit  ergo:  e  leHzia 
era  ferza,  idest^  virga,  del  paleo,  idest,  illius  spiritus 

0  E.  e  S.  sed  propriam.       (*)  S.  Tirguto.       O  S.  cirenUrem  id  paleo. 
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qui  movebatur  circulariter  et  velociter  sicut  paleum.  — 
Cost.  Hic  autor  nominat  duos  spiritus  illustres,  scilicei, 
Carolum  Magnum  et  Orlandum :  de  Carolo  scriptum  est 
VI  capitulo  Paradisi,  quomodo  pugnavit  pro  ecclesia 
contra  Desiderium  regem  longobardorum.  Iste  siquidem, 
sicut  scribit  Alcuinus  qui  fuit  nutritor  eius  et  archiepi- 
scopus  Tricipinus,  fuit  staturae  etc.  et  recuperavit  Hispa- 
niam  de  manibus  saracenorum  etc.  Multa  tamen  vana 
de  isto  vulgantur  in  libris  gallicorum,  et  linguis  vulgi. 
Nunc  ad  literam,  dicit  autor:  Lo  tnio  sguardo  cUlento, 
idest,  oculus  intellectualis  attente  respiciens,  ne  segtd 
duo  cosi,  idest,  sicut  illos  duos  primos  Josue  et  Judam, 
per  Carlo  Magno,  et  nota  quod  iste  vocatus  est  ma- 
gQQs  etc.  e  per  Orlando;  iste  fuit  filius  comitis  Melonis 
et  sororis  Caroli,  et  fuit  unus  ex  duodecim  palatinis  quos 
creavit  Carolus  in  partes  Franciae,  qui  mortuus  est  pu* 
gnando  pro  fide  in  Hispania  etc.  Et  declarat  suam  sequutio- 
nem  visualem  per  quoddam  simile  manifestum,  dicens : 
com' occhio  segue  suo  falcon  volando;  et  est  comparatio 
propria.  Sicut  enim  oculus  attente  sequitur  altum  vola- 
tum  falconis,  qui  est  avis  nobilis,  peregrina,  quando  gy- 
ratur  in  aere;  ita  a  simili  oculus  autoris  sequebatur 
attente  utrumque  dictorum  spirituum  nobilium  alte  vo- 
lantium,  quando  movebantur  circulariter  in  cruce. — 
Posda.  Hic  autor  nominat  simul  quatuor  alios  spiritus 
illustres,  scilicet  Guilelmum,  Renoardum,  Gutifredum  et 
Robertum  Guiscardum.  Guilelmus  fuit  comes  Oreng» 
sive  filius  comitis  Narbon»  etc.  Renoardus  fuit  dux 
fortissimus  qui  pugnavit  contra  saracenos;  fuit  cognatus 
dicti  Guilelmi  etc.  Ad  cognitionem  Gutifredi  est  prao- 
sciendum,  quod  iste  factus  fuit  dux  Terrae  Sanctae  recu- 
peratae,  tamen  noluit  coronari  ob  reverentiam  coronae 
spinarum.  Quo  mortuo  rex  Baldovinus  frater  eius  factus 
est  rex  Jerusalem,  qui  dominio  ecclesiae  magnam  par- 
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tem  Asiffi  subiugavit,  vel  ponam  C)  ibi:  de  Roberto  Gui*- 
scardo  et  eius  gestis  dictum  est  in  Infemo,  quomodo 
vicit  Apuliam  et  Siciliam.  Hic  siquidem  postea  foit^  ami^ 
cus  et  defensor  ecclesise  et  succurrit  ilii  etc.  Nunc  ad 
literam  dicit  autor:  Posda,  sciiicet,  posl  Carolum  et 
Orlandum,  la  mia  vista,  idest,  visio  intellectualis,  trasse 
Gtdglielmo,  de  Orenga,  qus  est  civitas  in  Provincia,  an- 
tonomasice  del)et  intelligi,  non  longe  a  Rhodano,  cuius 
fames  ore  vulgi  celebratur  ibi:  vidi  unam  arcera  vetn- 
stissimam  totam  fuscam  velut  si  fuisset  in  inferno  fabri- 
cata,  e  Rinoardo,  bene  stat  juxta  Guilelmum,  quia  fuit 
affinis  eius  et  contemporaneus^  et  in  eisdem  bellis  se 
exercuit  etc.  e  7  duca  GoUifredo,  qui  fuit  dux  Terrae 
Sanctae  et  cognominatus  est  Gutifredus  del  Buglione,  e 
Robfrto  Guiscardo,  qui  fuit  dux  Normandiffi  etc.  —  Indi 
tra  t  allre.  Hic  autor  describit  recessum  praedicti  Cac- 
ciaguidae;  et  breviter  vult  dicere  quod  Cacciaguida  sua 
iiarratione  completa  immiscuit  se  turbae  iliarum  anima- 
rum  nobilium  in  signo  crucis,  et  coepit  dulcissime  can- 
tare  et  Deum  laudare.  Unde  dicit:  Indi,  idest,  nominatis 
illis  viris  illustribus,  F  alma  che  wl  avea  parhUo,  scilicet, 
Gacciaguida  (^  qui  longam  orationem  habuerat  secum, 
mota,  scilicet,  a  loco  ubi  primo  fuerat  loquuta  sibi,  e  nd- 
sta,  idest,  coniuncta,  tra  Faltre  luci,  idest,  inter  alias  animas 
lucentes,  igneas^  mostrommi  qual  era  artista  fra  i  cantor  del 
cielo,  idest,  quam  bonus  cantor  erat  inter  alios  cantoves 
coeli.  Et  in  hoc  patet  expresse  error  quorumdam,  qui  igno- 
ranter  dixerunt,  quod  autor  hic  nominat  ^iritum  David, 
tum  quia  David  reponetur  infra  in  spera  Jovis,  tum  quia 
ista  litera  non  recipit(^)  talem  expositionem. 

lo  mi  rivolsi.  Ista  est  terlia  pars  generalis  (\  in  qua 

autor  describit  suum  ascensam  ad  speram  Jovis,  et  si- 

"  ■  -  ■    ■       — —  ■  ■ '  *      ■'  - .,  ■  ■  .    .  ■■ . 

(*}  £.  ponam  in  linea:  dc  Rol)erto.        (*j  £.  Cacciaguida. 

(*}  B.  recipit  etiam  Ulem.  (*)  £.  generalls  haius  capituli,  in  quak 
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gnam  aquilee  quod  apparet  in  eo.  Et  primo  pramittit 
saperexattationem  (^)  Beatricis,  ostendens  quomodo  con-^ 
yersus  ad  Beatricem  nt  reciperet  informationem  ab  ea 
circa  agenda,  vidit  eam  pulcriorem  quam  unquam  vi- 
disset  eamf).  Dicit  ergo:  lo  mi  rivolsi  dcU  mio  destro 
lato  per  veder  in  Beatrice  il  mio  dovere,  scilicet,  quid  fa- 
cere  deberem ;  et  dicit :  o  per  parole  o  per  aUo  segnalo, 
quia  aliqaando  Beatrix  monebat  eum  yiva  yoce;  aK- 
quando  conniyentra  oculorum,  sicut  jam  saepe  patuit.  Et 
subdit:  e  vidi  le  sue  luci,  idest,  oculos,  quia  pulcritudo 
eius  maiime  notatur  in  oculis,  tanlo  mere,  idest,  puras, 
sine  lippitudine  yel  macula,  tanto  gioconde,  quia  docet 
felicitatem,  quae  jocunditatem  affert  animo,  cfue  la  sua 
sembianza  vincea  gK  allri,  supple  soleri,  e  Fultimo  so- 
lere^  altimum  intelligas  per  respectum  ad  praeterita  non 
ad  futura,  quia  adhuc  eflBcitur  pulcrior;  quasi  dicat, 
yincebat  omnem  supremum  gradum  luciditatis  quem 
bucusque  demonstrasset;  nam  Beatrix,  saepe(^  ostensum 
est,  quanto  magis  ascendit  et  appropinquat  ad  primam 
caasam,  magis  lucescit,  et  inyenit  spiritus  excellentio* 
res  (*)  et  capaciores  gloriae.  —  E  come.  Hic  autor  describit 
effectum  illius  inspectionis  quam  fecit  in  Beatrice;  et 
breyiter  dicit,  quod  yirtute  eius  crescente  cum  pulcri- 
tudine  Beatricis  ipse  transivit  ad  maius  corpus;  et  hoc 
ostendit  per  nobilem  comparationem  et  propriam.  Or- 
dina  sic  literam :  E  ^  m'  accor^  io  cke  7  mto  girar 
intomo  insieme  cot  ciel,  quod  continuo  yolvitur  cir- 
calariter,  avea  cresciuto  Farco,  nam  amplior  est  circu- 
lus  Jovis  quam  Martis;  et  per  hoc  innuit  quod  ascen- 
dit  ad  superiorem  speram;  unde  dicit:  veggendo  quel 
mbraeolo  piiL  adomo,  idest,  mirabilem  planetam  Jovis, 
qai  erat  ornatior  Marte,  et  aliis  inferioribus   planetis, 

(')  E.  exaltaCionero.  (*}  E.  esse. 

(*)  E.  nt  8»pe.  (')  S.  intelligentiores. 
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quia  habebat  in  se  gemmas  pretiosiores,  scilicet,  reges 
justosy  ut  statim  patebit;  vel  dic  et  melius,  quod  per- 
pendit  se  ascendisse  ad  maiorem  circulum,  quia  vidit 
illud  miraculum,  idest,  Beatricem  lucidiorem;  nam  ma- 
nifestum  indicium  ascensionis  Beatricis  ad  altiorem  spe- 
ram  erat  quando  flebat  lucidior;  et  ista  est  intentio  li- 
terae.  Et  C)  dicit :  come  F  uom  s'  accorge  che  la  sua  virtule 
avanza,  idest  exceliit,  di  giomo  in  giomo,  idest,  de  die  in 
diem  per  evidens  signum,  scilicet,  per  sentir  piii  dUeltanza 
ben  operando,  quia  operans  virtuose  recipit  maiorem  de- 
lectationem  in  dies;  signum  enim  generati  habitus  est  de- 
lectatio.  —  E  quale.  Hic  autor  describit  suum  transitum 
a  planeta  Martis  ad  planetam  Jovis  quem  intraverat,  per 
comparationem  pulcram  et  propriam ;  quae  stat  in  hoc, 
quod  sicut  domina  alba  facta  rubea  accidentaliter  prae 
pudore  in  parva  mora  deposito  rubore  e£Bcitur  alba;  ita 
a  simili  autor  in  parvo  momento  transivit  a  stella  Mar*- 
tis,  quae  est  rubicunda  [\  ad  stellam  Jovis,  quae  est  can- 
dida.  Ad  literam  ergo  dicit  autor:  £7  irasmutar  fu  tal 
negU  occhi  miei,  idest,  occurrit  talem  intellectui  meo,  qucd 
donna  imbianca  in  piccol  varco  di  tempo,  idest,  in  brevi 
transitu,  quasi  in  instanti,  idest,  qualis  mutatio  flt  in  do- 
mina  de  rubedine  in  albedinem,  quando  il  volto  suo  si 
discarchi  U  carco  di  vergogna,  idest,  deponat  ruborem 
verecundiae,  quae  ita  gravat  faciem,  quod  ipsam  trahit 
et  inclinat  violenter  ad  terram.  Et  hoc  dico  fuit,  quando 
fui  volto,  scilicet,  ad  speram  Jovis,  qui  est  albi  coloris ; 
unde  dicit:  per  lo  candor  della  tempraJta  steUa  sesta,  idest, 
per  album  splendorem  Jovis,  qui  est  sextus  planeta  et 
est  lemperatus,  quia  non  est  ita  flammeus  sicut  Mars, 
sed  magis  trahit  ad  candorem;  vel  est  temperata  steUa, 
idest  a  Saturno  et  Marte  mediata,  quorum  malitiam  tem- 

(')  £.  litera»  qae  dicit.  (*)  E.  rabea. 
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perat,  vel  quia  facit  temperatas;  et  dicit:  che  denlro  a 
si  vC  avea  ricolto,  quasi  dicat :  sic  fui  subito  transmu- 
tatus  a  Marte  rubeo  ad  Jovem  candidum.  £t  per  huuc 
subitum  transitum  dat  intelligi  quod  non  est  vacuum 
inter  speram  et  speram,  ut  totiens  dictum  est.  —  lo  vidi. 
Hic  autor  describit  figurationem  quam  faciebant  animsB 
beat^  in  corpore  Jovis;  et  primo  tangit  in  generali  quod(^) 
signabant  humanam  loquelam.  Ad  cuius  evidentiam  est 
prsnotandum  quod  autor  collocat  in  planeta  Jovis  "^  ani- 
mas  quae  bealificat^  sunt  virtute  influentiae  Jovis*(^) 
juste  regendo  et  gubernando  imperia  et  regna  mundi. 
Est  enim  Jupiter,  ut  dicit  Albumasar,  et  Alchabitus,  si- 
gnificator  regum  et  principum,  et  caetera  (^)  talia.  Ad  lite- 
ram  ergo  dicit  antor:  /o  vidi  in  quella  facella  Gioviale, 
idest,  in  stella  Jovis  splendida,  lo  sfavUlare,  sciiicet,  per 
diversa  lumina,  delt  amor  che  l\  era,  idest,  amorosa- 
rum  (^)  animarum  quae  erant  ibi,  quae  dilexerunt  justi- 
tiam  in  terris,  et  nunc  amant  justitiam  divinam,  segnar, 
idest,  designare  et  figurare,  noslra  favella,  idest,  nostra 
verba,  scilicet,  quae  subscribuntur,  agli  occhi  miei,  sci- 
licet,  intellectualibus.  —  E  come.  Hic  autor  describit  in 
particulari  loquelam  quam  figurabant  islae  animae  in  Jove 
per  unam  comparationem  propriam  ad  propositum.  Ad 
quod  est  praenotandum  quod  autor  fingit  pulcre  quod 
animae  justorum  principum  et  regum  et  rectorum  ag- 
gregataB  ibi,  movebantur  nunc  in  longum,  nunc  in  gyrum 
diversimode,  et  ita  transmutabantur  inter  se  et(^)  con- 
firmabantur  quod  formant  diversas  figuras  literarum, 
sicut  aves  volantes  per  aerem  faciunt  nunc  longam  li- 
neam,  nunc  rotundam.  Ad  literam  ergo  dicit  autor:  E 
creature  sante,  idest,  animae  sanctorum  regnatorum,  vo- 

C)  i,  qam  signabaDt. 

{*)  Le  parole  fra  i  dae  atteriscbi  son  supplite  dai  Codici  Strozziano  e  Eslenfe. 

(*)  E.  et  csleromm  taliom.    C)  E.  animosarom.    (')  £.  et  conformabantnr. 
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tUandOy  idest,  frequenter  volando,  cantavam  dentro  ai 
bmi,  idest,  intra  lumina  propria,  quibus  erant  fisisciata^ ; 
et  dicit :  e  faciensi,  scilicet,  de  se  ipsis  constituebant  (\^ 
diversas  literas,  scilicet,  or  D,  idest,  nunc  faciebant  de 
se  literam  quae  dicilur  D,  or  I,  or  L,  in  sue  figurey 
quasi  dicat,  flgurabant  tot  literas,  ex  quibus  resultabant 
ista  verba :  Diligite  justitiam  qui  judicatis  terram.  Et  hoe 
faciebant  a  simili,  si  come  mgelli  surli  di  rivera,  idest, 
qn®  surrexerunt  de  riperia  in  qua  moram  trahunt^ 
quasi  congratulando  a  lor  pasture,  idest,  simul  laetantes 
de  eorum  pabulis  inventis,  fanno  di  se  or  lunga  scfnera 
or  londa;  nam  aliquando  faciunt  de  se  unam  lineani 
ordinataro  in  modum  literarum  alphabeti,  ut  dicit  Lu- 
canus;  aliquando  faciunt  de  se  coronam.  Et  nota  quoil 
comparatio  est  proprie  de  gruibus,  et  est  propria.  Ist®  (^) 
animae  volantes  et  laetantes  merito  comparantur  gruibus, 
et  est  propria  volantibus  et  laetantibus  de  eorum  pabulo; 
nam  animae  istse  volaverunt  altum  (^)  et  late,  quia  habne- 
runt  principatum  super  alios  et  fuerunt  maiores  aliis, 
sicut  et  grues.  £t  sicut  grues  sunt  aves  pacificae  et  so- 
licitae^  ita  et  isti  soliciti  circa  paciflcura  statum  et  justam 
gubernationem  regnorum.  Et  subdit  autor  modum  for- 
mandi  cantum  et  literas,  dicens :  prima  cantando,  idest, 
iilae  animae  cantantes,  moviensi,  idest,  moverunt  se,  a  sua 
noia,  quasi  dicat:  conformaverunt  motum  suum  cantui, 
ita  quod  verba  quae  dicebant  cantando,  scribebant  vo- 
lando,  formando  figuras  literarum,  quae  componebant 
illa  verba  (^),  scilicet,  Diligite  etc.  Unde  dicit :  poi  diven- 
tando  Pun  di  questi  segni,  idest,  figura  alicuius  prae- 
dicfarum  literarum,  scilicet  D,  vel  /,  vel  L,  s' arrestavano 
un  poco,  idest,  quod  figurata  et  formata  una  litera,  pa- 
rum  cessabant  a  motu  et  volatu  interponentes  modicam 

(*)  £.  faciebant  ('}  £.  Uim  autem  aBtmc 

(^  E.  hi  altam.  (*}  £.  yerba  snprascrlpta,  sdUcet 
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quietem,  et  taciensi,  idest,  et  ita  cessabant  pariter  a  cantu^ 
sicot  a  motu,  facientes  parvam  pausam.  —  0  diva.  Hic 
descripturus  altam  et  arduam  materiam  facit  suam  ia* 
vocationem  pro  subsidio  implorando^  sicut  est  de  more 
poetarum  invocare  non  solum  in  principiis  (^)  suorum 
poematum,  sed  etiam  in  fine,  quando  perveniunt  ad  dif- 
ficilem  materiam ;  quem  morem  autor  iste  servavit  egre- 
gie  in  toto  poemate  suo;  invocavit  enim  circa  princi- 
pium  Inrerni  et  in  fine,  ita  in  principio  Purgatorii  et  in 
fine;  multo  melius  in  principio  huius  Paradisi,  et  nune 
versus  finem.  Invocat  ergo  hic  musam  in  genere,  quani 
vocat  Pegaseam  ab  equo  Pegaso,  cuius  percussione  pe- 
dis  natus  est  fons  in  Parnaso.  Ad  cuius  evidentiam  est 
prsesciendum,  quod  Perseus  filius  Jovis  magna  virtuto 
sua  superavit  Medusam,  de  qua  dictum  est  plene  Infemi 
capitulo,  cuius  abscisso  capile  de  sanguine  eius  subito 
natus  est  equus  alatus  dictus  Pegaseus;  et  allegorice  Per- 
seus  filius  Jovis  est  vir  virtuosus  filius  Dei:  Pegasus 
fama  etc.  Modo  ad  propositum  autor  vocat  musam  Pe* 
gaseam  a  dicto  equo,  dicens:  O  Pegasea,  idest,  musa, 
diva,  idesly  divina,  quia  divinas  (^)  mentes  exigit  etc.  Et 
describit  ipsam  musam  ab  eius  virlute  et  proprietate 
mirabili,  dicens :  che  fai  gloriosi  gF  ingegni,  quia  poetae 
inter  cffiteros  artium  professores  maximam  gloriam  con- 
sequuntur,  cuius  rei  dignissimum  t^timonium  est  ipae 
autor;  nam  licet  et  per  multa  sa^cula  ante,  et  post  eum 
fuerint  aliqui  magni  philosophi,  theologi,  astrologi,  nullus 
tamen  gloriosior  extat  eo.  Unde  dicit:  e  rendigH  longevi, 
idest  per  longum  aevum  viventia;  et  dicit:  el  essi,  sci- 
licet,  ingenia-  reddunt  gloriosa,  le  ciUadi  e  i  regni,  quia 
civitates  et  regna  extincta  et  deleta  fiunt  rediviva  car- 
rafinibus  poetarum.  Poetae  enim  canunt  Troiam,  Romam, 


(*)  E.  in  principio.  (*)  E.  dJTM  luentefl. 
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Assyriam,  Graeciam  etc,  illustrami  di  te,  idest,  illumina 
intellectum  meum,  ut  possim  dictas  literas  intelligere  et 
explicare;  unde  dicit:  sl  cVio  rilem,  idest  repraesentare 
possim,  le  lor  figure,  scilicet,  dictarum  literarum,  com'  io 
F  ho  concette,  scilicet,  in  mente  mea.  Et  dicit:  e  tua  possa, 
idest,  potens  virtus^  paia^  idest,  pateat  et  appareat,  in 
quesH  versi  brevi;  quasi  dicat:  praesta  mibi  tantam  gra- 
tiam,  ut  possim  propalare  ordinationem  et  signiflcatio- 
nem  dictarum  literarum  in  paucis  rhythmis  vulgaribus. 
—  Moslrarsi.  Hic  autor  invocalione  facta  exprimit  ordi- 
nationem  ipsarum  literarum,  scilicet,  orationem  quae  fit 
ex  eis;  et  breviter  dicit,  quod  oratio  dictorum  spirituum 
erat  contexta  ex  triginta  quinque  literis  inter  vocales 
et  consonantes.  Dicit  ergo :  Sette  vocali  e  consonanU  mo- 
slrarsi  dunque  in  cinque  volte,  quia  quinquies  septem,  si 
res  ad  calculum  deducatur,  faciunt  triginta  quinque;  et 
tot  literae  constituunt  istam  orationem:  diligite  justiHam 
qui  judicatis  terram;  quarum  literarum  aliquae  sunt  vo- 
cales,  aliae(^)  consonantes.  Literae  vocales  sunt  tantum 
quinque,  quse  sic  appellantur,  quia  per  se  vocem  fa- 
ciunt)  idest,  dictionem;  reliquae  vero  appellantur  con- 
sonantes,  idest  (^),  simul  cum  aliis  sonantes,  quia  per  se 
non  faciunt  vocem,  sed  coniunctae  cum  vocalibus  sic.  £t 
dicit:  et  io  notai  le  parti,  scilicet,  distincte  consideravi 
unamquamque  literam  per  se,  s\  come  parver  dette,  idest, 
secundum  quod  formabantur  in  ore  illorum  canentium, 
et  flgurabantur  in  motu  jllarum  (^)  volantium.  Unde  sub- 
dit  formam  supradictae  orationis  per  dictiones  constituen- 
tes  eam,  dicens:  Diligite  justiHam,  primai,  idest,  istae  du® 
dictiones  primae,  diligite  justitiam,  fur  verbo  et  nome, 
quasi  dicat:  quod  duae  primae  partes  orationis  fuerunt 
istud  verbum,  diligite,  quod  est  optimum  verbum  quod 

,')  S.  aliquae.       (')  S.  qaasi  simal.       (')  £.  illaruin  avium  Tolanlium. 
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relicitat  hominem ;  et  istud  nomen  justitiam,  quod  est 
optimum  nomen,  quod  felicitat  mundum.  Et  dicit:  di 
tuUo  7  dipinto,  idest,  totius  orationis,  quae  effigiabatur 
et  repraesentabatur  per  figuras  illas:  et  dicit:  qui  judi- 
catis  terram  fwr  sezzai,  idest,  quod  ists  dictiones  fue- 
runt  ultimffi  pdrtes  dictae  orationis.  Et  bic  nota  quod 
autor  elegantissime  fingit  istas  animas  cantare  et  figu- 
rare  istam  orationem  ad  persuasionem  juste  regnantium ; 
hffic  enim  oratio  scribitur  Sapientise  primo  capitulo  etc. 
Et  merito  autor  facit  bic  istam  persuasionem,  quia  ista 
est  praeclarissima  virtus  secundum  pbilosophum  et  ne- 
cessarissima.  Unde  Augustinus:  quid  enim  sunt  regna 
sine  justitia?  —  Poscia  neirM.  Hic  autor  describit  quie- 
tationem  vel  finitionem  dictarum  animarum;  et  breviter 
dicit,  quod  remanserunt  vel  finiverunt  in  ultima  dictione 
orationis  ordinatse.  Dicit  ergo:  Posda  rimasero  ordinate, 
scilicet,  omnes  praedictie  literae  praecedentes,  nelF  M  del 
vocabol  quinto,  idest,  in  ultima  litera  ultimae  dictionis, 
scilicet  terram,  qu8e  est  quinta  dictio  orationis.  Ista  enim 
oratio  constat  ex  quinque  dictionibus.  Et  dicit  quod  istae 
literdB  habebant  colorem  aureum,  velut  si  literse  de  en- 
claustro  aureo  essent  descriptae  in  cbarta  de  argento  albo. 
Unde  dicit:  si  che  Giove,  qui  est  albus  sive  candidus,  ut 
dictum  est,  pareva  argento,  scilicet,  in  colore,  li  distinto 
(f  oro,  scilicet,  propter  sfavillationem  illorum  spirituum 
ardentium.  Et  hic  nota,  quod  animae  constituentes  dictam 
orationem  sunt  sex  animae  illustrissimorum  (^)  regum, 
quffi  sigillatim  describuntur  in  sequenti  capitulo.  —  E 
mdi.  Hic  autor  describit  apparitionem  aliarum  anima- 
rum,  quae  supervenientes  supposuerunl  se  ad  M,  di- 
cens:  E  vidi  aJtre  luci,  idest,  alias  animas  lucentes  praeter 
pra^dictas,  scender  dov'  era  il  colmo  deiT  M,  e  l\  quetarsi, 


(')  £.  illustrjttin. 


222  COM£NTUM  PARADISl 

idest,  pausare  ibi,  ubi  primae  animae  quietaverant(^);  et 
dicit:  cantando,  credo,  il  ben,  idest^  laudantes  divinam 
justitiam,  che  a  $e  le  muove,  idest,  quae  dirigit  eas  in  con- 
templationem  sui.  Et  bic  nota,  quod  autor  ideo  Gngit  (^) 
praedictas  animas  quievisse  in  ultimo  vocabulo, /arram  (^) ; 
ut  per  hoc  det  intelligi,  quod  omnis  justitia  istorum  et 
justa  operatio  ordinata  esl  ad  Onem  bene  et  beate  gu* 
bernandi  terram.  —  Poi  come.  Hic  autor  ostendit  quo* 
modo  ex  dicto  loco  innumerabiies  animae  surrexerunt 
ad  formandam  flguram  uniusaquite;  et  boc  per  unam 
comparalionem  domesticam  et  communem,  quse  tamen 
proprie  (^)  applicabilis  ad  suum  proposilum ;  et  Gnaliter  (") 
vult  dicere  quod  maxima  multitudo  splendentium  anl- 
marum  surgens  ab  iilo  M,  coepit  volare  sicut  a  simili 
magna  copia  ardentium  favillarum  resultat  ex  stipite 
accenso,  quando  totus  ignitus  Tricatur  super  ipsum.  Or- 
dina  sic  iiteram :  Poi  piA  di  mille,  idest,  multae  lucentes 
animae,  parver  risurger  quindi,  idest,  ab  isto  M,  ubi  se 
coUocaverant,  e  salir,  scilicet,  sursum,  qual  assai,  idest, 
aliqua  (®)  multum,  qualpoco,  secundum  capacitatem  glo* 
riae;  unde  dicit:  si  come  il  sol  che  F  accende  sortille,  idest, 
sicut  Deus,  qui  {^)  sol  justitiae  illustrat  eas,  praedestina- 
vit  eas;  et  hoc  fecerunt,  come  innumerabili  favUle  surgon 
nel  percuoler  de'  ciocchi  arsi,  scilicet,  ex  confricatione 
vel  percussione  titionis  in  ipsum.  Et  tangit  autor  inci- 
denter  uriam  puerilem  et  ridiculosam  consuetudinem, 
dicens :  onde  gli  stolH  sogliono  augurarsi.  Est  enim  de  more 
in  partibus  Italiae,  quod  pueri  stantes  in  hyeme  de  sero 
juxta  ignem  percutientes  stipitem  augurantur  sibi,  di-' 
centes:  tot  civitates,  tot  castella,  tot  agnelli,  tot  porcelli; 


(*)  E.  e  S.  qaieveranl.  (')  E.  flngit  hic  diclas  tDimas. 

(*)  E.  scilicety  terram.  (*)  S.  est  proprie.  ^  B.  proprie  applicabilar. 

(')  S.  sententialiter.  —  E.  siroiliter. 

(*)  E.  aliqu»  mullam.  C)  E.  qai  est  sol  jastitin  illostravit. 
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et  ita  transeunt  tempus.  Et  adverte,  lector,  quod  ista 
comparatio  non  est  inepta  ad  banc  roateriam ;  sicut  enim 
ex  stipite  firmo,  ignito,  rubenti  surgunt  innumerabiles 
ravillae  ardentes;  ita  ex  illo  My  firmo,  ignito,  rubeo  sur- 
rexerunt  infinitae  animae  spiendentes  similes  primis  in 
colore;  et  sicut  favillae  volantes  ex  slipite  surgunt  in 
aerem  aliquae  altius,  aliquae  minus,  ita  et  anims  istae. 
—  E  qmetata.  Uic  autor  exprimit  figuram  quam  forma- 
verunt  dictae  animae  sic  volantes,  dicens:  E  vidirappre- 
sentare,  scilicet,  in  figura,  la  tesla  e  7  collo  d^  una  agu" 
gUa,  a  quel  disUnto  fuoco,  idest,  ab  illis  animabus  igneis 
distinctis  ibi  supra  M,  et  boc  dico,  ciascuna,  scilicet,  il- 
larum  animarum,  qmetata  in  suo  loco,  quasi  dicat:  cum 
unaquaeque  cepisset  sedem  suam  sibi  destinataro  ad  hanc 
flguram  formandam  (^).  Et  hic  nota  quod  autor  fingit 
subtiliter  quod  multae  animaB  justorum  regum  et  recto- 
rum  hic  constituunt  unum  corpus  aquilae,  per  hoc  figu- 
raliter  ostendens  quod  oronia  regna  roundi  de  jure  de- 
pendent  a  romano  (^},  in  quo  maxiroe  viguit  justitia,  ut 
probari  potest  roultipliciter,  et  orones  reges  sunt  subiecti 
roroano  principi,  sicul  diversa  roerobra  huroana  uni  ca- 
piti.  Est  eniro  aquila  signuro  ducuro  roroanoruro,  sicut 
difiuse  pertractaturo  est  VI  capitulo  huius  Paradisi. — 
Quei.  Hic  autor  describit  autorero  buius  mirabilis  figurae 
sive  picturae,  dicens:  Quei  che  dipinge  l\,  scilicet,  Deus 
creator,  non  ha  chi  7  guidi,  quia  non  facit  sicul  nostri 
pictores  ad  exemplar  alterius,  immo  ab  ipsius  exemplari 
natura  recipit  quicquid  agit.  Unde  dicit:  ma  esso  guida, 
e  quella  virth,  idest  ordo  naturalis,  de  quo  dicturo  est 
supra  priroo  capitulo  huius  Paradisi,  ch'  e  forma  per  H 
nidi,  idest,  per  orones  roaterias  recipientes  formaro.  Unde 
dicturo  est  ibi  de  isto  ordine  naturali :  e  questo  S  forma 

{*)  E.  oonOrmandtin.  (*)  S.  romano  imperio,  in  quo. 
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che  t  umverso  a  Dio  fa  simigliante,  si  rammenta  da  lui, 
idest,  memoratur  ab  illo  pictore  ffiterno,  sicut  animal 
monstruosum  est  habens  multa  capita.  Adverte  hic.  — 
V  attra.  Hic  autor  ostendit  quomodo  primi  spiritus  incor- 
poraverunt  se  praedicto  signo  aquilae;  unde  dicit:  VaUra 
beaUtudo,  idest,  primae  animae  beatse,  quae,  designant  Mj 
sive  quae  steterant  super  M;  unde  dicit:  che  pareva 
conlenla  d'  ingigliarsi  alP  emme,  idest,  formandi  (^)  de  se 
literam  M,  quae  habet  figuram  lilii,  seguitb  Fimprenta, 
idest,  impressionem  illius(^)  aquite,  et  fecit  residuum 
aquilae,  scilicet,  alas,  pedes,  et  caudam,  ut  patet  hic  et 
in  principio  sequentis  capituli,  con  poco  moto,  scilicet, 
deorsum  se  conformans  superiori  parti  aquilae. 

O  dotce  stella.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  gene* 
ralis,  in  qua  autor  reprehendit  illos  qui  impediunt  justum 
regimen  saeculare,  et  facit  precationem  ad  justitiam  omni- 
potentis  Jovis,  quae  administratur  per  Jovem,  idest,  per 
influentiam  Jovis  {%  ut  provideat  genti  quae  vetat  justum 
regimen  in  mundo;  et  primo  praemittit  quod  justitia  pro- 
cedat  ab  influentia  Jovis.  Unde  dicit  exclamans :  O  dotce 
stella,  idesly  planeta  Jovis  benevole,  qui  appellatur  ab 
astrologis  fortuna  maior,  quali  e  quante  gemme,  idest, 
quales  et  quot  animae  pretiosae,  idest,  quam  lucidae  et 
quam  multae,  mi  dimostraron,  scilicet,  per  vocem  cantus 
et  per  scripturam  literarum,  quam  designabant  ibi,  vel 
per  figuram  aquilae  corpus  componebant  ibi,  che  nostra 
giusHzia,  scilicet,  mundana,  sia  effeUo  del  cielo  che  tu  in" 
gemme/  idest,  sperae  Jovialis  quam  tu  exornas.  —  Per- 
cK  io.  Hic  autor  ostensa  virtute  Jovis  facit  suam  depre- 
cationem  dicens:  PercV  io,  idest,  quia  sic  justitiam  causas, 
ideo,  prego  la  mente,  scilicet,  divinam,  in  che  tuo  moto 
s'  ini%ia,  idest,  capit  initium,  e  tua  virtute  vel  sua,  scilicet, 

(*)  S.  inrormaDdi.  —  E.  formtm  dicentem  de  §e. 
(*)  £.  i«Uiit.  (•)  E.  iptius  Jovis. 
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justitiam,  che  rimui,  idest,  dignetur  respicere  deorsum, 
omf  esce  U  ftimo  che  vizia  U  tuo  raggio,  idest,  cupiditas 
et  ambitio  pastorum  ecclesiae,  qusd  offuscat  tuam  prae- 
claram  justitiam,  sicut  fumus  radium  solis.  Et  invocat 
iram  Dei  super  pastores  ad  extinguendam  C)  justam  vin- 
dictam  de  ipsis  iniuste  vendentibus  et  ementibus  sacra, 
sicut  olim  fecit,  quando  irate  expulit  negotiantes  de  tem- 
plo.  Unde  subdit :  si  che  m'aUra  fiata  omai  s"  adiri,  idest  (^), 
ita  miretur  ipsa  divina  mens  quod  iterum  amodo  ira- 
scatur,  quia  tempus  est,  del  comperare  e  vender  dentro 
al  tempio,  quando  (^)  dixit:  Domus  mea  etc.  Et  dicit:  che 
si  muro  di  sangue  e  di  martiri,  quia  ecclesia  Dei  fundata 
et  firmata  fuit  (^)  sancto  sanguine  Cbristi  et  aliorum  san- 
ctorum  martyrum.  Et  in  boc  arguit  praelatos  ecclesiae 
qui  simoniace  (^)  dant  et  accipiunt  sacra.  Et  bic  notan- 
dum  quod  Cbristus  solus  expub't  tantam  turbam  ex  tem- 
plo,  quia  emittebat  ex  facie  sua  terribilem  flammam  etc. 
Nota  etiam  quod  (^)  Cbristus  aliqua  fecit  saBcuIariter. — 
O  milizia.  Hic  autor  convertit  suam  orationem  ad  illos 
beatos,  qui  apparent  in  spera  Jovis,  quorum  gloria  con- 
sistit  in  justitia  quam  babuerunt  in  terra,  dicens :  O  mi- 
Kzia,  quia  isti  fuerunt  viri  militares  C)  laborantes  et 
certantes  pro  justitia,  pro  libertate,  pro  communi  bono 
reipublicae,  pro  ampliatione  et  conservatione  imperii  et 
regnorum ;  et  dicit :  del  ciel  cu'  io  contemplo,  idest,  spera^ 
Jovis  quam  nunc  considero  speculabiliter  ut  illam  de- 


(')  S.  c  E.  ad  exigendtm  jasUm 

(')  E.  idest,  turbetur,  aliter  miretur  ita  diriiia 

(')  £.  qaando  ipse  idem  Dominus  noster  Jeaua  Christus  dixit. 

(')  £.  fuit  pretiosisstmo  sanguinc  ipsius  Domini  Jesu  ClirisU  Salratoris 
nostri  et  aliorum. 

(')  E.  simoniace  aliquauAo  dant  el  accipiunl  sacramenta  eiusdem  ecclesiae. 
Et  hic  nota  quod  ipse  solus  Dominus  noster  Jesos  Christus  expulit 

(*)  E.  quod  Ipte  SaWator  noster  pretiosissimus  Dominos  noster  Jesus  Chri- 
stus  nltra  spiritualia  ipsius  gesta  magniflca  fecit  etiam  sBcnlariter  alla  aliqna.  — 
OmiHzia. 

C)  S.  miUUDtes. 

V.  15 
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scribam  et  maDifestem,  adora  per  cohr  che  sano  m 
terra,  idest,  pro  his  qui  sunt  in  vita  mortali  in  terris; 
et  dicit,  tuUi  sviaiiy  scilicet,  a  via  C)  vera  virtutis  et 
jusUti»  iniuste  occupantes  unus  jura  alterius,  et  inten- 
dentes  ad  cumulandum  seducti  malo  exemplo  praela- 
torum;  unde  dicil:  dielro  al  mal  esempiOy  malorum 
paslorum.  Sumunt  enim  subditi  (^  argumentum  a  vita 
pastorum,  et  arguunt  quidam  sic:  cum  videamus  ocu- 
lanter  (^)  et  ubique,  quod  ponliGces,  cardinales,  archie- 
piscopi,  episcopi,  priores,  abbates  et  magni  magislri  in 
sacra  tbeologia  intendunt  (^)  circa  delicias,  moUities,  pe- 
cunias,  dignitates  et  caetera  delectabiiia ;  et  nos  subditi 
sedentes  in  l)archa  sequi  debemus  exemplum  gubernan- 
tium  navim:  probalio  consequentiffi,  quia  isti  noverunt 
jura  humana  et  divina,  et  leges  veteris  et  novi  testamenti 
et  omnem  sacram  scripturam.  Lnde  de  duobus  alterum 
est;  vel  sciunt  se  bene  agere,  vel  cognoscunt  tantam  esse 
misericordiam  Dei  quod  nollet  perdere  humanam  naturam 
tam  fragilem  et  infirmam;  sed  certe  sic  dicentes  debe- 
rent  potius  atlendere  (^)  dictum  Christi  dicentis:  secundum 
aulem  opera  eorum  nolile  facere;  dicunt  enim,  et  non 
faciunt;  et  cerle  ego  potius  credo  sic  epicuree  viventes 
nihil  credere  de  fide,  quia  si  crederent  timerent,  abstine- 
rent  (^)  ab  his  quae  faciunt.  Et  tamen  autor  in  hoc  non 
mentitur,  quod  bomines  sequunlur  C)  malura  exemplum 
pastorum;  sicut  enim  legimus  olim  cum  apostoli  et  imi- 
tatores  apostolorum  spernebant  mundum  cum  suis  pom- 
pis  et  divitiis,  reperta  sunt  millia  hominum  qui  abrenun- 
tiantes  propriis,  sponte  facti  sunt  pauperes  et  humiles, 
nec  timuerunt  incommoda  naturae,  nec  minas,  nec  tor- 

(*)  E.  a  Yia  Terilatis,  siTe  Tera^virtutis  et  scienli»  inioste. 

(*)  £.  sedacti.  (')  £.  ocularitar  et  qaasi  obique. 

(*)  E.  intendunt,  ul  plurlmam»  circa. 

(")  E.  attendere  TerlM  ipsius  Doroini  noslri  Jesu  Christl  dicentis. 

(*)  £.  et  se  abstinerent.  C)  £•  sequantur  mala  exempla  pastorum. 
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meota»  immQ  aec  morlQs  a  priocipibus;  ita  nunc  e  con- 
v«FSO  Yidemu3  quasi  omnes  exemplo  pastorum  sequi 
divitias,  praBlatioues,  et  omney  ^elicias  et  commoda;  ergo 
male*'^ Gia  sisoleQ.  Hic  autor  probat  quod  malum  eiem- 
plum  pastorum  sit  deviatio  subditorum  per  effectum? 
quia  avferuDt  proximo  gratiam  C)  quam  donant  sa- 
crameotay  excommunicando  et  privando  dictis  sacra- 
mentis^  qi^ae  data  sunt  nobis  ab  illo  pio  Patre,  qui  se* 
metipsum  deditC)  sine  aliquo  pretio,  sicut  dictum  est: 
gratis  accepistis  el  gratis  date.  Dicit  ergo:  Gid  si  solea 
cm  le  spade  far  guerra^  sicut  tempore  antiquorum  ro- 
manorum,  ma  or  si  fa,  scilicet,  per  pastores  ecclesiae 
roflQaii^,  togUmdo,  scilicet,  per  excommunicationem,  or 
qtd  or  quivi,  idest,  nunc  ab  isto  nunc  ab  illo,  lo  pan, 
scilicet)  sacramentalem  per  interdictum,  che  7  pio  padre, 
idesty  misericors  Deus,  a  nessun  serra,  idest,  nemini  de- 
negat.  Hic  tamen  nota  quod  pastores  ecclesi»  possunt  (^) 
iicite  et  juste  agere  per  excommunicatipnem  et  etiam 
per  ensem.  Unde  Ambrosius  et  Augustinus  etc.  —  Ma  (u. 
Hic  gratia  prsBdictorum  autor  invebit  contra  pastorem  (^) 
in  generali,  dicens :  Ma  lu  che  scrivi  solper  cancellare,  idest, 
vos  praelati  ecclesiae  qui  excommunicatis  et  condemnatis 
solum  pro  habendo  pecuniam,  cum  cancellabitis  postea 
excommunicationes  vestras.  Nam  sflepe  officiales  (^)  eccle- 
sifle  lucrantur  magnas  pecunias  pro  absolutione  excom- 
manicatorum,  sicut  ego  vidi  non  est  diu  in  una  civitate 
Romandiote;  pensa  che  Pielro  e  Paolo  che  moriro,  quia 
alter  decapitatus,  alter  crucifixus,  per  la  vigna  che  gua- 

(')  £.  gratiaiHy  scilicet  quaDdo  per  excommuiiicationem  tcI  interdictnm  vel 
aliam  censaram  privant  proximom  diclif  tacrameotis. 

O  £.  dedit  pro  nobis  sine  aliquo  pretio;  contra  illnd  eiusdem  Salratoris 
docomentum  dicentis :  graiis  aecejristit,  ffroHs  dcOe. 

C)  E.  poMont  Joste  et  licito  contra  inobedienlcs  per  excommuntcaiionem 
afere,  et  censorn  ecclesiastic»  ensem  yibrare,  licet  antor  boc  non  saUomerit 
dictis  suis  hic  nimiom  generalibos.  Unde  Ambrosius. 

(*)  £.  pastores  ecclesi»  in  generali.  (")  £.  aliqui  olBciales. 
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sH,  idest,  propter  ecclesiam  Dei  rundandam,  quam  tu 
subvertis,  ancor  son  vivi;  et  potentes  in  coelo,  ita  quod 
possent  interficere  et  non  interfici;  quasi  dicat:  deberes 
timere  iram  et  indignationem  Petri  et  Pauli,  quam  tu 
minaris  excommunicatis  tuis.  —  Ben  puoi.  Hic  autor  per 
improperium  assignat  causam  quare  pastor  non  timet 
vindictam  apostolorum;  et  dicit:  tu  potes  respondere: 
ego  habeo  ita  totum  studium  et  intentum  ad  eum  qui 
voluit  vivere  solus  et  qui  per  saltus  fuit  tractus  ad  mar- 
tyrium,  quod  ego  non  timeo  Petrum  nec  Paulum.  Et 
ad  intelligentiara  buius  literde  est  solerter  advertendum, 
quod  multi  mulla  frivola  et  vana  dixerunt  circa  istum 
passum.  Aliqui  enim  dicunt  quod  autor  loquitur  de  dia- 
bolo,  qui  fuit  praecipitatus  de  coelo  ad  infernum  ad  mar- 
tyrium;  sed  ista  expositio  est  penitus  falsa,  quia  iste 
noUiit  vivere  solus,  sed  voluit  fieri  similis  altissimo;  et 
maximam  multitudinem  babuit  sociorum  in  coelo,  et  ha- 
bet  in  inferno.  Aliqui  vero  exponunt,  quod  autor  loqui- 
tur  de  Simone  Mago,  qui  cadens  ex  aere  portatus  a 
daemoniis  conquassatus  est  in  terra;  sed  et  ista  expo- 
sitio  est  aliena,  quia  Simon  Magus  etiam  noluit  vivere 
solus,  immo  cum  bominibus  et  daemoniis,  et  Nerone  pes- 
simo  omnium  daemoniorum.  Alii  autem  volunt  quod  au- 
tor  intelligat  de  Sardanapalo  rege  assyriorum,  de  quo 
dictum  est  supra  capitulo  huius  Paradisi,  qui  fuit  totus 
delitiosus,  et  demum  se  praecilavit  in  ignem;  sed  nec  ista 
opinio  vera  est,  quia  Sardanapalus  noluit  vivere  solus, 
immo  continuo  erat  circumvallatus  magna  turba  mere- 
tricum.  Sunt  eliam  quidam  exponentes  subtilius  et  di- 
centes,  quod  autor  intelligit  de  Jobanne  Baptista;  et  vult 
dicere :  ego  habeo  ita  firmum  desiderium  meum  ad  vi- 
tam  contemplativam,  qualis  fuit  vita  Baptistae,  quod  non(*) 

(*)  E.  qaod  ego  non  caro. 
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curo  de  vita  activa  Petri  et  Pauli.  Ista  expositio  autem 
licet  videatur  subtilis  et  consoQa,  tamen  noa  haberet  hic 
locum,  quia  C)  clare  patet  ex  dictis,  quod  autor  quam 
peius  potest  loquitur  hic  de  pastore  {\  nunc  autem  com- 
mendaret  eum :  potest  tamen  ista  expositio  verificari,  si 
suppleatur  et  addatur  sic:  tu  pastor  potes  respondere: 
ego  vivo  ita  contemplative,  quod  non  curo  de  vita  activa; 
sed  si  hoc  esset,  esses  aliqualiter  excusandus ;  sed  neu- 
trum  facis,  quia  non  vivis  in  contemplatione  ut  Baptista, 
nec  in  actione  ut  Petrus  et  Paulus;  isto  modo  supplendo, 
expositio  potest  stare(^);  sed  demum,  omissis  omnibus 
prffidictis  tamquam  superfluis,  dicit  (^),  quod  autor  loqui- 
tur  de  floreno,  in  quo  est  sculpta  imago  Johannis  Bapti- 
stfle.  Yult  ergo  dicere :  tu  pastor  potes  dicere :  ego  habeo 
ita  fixam  voluntatem  floreno  acquirendo,  quod  non  co- 
gnosco  Petrum  et  (^)  Paulum,  qui  fuerunt  ita  pauperes, 
spernentes  omnino  pecuniam.  His  ergo  praenotatis  nunc 
ad  literam  veniatur,  quae  exponatur  sic :  Ben  puoi  tu  dire, 
scilicet,  tu  pastor  vel  papa ;  nam  potest  intelligi  hic  prin- 
cipaliter  de  Bonifacio  qui  tunc  sedebat,  et  qui  fuit  si- 
moniacus  valde,  ut  dictum  est  Inferni  XIX  capitulo, 
de  quo  autor.  simile  dixit  supra  capitulo  Paradisi :  io 
ho  ferino  U  dxsiro,  idest,  totum  desiderium  et  cona- 
tum  meum,  ^  a  colui,  scilicet,  Baptistfle;  et  ponitur  si- 
gnum  pro  signato,  scilicel,  Baptista  pro  floreno,  in  quo 
designatus  est;  simili  schemate  autor  usus  est  Inferni 
capitulo  contra  Florentiam;  et  ita  hic  loquitur  multum 
cautQ  et  velate;  el  dicit:  che  volle  viver  solo,  scilicet,  in 
deserto,  ad  quod  ivit(^)  in  aetate  septem  annorum;  sed 
certe  si  nunc  iret  ad  curiam  romanam  forte  efficeretur 


(*)  £.  qola,  at  clare  palet  ex  dictis,  antor. 

(*)  E.  de  pastoribas  ecclesi»,  nnnc  aatem  comniendaret  eos. 

(*)  E.  stare  tnnc;  sed.  (*)  E.  dic  qaod. 

(']  E.  nec  Paalam^  qaia.  (*)  E.  ipte  Baptista  mX. 
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baratarius,  e  che  fu  trallo  a  mar^to  per  salH,  quia  postea 
decollatus  fuit  propter  saltus  fllise  Herodis,  ch'  io  non  co- 
nosco  il  PescatoTy  scilicet,  Petrum,  nS  Polo,  qui  gfatis 
dederunt,  quod  gratis  aCceperant.  De  bac  materia  pleoe 
scribit  novissimus  poeta  Petrarcba  libro  Bucolicorum 
et  caetera. 
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CANTUS  DECIMUS  NONUS,  in  quo  movetur  qtuestio  ardua 
de  bapUsmOy  et  solvUur. 


ARBA  dinanzi  a  me  la  bella  image.  Postquam  in 
superiori  capitulo  proxime  praecedenti  aulor  noster  tra- 
ctavit  et  descripsit  qualitatem  et  virtutem  Jovialium,  qui 
constituunt  signum  aquilae  in  corpore  Jovis;  nunc  con- 
sequenter  in  isto  XIX  capitulo  autor  introducit  ipsum 
signum  aquite  ad  loquendum  et  propalandum  se;  et 
praesens  capitulum  potest  breviter  dividi  in  quatuor 
partes  generales.  In  prima  quarum  autor  describit  inau- 
ditum  modum  loquendi  ipsius  aquite.  In  secunda  pro- 
ponit,  licet  non  expresse,  unam  arduam  quaestionem  0, 
scilicet,  utrum  ignorans  fidem  catholicam  juste  vivens 
sine  baptismo  salvetur;  et  iliud  signum  respondens  per- 
cnrrit  quasdam  necessaria  ad  solutionem,  ibi:  Ondtio. 
In  tertia  dictum  signum  exprimit  ipsam  quaestionem,  et 
solvit  in  speciali,  ibi:  Assai.  In  quarta  et  ultima  autor 
invehit  contra  reges  christianos  moderni  temporis,  qui 
iniuste  regunt  et  doihinantur  deviantes  a  regibus,  qui 
sunt  in  dicto  signo  aquilae,  ibi:  Ma  vedi.  Ad  primum 
ergo  dico  quod  autor  in  prima  parte  generali  introdn- 
dt  dictum  signum  aquite,  et  describit  novum  genus  lo- 
qoendi.  In  prima  ergo  continuans  dicta  dicendis,  dicit: 
La  beUa  image,  idest,  pulcra  imago  aquilae,  qua  nullum 
est  pulcrius  signum,  quia  altius  volat,  quia  acutius  vi- 
det,  quia  pulcris  victoriis  et  pulcerrimis  triumphis  de- 
corata.  Et  dicit :  che,  idest,  quam  imaginem,  f  anime  cm- 
serte,  idesl,  contextae  (*)  et  colligatae  in  ordine  in  ipso 

(*}  K.  qoctlJooeiD,  qa»  e«t  ulrum. 

(*)  E.  eomert»  et  eolligaUe  per  ordineiB. 
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sigQO,  Kele  nel  dolce  frui,  idest,  fruitione  summi  boni, 
sive  parlicipatione  beatitudinis,  fadem,  idest,  consti* 
tuebant;  vel  secundum  aiiam  literam,  che,  idest,  quae 
imago,  facea  F  anime  conserle,  scilicet,  q\m  compone* 
bant  ipsam  aquilam,  liele  nel  dolce  frui;  est  enim  frvi  pro- 
prie  aeternorum,  sicut  uti  terrenorum,  quamvis  S8epe(*) 
abutamur  isto  vocabulo,  ut  scribit  Augustinus  de  Civi- 
tate  Dei ;  parea  dinanzi  a  me  con  F  ali  aperle.  Per  hoc 
innuit  autor  quod  aquila  volebat  se  manifestare,  ut  sta- 
tim  ostendetur;  vel  dic  quod  autor  innuit  quod  justitia 
imperiaiis  ostendebatur  hic  Isete  et  aperte  qualis  fuit  in 
justis.  principibus,  sicut  in  Traiano,  de  quo  dicetur  paulo 
infra,  in  Tito  Vespasiano,  in  Alexandro,  in  Antonino  Pio. 
Iniusti  autem  principes  et  tyranni  stant  tristes  et  occulti 
sub  cuslodia  sangurnosorum  armorum,  timidi  et  solicili, 
sicut  patuit  in  Nerone,  Gaio  Domitiano  (^),  Caracalla  etc. 
qui  tristes  fecerunt  subditos,  et  tristiier  vixerunt,  et  tri- 
stius  mortui  sunt;  ille  proprio  pugione,  ille  veneno,  alius 
trucidatus,  alius  strangulatus.  —  Parea.  Hic  autor  descri- 
bit  qualitatem  illarum  animarum  constituentium  aqui- 
lam  per  unam  nobilem  comparationem  et  propriam, 
quffi  talis  est ;  videlicet,  quod  sicut  quando  radius  solis 
ferit  supra  rubinum,  ita  quod  radii  refranguntur  ad  illum 
qui  respicit,  ita  radii  illarum  animarum  refrangebantur 
in  oculo  autoris;  et  per  illam  visionem  manifestabatur 
sibi  de  beatitudine  illarum.  Dicit  ergo:  Parea  dascuna, 
scilicet,  anima,  rubinelto,  idest,  gemma  pretiosa  rubens ; 
est  enim  rubinus  lapis  pretiosus,  qui  etc.  Et  dicit:  in 
cui  raggio  di  sole  ardesse,  idest,  coruscaret,  A  acceso,  che 
rifrangesse  lui,  idest  illum  radium,  ne'  miei  occhi.  Et  hic 
nota  quomodo  comparatio  servit  proprie  proposito.  Ilte 
enim  animae  pretiosae  et  splendentes  rubeae,  recte  com- 


(*}  £.  sapins  abaUmar  ipso  voctbalo.  C)  £.  Caio  DomiUo. 
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parantur  rubinis;  et  sicut  radius  solis  accendit  rubinum, 
ita  radius  gloriae  solis  justitiae  inflammat  istos  spiritus 
justos  in  pianeta  Jovis  autore  C)  justitiae.  —  E  quel  Hic 
autor  descripturus  inauditum  modum  loquendi  illius 
aquilae,  extollit  subtilitatem  suse  (^)  pbantasiae,  commen- 
dans  suam  artiOcialem  fictionem ;  et  dicit  quod  nunquam 
fuit  dictum  vel  excogitatum  iiiud  quod  nunc  babet  de- 
scribere,  quod  (^)  miile  lingus  loquerentur  per  unam. 
Unde  dicit:  E  voce  non  porlo  mai,  idest,  nunquam  fuit 
sermone  explicatum,  ne  inchiostro  scrisse,  idest,  nunquam 
fuit  per  literam  descriplum,  qitel  che  mi  convien  ritrar, 
idest  poetice  repraesentare  et  propalare,  tesleso,  idest, 
nunc  de  prssenti.  Et  subdit :  ne  fu  giammai  compreso 
per  fantasia,  quasi  dicat:  similis  fictio  nunquam  facta 
fuit  per  aliquem  poetam.  Et  certe  istud  potest  dici  vere 
de  generali  fictione  totius  istius  operis. — Ch'io  vidi,  nunc 
autor  exprimit  ipsam  fictionem,  dicens,  Ch'io  vidi  et 
anco  udi  parlar  lo  rostro,  scilicet,  os  illius  aquilae,  e  so- 
nar  nella  voce  lo  e  Mio,  idest,  loqui  in  singulari,  quando 
Noi  e  Nostro,  scilicet,  loquela  pluralis,  era  ml  concetto, 
scilicet,  in  conceptione  mentali  interiore.  Et  per  boc  in- 
nuit  autor  quod  unum  erat,  sed  loquebatur  in  persona 
omnium  animarum,  quae  erant  in  illo  signo  aquilae. — 
E  comincio.  Hic  autor  describit  ipsam  loquelam  aquilae, 
quae  primo  assignat  causam  suae  beatificationis  (^)  dicens: 
et  illud  rostrum,  comincid,  supple  dicere:  io  son  qui  esal' 
tato  a  quella  gloria,  in  aula  justissimi  imperatoris  et 
regis  aeterni ;  et  dicit :  che  non  si  lascia  vincere  a  disio, 
idest,  quae  est  maior  quam  desiderari  possit,  quia  nullus 
posset  unquam  desiderare  maiorem  gloriam  illa:  ergo 
bene  vincit  omne  desiderium  humanum,  et  a  nullo  vin- 
citur.  Et  assignat  causam  dicens:  per  esser  giustoepio. 


(*}  £.  aatoris.  (')  S.  illiot 

('}  £.  qiiod  scUioet  imlle.  (*}  £.  beatitudioi». 
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idest,  propter  gloriosam  virtutem  justitise  junctam  cum 
clementia;  quia  justitia  sine  clementia  crudelitas  est;  nam 
impia  est  justitia,  quae  humanie  fragilitati  non  novit  igno- 
scere.  Et  adverte  quod  cum  rostrum  aquite  diceret  suum 
exaltatum  ad  gloriam  quia  fui  (^)  justum  et  pium,  in  con- 
ceptu  interiori  erat,  nos  sumus  exaltati  ad  istam  glo- 
riam,  quia  fuimus  justi  et  pii;  et  ita  intelligas  de  omni 
sermone  sequenti,  quod  erat  pluralis  intus,  quamvis  foris 
singulariter  resonaret  (*).  —  Et  in  terra.  Hic  aquila  exal- 
tat  suam  virtutem  justitiae,  dicens:  El  io  lasciai  la  ma 
memoria,  scilicet,  meae  juslitifle,  in  terra,  scilicet,  in 
mundo  terreno,  quia(^)  in  universo  est  vulgata  et  ce- 
lebrata  justitia  romana.  Unde  dicit:  si  faUa,  idest,  tam 
inclitara  et  famosam,  che  le  genti  li  malvage,  idest,  tam 
prav8e  et  iniquee  sicut  sunt  bodie,  commendan  lei,  idest, 
laudant  et  praedicant  verbis,  mn  nan  seguon  la  sloria, 
idesly  tamen  non  imitantur  vestigia  justorum  principum 
et  ducum  romanorum.  Et  hic  nota  quod  autor  in  hoc 
verissimam  dat  senlentiam;  quia,  sicut  videmus  de  facto, 
hodie  reges  iniusti  et  tyranni  crudeles  summe  commen- 
dant  justitiam  et  clementiam  romanam  (^),  libentissime 
legunt,  conferunt,  audiunt  de  justitia  Traiani,  Camilli, 
Scipionis,  Catonis,  de  clementia  Titi,  Antonini  Pii  et  alio- 
rum  multorum,  et  tamen  non  sequuntur  exempla  eorum. 
—  Cosh  Hic  autor  declarat  illam  singularem  loquutionem 
procedentem  ex  plurali  per  unam  comparationem  pul- 
cram  et  propriam,  quse  stat  in  hoc;  quod  sicut  ab  uno 
igne  facto  ex  multis  prunis  procedit  unus  calor  solus; 
ita  ex  illo  signo  aquilae  formato  ex  multis  animabus 
procedebat  unus  solus  sermo.  Dicit  ergo:  Un  sol  cahr 
di  molte  brage  si  fa  sentir  cosl  come  m  sot,.  supple,  amor, 
di  moltt  amori  usciva  di  quetla  image,  idest,  imagine 

(*}  S.  e  £.  fuit  justuD.  (*;  £.  sonaret. 

('}  £.  quia  oiiiTenriiter.  (*}  S.  romanorom. 
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aquite;  et  hoc  dicit  autor  propter  loquutionem  in  singu- 
larl  numero.  Et  sic  vide,  quomodo  comparatio  est  propria. 
Sicut  enim  ex  multis  prunis  (^)  ardentibus  resultat  unus 
calor,  ita  ex  multis  spiritibus  splendentibus  ignitis  exibat 
unus  amor  caritatis,  qui  ubique  figuratur  per  ignem. 
Ond^  io  appresso.  Ista  est  secunda  pars  generalis  in  qua 
autor  movet  arduam  qusestionem  diclo  (^)  signo  aquite ; 
utrum  salvatio  infidelium  (')  sit  possibilis.  Et  aquila  re- 
spondens  percurrit  qusBdam  evidentialia  ad  solutionem 
dubii.  Et  primo  autor  facit  exordium,  secundo  petitio- 
nem,  tertio  confirmationem.  Dicit  ergo  primo:  Ond'io 
appresso,  supple  dixi:  o  perpetui  fiori,  spiritus  florentis- 
simi,  qui  floruistis  in  vita  mortali  in  terra,  et  nunc  flo- 
retis  in  vita  perpetua  in  coelo;  unde  dicit:  delf  etema 
leHzia,  quia  tetati  fuistis  temporaliler,  nunc  laetamini 
a^ternaliter;  et  dicit:  che  mi  fale  sentir  tulti  i  vostri 
odori  pwr  uno.  Hoc  dicit  propter  uniformitatem  signi,  quia 
multi  odores  famae  resultant  ex  istis,  et  tamen  vide- 
tur  unum  caput,  scilicet  romauus  princeps.  —  Solve- 
temi.  Hic  autor  facit  suam  petitionem  dicens:  Solve- 
temi,  spirando,  idest,  loquendo,  il  gran  digiuno,  idest, 
dubium,  ut  ibi  patebit,  che  tungamente  m' ha  tenuto  in 
fame,  idest,  in  desiderio  sciendi  veritatem;  et  dicit,  non 
trovandoli  cibo  alcuno  in  terra,  idest,  solutionem  qum 
satiaverit  (^)  animum  meum  satisfaciendo  dicto  dubio.  Et 
hic  nota  quod  per  hoc  autor  innuitquod  dubium  proponen* 
dum  non  potest  solvi  ratione  naturaii;  et  quia  talis  con- 
sideratio  est  super  naturam,  ideo  petit  ab  iis  qui  vident 
secreta  Dei.  —  Ben  so  io.  Hic  autor  £idt  confirmattonem 
sui  dicti  probans  quod  juste  movet  qua^stionem  istis  de 
justitia  Dei.  Et  ad  intelligentiam  huius  literae  est  prasno- 
tandum,  quod  autor  merito  petit  ab  istis  de  justitia  Dei, 

P)  E.  prunis  pariter  ardentibat.  (*)  S.  de  dicto  «gno. 

(«)  S.  tnfidelif.  (*}  E.  MturaYerit 
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tum  quia  isti  qui  fuerunt  justi  In  terra  debent  scire  de 
justitia  divina;  tum  quia  hic(^)  tangit  Traianum  impe* 
ratorem,  qui  est  de  numero  istorum ;  et  similiter  Ri- 
pheum  troianum^  qui  etiam  est  ex  istis  qui  fuerunt  vir- 
tuosissimi  et  maxime  justissimi  in  vita,  tamen  sine  fide. 
Nunc  ordina  et  expone  literam  sic:  Ben  $o  io  che,  se  la 
divina  giusHzia  fa  albro  reanie,  idest,  aliam  speram,  suo 
specchio  in  delo,  idest,  si  divina  justitia  manifestat  se  in  ali- 
qua  regione  coeli  maxime  hoc  facit  in  regione  Jovis(*),  che 
il  vostro  non  Vapprende  con  velame,  immo  aperte  et  clare, 
quia  planeta  Jovis  est  maxime  justus,  et  vos  estis  filii 
Jovis;  quasi  dicat:  vos  habetis  talem  gradum  beatitudinis, 
quod  bene  discernitis  in  Deo  veritatem  justitiaa,  quae  per 
spiritum  beatum  possit  apprehendi.  —  Sapele.  Hic  autor 
ostendit  suam  attentionem  (^)  et  tacite  tangit  quaestionem 
intentam^^^ydicens:  Sapete  come  allenlo  io  m'apparecchio 
ad  ascoUar,  quia  tam  diu  expectavi  (^)  solutionem.  Et  sub- 
dit:  sapele  qual  e  quel  dubbio  che  m'  S  digiun  cotanlo  vec- 
chio,  ut  jam  dictum  est,  quasi  dicat :  non  expedit  quod 
exprimam  verbo  dubitationem  quam  diu  portavi  in  ani- 
mo,  quia  vos  videtis  voluntatem  meam  in  eo  qui  omnia 
videt,  sicut  ego  jam  expertus  sum  in  multis  spiritibus 
beatis.  —  Qual.  Hic  autor  intendit  describere  responsio- 
nem  aquilae;  et  primo  describit  apparationem  ipsius  ad 
loquendum  per  unam  comparationem  claram  et  pro- 
priam.  Ordina  sic .  literam :  Vid'  io  quel  segno,  sciiicet, 
aquilam,  ch' era  conlesto,  idest,  coordinatum,  di  laude 
deUa  divina  grazia,  idest,  laudabilibus  spiritibus  gratia 
divina,  farsi,  idest,  ef&ci,  tal,  supple,  qual  il  falcon 
cK  uscendo  del  cappello,  detracto  a  domino  suo,  muove 

(*)  E.  hoc. 

(*)  S.  JoTis,  unde  dicit:  che  U  txwlro,  scilicet  regnam  Jovis,  non.— £.  JoTis» 
unde  dicil:  ehe'l  vostro,  scilicct  regnum  Joris,  non  V  apprende  convelame,  idest 
copertura,  immo  aperte.  (*)  £.  intentionem.  (*)  E.  intentatam. 

(')  £.  expeclaTi  adhuc  solutionero. 
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la  iesta,  e  si  plaude,  idest,  laetatur,  con  F  ali  moslrando 
voglia,  idest,  voluntatem  volandi,  vel  pascendi,  e  facendosi 
bello,  scilicet,  ex  laetitia.  Et  hic  nota  quod  comparatio 
proprie  repraesentat  actus  aquiiae;  primo  quia  est  de 
nobili  ave,  scilicet,  aquila,  ad  nobilem  avem  falconem; 
secundo,  quia  sicut  falco  movet  caput,  ita  aquila  ad  lo- 
quendum;  tertio,  sicut  falco  movet  alas  gratulando,  ita 
aquila  gaudendo  de  quaestione  justitiae  sibi  proposita, 
quae  tangebat  specialiter  illos;  quarto,  sicut  falco  eflB- 
citur  pulcer  in  tali  apparatu  ostendens  voluntatem  suam, 
ita  aquila  facta  pulcrior  in  suo  apparatu  loquendi  osten- 
dit  aviditatem  quam  habebat  pascendi  se  de  tali  mate- 
ria,  quae  spectat  ad  profunditatem  (^)  divinae  justitias;  el 
sic  exivit  de  capello,  idest,  velamine  dubitationis,  de- 
tracto  sibi  a  domino  Deo  suo.  Et  subdit,  quod  vidit  illud 
signum,  con  canli  quai  si  sa  chi  lassu  gaude,  quasi  inef- 
fabilibus,  qui  non  possunt  trahi  de  ccelo;  sed  qui  fruitur 
illa  beatitudine  aeterna  gustat  et  cognoscil  summam  dul- 
cedinem  illorum  cantuum.  —  Poi  comincio.  Hic  autor 
ostendit  quomodo  aquila  coeperit  respondere  percurrens 
aliquas  propositiones  evidentiales  ad  solutionem  quae- 
stionis.  Et  primo  ponit  causas,  quare  autor  non  po- 
terat  invenire  solutionem  suae  quaestionis,  quae  non  sol- 
vitur  nisi  ratione  fidei.  Unde  tangit  primo  inOnitam  et 
incomprehensibilem  potentiam  Dei,  dicens:  Poi  comin- 
cto^scilicet,  aquila  dicere:  colui,  scilicet,  Deus  pater,  che 
volse  il  seslo,  idest,  fecit  rotunditatem  mundo ;  sextum 
enim  est  instrumentum  quo  figuratur  circulus,  et  di- 
citur  sic,  quia  etc.  Unde  dicit:  allo  slremo  del  mondo, 
idest,  circumferentiae.  Fecil  enim  Deus  mundum  rotun- 
dum  et  finitum,  quia  sicut  probatur  primo  coeli  et  mundi, 
extra  mundum  non  est  dare  aliquid,  quia  non  est  dare 

(*)  B.  diTinitatem. 
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vacuum;  et  in  forma  sperica,  sicut  totieas  dictum  est. 
Et  dicit:  e  dislinse  tanto  occuUo,  scilicet,  per  varias  for- 
mas  et  species,  scilicet,  nobis,  quia  multa  sunt  secreta 
naturse,  quae  non  novimus,  e  manifesto,  omnia  sunt  ma- 
niresta  sibi,  et  aliqua  nobis;  non  poleo,  seilicet,  in  prin- 
cipio  creationis  mundi,  far  suo  valor  si  impresso,  idest, 
ita  imprimere  virtutem  et  potentiam  suam,  in  tuUo  Funi- 
verso,  idest,  in  universitate  creaturarum^  che  7  suo  verbo, 
idest,  sapientia,  quae  attribuitur  verbo,  non  rimanesse  in 
infinUo  eccesso,  idest,  non  remaneret  inGnitum  (*)  exces- 
sive.  £t  hic  nota  quod  sunt  aliqua  quae  dicitur  (^)  Deum 
facere  non  posse ;  quia  posse  illa  cederet  ad  diminutio- 
nem  potentiae  eius ;  sicut  facere  alium  maiorem  vel  simi- 
lem  sibi ;  vel  ita  elTundere  suam  virtutem  in  creaturam, 
quod  non  remaneret  in  se  inGnita ;  vel  facere  malum  etc. 
—  E  cid.  Hic  probat  dictum  suum  exemplo  primae  crea- 
turae,  scilicet  angeli  primi,  qui  licet  esset  creatus  per- 
fectissimus  creaturarum,  tamen  non  potuit  comprehen- 
dere  valorem  divinum,  idest,  credidit  posse  Geri  similis 
illi,  quod  non  praesumpsisset,  si  cognovisset  Deum  inG- 
nitum.  Dicit  ergo:  E  dd,  scilicet,  hoc  quod  dixi  de  inG- 
nilate  sapientiac  Dei,  fa  certo,  et  manifestum,  cke  'Iprimo 
superbo,  scilicet,  Lucifer,  che  fu  la  somma  d'ogni  crealura, 
idest,  illud,  quomodo  etc,  cadde  acerbo,  idest,  intempe- 
stive  ante  totalem  perfectionem  sui.  Unde  dicit:  p^r  non 
aspeUar  lume,  scili(%t,  ut  cognosceret  Glium  Dei;  tanta 
fuit  in  eo  ignorantia  cum  superbia  mixta.  —  E  quinci. 
Hic  aquila  ex  dictis  arguit  quod  nulla  creatura  est  capax 
summi  boni,  dicens:  E  quinci,  scilicet,  ex  dictis,  appar 
cK  ogni  minor  natura,  idest,  omnis  creatura  minor  Deo, 
sive  sit  angelica  sive  humana,  S  corto  receUacolo,  idest, 
est  inefGcax  ad  recipiendum  et  comprehendendum,  a 

('}  £.  in  iofloUam  excewisse.  £t.  (*)  £.  dicantur. 
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quel  bene,  scilicet,  Deum,  che  non  ha  fine,  quia  iofiQitus 
est;  ideo  creatura  flnita  non  valet  ipsum  comprehendere; 
etdicit;  e  misura  $e  con  se,  quia  ipse  est  mensura  sui, 
quia  nihil  habet  ab  extra,  vel  quia  solus  se  comprehen- 
dit;  scientia  enim  nostra  mensuratur  a  rebus;  scientia 
vero  divina  etc.  —  Dunque.  Hic  aquila  conciudit  quod 
humanus  intellectus  non  potest  se  profundare  ad  viden- 
dum  profunditatem  divinae  justitiae;  unde  dicit:  Dunque 
vostra  veduta,  idest,  cognitio  humana,  che  conviene  esser 
alcun  de^raggi  delia  mente,  scilicet,  divina,  quia  veritas 
a  quocumque  est  etc.  Et  dicit:  di  che  tulte  le  cose  son 
rifriene,  quia  Deus  omnia  implet  etc,  non  puo  di  sua 
natura,  scilicet,  humana,  quia  (*)  debilis  est,  esser  pos- 
senle  tanto,  che  non  discema  suo  principio^  idest,  Deum 
esse,  mollo  di  Id,  idest,  ultra  terminum  eius  quod 
videt :  unde  dicit :  da  quel  ch'  egli  e  parvenle,  idest,  eius 
quod  apparcl  sibi  cognilioni  humano?,  qnia  noslra  co- 
gnitic  humana  cognoscit  usque  ad  aliquem  certum  ter- 
minum,  plus  et  minus  secundum  naturam  vel  gratiam ;  et 
perpendit  et  cognoscit  quod  multum  restat  semper  cogno- 
scendum,  quod  non  est  cognoscibile  intelleclui  humano. 
Aliqui  tamen  dicunt:  nostra  veduta,  scilicet,  animarum 
beatarum,  et  non  bene;  quia  aquila  proprie  respondet 
ad  id  quod  autor  dixerat :  non  inveniebat  solulionem  in 
terris.  —  Pero.  Hic  autor  exprimit  debilitatem  sive  qua- 
litatem  cognitionis  humanae  circa  justitiam  divinam,  per 
unam  comparationem  pulcerrimam  et  propriissimam. 
Gonstrue  sic  literam:  Perd  la  vista,  idest,  cognitio,  che, 
idest,  quam,  t/  vostro  mondo  riceve,  idest,  vos  homines 
mundani  recipitis,  $'  interna,  idest,  intrat,  neUa  giustizia 
sempitema,  scilicet  divinam,  a  simili,  com'  occhio  per  lo 
mare,  supple  se  internat  sive  profundat.  Et  subdit  quo- 

0  S.  qm  debilto  est 
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modo  oculus  hominis  profundet  se  in  mari,  dicens:  che, 
idest,  qui  oculus,  ben  che  veggia,  idest,  quamvis  videat, 
il  fondOy  scilicet,  maris,  daila  proda,  idest,  de  extremo 
litore,  tamen,  nol  vede,  scilicet,  ipsum  fundum,  in  pelago, 
ubi  mare  est  profundum.  Et  dicit:  e  nondimeno,  idest, 
nihiiominus,  egli  e,  idest,  est  ibi  fundum  in  pelago,  sicut 
juxta  litus,  ma  F  esser  profondo  cela  lui,  idest,  abscondit 
ipsum  fundum  oculo.  Et  hic  nota  quomodo  comparatio 
facit  utiliter  ad  propositum ;  nam  infinita  justitia  Dei  com- 
paralur  profundo  mari,  et  cognitio  intellectualis  figuratur 
per  oculum,  quia  intellectus  est  oculus  animsB,  siCut  patet 
in  toto  libro  isto,  in  quo  autor  scribit  se  vidisse  tot  coe- 
lestia,  terrestria  et  inferna,  et  semper  loquitur  de  oculo 
menlali.  Sicut  ergo  oculus  humanus  non  videt  fundum 
mariSy  nisi  in  parva  parte  sui,  scilicet  ad  ripam ;  ita  in- 
tellectus  eius  non  comprehendit  profunditatem  justitiae 
Dei,  nisi  in  aliqua  particula;  et  quamvis  non  videat  to- 
tam  vel  magnam  partem,  nihilominus  est  in  se  vera  et 
perfecta  justitia  divina.  Videmus  enim  continuo  multa 
evenire  quae  videntur  nobis  justissima,  cum  tamen  non 
sint. — Lwne.  Hic  aquila  ex  dictis  elicit  unam  conclu- 
sionem,  scilicet,  quod  cognitio  non  est  vera,  nisi  quae 
procedit  a  Deo.  Unde  dicit:  Lume,  idest,  cognitio  vel 
visio  nostra  siveO  scientia,  non  e,  clara  vel  vera,  se 
non  vien  dal  sereno,  idest,  ab  illo  sereno  Domino,  scilicet, 
Deo,  che  non  si  lurha  mai,  quia  Deus  numquam  tur- 
batur,  sicut  homo;  ideo  (^)  non  habet  claritatem  veritatis 
nisi  a  Deo  ('^),  et  ideo  si  venit  aliunde  quam  a  Deo,  non 
est  verum  lumen.  Unde  dicit:  anzi  e  tenebra,  sicut  saepe 
accidit  de  astutia  mundana  et  scientia  vana  multorum ; 
et  dicit:  od  ombra  della  came,  sicut  cognitio  sensitiva, 
o  suo  veneno,  scilicet,  illius  veracis  luminis  quod  (*)  sci- 

(')  E.  ftioe.  (')  £.  et  ideo  homo  non  habet. 

{*)  E.  a  Deo,  ct  si  lamen  Tenit.  (*)  E.  quia  scilicet 
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licet  ottenebrat  ipsum  nobis  perniciose.  Unde  videtur 
conciudere,  quod  sine  ilio  lumine,  quod  gratia  contulit 
nobis  per  articulos  fidei  et  sacramenta  ecclesiae,  est  im- 
possibile  alicui  salvari.  Ideo  dicendum  est  cum  Augu- 
stino:  omnis  inQdelium  vita  peccatum  est  etc. 

Assai  e  e  mo.  Ista  est  tertia  pars  generalis  (M,  in  qua 
dictum  signum  aquilaB  exprimit  qusestionem  nondum 
expressam  per  autorem,  et  ipsam  solvit  in  speciali.  Et 
primo  continuans  dicta  dicendis  exprimit  defectum  co* 
gnitionis  humana^  erga  divinam  justitiam,  dicens :  La  la- 
tebray  idest,  obscuritas  ignorantiae  humanae,  che  fascori' 
deva  la  gitisHzia  viva,  scilicet,  divinam,  di  che  facei 
quesHon  cotanto  crebra,  idest,  tam  frequentem  (^)  et  sa^pe, 
f  S  mo  assai  aperta,  quasi  dicat :  per  ea  quse  ego  prae- 
misi  potes  facile  comprehendere  impotentiam  scientia; 
humanae  in  cognoscendo  de  divina  justitia.  —  Che  tu  di- 
cevi.  Hic  aquila  clare  exprimit  quaestionem  quae  diu  fa- 
tigaverat  mentem  autoris;  et  ponit  casum  in  terminis, 
dicens:  Che  tu  dicevi,  scilicet,  dubitando:  un  uom  nasce 
aUa  riva  delFIndo,  quasi  dicat,  in  extremo  orientis.  Nam 
Indus  est  fluvius  Indiae,  a  quo  ipsa  India  suscipit  deno- 
minationem ;  et  signanter  deducit  exemplum  de  homine 
nato  in  India^  quia  talis  potest  minus  scire  de  fide  chri- 
stiana  et  propter  longinquitatem,  et  propter  difQcuItatem 
locorum;  nam  christiani  ut  plurimum  sunt  in  occidente 
et  septemtrione.  Unde  dicit :  e  quivi,  scilicet,  in  ripa  Indi, 
non  e  chi  ragioni  di  Cfisto,  idest,  praedicet  vel  disputet 
publice  vel  privatim,  nS  chi  legga,  sicul  magni  magistri 
publice  legunt  Sacram  Scripturam  inter  christianos,  per 
quod  fides  multum  conflrmatur  et  roboratur,  ne  chi 
scriva,  sicut  sancti  doctores,  qui  scripserunt  infinita  vo- 
lumina  librorum  de  hac  materia,  sicut  Augustinus  qui 

(*)  £.  geoeralis  huius  capiluli,  in  qua.  {*)  £.  freqnenter. 
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scripsit  ultra  mille  volumina,  ita  ut  aetas  hominis  noo 
sofficiat  ad  legendum  quantum  scripsit,  per  quod  fides 
catholica  multum  est  ampliata  et  dilatata;  et  dicit:  e 
tuUi  i  suoi  voleri,  idest,  omnes  voluntates  eius,  in  quibus 
maxime  consistit  meritum  vel  demeritum,  el  aUi,  idest, 
operationes  procedentes  a  voluntatis  arbitrio,  sono  buoni 
senza  peccato  m  vila  o  m  sermoni,  quantum  est  possibile 
homini  e\  puris  naturalibus.  Undedicit:  quanto  ragione 
umana  vede.  Et  format  dubium,  dicens:  et  ille  talis  In- 
dus,  muore  non  baUezzalo  e  senza  fede,  scilicet,  christiana, 
ov'  e  quesla  giusttzia  che  7  condanna?  idest,  quomodo  iste 
tam  juste  vivens,  hic  juste  damnatur,  cum  hoc  videatur 
iniustissimum  ?  ov'  e  la  colpa  sua  s'  egli  non  crede?  quasi 
dicat:  non  videlur  in  culpa  si  non  credit  fideliter;  et 
per  consequens  justa  ignorantia  non  debet  damno  affici, 
cum  dicat  aposlolus  de  se,  qui  in  simili  casu  erat  pa- 
ganus:  veniam  merui,  quia  ignorans  feci.  —  Or  tu.  Hic 
aquila  explicata  0  quaestione  incipit  respondere;  et  primo 
invehit  contra  pra^umptuosam  ignorantiam  quorumdam, 
qui  temere  volunt  judicare  de  justitia  Dei,  quia  (^)  ex* 
cedit  ralionem  humanam ;  et  talem  increpat  per  simili- 
tudinem  propriam,  dicens,  quod  talis  quaerens  rationem 
horum  est  similis  habenti  visum  brevissimum,  qui  non 
videt  longius  uno  palmo,  et  tamen  tentat  videre  a  longe 
per  mille  railliaria.  Dicit  ergo  irrisive:  Or  tu  chi  sef  cke 
vuoi  sedere  a  scranna,  idest,  qui  vis  esse  doctor  et  le- 
gere  in  cathodra,  per  giudicar,  scilicet,  de  justitia   Dei, 
da  lungi  mille  miglia  con  la  veduta  corta  d'  una  spanna, 
idest,  cum  scientia  paucissima  et  cognitione  brevissima? 
quod  est  valde  stultum.  —  Certo.  Hic  aquila  ne  quis  se 
excuset  per  ignorantiam,  excludit  ignorantiam,  dicens: 
Cerlo  sarebhe  da  dubitare  a  meravigHa,  idest,  certe  esset 

(*)  £.  explicans  questioDem  incipit.  {*)  £.  qn«  exoedit 
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dubitabile  et  mirabile,  a  colui  che  $'  assoUigUa  meco,  idest, 
iUi  qui  rabtiliter  cooatur  investigare  rationem  meaeju- 
stitiie,  scilicet  divinae,  quae  maxime  relucet  in  me,  $e  la 
scriUura  sopra  voi  non  fosse,  quasi  dicat:  si  non  babe* 
retis  Sanctam  C)  Scripturam,  qu®  docet  vos  quomodo 
voluntas  Dei  est  semper  justa,  et  quod  non  est  investi-* 
ganda  ratio  eius,  et  bene;  nam  audivi  aliquando  famulum 
unius  domini  parvi  dicentem  alteri :  non  petas  rationem 
quando  dominus  vult;  immo  communiter  dicimus:  do- 
mini  bene  sciunt  quid  faciunt;  nobis  non  licet  quaerere 
rationem.  Sufficiat  ergo  quod  voluntas  Dei  justa  est,  et 
quod  non  potest  esse  non  justa.  —  O  lerrem.  Hic  aquila 
arguens  humanam  ignorantiam,  ostendit  quod  est  im-* 
possibile  Deum  non  esse  semper  justum,  dicens  excla- 
roanter:  O  terreni  animali,  idest,  o  homines  terrenis  de** 
diti,  0  menli  grosse,  quae(*)  quaeritis  rationem  in  divinis, 
nec  scitis  reperire  ipsam  in  terrenis.  Et  ecce  quomodo 
vane  qua^ritis,  quia  la  prima  vokmtd  cK  e  per  se  buona, 
scilicet;  voluntas  divina,  quae  est  ex  se  bona  non  ab  alio, 
sicut  caeterae  voluntates,  mai  non  si  mosse  da  se  cK  e 
sommo  bene,  et  per  consequens  numquam  fuit  nec  esse 
potest  nisi  bona  et  justa.  Unde  subdit:  cotanlo  e  giusto, 
qmnto  a  lei  consuona;  et  ideo  nullus  habet  causam  justae 
querelae,  quamvis  videatur  aliquando  iniuste  pati ;  cuius 
rationem  assignat,  dicens :  nuUo  creato  bene  a  se  la  tira, 
quia  Deus  tamquam  creditor  nihil  debet  creaturae,  sed 
potius  e  converso  omnis  creatura  est  sibi  debitrix,  quia 
recepit  ab  eo  gratis  quicquid  est,  vel  habet;  unde  dicit: 
ma  essa,  scilicet,  voluntas  divina,  cagiona  lui,  idest,  causal 
ipsum  bonum  creatum,  dando  sibi  esse.  Est  enim  sicul 
figulus  qui  facit  unnm  vas  ad  balsamum,  unum  ad  oleum, 
aliud  ad  stercus,  urinam  et  sputum.  Et  sic  collige  quod  ex 

(*)  £•  Sacram.  (';  £.  qw  scilicet  qiuBriUs. 
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dictis  justitia  Dei  vuit  talem  infideleiD  damnari :  si  Deus 
vellet  tenere  alium  modum^  hoc  esset  de  misericordia 
eius,  quamvis  tam  justitia  quam  misericordia,  quam  Deus 
habeat  erga  creaturam,  sit  tota  misericordia  et  clemen* 
tia ;  unde  maxima  justitia  Dei  est  esse  summe  miseri- 
cordem.  Et  ideo  non  potest  acquirere  per  se  sine  gratia 
vitam  seternam,  sive  consideretur  natura  in  statu  inno- 
centisB,  sicut  fuit  Adam  ante  peccatum,  sive  in  statu  sup- 
posito  peccato.  —  Quale.  Hic  autor  describit  actum  illius 
aquilae  et  sui  per  comparationem  propriam  ciconiae  et 
filii  (^) ;  et  dicit,  quod  sicut  ciconia  porrecto  c\ho  filiis 
regirat  se  supra  nidum,  et  filius  cibatus  respicit  eam  et 
miratur;  ita  illa  aquila,  propinato  sermone  quo  cibave- 
rat  jeiunium  autoris  famescentis,  giravit  se  super  ipsum, 
et  ipse  cibatus  mirabatur  eam.  Nunc  construe  literam, 
quae  est  aliqualiter  intricata  et  catenata,  et  redde  sin- 
gula  singulis,  sic :  La  benedelta  immagine,  scilicet^  aquila 
facta  ex  tot  spiritibus  benedictis,  che  movea  Fali,  scilicet, 
girando  se  circulariter,  sospinte,  idest,  impulsas,  da  tanti 
consigli,  dictorum  spirituum^  de  quorum  communi  con- 
silio  et  consensu  loquebatur,  si  fece  cotal  qual  la  cico- 
gna  si  rigira  sovresso  il  nido  poi  &  ha  pasciuto  i  figli,  e 
51  levai  li  cigli,  idest,  oculos  ad  respiciendum  et  mi- 
randum  (*)  aquilam,  come  quel,  scilicet,  ciconiolus,  ch'  e 
pasto,  idest,  cibatus^  la  rimira,  quasi  factus  tetus  ex 
accepto  cibo;  ita  autor  ex  audito  sermone  aquilae.  Et 
sic  vide  quomodo  comparatio  est  propria  quoad  omnes 
partes  sui.  —  Roteando.  Hic  autor  descripto  motu  aquilae, 
nunc  describit  eius  cantum,  dicens:  et  illa  aquila,  rO" 
teandOy  idest,  movens  se  circulariter,  cantava  e  dicea:  il 
giudicio  elemQ,  scilicet  Dei,  S  tal  a  voi  mortali,  idest,  tam 
occultum  et  absconditum  vobis  hominibus,  quali  son  le 

(*)  S.  filiornm.  (*}  S.  e  £.  mirandam  ipsam  aqailam. 
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mie  note,  scilicet,  mei  cantus,  a  le  che  non  le  intendi,  quia 
ita  est  altus  cantus  meus,  quod  non  0  est  intelligibiiis, 
sicut  dictum  est  jam  ssepe  supra  de  cantu  aliorum  spi- 
rituum.  Et  adverte  quod  per  istam  comparationem  cla- 
ram  aquila  signiGcat  profunditatem  divini  judicii,  quod 
tamen  est  semper  justum,  licet  non  cognoscatur  ab  ho- 
mine,  sicut  patebit  sequenti  capitulo  de  pagano  salvato. 
—  Poi.  Hic  autor  ostendit  quietationem  motus  et  cantus 
illarum  animarum  constituentium  aquilam,  ut  darent 
sibi  spatium  iterum  loquendi  cum  autore.  Dicit  ergo: 
Quei  lucenli  incendi,  Idest,  illi  spiritus  C)  splendentes  et 
ardentes  amore  caritatis,  dello  Spirilo  Santo  pai  si  quie- 
taro,  idest,  quieverunt  cessantes  a  motu  et  cantu,  ancor, 
idest,  iterum,  quia  primo  quieverant,  dum  signum  ^) 
fuerat  loquutum  autori,  nel  segno,  idest,  aquila  signo 
romanorum;  unde  dicit:  che  fe  i  romani  reverendi  al 
mondo,  quia  scilicet  sub  illo  signo  triumphaverunt  et  vi- 
cerunt  omnes  nationes,  sicut  pulcre  autor  deduxit  VI  ca- 
pitulo  Paradisi.  Et  facti  sunt  (^)  enim  tam  timendi  quam 
reverendi  virtute.  Unde  Quintilianus  libro  de  causis  et 
Policratus  etc.  —  Esso.  Hic  autor  describit  loquutionem 
aliam  aquilae,  dicens:  Esso^  scilicet,  signum  loquens  in 
persona  caeterorum,  ricomincid,  supple  loqui  et  dicere 
istam  generalem  conclusionem,  corollariam,  ut  credo: 
chi,  idest,  quicumque,  non  credetle  in  Cristo  non  sall 
mai  a  questo  regno,  idest,  nunquam  ascendit  regnum 
coeleste.  Et  declarat  modum  credendi  necessarium  ad 
salutem,  dicens :  ne  pria,  ne  poi  che  7  si  chiavasse  al  le- 
gno,  idest,  nec  ante  eius  passionem,  nec  post.  Ad  quod 
sciendum,  quod  ante  adventum  Christi  (^)  si  quis  debe- 
bat  salvari  habebat  necessario  credere  in  Christum  ven- 


(')  £.  non  potest  inlelligi,  sicut 

(*)  £.  illi  lucentes  seu  spleadentes  spiritus  et  ardentes. 

(')  S.  dam  per  sigaum.         (*)  £.  sunt  non  lam.  (')  £.  Jesu  Cbristi. 
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turam:  post  adveatum  vero  habet  credere  quod  jam 
venit  et  redemit  mundum.  Unde  omnes  extracti  de  limbo 
supra  crediderunt  in  Christum  venturum;  alii  qui  sunt 
salvati  ab  incarnatione  citra  crediderunt  in  Christum 
profectum,  de  quibus  scribitur  capitulo  XXXII  huius 
Paradisi. 

Ma  vedi.  Ista  (')  est  quarta  et  ultima  pars  generalis, 
in  qua  dictum  signum  aquite  redarguit  r^es  christia- 
nos  moderni  temporis,  qui  iniuste  regentes  (')  deviant  a 
regibus  justis,  qui  ^unt  in  ipso  signo.  Et  primo  vituperat 
in  generali  eos  qui  sunt  christiani  uomine  et  pagani  re, 
dicens :  Ma  vedi,  molH  gridan  Cristo,  Cristo  qui  quotidie 
conferunt  et  disputant  subtiliter  de  (ide  christiana,  che 
saranno  in  giudicio  assai  men  prope,  idest,  propinqui, 
a  lui,  scilicet  Christo,  che  tal  che  non  conobbe  Cristo^ 
Sicut  Indus  de  quo  mota  est  quaestio.  —  E  kd.  Hic  aquila 
confirmat  dictum  in  speciali  in  regibus  cbristianis,  qoi 
sunt  hodie  omnes  vitiosi.  Unde  dicit :  E  T  Etiope,  idest, 
illi  de  iEthiopia  qui  sunt  in  extremo  meridiei,  ita  quod 
sunt  nigri  prae  nimio  calore,  danneran,  idest,  damnare 
poterunt,  tai  cristiani,  scilicet,  falsos,  quando  si  parH- 
ranno  in  due  collegi^  scilicet,  salvandorum,  et  damnan- 
dorum ;  f  uno,  scilicet,  bonorum  (^),  ricco  in  etemo,  bea- 
titudine  eelerna,  Taltro,  scilicet,  malorum,  inope,  idest, 
egenum  deternaliter  privatum  visione  Dei.  Et  subdit  quod 
reges  pagani  merito  poterunl  improperare  regibus  chrl- 
stianis  in  die  judicii,  quando  omnia  peccata  omnium 
erunt  manifesta.  Unde  dicit  interrogative :  H  Persi,  idest, 
reges  persarum  qui  sunt  in  oriente  pagani,  che  pottwa 
dire  ai  vostri  regi,  quasi  dicat:  certe  dicere  poterunl, 
nos  respectu  veslri  fecimus  opera  christiana,  et  vos  pa- 
gana;  et  hoc  dicere  poterunt,  com' e' vedranno  quel  vo- 
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lume  aperto,  scilicet,  librum  Dei,  in  quo  descripta  sunt 
omnia  delicta  (*)  hominum;  unde  dicit:  nel  qual  $i  ^cn- 
Mfi  tuUi  suoi  dispregi,  idesl,  in  quo  yolumine  magno 
scribuntur  omnes  transgressiones  hominum  (^)  qui  sper- 
nunt  mandata  Dei. — Ia  si  vedrd.  Hic  aquila  probat  quod 
dixit  inductive  in  singulis  regibus  christianis  regnantibus 
tempore  illo.  Et  primo  servans  debitum  ordinem  incipit 
a  primo  principe^  scilicet  Alberto  imperatore  qui  tunc 
imperabat,  contra  quem  autor  fecit  invectivam,  supra 
VI  capitulo  Purgatorii;  et  describit  ipsum  a  singulari 
malo  quod  fecit.  Ad  cuius  evidentiam  est  praesciendum 
quod  Albertus  prsedictus  induxit  bellum  contra  regem 
Bohemiae  etc.  ex  quo  regnum  fuit  destructum  etc.  Nunc 
ad  literam  dicit  aquila:  Ltsivedrd,  scilicet,  in  illo  libro 
Dei  descriptum^  tra  Fopere  d'Alberto,  idest,  inter  alia 
opera  iniusta  Alberti,  quella,  scilicet,  opus,  che  tosto  mo- 
verd  la  pema,  idest,  aquilam  signum  imperii,  perche  U 
regno  di  Praga,  idest,  regnum  Bohemise,  quod  describit 
a  principali  civitate  regali,  scillcet  Praga,  ubi  hodie  im- 
perator  residentiam  facit,  fta  deserlo.  —  Ll  si  vedrd.  Hic 
aquila  describit  primum  magniGcum  regem  christianita- 
tis,  scilicet  regem  Franciae.  Ad  cuius  evidentiam  est  prae- 
sciendum,  quod  iste  fuit  rex  Philippus  dictus  Pulcer,  qui 
multa  impia  fecit;  de  quo,  quia  maxima  scelera  scripsit 
in  Purgatorio,  ideo  nunc  describit  eum  ab  uno  solo 
scelere,  scilicet  ab  eius  avarissima  vilitate,  ad  augen* 
dam  eius  in&miam,  et  ab  eius  morte  crudeli.  Con- 
strue  sic  literam  et  expone:  Ll  si  vedrd,  scilicet,  in  dicto 
iibro,  U  duoto,  idest,  dolor,  che,  idest,  quem  dolorem, 
quei  che  marrd  di  colpo  di  cotenna,  idest,  Philippus  rex 
Frandae  qui  interficietur  ab  apro,  induce  sopra  Senna, 
idestj  Parisius,  quam  denominat  a  flumine  suo.  Cst  enim 

(')  S.  peccata  rel  delicta.  i*)  £.  hominum  gpenitnli—i  maiidala. 
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Senna  fluvius  qui  labitur  per  Parisius,  qui  etc.  Et  dicit: 
falseggiando  la  moneta,  quia  Pbilippus  faciebat  fabricari 
monetam  falsam.  Et  hic  nota  quod  Philippus  praedictus 
fuit  interfectbs  ab  apro  in  venatione ;  ideo  dicit :  di  colpo 
di  cotenna,  idest,  dente  apri.  Nam  in  vulgari  florentino 
cotenna  solum  appellatur  cutis  porci  grossa  et  setolosa; 
et  per  similitudinem  cutis  capitis  hominis  etiam^  quia 
est  grossa  et  pilosa.  Ergo  per  cutim  dat  intelligi  aprum, 
qui  ipsum  Philippum  interfecit;  et  merito  ab  apro,  ani- 
mali  feroci  et  superbo,  occisus  est  homo  tam  ferox.et 
superbus.  —  1a  si  vedrd.  Hic  aquila  describit  secundum 
regem,  scilicet  Angliae,  quem,  quia  magnanimus  erat,  ut 
tetigit  Purgatorii  capitulo,  nunc  describit  solum  a  su* 
perbia,  dicens :  L%  si  vedrd,  scilicet,  in  praedicto  libro  Dei, 
la  superbia  cKasseta,  idest,  sitibundum  facit;  unde  dicit: 
che  fa  lo  ScoUo,  idest,  regem  Scotia^,  e  V  Inghilese  foUe, 
idest,  regem  Angliae  Odoardum  temerarium,  qui,  ut 
credo,  erat  rex  utriusque  insul»;  est  enim  Anglia  insu- 
larum  maxima  in  Oceano  occidentali  etc.  Scotia  vero  etc. 
Et  dicit :  si  che  non  puo  soffrir  dentro  a  sua  mela,  idest, 
intra  terminos  et  litora  suae  insulae;  quia  scilicet  non 
contentus  proprio  regno,  invadit  aliena  regna.  Et  certe 
istud  dictum  est  maxime  verificatum  diebus  nostris,  quia 
rex  Angliae  invasit  regnum  Franciae,  et  rege  capto,  to- 
tam  fere  regionem  vastavit.  —  Vedrassi.  Hic  aquila  de- 
scribit  duos  alios  reges  potentes  simul,  quia  ambo  labora- 
bant  eodem  morbo  vitiorum^  scilicet  luxuria  et  mollitie, 
et  ambo  erant  sine  aliqua  virtute.  Dicit  ergo :  Vedrassi, 
scilicet,  in  eodem  libro  Dei,  la  lussuria  e  U  viver  moUe, 
idest,  vita  voluptuosa,  unde  otiositas  (^)  et  voluplas  etc., 
di  quel  di  Spagna,  scilicet,  regis  Alphonsi,  qui  tunc  re- 
gnabat,  qui  etc,  e  di  quel  di  Buemme,  idest,  Yincislai 
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regis  Bohemise,  de  quo  dictum  est  Purgatorii  capitulo  YII: 
ctd  lussuria  et  ozio  pasce;  et  dicit  de  utroque,  che  mai 
non  conobbe  nS  voUe,  supple,  cognoscere,  valor^  idest, 
yirtutem.  Peius  enim  est  nolle  cognoscere  virtutem, 
quam  simpliciter  non  cognoscere.  —  Vedrassi.  Hic  aquila 
describit  alium  regem,  scilicet^  Carolum  regem  Apuliae, 
qui  dictus  est  Claudus,  cui  adscribit  unam  virtutem,  sci- 
licet  liberalitatem.  Unde  dictum  est  supra,  quod  rex 
Robertus  avarus  natus  est  e\  patre  liberali.  Dicit  ergo : 
Vedrassiy  sciiicet^  in  eodem  libro  Dei,  la  sua,  idest, 
propria,  bontale  segnata  con  un  I,  quia  habuit  solum 
unam  virtutem,  scilicet,  largitatls;  et  tamen  per  avari- 
tiam  vendidit  filiam  propriam  Marchioni  Estensi,  de  qua 
re  scriptum  est  Purgatorii  capitulo,  al  CioUo  di  Gerusa- 
lemme,  idest,  Carolo  Ciotto,  qui  intitulatur  rex  Jerusa^ 
lem;  qui  titulus  datus  fuit  patri  eius  Carolo  duci  Anda- 
gaviae  qui  recuperavit  Apuliam  de  manibus  Manfredi. 
Et  dicit :  quando  un  emme,  quod  importat  mille,  segnera 
il  conlrario,  scilicet,  mille  vitia,  quasi  dicat:  quod  pro 
una  virtute  Carolus  praedictus  habuit  mille  vitia.  Aliqui 
tamen  exponunt  aliter  et  sic:  quando  un  M,  scilicet, 
mille  vitia,  segnerd  7  contrario,  idest,  Soidani  Babylonias, 
qui  tenet  Jerusalem.  Sed  ista  expositio  est  aliena  a  mente 
autoris;  sed  sic  colorant,  qui  volunt  eum  defendere  et 
excusare.  —  Vedrassi.  Hic  aquila  describit  alium  regem, 
scilicet,  regem  Siciliae;  regem  quidem  a  vitiis,  insulam 
vero  a  monte  famoso,  et  ab  una  sepultura  famosa.  Hic 
autem  fuit  (^)  dominus  Fridericus  filius  Petri  probissimi 
regis  Aragonum,  de  quibus  dictum  est  Purgatorii  capi- 
tulo  YIL  Expone  ergo  sic  literam :  Vedrassi,  scilicet,  in 
praefato  libro  Dei,  F  avarizia  e  la  vUlate;  bene(^)  vilitas 
concomitatur  (^)  avaritiam ;  nam  omnis  avarus  vilis  (^)  et 
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pusillanimus ;  di  quel,  scilicet,  Friderici  praedicti,  cke 
guarda  r  isola  del  fuoco,  idest,  Siciliam,  cuius  mons  est 
i£tna  ardens,  de  quo  dictum  est  supra,  et  alibi  saepe, 
et  Inferni  capitulo.  Et  nota,  quod  notanter  dicit :  guar- 
da,  quia  tenet  eam  cum  timore  et  solicitudine,  quia  ipse 
vilis  et  avarus  male  gubernat  intra,  et  reddit  se  odi- 
bilem  regnicolis;  extra  autem  habebat  guerram  cum 
Carolo  Ciotto  praedicto.  Et  dicit:  dove  Anchise  firu  ta 
lunga  etale.  Ad  cuius  intelligentiam  est  sciendum,  quod 
sicut  scribit  Virgilius  Eneidos,  dum  proficisceretur  Eneas 
a  Troia  in  Italiam,  perdidit  patrem  suum  Anchisem  an- 
tiquissimum,  cuius  consilio  omnia  gerebat  in  illa  longa 
peregrinatione  sua;  cui  struxit  pulcerrimum  tumulum 
et  instituit  diversos  ludos,  qui  annuatim  celebrarentur 
in  eius  memoriam  etc.  Et  subdit  ad  cumulum  maioris 
verecundiae  (^) :  e  fien  lettere  mozze,  scilicet^  singula;  pro 
partibus,  che  noteranno  molto,  scilicet  suorum  vitiorum, 
in  parvo  loco,  idest,  in  modico  spatio  chartae;  et  hoc  a 
dar  ad  inlender  quanto  i  poco  la  sua  scrittura,  scilicet, 
per  contrarium,  quia  multa  mala  dici  possunt  de  eo  in 
paucis  verbis.  Vel  intelligas  simpliciter,  qaod  pauca  (*)  scri- 
ptura  potest  fieri  de  eo,  quia  habet  paucas  virtutes,  quae 
possunt  notari  per  paucas  literas  truncas,  scilicet  1,  quod 
importat  unum,  ut  jam  diclum  est  paullo  supra.  Sed 
prima  expositio  videtur  melior,  quia  litera  dicit:  cheno- 
teranno  molto;  et  ita  non  videtur  posse  pati  talem  intd- 
lectum.  —  E  parranno.  Hic  aquila  vituperat  duos  alios 
reges  eiusdem  sanguinis,  scilicet,  dominum  Jacobum  re- 
gem  Aragonise  fratrem  dicti  Friderici,  et  alium  Jacobum 
regem  Maioricae  patruum  utriusque  fratris,  Friderici  sci- 
licet  et  Jacobi  praedictorum.  Undedicit:  E  T  opere  sozze, 
idest,  opera  vilia,  det  Barba,  scilicet,  domini  Jacobi  r^is 

(')  S.  rerereiilie.  (')  £•  quia  parva. 
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Maioricae,  e  del  fraieUo,  scilicet,  domiDi  Jacobi  reg^is  Ara* 
gonise.  Et  dicunt  aliqui,  quod  primus  renuntiavit  regno 
Siciliae;  alter  vero  permisit  sibi  auferri  suam  insulam 
a  fratre  suo  Petro,  qui  tamen  postea  restituit  eam  sibi. 
Unde  dicit:  che  han  faUo  bozze,  idest,  bastardas,  tanta 
egregia  nazione,  idest,  generosam  prosapiam,  de  qua  fuit 
ille  Petrus  armorum  strenuissimus,  e  due  corone,  scili- 
cet,  scripta  et  manifestata  in  praememorato  libro  Dei, 
scilicet  regnum  Aragoniae  et  Maioric^,  parranno  a  cia* 
scuno.  —  E  quet.  Hic  aquila  colligit  tres  reges  simul,  quo- 
rum  duos  describit  simpliciter,  tertium  vero  describit  ab 
infami  vilitate  quadam;  unde  dicit:  Equeldi  Porlogallo, 
sdiicet,  rex;  est  enim  Portus  gallus  unum  de  quinque 
regnis  HispanisB,  e  di  Norvegia,  idest,  rex  Norvegiae; 
est  enim  Norvegia  regio  in  septemtrione  in  parte  fri* 
gidissima  vicina  tramontanae,  ubi  sunt  dies  brevissimi; 
et  inde  veniunt  boni  falcones,  si  conosceranno  li,  idest, 
in  praememorato  libroDei;  quasidicat:  etiam  apparebunt 
vilitas  et  avaritia  eorum,  ibi.  Et  subdit:  e  quel  di  Ba^ 
scia,  supple,  bene  cognoscetur  in  illo  libro,  tamquam 
vilior  et  avarior  praedictis;  quod  probat  per  evidentissi* 
mum  signum  extremae  vilitatis  avaritia^,  dicens:  che  mate 
aggmstd't  com>  di  Vinegia.  Hoc  dicit  quia  falsiflcabat 
ducatos,  quos  cudit(^)  nobilissima  civitas  Venetiarum. — 
0  beata.  Hic  aquila  describit  duo  rogna,  scilicet  Hunga* 
T\db  et  Navarrae,  quorum  primum  vacabat  per  mortem 
Andreae,  qui  fuit  fiiius  Caroli  Martelli,  de  quo  multa  dicta 
sunt  supra  capitulo  IX  huius  Paradisi;  ideo  dicit:  O, 
Idest,  dico,  beata  Ungheria,  respectu  aliorum  regnorum, 
se  non  si  lascia  piii  malmenare,  scilicet,  a  rege  novo, 
quasi  dicat:  si  non  peiorat;  et  dicit:  o  beata  Navarra, 
quia  tunc  carebat  rege ;  sed  quia  recidebat  tunc  regnum 
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in  regem  Franciae,  dicit :  se  s'  armasse  del  monte  che  la 
fascia,  idest,  qui  cingit  eam,  et  a  Gallia  dividit,  idest, 
fortilitiis  suis.  Quasi  dicat:  si  pramuniret  ita  se,  et  pro- 
videret  sibi,  resistendo,  quod  non  veniret  sub  manu 
francorum;  et  sic  tacite  praedicit  quod  perventura  est 
ad  C)  subiectionem  eorum,  quorum  superbia  vana  est 
intolerabilis.  —  E  creder.  Hic  ultimo  aquila  infamat  re- 
gem  cyprium,  quem  dicit  vivere  voluptuose  tamquam 
bestiam.  Unde  dicit:  E  creder  dee  ciascun  che  gid  per  arra 
di  questo,  idest,  per  signum  huius  vaticinii  vel  libri,  Ni- 
cosia  e  Famagosta,  per  quas  dat  intelligi  regnum  Gypri. 
Est  enim  Nicosia  civitas  in  Gypro  quas  etc.  Famagosta 
alia  civitas  maior  et  ditior,  ad  quam  est  communis  con- 
cursus  mercatorum;  si  lamenti  e  garra,  idest,  rixetur, 
per  la  lor  besHa,  idest,  propter  regem  suum  bestialiter 
viventem.  Unde  dicit:  che,  idest,  qui  rex,  non  si  scosta 
dal  fianco  delP  allre,  idest,  non  discordat,  nec  recedit  a 
latere  aliarum  bestiarum,  idest  aliorum  regum  vitioso- 
rum.  Et  vere  non  discohaeret,  et  non  dissociatur  a  vi- 
vere  bestiali  aliorum,  immo  vincit  et  excedit  cum  sua 
gente  Gypri  omnes  reges  et  genles  regnorum  christia- 
nitatis  in  superfluitate  luxuriae,  gulae,  moUilieiy  et  in  omni 
genere  voluptalum.  Sed  velle  describere  genera  epula- 
rum,  sumptuositatem,  varietatem,  et  nimietatem,  fastidio- 
sum  esset  narrare,  et  tsediosum  scribere  et  perniciosum 
audire.  Ideo  viri  sobrie  et  temperanter  viventes  debent  (•) 
avertere  oculos  a  videndo,  et  aures  ab  audiendo  mores 
meretricales  lubricos  et  foetidos  insulae  illius,  quam  per- 
mittente  Deo  nunc  januenses  invaserunt,  expugnaverunt 
et  male(^)  mulctaverunl. 

(')  £.  ad  manus  eorum.  (')  S.  e  £.  deberent. 
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CANTUS  VIGESIMUS,  in  quo  movetur  altera  quastio 
et  solvitury  et  tangit  de  prade^tinatione. 

%^UAND0  colui  che  tuUo  7  mondo  aUuma.  Postquam 
in  superiori  capitulo  proxime  praecedenti  autor  noster 
introduxit  aquilam  signum  justitiaB  in  corpore  Jovis,  qu^ 
pertractarit  unam  quaestionem  de  profunda  justitia  Dei, 
et  redarguit  reges  iniustos  contrariantes  regibus  qui 
sunt  in  ipsa  aquila;  nunc  consequenter  in  isto  XX  ca- 
pitulo  introducit  dictam  aquilam  ad  nominandum  ali- 
quot  spiritus  famosiores  inter  alios,  ex  quibus  est  com- 
posita  ipsa  aquila.  Et  praesens  capitulum  potest  breviter 
dividi  in  quatuor  partes  generales.  In  prima  quarum 
autor  describit  dispositionem  aquilae  et  illarum  anima- 
rum.  In  secunda  aquila  nominat  quinque  spiritus  iliu- 
stres,  ibi :  La  parte  in  me.  In  tertia  dictum  signum  solvit 
unum  dubium  quod  nascitur  pro  duabus  illarum  ani- 
marum,  ibi:  Et  avvegna.  In  quarta  et  ullima  describit 
immensam  profunditatem  pr^destinationis  divinae,  ibi :  O 
predeslinazion.  Ad  primum  ergo  dico  quod  autor  descri- 
bit  dispositionem  aquilae  et  ipsarum  animarum;  et  primo 
exprimit  manifestationero  illarum  animarum  pro  appa- 
ritione  stellarum.  Ad  cuius  intelligentiam  est  praenotan- 
dum,  quod  autor  volens  ostendere  quomodo  animae  beatae 
iilius  signi  aquilae;  manifestabantur  singulae,  binae,  ternae  0, 
in  suis  pusillis,  facit  comparationem  nobilem  et  propriam 
de  hoc;  et  fingit  quod  in  mentem  (^)  suam  venit  ilie  actus 
quem  facit  coelum  quando  sol  tendit  ad  occasum,  qaia 
sciiicet  tunc  ostendit  stellas  quae  sunt  in  eo.  Ad  propo- 

(*)  £.  triM.  0  S.  mente  sa*  Yenit. 
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situm  ergo  autor  vult  sententialiter  dicere,  quod  sicut 
sole  vergenle  ad  occasum  propalantur  stellae  in  coelo, 
ita  aquila  tacente  onmes  illse  C)  animae  se  propalave- 
runt  in  ipso  signo.  Et  praemiltit  autor  actum  ipsum,  de 
quo  facit  comparationem,  dicens :  Lo  del  che  prima  sol 
$'  accende  di  M,  idest(*),  ista  quo  solo  sole  primo  iUumi- 
natur  de  die,  subitamenle  si  rifd  parvente,  idest,  apparens 
et  illuminatum  adveniente  nocte,  per  molte  lud,  idest, 
lucidas  slellas,  in  che  una  risplende,  idesl,  in  quibus  stel- 
lis,  una  stella,  scilicet^  sol,  resplendet,  quia  scilicet,  omnes 
stelte  recipiunt  splendorem  a  sole.  Et  hoc  fit,  quando 
cohd,  scilicet  sol,  cke  alluma  kUto  7  mondo,  quia  sol  illu- 
minat  omnia  corpora  superiora  et  inferiora,  si  discende 
del  nostro  emisperio,  idest,  facit  suum  occasum,  quia  tunc 
descendit  a  nostro  hemisperio  superiori  ad  alium  bemi^ 
sperium  inferius,  che  7  giomo  si  consuma  d*  ogni  parte, 
quia  scilicel,  ubique  fit  nox.  Et  hic  nota  quomodo  com- 
paratio  estpropria;  primo,  quia  sicut  omnia  sidera  reci* 
piunt  lumen  a  sole,  ita  omnes  istae  anims  ab  aquila; 
secundo,  quia  sicut  sole  lucente  in  hemisperio  nostro 
omnes  stelte  latent,  et  (^)  ipso  recedente  omnes  apparent, 
ita  aquila  loquente,  omnes  animas  tacuerunt,  et  illa  ta- 
cente  omnes  coeperunt  canere  et  scintillare.  —  E  questo. 
ilic  autor  applicat  dictam  comparationem  ad  suum  pro- 
positum,  dicens;  E  questo  atto  del  ciel  mi  venne  a  mente^ 
idest,  occurril  meae  speculationi  mentali,  come  il  segno 
del  mondo,  idest,  cum  aquila  quae  est  uniTersale  signum 
mundi,  e  de'  suoi  duci,  idest,  principium  mundi,  ut  to- 
tiens  dictum  est,  fu  tacente  net  benedetto  rostro,  idest, 
imposuit  finem  suo  sermoni,  quem  fecerat  de  vitiosis 
regibus  chrislianis,  loquens  uno  ore,  vice,  et  nomine 
oranium  aggregatorum  in  ipso  corpore  aquite  ad  con- 

(*}  S.  ali».  (*)  £•  idest,  quo  solo  ftole. 

(*)  £.  et  oGfiidents  eo  omnes. 
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silium.  Et  explicat  ipsum  actum  animarum,  dum  subdit: 
pero  che  tuUe  quelle  vive  luci,  idest,  yiyaces  et  lucentes 
animae,  quae  repraesentabant  ipsum  signum  aquilae,  vie 
piii  lucendo,  scilicet,  magis  quam  primo,  cominciaron 
canli,  et  tangit  excelientiam  ipsorum  cantuum,  dicens: 
labai  e  caduci  da  mia  memoria,  quia  non  possem  eos 
ad  memoriam  rerocare,  nec  per  consequens  propalare, 
propter  eorum  altitudinem,  sicut  jam  paluit  saspe  de 
aliis  cantibus.  —  O  dolce  amore.  Hic  autor  quia  non  po* 
test  repraesentare  altitudinem  cantus  illarum  animarum, 
extoUit  Yocem  caritalis  qua^  resonabat  in  illis;  unde 
exclamat  cum  admiratione  et  devotione,  dicens:  O  dolce 
amore,  scilicet,  ardentis  carilalis,  che  t'  ammanti  di  riso, 
idest,  velaris  laetitia,  guanto  parevi  ardente,  quasi  dicat, 
superexcellenter  (M9  m  quei  favilli,  idest,  sibilis,  scilicet, 
in  vocibus  canoris  illorum  spiriluum :  unde  dicit :  che 
aveano  spirto  solo  di  pensier  santi,  idesl,  qui  cantus  mo- 
vebantur  solum  a  sanctis  curis,  non  vanis,  a  quibus  mo- 
ventur  cantus  hominum  amorosorum  (^)  in  mundo  isto. 
— Poscia.  Hic  autor  descripto  cantu  illarum  animarum, 
nunc  describit  apparatum  aquilae  ad  loquendum  iterum, 
tacentibus  illis;  et  primo  describit  discursum  vocis  per 
collum  aquilae  per  unam  comparationem  claram  et  pro- 
priam(^)9  et  dicit:  quod  visum  fuit  sibi  quod  aquila 
foceret  per  gulam  illud  murmur,  quod  facit  flumen  bas- 
sum,  cuius  aqua  clara  labitur  per  mundas  pelras.  Or* 
dina  et  construe  sic  literam :  Udir  mi  parve  un  mor^- 
morar  di  fiume  che  scende  chiaro  gih  di  petra  in  petra, 
indeflcienter;  unde  dicit,  mostrando  fuberta  del  suo  cor 
cume^  idest,  copiosam  venam  montis  a  quo  descendit, 
quia  nunquam  deflcit  sibi  aqua.  Et  nota  quod  compa- 
ratio  est  propria  ad  propositum,  quia  sicut  aqua  pura 

(*]  S.  superexceUenlem.  (*)  £.  yagalniDdorum. 

(')  E.  propriam,  diceiis»  quod  ▼isum. 
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labitur  cum  levi  murmure  per  flumen  copiosum  de  la- 
pide  in  lapidem  pulcros  et  polilos,  ita  vox  clara  discur- 
rebat  cum  dulci  resonamine  per  gulam  abundantem 
aquilae  de  spiritu  in  spiritum  pulcros  et  lucidos,  quos 
autor  merito  assimilat  petris,  quia  fuerunt  velut  petra 
flrmi  et  constantes  in  justitia,  et  fuerunt  sicut  lapides 
splendidi,  pretiosi.  Unde  subdit:  posda  ch'i  cari  e  lu- 
cidi  lapilli,  idest,  illi  spiritus  clari  et  gloriosi,  ond'  io  vidi 
ingemmato  il  sesto  lume,  idest,  e\  quibus  lapillis  ego  vidi 
adornatum  planetam  Jovis,  qui  est  sextus  planeta  pulcer 
et  luminosus,  poser  silenzio  agli  angehd  squiUiy  idest, 
cantibus  sive  sonis,  quasi  dicat:  postquam  cessaverunt 
ab  eorum  angelico  cantu;  nam  ab  angelis  recipiunt  for* 
mam  sui  cantus.  —  E  come.  Hic  autor  describit  forma- 
tionem  vocis  illius  aquilae  per  duas  comparationes  pro- 
prias;  et  breviter  vult  dicere  quod  sicul  citbara  capit 
suum  sonum  in  tastis,  et  symphonia  in  foraminibus,  ita 
aquila  cepit  suam  vocem  per  cannam  gutturis,  quasi 
vacuam.  Gonstrue  sic  literam  et  expone:  E  quel  mor- 
morar,  idest,  resonamen  vocis,  rimosso  d'aspeUare  indugio 
quasi  dicat,  sine  interpositione  morae,  salissi  delFcufuUa, 
ab  illis  spirilibus  componentibus  corpus  eius  (%  su  per 
U>  coUo  come  fosse  bugio,  idest,  perforatum,  cost  come 
suono  prende  sua  forma  al  colU)  deUa  cetra ;  et  est  pro- 
pria  comparatio,  quia  sicut  in  cithara  colligitur  dulcis 
sonus  ex  multis  chordis  qui  formatur  in  collo,  ita  dulcis 
vox  in  aquila  colligebatur  ex  multis  vocibus  animarum 
et  formabatur  in  collo  (*).  Et  adducit  aliam  comparatio- 
nem,  dicens:  e  si  come  vento  chepenetra,  idest,  pertransit 
per  foramina  collectus  primo  intra  pellem  inflatam^  sup- 
ple  et  repete,  prendit  suam  formam,  al  pertugio  deUa 
sampogna,  idest,  ad  formam  symphoniae  in  collo;  etest 

(*)  E.  iUius.  (*)  E.  in  coJlo  aquilc.  £t. 
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ettam  hasc  propria  comparatio;  quia  sicut  iu  symphonia 
eiit  dulcis  sonus  ex  aere  coUecto  intra  peilem,  et  erumpit 
per  foramen  fistulie,  ita  a  simili  in  aquila  ex  spiritu 
concepto  inter  ipsam  exalabat  vox  dulcis  per  collum  et 
emittebatur  per  os.  Et  sulxlit  emissionem  ipsius  vocis, 
dtcens:  et  iliud  murmur  praediclum,  fecesi  voce  guivi^ 
scilicet,  in  dicto  collo,  e  qtnndi,  scilicet,  in  dicto  colio, 
uscissi  per  lo  suo  becco,  et  dicit:  in  forma  di  parole,  quali 
aspettava  ilcuore  ov'  io  le  scrissi,  quasi  dicat :  et  dixit  mihi 
verba  desiderata,  quAB  ego  bene  notavi,  et  postea  de- 
scripsi.  Desiderabat  autor  habere  notitiam  aliquorum 
spirituum  excellentiorum  de  ilia  spera  joviali  sicut  supra 
\u  aliis  spms. 

La  park  m  me.  Ista  est  secunda  pars  generalis  (^), 
in  qua  autor  describit  quosdam  spirilus  illustriores  in 
dicto  signo  aquite.  Et  primo  reddit  auditorem  attentum 
ad  videndum  et  notandum  spiritus  illustres  (*)  nominan- 
dos;  et  ad  evidentiam  dicendorum  volo(^  praeconside- 
rare  quod  aulor  in  praecedenti  capitulo  vituperavit  prin- 
dpes  prffisentis  temporis,  quibus  est  commissum  et 
permissum  gubernaculum  regni  chrisrtiani,  qui  dicmit 
eorum  vitam  fundatam  vitiis,  quia  (*)  deberet  esse  lucida 
virtutibos,  ut  praestarent  bonum  exemplum  subditis.  ffic 
e  oontra  intendit  glorificare  principes  (^)  qui  propter  bo- 
nam  et  justam  gubernationem  regnorum  meruerant 
summam  gtoriam  in  lerriSy  et  aeternam  felicitatero  ia 
coriis;  ideo  introducit  in  oculo  aquilae,  tamquam  in  or- 
gano  nobiiiori  et  vivatiori,  sex  principes  excellentes  in 
virtute  justitiae.  Ad  propositum  ergo  dicit  autor :  et  iHa 
aiquilay  incominciommi,  idest,  incoBpit,  supple  dicere  nribi : 
la  pcarte,  sdlicet,  oculus,  cke  vede  e  pale  U  sole  neff  aqmle 

(*}  £.  gcncralis  hoius  capiluli,  in  qua.  (*}  E.  illnstriores. 

(*)  E.  folo  lo  praecontiderare.  (*)  E.  qoc 

(')  £.  qaosdim  principes. 
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morlali,  quia  visus  aquilae  in  mundo  isto  est  tam  po- 
tens  et  fortis,  quod  solus  videt  et  pati  potest  radios 
solares;  ergo  multo  fortius  illa  aquila  immortalis  videt 
et  videre  potest  radios  solis  justitiae,  scilicet  Dei,  or  si 
vuol  riguardar  fisamente  in  me;  et  subdit  causam  quare 
praecipue  oculus  sit  inspiciendus  in  ea ;  quia  constitutus 
est  ex  excellentioribus  spiritibus;  unde  dicil:  perchede^fuo- 
chi  ond'io  figura  fommi,  idest,  ex  spiritibus  ardentibus 
ex  quibus  sum  figurata  et  confirmata,  quelli,  onde  V  oc- 
chio  mi  scintilla  in  leski,  idesl,  illi  spiritus  splendidiores, 
ex  quibus  oculus  compositus  est,  son  li  .sommi  di  tutH  i 
loro  gradi,  quasi  dicat:  sunt  viri  summi  et  maximi. — 
Coiui.  Hic  aquila  incipit  numerare  singulariter  sex  spi- 
ritus  in  oculo  suo.  Et  primus  quem  nominat  est  David, 
quem  tamquam  dignissimum  collocat  in  medio  pro  pu- 
pilla,  quia  fuit  rex  justus,  propheta  maximus  et  bellator 
fortissimus;  dicit  ergo:  Colui  che  luce  in  mezzo,  scilicet 
oculi,  per  pupUla,  idest,  tamquam  pupilla,  fu  il  cantor 
dello  Spirito  Santo,  idest,  David  qui  Splritu  Sancto  inspi- 
ratus  cecinit,  idest,  prophetavit  futuram  incarnationem, 
passionem  etc.  Potest  etiam  dici  cantor,  quia  descripsit 
psalmos  suos  in  stilo  metrico,  sed  ex  translatione  non 
fuit  servata  lex  metri;  tamen  evidens  signum  huius 
extat,  quod  psalmi  adhuc  retinent  quamdam  formam  me- 
tri:  sunt  enim  distincli  per  versiculos  etc,  ideo  bene  ap- 
pellat  eum  cantorem,  quia  carmina  cantantur,  et  babent 
in  se  legem  musicse.  Et  describit  C)  ipsum  specialiter  a 
quodam  actu  humilitatis,  dicens:  che  translato  Farca, 
idest,  arcam  fcederis,  de  qua  translatione  scriptum  est 
Purgatorii  decimo  capitulo,  di  villa  in  villa,  scilicet,  de 
domo  Aminadab,  qui  erat  in  Gabaon,  usque  ad  civitatem 
David.  Et  subdit  quod  nunc  gaudet  in  praemio  sui  la- 

(')  E.  describit  eum. 
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boris,  dicens :  ora  conosce  il  merlo  del  suo  canlo  in  quanlo 
affetto  fUy  idest,  in  quanta  affectione  et  quam   ferventi 
fuif,  del  suo  consiglio,  scilicet,  aeterni  consilii,  per  lo  re- 
munerar  ch*  S  altretlanto,  idest,  propter  condignum  prae- 
mium  quod  correspondet  ipsi  merilo;  quasi  dicat:  co- 
gnoscit  quantitatem  sui  meriti  per  quantilatem  praemii 
quo  nunc  fruitur.  —  De'cinque.  Hic  aquila  nominat  se- 
cundum  spiritum  sive  principem  justum,  scilicet  Traia- 
num  impgratorem,  quem  describit  a  singulari  virtute 
justitiae,  dicens:  Colui  de'  cinque  che  mi  fan  cerchio  per 
ciglio,   idest,  qui  faciunt  mihi  circulum  circa  oculum, 
che  piii  mi  s^accosta  al  becco;  in  extremo  angulo  oculi, 
consold  la  vedovella  del  figlio,  de  ista  satisfactione  justi- 
tiae  dictum  est  diffuse  capitulo  decimo  Purgatorii.  £t 
quia  Traianus  fuil  paganus,  ideo  subdit  quantum  peri- 
culum  sit  animae   non  credere  Christum,  dicens:  ora 
conosce  quanto  costa  caro  non  seguir  Cristo,  quia  sci- 
licet,  stetit  in  infernali  angustia  per  quingentos  annos, 
scilicet,  a  die  mortis  usque  ad  tempus  Gregorii.  Unde 
dicit:  per  la  esperienza  di  questa  dolce  vita,  e  della  op- 
posta,  idest,  contraria,  scilicet,  infernali,  in  qua  stetit 
antequam  resurgeret;  quia  Traianus  habuit  experien- 
tiam  de  qualitate  inferni  et  felicitate  paradisi;  quasi  di- 
cat :  nunc  videt,  quod  nisi  fuissent  preces  Gregorii  esset 
alibi  et  extra  tantam  gloriam;  nec  mireris,  lector,  si 
autor  iterum  repetit  laudes  Traiani,  de  quo  tam  prolixe 
fecerat  tractatum  in  Pufgatorio,  quia  iste  fuit  optimus 
omnium  Augustorum  etc.  —  E  quel.  Hic  aquila  nominat 
alium  regem  justum,  scilicet  Ezechiam  prophetam,  de 
quo  scribitur  libro  Isaiae  et  libro  Regum,  qui  nuntiata 
sibi  morte  ab  angelo  prorupit  in  planctum  et  lacrymas, 
dicens :  Ego  diod:  m  dimidio  dierum  meorum  vadam  ad 
portas  inferi;  cuius  lacrymis  et  pfecibns  Deus  prolonga- 
vit  spatium  quindecim  annorum.  Dicit  ergo:  e  quel  che 
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segue  in  la  circonfereiiza,  scilicet,  dicti  circuli  post  Traia- 
num,  di  cke  ragiono,  idest,  de  qao  circulo  ounc  loquor, 
per  r  arco  supemo,  idest,  per  supercilium,  indugio  morte 
per  vera  penHenza.  Et  quia  visa  est  revocari  sententia 
diviaa  in  isto,  ideo  subdit:  ora  conosce  che  il  giudicio 
etemo  non  si  trasmuta,  perche  degno  preco  fa  crastmo 
laggiit  delf  odiemo,  idest,  differtur  tempus  faciendo  de 
die  hodierna  crastinam.  Idem  dixit  autor  Pur^^atorii  ca* 
pitulo  prioio^  ubi  dixit:  che  cima  di  giudido  mn  s' av^ 
valla,  etc.  Quomodo  autem  hoc  flt,  considera ;  tamen  dici 
potest  quod  sententia  data  in  Ezechiam  non  erat  diffini- 
tiva,  sed  interloquutoria.  —  L'  altro.  Hic  aquita  nominat 
alium  principem  justum  scilicet  Ck)nstantinum,  quem  de* 
scribit  ab  editione  legum  et  damnabili  dotaUone  ecclesi«&, 
dicens:  U  altro,  scilicet,  ConstanUnus,  che  segue  con  le 
^^99^9   ^^1  quia  fecit  leges  imperiales,  quibus  contolit 
omnes  imperiales  dignitates  papae;  de  compositione  et 
reformatione  legum  dictum  est  VI  capitulo  huius  Para- 
disi,  et  dicatur  hic  de  origine  juris;  et  dicit:  e  meco,  qaia 
ipse  fuit  qui  Iranstulit  aquilani  in  orientem,  ut  babes  YI  ca* 
pitulo  huius  Paradisiy  ubi  dicitur:  Posda  che  Coi9stantin 
V  aquUa  volse,  si  fece  greco,  quia  ivit  ad  standum  in  Grae- 
ciam,  ut  dictum  est,  per  cedere  al  paslor,  idest,  ut  lo* 
cum  daret  papae;  et  dicit:  sotlo  buona  intenzion  cke  fe'mal 
frutto,  quia,  scilicet,  sequuta  est  inde  depravaUo  prffifaUo* 
rum  eccleside,  sicut  autor  dicit  Infemi  capitulo:  Ahi  Con- 
stanHn  etc.  £t  quia  talis  dooatio  Gacta  per  Constantinum 
ecdesiae  fuit  destructio  mundi,  secundum  opinionem  au- 
toris  et  mullorum,  ideo  ne  crederetur  ex  hoc  diminui 
praemium  GonstanUni,  subdit,  quod  malus  effectus,  qui 
sequitur  ad  bonam  mentem,  vel  intenUoDem  et  ope- 
rationem,  non  meretur  pcenam:  unde  dicit:  ota  oomotce 
come  U  mal  dedutto  d^U  suo  ben  openar  mon  #fi  e  nodx»,. 
quia,  sciUcet,  iion  praeiudicat  gloriae  eiuS|  awegm  che  H 
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mondo  sia  distruUo  indi,  sicut  autor  scripsit  fioali  capitulo 
Purgatorii;  ad  quod  novissimus  Petrarcha :  deternum  i^) 
gemat  ille  miser  etc.  —  EqueL  Hic  aquila  nominat  aliuni 
regem,  scilicet  Guilelmum,  qui  fuit  ultimus  rex  Sicilia} 
de  successoribus  Roberti  Guiscardi;  qui  Guiielmus  fuit 
avus  Gonstantiae,  de  qua  dictum  est  Purgatorii  capitulo, 
et  Paradisi  capitnlo.  Iste  siquidem  fuit  optimus  regum 
sui  temporis  in  justitia,  liberalitate,  clementia,  et  omni 
virtute  heroica.  Regnavit  in  Sicilia  in  MGUIIl  etc.  Dicil 
ergo:  E  quel  cke  vedi  nelFarco  declivo,  idest,  in  inferiori 
parte  circuli,  fu  GuigKelmo  cui,  idest,  cuius  mortem,  quella 
terra  plora,  idest,  Sicilia  plangit;  et  dicit:  che  piange 
Carlo  e  Federico  vivo^  quia  scilicet  Garolus  Giottus  qui 
tunc  regnabat,  faciebat  sibi  de  foris  guerram,  et  dominus 
Fridericus  intus  gravabat  ipsam  cum  sua  vilissima  ava- 
ritia;  vel  dic  quod  plorat  Garolum  mortuum  patrem 
dicti  Giotti,  qui  perdidit  ipsam  Siciliam,  quam  oppres- 
serat  per  iniustitiam  et  tyrannicam  avaritiam,  ut  scriptum 
est  supra  capitulo  huius  Paradisi.  Et  quia  hic  Guilel- 
mus  fuit  justissimus,  ideo  subdit  bonum  effectum  ipsius 
jusliti^.  Et  hic  nota  de  justitia  mirabili  in  pulcro  Zer- 
bino  Olio  suo,  dicens:  ora  conosce  come  lo  ciel  s^inna-- 
mora  del  giuslo  rege,  idest,  quantum  in  coelo  amatur 
justitia  regalis.  Et  dicit  quod  ostendit  per  evidens  si- 
gnum  fulgentem  gloriam  quam  recipit  pro  sua  justitia, 
dicens:  et  ancora  il  fa  vedere,  idest,  facit  hoc.  manifestum 
videriy  al  senUnante,  idest,  apparentiam,  del  suo  fulgore, 
idest,  eius  praeclari  splendoris  (*).  — >  Chi  crederebbe.  Hic 
aquila  ultimo  nominat  ultimum  spiritum  in  dicto  oculo  (^S 
scUicet  quemdam  Ripheum  troianum.  Ad  cuius  evidentiam 
est  praesciendum,  quod,  sicut  scribit  Yirgilius  in  Enei- 
dis,  capta  Troia  a  grscis  Eneas,  armata  manu  succurrit 

(*)  E.  dicit:  «lcrnum.      (*)  £.  splendoris  praedicU.  —  CAi.       (*}  £.  circulo. 
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regi  Priamo  ad  paratium  suum,  qui  occurrens  hostibus 
pugnavit  acriter  cum  illis;  in  qua  pugna  multi  cecide- 
runt,  inter  quos  fuit  iste  Ripheus  miles  troianus,  quem 
singulariter  Virgilius  laudibus  extolUt,  dicens:  cadil  el 
Ripheusjustissimus  armis  etc*  Nunc  ad  iiteram :  quia  aquila 
videtur  dictura  rem  incredibilem,  ideo  petit  cum  admi- 
ratione :  Chi  crederebbe  ?  quasi  dicat,  nullus,  gOi  nel  mondo 
errante,  idest,  in  mundo  mortali  ignoranlia  et  errore  pleno, 
fosse  la  quinla  delle  luci  sanle  Rifeo  troiano,  quia  quinque 
animae  illustrium  virorum  et  sanctorum  faciunt  oculum, 
et  sexta,  scilicet,  David,  ponitur  pro  pupilla.  Unde  dicit : 
in  questo  londo,  idest,  circulo  vel  cilio  dicti  oculi  aquilae. 
Et  quia  iste  Ripheus  videtur  habuisse  singularissimam 
gratiam  a  Deo,  occultissimam  hominibus  quia  infidelis, 
paganus  per  longa  saecula  ante  adventum  Chrisli,  videtur 
salvatus ;  ideo  subdit :  et  ille  Ripheus :  ora  conosce  assai 
di  quel  della  divina  grazia  che  7  mondo  veder  non  puo, 
idest,  homines  mundani  videre  non  possunt.  Et  hic  nota 
quod  multos  damnamus  quos  Deus  justificat  etc,  et 
multa  corpora  sanctorum  celebrantur  in  terris  (*)  et  cae- 
tera,  sicut  patuit  in  Zapelecto  de  Burgundia  etc,  et 
hodie  in  Urbano  V.  Et  dicit:  benche  sua  vista,  idest, 
quamvis  sua  visio,  non  discema  il  fondo,  idest,  profuir- 
ditatem  divinae^^)  gratiae;  quasi  dicat:  quamvis  dixerim 
quod  multum  videat  nunc  de  divina  gratia,  non  tamen 
credas  quod  videat  totum,  ita  quod  attingat  fundum;  et 
hoc  forte  voluit  dicere  in  praecedenti  capitulo:  dunque 
noslra  vedula;  et  hic  nota  quod  autor  profunde  facit 
istam  fictionem  de  salvatione  Riphei,  per  quam  subti- 
liter  dat  intelligi  profunditatem  divinae  gratiae,  quse  in- 
terdum  se  extendit  ad  hominem  infidelem  et  paganum. 


(^)  i,  lerris  quorum  anim»  craciaular  in  inremo  etc,  sicut  pafuit. 
(*)  £.  diclae. 
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et  inspirat  illi  veram  credulitatem  Qdei  per  quam  sal- 
vatur.  Unde  ista  Gctio  est  quaedam  responsio  ad  id  quod 
dicebatur  supra  de  justo  et  yirtuoso  qui  nascitur  ad 
ripam  Indi;  ideo  bene  autor  introducit  unum  infidelem 
paganum  Ripheum,  de  quo  minus  videtur  quod  debuerit 
salvari  ratione  temporis,  quia  fuit  per  muita  annorum 
saecula  ante  adventum  Ghristi;  ralione  loci,  quia  fuit  de 
Troia  in  oriente,  ubi  viguit  tempore  iilo  alta  superbia; 
ratione  sectae,  quia  fuit  gentilis  paganus  non  hebraeus. 
Breviter  ergo  autor  vult  dicere  ex  ista  Oclione  talem 
conclusionem,  quod  lalis  vir  paganus,  de  cuius  salva- 
tione  non  sperabatur,  est  salvabilis.  Quod  ista  autem  sit 
intentio  autoris  satis  declaratur  infra,  ubi  dicit:  o  pre- 
destinazion.  Verumtamen  autor  elegit  potius  istum  no- 
minatim  quam  alium,  quia  Virgilius  fecerat  singularem 
commendationem  de  justitia  eius,  ut  jam  patuit  ex  dictis. 
—  Qual  lodoleUa.  Hic  autor  describit  quietationem  aquilae 
per  unam  comparationem  claram ;  et  .dicit,  quod  illa 
aquila  habuit  se  tamquam  alauda,  idest,  a  cantu  suo, 
quia  alauda  primo  cantando  aliquandiu  spatiatur  per 
aerem,  deinde  tacet  quasisatiata  ultima  dulcedine;  ita  a 
simili  aquila  aliquantum  loquuta  est  cum  autore,  deinde 
fecit  silentium,  quasi  contenta  ultima  loquutione  sua.  Nunc 
construe  sic  literam:  Vimago  della  imprenla,  scilicet 
aquila  ibi  impressa  et  figurata,  deltelerno  piacere,  sci- 
licet  divinae  voluntatis  quae  imprimit  justitiam  in  illo  pla- 
neta  Jovis>'a/  cui  disio,  scilicet  praedictae  voluntalis  di- 
vinas,  ciascuna  cosa  divenla  qual  ella  e,  quia  secundum 
placitum  (^)  divinae  voluntatis  efBcitur  taiis  qualis  est,  quia 
quicquid  est  ab  eo  est,  mi  sembrb  tal,  idest,  est  visa 
mihi  talis,  qual  lodoletla,  supple,  videtur,  che  in  aere  si 
spazia,  idest,  quae  vagatur  aliquantulum  per  aerem,  e 

(*}  £.  benepUcilttm. 
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poi  tace  contenta  delfulUma  dolcezza  che  la  sazia,  quia 
scilicet  non  yult  amplius  canere,  etc. 

Et  avvegna.  Ista  est  tertia  pars  generalis  (^),  in  qua 
dictum  signum  aquite  pertractat  et  solvit  quaestionem, 
quae  nascitur  de  duobus  praenominatorum  spirituum^  et 
primo  describit  suam  ardentem  affectionem ;  et  breviter 
vult  dicere  quod  quamvis  iilas  animae  clare  viderint  du- 
bitalionem  suam  in  mente  eius,  tamen  non  potuit  expe- 
ctare  quod  illae  tangerent  ipsum  dubium ;  immo  festint) 
praevenit  eas.  Dicit  ergo :  £/  tb  non  paUo,  idest,  non  pas- 
sus  fui,  non  sustinui,  aspeltar  tempo,  quo  ipssd  aninia& 
loquerentur,  tacendo,  avvegna  che  io  fossi  ll  al  dubbim* 
mio,  idest)  quamvis  essem  talis  ad  dubium  meum  osten* 
dendum,  quasi  vetro,  idest,  transparens  velut  vitrum  vel 
speculum,  allo  color  che  7  veste,  quasi  dicat:  sicut  color 
apparet  in  vitro,  ita  dubium  meum  apparebat  in  me  illis 
animabus;  quasi  dicat,  quod  illae  animae  beatae  clare  vi- 
dere  poterant  et  videbant  in  eo  quaestionem,  quam  mo* 
vere  volebat  circa  animas  duorum,  et  tamen  non  po- 
tuit  expectare.  Unde  dicit:  ma^  illud  dubium  meum,  mi 
pinse  della  bocca:  che  cose  son  quesle?  scilicet,  quod  pa- 
gani  viri  sint  in  coelo?  Yidebatur  enim  autori  audire  con- 
tradictionem  expressam,  quia  supra  dictum  erat  in  prae- 
cedenti  capitulo  a  pra^icta  aquila:  a  queslo  regno  non 
sm&  mai  chi  non  credetle  in  Cristo:  ergo  quomodo  ista 
se  invicem  compaliuntur?  Ideo  bene  dicit :  con  la  forza 
del  suo  peso,  quia  istud  dubium  visum  est^  sibi  valde 
ponderosum.  Et  subdit  quod  ad  ista  verba  itla^  animae 
fecerunt  magnum  festum  in  splendore  suo.  Unde  dicit: 
perch'io  vidi  gran  feste  di  corruscare,  idest,  scintillare, 
quia  dubium  istud  tangebat  profunditatem  divina&  justitsae^ 
propter  quod  animae  jastorum  sic  tetantur.  —  PoL  Hic 

C)  £.  generalis  huius  capiluli,  in  qua  autor  exponit  sanin  dabiiim  et  dictum. 
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autor  intendit  ponere  responsionem  aquite  et  introducit 
eam,  quae  primo  tangit  bonam  intentionem  autoris.  Unde 
dicit :  Poi  appresso,  quasi  dicat,  paullo  post^  h  benedello 
segno,  scilicet,  ipsius  aquilae  beatdB,  mi  rispose  con  Focchio 
piu  acceso,  idest,  oculo  eius  magis  illuminato,  quia  sci- 
licet  creverat  splendor  elus,  per  non  tenermi  sospeso  in 
ammirare,  idest,  ne  tcneret  me  pendulum  in  admiratione 
dicli  dubii  C).  —  lo  veggio.  Hic  aquila  exprimit  bonam 
intentionem  autoris,  dicens :  lo  veggio  che  tu  credi  queste 
cose  perch'  io  le  dico,  et  bene  facis  tamquam  bonus  chri- 
stianus,  non  durus  ad  credendum  ea  quse  sunt  fidei,  ma 
non  vedi  come,  quasi  dicat :  non  vides  rationem  quomodo 
hoc  esse  possit,  sl  che  sono  ascose,  idest,  iatentes  tibi, 
se  son  credule,  et  declarat  dispositionem  autoris  per  com- 
parationem  notam,  subdens:  fui  come  quei  che  apprende 
bene  la  cosa  per  nome,  ma  non  puote  vedere  la  sua  qui" 
ditade,  idest,  non  potest  cognoscere  suam  essentiam,  per 
se  s' altri  non  la  prome,  idest,  explicet  et  pandat  sibi. 
—  Regnum.  Hic  aquila  intendens  ad  solutionem  qudBstio- 
nis  facit  unam  pr^uppositionem,  quae  facit  ad  declara- 
tionem  dubii ;  et  sententialiter  vult  dicere  in  effectu,  quod 
duo  sunt  qxxsd  vincuut  Deum,  scilicet  caritas  et  spes, 
quae  dua^  virtules  vincunt  divinam  (^)  voluntatem;  quo- 
modo  autem  hoc  fiat  declarat  in  litera.  Adducit  ergo 
verba  evangelii,  quae  scribuntur  Matthaei  XI  capitulo  di- 
cens :  Regnum  ccelorum  pate,  idest,  patitur,  violenzia,  idest, 
vincitur,  superatur,  da  caldo  amore,  idest,  ab  ardenti 
amore  caritatis,  e  da  viva  spei^anza,  che  vince  la  divina 
volontate,  quia  scilicet,  Deus  vult  quod  paganus  damne- 
tur,  et  tamen  ista  voluntas  permisit  se  vinci  a  caritate 
Gregorii  et  spe  Riphei;  et  quia  istud  dictum  videbatur 
absurdum,  restringit  ipsum  et  declarat  quoroodo  debeat 


(*)  E.  dabii  mei.  —  /o.  (*}  £.  domiDicam. 
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iDtelligi,  subdens  et  respondens  tacit®  quaestioDi,  non  a 
guisa  che  F  uom  sovrmua  alF  uomo,  idest,  non  eo  modo 
quo  unus  homo  superat  ek  facit  vim  alteri,  ma  vince 
lei,  idest,  sed  illa  caritas  et  spes  \incit  ipsam  divinam 
voluntatem,  perchS  vuole  esser  vinta,  idest,  et  divina  vo* 
lunlas  sic  victa,  vince  con  sua  heninanza,  idest,  sua  beni- 
gnitate.  Et  ad  intelligendum  plene  talem  modum  vin- 
cendi  consideretur  exemplum  in  nobis.  Aliquando  emm 
accidit,  sicut  H  Aristoteles  scribit  nono  Ethicorum,  et  in 
me  aliquando  sum  expertus,  quod  unus  amicus  aliquando 
babet  contentionem  et  disputationem  cum  amico  super 
aliqua  re,  et  vincit  et  convincit  ipsum  ratione;  tamen  ex 
curialitate  et  placibilitate  ne  ille  rubore  confundatur,  con- 
ceditur  (^)  sibi  victoriam  causae,  et  sic  victor  vult  vinci, 
et  tamen  de  rei  veritate  vincit;  ita  est  in  proposito(^). — 
La  prima.  Hic  aquila  facta  ista  positione  explicat  ipsam 
qua^stionem  autoris,  dicens:  La  primu  vila  del  ciglio, 
idest,  anima  Traiani  quae  est  prima  cilii,  nam  David  est 
in  medio  pro  pupilla,  e  la  quinla,  idest,  anima  Ripbei, 
U  fan  maravigliare,  idest,  dant  tibi  causam  mirandi  et  du- 
bitandi,  perche  ne  vedi  la  region  degli  angeli  dipinla, 
idest,  quia  vides  eos  adornantes  coelum,  quod  eslpatria 
angelorum;  quasi  dicat:  quia  vides  eos  in  ista  coelesti 
beatitudine.  —  De'corpi.  Hic  aquila  respondet  quaestioni 
propositae,  et  dicit  breviter:  certe  tu  non  debes  mirari 
de  salvatione  istorum,  quia  animse  eorum  non  uscir  di 
corpi  gentili,  idest,  non  mortui  sunt  pagani,  come  credi, 
ma  crisUani  in  ferma  fede,  scilicet,  christiana.  Et  dicit: 
quel,  sciiicet,  Ripbeus  in  Qde,  de^  piedi  passuri,  idest, 
quia  credidit  adventum  Ghristi  qui  debebat  pati,  e  quel, 
scilicet,  Traianus,  in  fide,  de'  piedi  passi,  quia   credidit 

(■)  E.  prout.  (')  £.  c  S.  concedit. 

(*)  £.  proposilo   nuoc  noslro  quomodo  Tincalur   Dcus  caritale  et  spe.  ~ 
Im  prima. 


GANTUS  VIGESIMUS.  267 

Gbristum  jam  reDisse  et  passum  fuisse.  —  Che  Fum. 
Hic  aquiia  declarat  dictum  suum  in  utroque,  et  primo 
in  Traiaao,  dicens:  Che  F  una,  scilicet,  anima  Traiani, 
tornb  alF  ossa,  idest^  suscitata  est,  daltlnferno  \£  non 
si  riede,  idest^  in  quo  inferno  non  reditur,  giammai  a 
buon  voler,  quia  ibi  non  est  amplius  poenitentiae  locus, 
ut  saepe  dictum  est  in  libro  Inferni;  et  quia  anima  sem- 
per  in  inferno  stat  obstinata  in  ea  dispositione  qua  mo- 
ritur.  Et  reddit  causam  buius  suscitationis,  dicens :  et  cio 
fu  mercede  di  viva  speme;  unde  exponens  sic  repetit:  di 
viva  speme,  idest,  yivde  spei,  dico,  cbe  mise  sua  possa 
nei  prieghi  fatli  a  Dio  per  suscilarla,  idest,  qu®  viva 
spes  Gregorii  fecit,  cuius  preces  efficaces  ad  suscitan- 
dum  ipsum  (^),  ut  ageret  poenitentiam  de  commissis  et 
salvaretur.  Unde  dicit:  si  che  sua  voglia  potesse  esser 
mossa,  ut  tandem  moveretur,  quia  dictum  est  in  In- 
ferno  nunquam  reditur  ad  bonum  velle.  Ideo  Traianus 
quandiu  fuisset  in  inferno  non  poterat  moveri  ad  bo* 
nam  voluntatem,  sed  suscitatus  ad  preces  Gregorii  re- 
divit  ad  bonum  velle;  et  sic  qui  fuerat  justus  paganus 
factus  est  bonus  cbristianus.  —  V  anima.  Hic  aquila  de- 
scribit  conversionem  et  emendationem  Traiani,  dicens: 
F  anima  gloriosa,  idest,  gloriosi  principis  Traiani,  tomata 
onde  si  parla,  idest,  reversa  ab  inferno,  de  quo  hic  lo- 
quor,  nella  carne,  quasi  dicat,  suscitata  a  morte  ad  vi- 
tam^  in  che  fu  poco,  quia  parum  stetit  in  vita,  credette 
in  lui,  sciiicety  in  Cbristum,  che  potea  aiutarla.  £t  sub- 
dit:  et  illa  anima  Traiani,  credendo,  s' accese  m  tanlo 
fuoco,  idest,  tanto  ardore,  di  vero  amore  ch*alla  morte 
seconda,  quia  si  suscitata  necessario  mortua  est  bis,  fu 
degna  di  venire  a  queslo  giuoco,  idest,  ad  coelestem  beati- 
tudinem  in  isto  signo  justitiae,  sub  quo  feliciter  trium- 

O  i,  enm. 
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phaverat  in  prima  vita.  —  L  alfra.  Hic  aquila  describit 
salvationem  alteriiis  animae,  scilicet  Riphei;  et  breviter 
dicit,  quod  ex  singulari  inrusione  divinse  gratias  et  dono 
Dei  posuit  totum  suum  studium  ad  justitiam  in  mundo; 
et  propter  hoc  Deus  immisit  in  eius  intellectum  quod 
debebat  mittere  suum  filium  ad  incarnandum  propter 
redemptionem  humani  generis.  Dicit  ergo :  Ualtra,  sci- 
licet,  anima  Riphei,  pose  tuUo  suo  amore  laggiii,  scilicet, 
dum  viveret  in  mundo  mortali,  a  drUtura,  idest,  ad  asqui- 
tatem  justitiae,  per  grazia,  scilicet,  divina,  che  stUla,  idest, 
derivat,  da  sl  profonda  fonlana,  scilicet,  a  bonitate  Dei,  cke 
mai  creatura  non  pinse  1'occhio  insin  aila  prima  onda,  idest, 
quod  nunquam  intellectus  creatus  sive  angelicus,  sive 
humanus  potuit  penetrare  usque  ad  fundum  talis  fontis. 
Et  subdit  quomodo  ex  prima  gralia  quae  concesserat 
sibi  tantum  amorem  ad  justitiam  devenit  ad  secundam 
gratiam  cognoscendi  redemptionem  futuram.  Unde  dicit: 
perche  Dio  di  grazia  in  grazia  gli  aperse  Focchio,  idest, 
iiluminayit  intellectum  clausum  sibi  et  aliis  paganis,  alla 
nostra  redenzion  futura,  quam  Ghristus  0  facturus  erat. 
Et  subdit  ipsam  credulitatem,  dicens:  onde  credette  in 
quella,  scilicet,  redemptionem.  Unde  dicit:  e  nonsofferse 
ptu  cfa  tn^ft' Jdest,  post  quam  habuit  talem  illuminationem, 
il  puzzo  del  paganesmo,  idest,  infidelitatis,  quse  inficit 
animam.  Et  hic  nota  quod  illi  infideles  gentiles  de  rei 
veritate  faciebant  in  honore(^)  deorum  suorum  multa 
foeda  non  solum  ofTendentia  Deum  verum,  sed  etiam  cor- 
rumpentia  bonos  mores  hominum;  et  non  solum  illi  pa- 
gani  orientales,  sed  etiam  gra^ci  et  romani  qui  fuerunt 
civiliores,  sicut  multipliciter  Augustinus  de  Civitate  Dei, 
de  arcadibus  apud  grsBcos,  et  de  ludis  scenicis  apud  ro- 
manos  et  de  muliere  coronante  veretrum  apud  Lavinium. 

(')  £.  Jcsus  Christus.  (*)  S.  c  £.  honorem. 
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Et  dicil :  e  riprendeane  le  geiUi  perverse,  idest,  paganos 
perverse  coleDtes  illos  deos  suos.  —  Quelle.  Hic  aquila 
facit  antiphoram:  poterat  enim  autor  obiicere:  quomodo 
iste  salvatus  est  sine  baptismo?  respondet:  guelle  tre 
donne,  scilicet,  fides,  spes  et  caritas,  che  lu  vedesli  dalla 
destra  ruola,  scilicet  io  paradiso  deliciarum,  ut  scriptum 
est  Purgatorii  capitnlo,  gli  fur  per  baltesmo.  Ad  cuius 
intelligentiam  est  notandum,  quod  triplex  est  baptismus, 
sciiicet  flaminis,  sanguinis  et  aqu®  etc.  Et  dicit:  dinanzi 
al  batlezzar  pOi  d'  un  miUesmo.  Et  bene  dicit^  quia  ab 
excidio  Troiae  usque  ad  a^ificationem  Rom®  fuerunt 
anni  quadrinquenti  quatuordecim,  et  ab  aedificatione 
Romse  ad  nativitalem  Christi  anni  septingenti  quinqua- 
ginta  duo ;  postea  a  oativitate  Christi  usque  ad  eius  ba- 
ptismum  anni  secundum  Orosium  tres. 

O  predestinazion.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  ge- 
neralis(^),  in  qua  autor  describit  profunditatem  divinae 
justitiffi.  Unde  fingit  quod  aquila  finita  oarratione  sua  de 
Ripheo,  qui  ita  (^)  salvatus  est,  prorumpat  in  unam  excla- 
malionem  admirativam,  dicens :  O  predestinazion^  sciii- 
cet^  divina,  quanlo  la  tua  radice,  idest,  profunditas,  e 
fimota  da  quegli  aspetti,  idest,  a  consideratione  hominum, 
qaia  a  nobis  non  potest  fieri  ratiocinatio  de  ipsa;  unde 
dicit:  che  non  veggion  tutta  la  prima  cagion,  quia  sci- 
licet  priraa  causa,  unde  prsedestinatio  movetur,  non  vi- 
d^ur  tota.  —  E  voL  Hic  aquila  dat  optimum  con^lium 
circa  judicationero ;  et  assignat  rationem  arguens  a  mi- 
nori^  quia  quod  non  possunt  beati  immortales,  multo 
fortius  non  possunt  miseri  mortales;  unde  dicit:  E  voi 
mortali,  idest,  tu  Dantes  et  alii  homines,  qui  estis  ita 
prompti  ad  judicandum,  tenetevi  stretH  a  giudicare,  ne 
relaxelis  ita  fraenum,  chS  noi  che  Dio  vedemo  non  co- 

(')  £•  generalis  huius  capituli,  io  qua. 
(')  £.  e  4»  iU  occultc  salTaloa  etk 
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nosciamo  ancor  lutti  gli  eletti,  idest,  numeruin  praede- 
stinatorum,  quia  Deus  reservat  (^)  sibi  hoc.  Et  subdit  re* 
movens  dubitationem,  quod  talis  diminutio  non  videtur 
eis  gravis,  immo  suavis,  dicens :  e  cosi  fallo  scemo,  quale 
est  non  videre  numerum  electorum,  enne  dolce,  idest,* 
est  nobis  gratum;  sed  assignat  causam,  dicens:  perchS'l 
ben  noslro,  idest,  beatitudo  nostra,  s'  affina  in  questo  bene, 
idest,  perficitur  in  hoc  bono,  scilicet,  che  e  noi  volemo 
quelche  vuole  Dio,  idest,  quod  voluntas  nostra  conformalur 
voluntati  divinse,  sicut  ostensum  est  tertio  et  septimo 
capitulo  Paradisi.  —  Cosl  Hic  autor  concludit  narratio- 
nem,  dicens :  soave  medicina,  idest,  dulcis  persuasio  quae 
babuit  medicare  vel  curare  temeritatem  judicandi,qu6e  est 
magna  infirmitas  mentium  humanarum;  cosi  dala  mifu, 
scilicet,  sicut  dictum  est,  da  quella  imagine  divina,  idest, 
ab  aqnila,  quae  poetice  loquendo  est  avis  Jovis,  vel  ana- 
gogice,  quia  facta  est  ex  illis  divinis  spiritibus;  et  dicit: 
per  farmi  chiara  la  mia  corta  visla,  idest,  meam  cogni- 
tionem  intellectualem  quae  non  videbat  tantum  de  judicio 
divino.  —  E  come.  Hic  autor  volens  finire  capitulum  de- 
scribit  magnam  festivitatem,  quam  fecerant  ilte  duae 
animse,  de  quibus  habitus  fuit  longus  sermo,  per  unam 
comparationem  claram  et  propriam.  Et  breviter  dicit 
quod  sicut  bonus  citharista  concordat  cum  bono  caritore, 
ita  quod  qualitas  cantus  correspondet  qualitati  soni  con- 
sonanter  ad  maiorem  delectationem ;  ita  a  simili  illae 
duae  animse,  scilicel  Traiani  et  Riphei,  concoi^danter  scin- 
tillabant,  donec  aquila  loquuta  fuit  de  eis,  et  conforma- 
bant  proportionaliter  scintillationes  eorum  cum  verbis 
ipsius  aquilae.  Construe  sic  literam:  e  mi  ricorda  cKio 
vidi  le  duo  luci  benedelte,  scilicet  primam  et  quintam, 
muover  le  fiammette,  idest,  scintillationes,  con  le  parole, 

(*)  E.  rescrvavit. 
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scilicet,  ipsius  aquil^,  a  simiii,  pur  come  baller  d'  occhi, 
quia  similes  aequaliler  clauduntur  et  aperiuntur,  sicut 
dictum  est  de  hoc  supra,  menlre  che  parld,  idest,  donec 
illa  aquila  loquuta  Tuit;  et  ba^c  vidi  facere  dictas  duas 
animas,  sl  come  buon  cilarista  fa  seguilar  lo  guizzo  della 
corda  a  buon  canlore,  quasi  dicat:  sicut  bonus  citbaredus 
conformat  sonum  suum  perile  cantui  boni  cantoris :  et 
dicit:  m  che  lo  canto  acquista  piii  di  piacere,  quia  sicut 
patet  ad  sensum  magis  delectat  audientes  cantus  mixtus 
cum  sono,  quam  solus  cantus  et  solus  sonus  per  se.  Et 
ita  in  proposito  plus  gaudii  recipiebat  autor  ex  loquutione 
aquite  sociata  cum  scintillatione  illarum  animarum,  quam 
fecisset  ex  loquutione  sola  et  scintillatione  sola ;  et  sic  per- 
pendere  potes  quomodo  dicta  comparatio  apte  ancillatur 
buic  proposito.  Deo  gratias.  Amen. 
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CANTUS  VI6ESIMUS  PRIMUS,  m  quo  panitur  ascensue  ad 
speram  Satumif  in  qua  introd/uemdur  spiritus  comtcm' 
plativi. 


a 


TiA  eran  gU  occhi  miei  rifissi  al  voUo.  Postquam 
10  superiori  capitulo  praecedenti  autor  ooster  descripsit 
spiritus  illustres  de  spera  JoviS)  qui  meruerunt  felicitatem 
aeternam  per  vitam  activam  civiliter  et  politice,  et  juste 
administrantes  regna  et  dominia  mundi;  nunc  conse- 
quenter  in  isto  XXI  capitulo  intendit  tractare  de  anima- 
bus  quae  servierunt  0  Deo  per  vitam  contemplativam 
remotae  ab  omni  strepitu  saeculi;  quae  quidem  animae 
virtuosae  sequutae  sunt  influenliam  Saturni.  Et  prae- 
sens  capitulum  breviter  potest  dividi  in  quatuor  partes 
generales.  In  prima  quarum  autor  describit  ascensum 
suum  ad  speram  Saturni  et  signum  scalae,  et  spiritus 
qui  apparent  ibi  in  generali.  In  secunda  introducit  unum 
spiritum  contemplativum,  cui  movet  aliqua  dubia  quae 
ille  solvit,  ibi:  E  quel  che  presso.  In  tertia  movet  sibi 
aliam  (^)  quaestionem  quae  nascitur  ex  solutione  unius 
dubii,  ibi:  lo  veggio  ben.  In  quarta  et  ultima  dictus  spi- 
ritus  ad  petitionem  autoris  propalat  se,  et  vituperat  in- 
cidenter  pastores  modernos  ecclesiae,  ibi:  5t  tni  pre- 
scrisser.  Ad  primum  veniens  dico,  quod  autor  describit 
suum  ascensum  ad  speram  Saturni;  et  primo  continuans 
dicta  dicendis  praetangit  excellentiam  istius  septimae  spe- 
rady  dicens:  Gli  occhi  miei,  scilicet,  intellectus  et  ratio, 
gid  eran  rifissi,  idest,  reversi  et  revoluti,  at  volto  della 
mia  donna,  e  F  animo  con  essi,  quasi  dicat :  toto  animo 

C)  £.  qa»  surrexeniiit  Deo.  C)  E.  aUqiiiin. 
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conyerteram  me  ad  ipsam;  unde  dicit:  e  da  ogrd  allro 
inlento  s'era  tofto^quasi  dicat:  sufficienter  erat  tiactatum 
de  spera  Jovis  et  Jovialibus  quantum  patitur  praesens 
materia  huius  operis;  ideo  converti  me  ad  Beatricem 
ut  scirem  quid  facere  deberem.  —  Ed  ella.  Hic  autor 
describit  superexaltationem  Beatricis;  et  ad  ostenden- 
dam  eius  pulcritudinem  immensam  pulcre  fingit,  se  non 
vidisse  eius  tetitiam  et  iuciditatem  superexaltari,  sicut 
erat  solitus  semper  videre  in  ascensu  aliarum  sperarum; 
de  qua  re  Beatrix  se  excusat,  assignans  causam  huius 
ex  parte  debilitatis  autoris,  qui  deficeret  sub  nimio  pon- 
dere  laetitiae  et  luciditatis  immensae;  quod  declarat  per 
similitudinem  propriam  de  Semele.  Ad  cuius  intelligen- 
tiam  est  breviter  praesciendum  quod  Semele,  de  qua 
facta  est  mentio  Inferni  capitulo^  fuit  filia  Cadmi  ducis 
thebaniO,  cum  qua  Jupiter  concubuit;  quae  praegnans  ex 
Baccho  petivit  ab  Jove  etc.  Nunc  ad  literam  autor('): 
Ed  ella,  scilicet  Beatrix,  non  ridea,  idest^  non  ostende- 
bat  mihi  risum,  idest,  tetitiam  suam  modo  solito,  ma 
incomincid,  idest,  sed  illa  Beatrix  coepit,  supple,  dicere 
mihi:  s^io  ridessi,  idest,  si  propalarem  tibi  excellentem 
tetitiam  meam,  ta  li  faresti,  idest,  deficeres,  qual  fU 
Semele,  scilicet,  ex  fulminatione  Jovis;  unde  dicit:  quando 
fessi  di  cenere,  quasi  dicat:  non  posses  aliter  sustinere 
radios  mei  splendoris  sine  morte  quam  potuerit  Semele 
sustinere  fulgur  Jovis.  Et  ut  magis  clareat  ista  simili- 
tudo  Semelis  consideretur  exemplum  naturale;  sicut  vi- 
demus  de  facto,  quod  saepe  mulier  praegnans  propter 
terribilem  sonum  tonitrui  emittit  vel  eiicit  filium.abor- 
tum;  sicut  etiam  aliquando  accidit,  quod  tonitruus  bom- 
bardae  excussit  cerebrum  de  capite  hominis,  et  reddit 
ipsum  immemorem  et{^)  inde  mortuum.  —  Che  lahel- 

(*}  S.  TheiMirum.         (';  E.  dicit  aulor.  (';  S.  e  £.  deinde  mortuum. 

V.  18 
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lezza.  Hic  Beatrix  assignat  causam  sui  dicti,  diceos  bre- 
viter,  quod  potentia  intellectiya  esset  insufficiens  ad  tan- 
tam  excellentiam  sustinendam,  a  simili  frons  arboris 
sustinere  non  valet  impelum  fulminis,  a  quo  tota  su- 
bito  obruitur.  Dicit  ergo:  Che  la  bellezza  ma  che  piu 
s'  accende,  idest,  magis  et  magis  invalescit  et  elucescit, 
per  le  scale,  idest,  per  speras  planetarum  et  orbes,  del- 
relerno  palazzo,  idest,  coeli,  quod  seternaliter  durat  nuin- 
quam  ruiturum,  quanto  piii  si  sale,  idest,  ascenditur, 
com'  hai  veduto,  scilicet,  in  omnibus  speris  inferioribus, 
in  quarum  singula  descripta  fuit  superexaltatio  Beatri- 
cis,  bxnlo  splende,  idest,  tam  supereminenter  et  exces- 
sive,  che  U  tuo  mortal  podere,  idest,  tua  virtus  intellectiva, 
sarebbe  al  suo  fulgore  fronda  clke  luono  scoscende,  idest, 
quasi  ramus  arboris  quem  tonitrui  C)  scindunt.  Et  hic 
nota  quod  similitudo  est  propria,  quia  scrutator  maie- 
statis  opprimetur  a  gloria;  vult  ergo  autor  per  hoc  dare 
intelligi  quod  intellectus,  quando  appropinquat  ad  primam 
causam  in  sua  speculatione  non  debet  praesumere  te- 
mere  cognoscere  pulcritudinem  seternorum,  sicut  fecit 
in  aliis  magis  remotis  a  Deo.  —  Nou  Hic  Beatrix  prae- 
missa  ista  positione  describit  ascensionem  suam  ad  sep- 
timam  speram  Saturni,  dicens:  Noi  sem  levaH  al  setHmo 
splendore,  scilicet,  Saturnum;  et  dicit:  che  misto,  idest 
coniunctus  et  temperatus,  del  suo  valore,  idest,  calore 
leonis,  raggia  mo  gih,  idest,  influit  in  inferiora,  sotU) 
il  petto  del  lione  ardente.  Vult  (*)  dicere  quod  Saturnus 
qui  est  naturae  frigidae  et  siccae  erat  nunc  in  leone,  quod 
signum  est  calidum  et  siccum.  Et  hic  nota  quod  anno 
Domini  iMGGG  quando  autor  noster  fecit  suam  mirabilem 
et  nobilem  visionem,  Saturnu^  erat  in  leone  septem  gra- 
dibus,  Juppiter  in  ariete  gradibus  viginti  quatuor,  Mars 

C)  B.  tonitnius  scindil.  (*)  E.  VuU  effectualiter  dioere. 
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iQ  pisce  gradibus  YiDginti  quatuor,  Sol  in  ariete  ia  prin- 
cipio,  Yenus  in  pisce,  Mercurius  in  Yirgine,  Luna  in  libra. 
—  Ficca.  Hic  Beatri^  reddit  autorem  attentum  ad  Yiden- 
dum  et  notandum  signum  flguratum  in  corpore  Saturni, 
dicens :  Ficca  la  tnente  dxrietro  agH  occhi  tuoi,  idest,  firma 
Yirtutem  memoratiYam  post  intellectiYam ;  et  dicit;  efa  di 
quelU,  sciiicet  oculis,  specchio  alla  figura,  scilicet,  "^  scalam, 
che  H  sard  parvenle,  idest,  quae  apparebit  tibi,  in  questo 
specchio,  scilicet,  *  C)  Saturno,  in  quo  ista  figuraf  reln- 
cet,  sicut  in  speculo,  quasi  dicat :  attente  speculare  figu- 
ram,  quae  ostendetur  tibi  in  isto  corpore  Saturni.  —  Chi 
sapesse.  Hic  autor  descripturus  altam  scalam  contempla- 
tioniSy  primo  praemittit  suam  delectalionem  inspectione 
illius,  dicens  cum  admiratione,  ut  reddat  auditorem  aYi- 
dum  et  attentum  ad  istam  contemplationem :  Chisapesse, 
idest,  quicumque  sciret,  qual  era  la  pastura  del  viso 
tma,  idest,  qualis  esat  delectatio  Yisionis  meae,  nelFaspeUo 
beato,  idesty  inspectione  illius  beatae  figurae,  quand^io  mi 
trasmulai  ad  altra  cura,  scilicet,  ad  respiciendum  id  quod 
Beatrix  dixerat,  conoscerebbe  quanto  m'  era  a  grato,  u&- 
bidire  aUa  mia  celeste  scorta,  idest,  Beatrici,  quae  scor- 
tabat  mo  per  iter  coeli,  quasi  dicat:  si  quis  consideraret 
quanta  delectatio  consislit  in  dulci  otio  sanctae  contem- 
plationisy  cognosceret  quod  non  graYabat  me  labor  iste 
considerandi  nunc  contemplationem.  Unde  dicit :  contrap- 
pesando  Fun  con  F  altro  lato,  scilicet,  compensando  la- 
borem  contemplationis  cum  delectatione;  sicut  a  simili 
Yidemus  de  facto  in  uno  Yiro  religioso  contempIatiYO,  qui 
Yidetur  ex  uno  latere  graYari  ab  obedientia  quam  praecipit 
sancta  scriptura  Yel  reguia  eius;  et  tamen,  si  bene  dispo- 
nit  se,  recipit  ex  alia  parte  magnam  consolationem,  et  talis 
labor  Yidetur  sibi  leYis ;  et  de  rei  Yeritate  jugum  est 

C)  Le  parole  fra  i  doe  «steriscbi  son  sapplile  dai  Codici  SlroiziMio  e  Eslense. 
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suave,  si  quis  beae  advertat,  non  seductus  vana  pumpa 
mundi,  quia  "^  tales  contemplativi  *C)  cum  mundo  non  sunt 
et  cum  hominibus  non  flagellabuntur.  —  Dentro.  Hic  au- 
tor  describit  signum  nobile  quod  apparet  in  Saturno, 
scilicet,  unam  scalam  auream.  Ad  cuius  intelligentiam 
est  praenotandum^  quod  autor  noster  (^)  nobiliter  et  ele- 
ganter  fingit  flguram  scate,  quoniam  isti  Saturnini  ascen- 
derunt  in  coelum  in  prima  vita  per  contemplationem 
quse  merito  figuratur  per  scalam.  Scala  siquidem  est 
instrumentum  quo  quis  ascendit  ab  infimis  ad  alta,  et 
per  contemplationem  a  terra  ad  coelnm;  immo  et  a  coelo 
usque  ad  Deum  tamquam  per  scalam  altissimam;  est 
enim  coelum  ad  modum  scate  distinctum  per  plures 
gradus,  idest,  speras  et  orbes,  ut  dictum  est  in  principio 
huius  capituli.  Hoc  notato,  est  ad  literam  descendendum, 
quam  construe  et  expone  sic:  VidPio  uno  scaleo  ereUo  in 
suso,  idest,  unam  scalam  erectam  in  altum;  undedicit: 
tanto  che  nol  seguiva  la  mia  luce,  idest,  quod  oculus  in- 
tellectualis  non  poterat  attingere  ad  apicem  huius  scate, 
quia,  ut  dictum  est,  pertingit  usque  ad  Deum.  Et  dicit: 
di  color  d'oro,  ad  denotandum  perfectionem  vitse  con- 
templativae,  quse  excedit  omnem  aliam,  sicut  aurum 
metalla(^)  sine  rubigine  aliqua;  et  dicit:  in  che  raggio 
traluce,  quia  radius  gratiae  solis  seterni  magis  resplendet 
super  istas  quam  super  caeteras  inferiores,  sicut  patet 
de  Johanne  Raptista;  et  dico,  vidi  derUro  al  cristallo,  idest, 
planetam  Saturni  translucentem,  che  cerchiando  il  mondOy 
idest,  qui  Saturnus  circumdans  mundum,  circa  quem 
movetur  circulariter  et  amplectitur  intra  se  cffiteras  spe- 
ras  planetarum,  porta  U  vocaboly  idest,  nomen,  del  suo 
caro  duce,  scilicet,  Saturni,  qui  fuit  carus  dux  ipsius 

(*}  Le  duo  parole  fra  «islerischi  son  suppUle  dal  Codice  Esteuse. 
0  £.  noslcr  nolaoter  et  eleganter  decribit  seu  fiogit. 
(*)  E.  aumm  omnia  metalla. 
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mundi,  quasi  dicat,  quod  iste  septimus  planeta  voeatur 
sive  denominatur  Saturnus  a  Saturno  rege.  Fuit  enim 
Saturnus  de  rei  veritate  rex  insulae  Cretae,  quo  regnante 
multum  viguit  justitia,  et  insula  illa  floruit  omnibus  bo- 
nis;  ideo  poeta^  finxerunt,  quod  aetas  aurea  fuit  sub  illo; 
de  qua  jam  saepe  dictum  est,  sed  praecipue  Purgatorii 
capitulo;  ideo  dicit:  sollo  cui  giacque  ogni  malizia  morta, 
quia  in  illa  aetate  bomines  vixerunt  innocenter  et  sine 
vitio ;  quod  debet  intelligi  sicut  exposui  praeallegato  ca- 
pilulo.  —  Vidi  anche.  Hic  autor,  descripto  signo  aurea^ 
scalae,  nunc  describit  spiritus  splendidissimos  apparentes 
in  ea,  dicens :  Vidi  anche,  vidi  etiam  in  praedicta  scala, 
tanli  splendori,  idest,  splendidos  spiritus,  scender  giuso, 
scilicet,  versus  nos,  per  U  gradi,  praedictaj  scate,  cK  io 
pensai  ch'  ogni  lume,  che  par  nel  delo,  per  diversos  orbes 
distributum  et  distinctum,  fosse  diffuso  quindi,  scilicel, 
per  illam  scalani :  per  (^)  hoc  innuit  autor  quod  isti  te- 
nebant  summum  gradum  beatitudinis,  et  per  consequens 
luminis  et  splendoris.  Est  ergo  hic  notandum,  quod  Sa- 
turnus,  inter  alia  opera  multa  quae  fecit,  fecit  viros  con- 
templativos,  solitarios,  abstractos,  melancholicos.  Unde  Ari- 
stoteles  libro  Problematum  movet  unam  quaestionem, 
quare  omnes  sapientes  mundi  fuerint(^)  melancholici,  licet 
non  e  converso,  quia  tunc  essent  superflui  sapientes  etc. 
Talia  hic  vide.  —  E  come.  Hic  autor  describit  actum, 
modum  et  discursum  illarum  animarum  per  compara- 
tionem  claram  polarum,  quae  per  se  est  satis  manifesta ; 
ideo.construe  et  expone  literam  sic:  E  parve  a  me  che 
tal  modo,  scilicet,  motus  et  cursus,  fosse  quivi,  scilicet, 
in  scala  aurea,  in  quelto  sfavillar,  idest,  in  splendore 
illorum  sanctorum  contemplativorum,  che  insieme  venne, 
quasi  (^),  sciiicet,  magna  multitudo  spirituum  aggregato- 

(')  E.  et  per  boc  innuil  autor  nosler  qood. 

(*)  l,  fuerunU  (")  E.  quia  scilicet. 
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rum,  quasi  nubes,  vel  involucrum  subito  simul  preesen- 

taverunt  se  primo  impetu ;  et  dicit :  si  come  si  percosse 

in  certo  grado,  idest,  postquam  divisiim  et  distinctum 

fuit  cum  pervenisset  ad  certum  gradum  scalae.  Et  hoc 

fecit,  covie  le  pole,  quae  sunt  de  genere  picarum,  si  muo" 

vono,  scilicet,  de  loco  ubi  pernoctaverunt,  vel  arbore, 

insieme  a  scaldar  le  fredde  piume,  quas,  scilicet  frigus 

noclurnum  infrigidaverat,  al  cominciar  del  giorno,  idestj 

in  principio  calescentis  diei  de  mane  propter  adventum 

solis.  Aliqui  tament  exponunt,  quod  autor  loquitur  de 

tempore  veris,  quia  polae  recedunt  a  nobis  tempore  au- 

tumni;  sed  litera  non  patitur  istam  expositionem,  ideo 

prior  teneatur  pro  meliori.  Et  dicit:  per  lo  nalural  co^ 

stume,  idest,  instinctu  naturae,  non  assuefactione  hominis, 

poi  altre  vanno  via,  scilicet,  volant  a  longe,  senza  ri-^ 

torno,  quia  scilicet  uon  revertuntur  pro  tunc;  allre  ri' 

volgon  sc  onde  son  mosse,  quia  scilicet  revertuntur  ver- 

sus  locum  unde  recesserunt,  el  altre  fan  soggiorno,  idest, 

faciunt  residentiam  ibi,  roteando,  idest,  circulariter  vo- 

lando  per  aerem,  sicut  aliquando  notavi  istum  actum 

in  multis  partibus  itinerando.  Et  sic  vide  quomodo  autor 

repraeseutat  diversos  discursus  animarum  per  diversos 

volatus  polarum,  quarum  comparatio  non  videatur  alicui 

aliena;  primo,  quia  omnes  animse  separatdB  ubique  figu- 

rantur  in  avibus  volantibus  propter  earum  levitatem  et 

velocitatem ;  et  inter  caeteras  animas  animae  contempla- 

tivorum  sunt  veloces,  leves  et  expeditae,  non  gravata^ 

a  carne,  non  impeditae  ab  occupaminibus  C)  mundi.  Se- 

cundo,  quia  polae  amant  solitudinem,  similiter  et  con- 

templativi.  Unde  eligunt  heremum  pro  habitatione  sui. 

Tertio,  sicut   polae  primo  apparent  simul   glomeratae, 

postea  dividuntur  et  tendunt  ad  diversas  partes,  ita  hic 

(*}  £.  occupationibuf. 
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istffi  animae:  polae  etiam  sunt  aves  humiles  et  planae  et 
ita  animae  contemplantium  C)  etc. 

E  quel  che  presso.  Ista  est  secunda  pars  generalis  (^}^ 
in  qua  autor  introducit  unum  spiritum  singularem  con- 
templativum,  cui  movet  aliqua  dubia.  Ad  cuius  eviden- 
tiam  est  praesciendum  quod  iste  spiritus  fuit  quidam  Pe- 
trus  Damianus  vir  totus  contemplativus  et  speculativus, 
qui  primo  duxit  vitam  sanctissimam  in  heremo,  et  in 
senectute  factus  est  cardinalis  etc.  Fuit  autem  dictus 
Petrus  de  Romandiola  de  civitate  Ravennae(^)  vel  Fa* 
ventiae,  cuius  corpus  jacet  in  civitate  Faventiae,  ubi  ha- 
betur  in  magna  devotione,  in  extremo  civilatis  in  ecclesia 
quae  dicitur  Sancta  Maria.  Ideo  bene  autor  introducit 
eum  hic  in  spera  Saturnalium;  et  primo  describit  eius 
accessum  et  singularem  gratulationem^  dicens:  E  quel, 
scilicet,  lumen,  che  ci  si  ritenne  piii  presso  si  fe^si  chiaro 
ok'  io  dicea  pensando,  scilicet,  in  mente  mea :  io  veggio 
ben  t  amor  che  lu  m'  accenne,  quasi  dicat :  bene  perpendo 
specialem  affectionem  quam  ostendis  mihi,  quia  scilicet 
vis  ut  quaeram.  —  Ma  quella.  Hic  autor  ostendit  suspen- 
sionem  desiderii  sui,  quia  ex  una  parte  ille  spiritus  per 
signum  invitabat  eum  ad  petendum^  ex  alia  parte  Rea- 
trix  non  licentiabat  ipsum ;  unde  dicit :  Ma  quellaj  scili- 
cety  ReatriXy  otuf  to  il  come  e  ti  quando,  idest,  modum 
et  tempuSy  del  dire  e  del  tacere  si  sta,  scilicet,  media, 
inter  affirmare  et  negare^  ondio  fo  hen  cKio  non  di- 
mando,  quia  eram  positus  sub  eius  obedientia,  con- 
tra  7  disio,  idest,  contra  desiderium  meum,  qui  multum 
desiderabam  loqui  illi  animae,  quas  videbatur  sponte  se 
offerre  mihi  non  rogata,  non  requisita.  —  Perch'  ella.  Hic 
autor  ostendit  quomodo  Reatrix  licentiaverit  (^)  eum  sic 


(')  £.  conlemplatif».  (*)  £.  geoeralis  huius  capituli,  in  qua. 

(^  £.  RaTemu»,  caius  corpos.       (*}  £.  licenliaTii.  —  S.  licentiaTerat. 
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suspeasum,  quia  y]debat(^)  voluntatem  eius:  undedicit: 
PercK  ella,  scilicet,  Beatrix,  che  vedeva  U  tacer  mio,  scili- 
cet,  invitum,  nel  veder  di  colui,  scilicet,  Dei,  che  tuUo 
vede,  et  cogitatus  et  actus,  mi  disse:  solvi  il  tuo  caido 
disio,  idest,  libera  tuura  ardens  desiderium,  quod  tenes 
carceratum  (^)  in  mente  contra.yelle  tuum  et  inclusum. 
—  Et  io.  Hic  autor  describit  suam  orationem  ad  praedi- 
ctum,  et  facit  exordium  cum  petitione.  Dicit  ergo  primo 
persuasive:  Et  io,  ita  licentiatus,  incomindai,  supple,  di- 
cere:  la  mia  mercede,  idest,  meritum  meum  in  te,  non 
mi  fa  degno  della  tua  risposta,  quasi  dicat :  quamyis  ego 
non  merear  responsionem  tuam  aliquo  merito  meo,  quia 
yiyens  in  carne  contemplabaris  Deum  abstractus  a  con- 
sortio  hominum,  tamen  ex  quo  Deus  concedit  mihi  gra- 
tiam  loquendi  non  dedignaberis  me  audire.  Et  persua- 
sione  facta  facit  petitionem;  et  primo  petit  causam  suae 
proximse  accessionis  ad  eum,  dicens:  ma,  o  vita  beala, 
idest,  anima  contemplatiya  adepta  summum  gradum(^) 
beatitudinis,  che  ti  stai  nascosta  dentro  alla  tua  letizia, 
idest,  intra  lucem,  qua  fasciaris  et  yelaris,  fammi  nota 
la  cagion,  idest,  manifesta  mihi  causam,  che  mi  t  acco- 
sta  si  presso,  idest,  quae  fecit  te  venire  magis  quam 
alius  prope  me;  et  dicit:  per  colui,  idest(*),  amore  Dei, 
che  il  chieder  mi  concede,  idest,  qui  dat  mihi  gratiam 
petendi:  quia,  ut  patet  ubique  per  totum  liforum,  autor 
ex  speciali  gratia  Dei  fecit  istud  iter  per  infernum, 
purgatorium,  et  paradisum.  Aliqui  tamen  textus  ha- 
bent:  per  colei,  et  tunc  exponatur  sic,  idest,  contempla- 
tione  Beatricis,  quae  concedit  mihi  licentiam  qusrendi, 
ut  paullo  ante  dictum  est:  tamen  prior  litera  est  melior. 
Et  subdit  secundam  petitionem,  et  petit  quare  cantus 


(*}  S.  videral.  (*)  £.  incarceratum  in  rocntem. 

(*}  E.  bonnm  beatiludinis.  (')  E.  scilicet  Dei  ct  eius  amore,  che. 
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non  auditur  in  iila  spera  Saturnl,  sicut  audivit  in  omni- 
bus  aliis  speris  inferioribus.  Dicit  ergo :  e  di',  idest,  etiam 
manifesta  mihi  causam,  perchi  la  dolce  sinforda,  idest, 
suavis  barmonia  i^\  di  paradiso  si  tace  in  questa  ruota,  idest, 
circulo  Saturni,  qui  est  amplior  et  allior  c^teris  circulis 
planetarum,  et  per  consequens  bic  deberet  esse  dulcior 
harmonia  et  melodia;  et  dicit:  che  suona  si  devota  gih  per 
F  altre,  idest,  quae  symphonia  auditur  ita  suaviter  in  aiiis 
speris  inferioribus.  —  Tu  hai.  Hic  autor  ponit  responsio- 
nem  Petri  Damiani  ad  quaesita,  qui  primo  respondet  ad 
secundam  petitionem,  dicens:  et  illa  anima  beata,  rt- 
spose  a  me:  tu  hai  Fudir,  idest,  auditum,  mortale,  et 
per  consequens  impotentem,  si  come  7  viso;  pero  qui  non 
si  canta  per  quel  che  Beatrice  non  ha  riso;  quasi  dicat, 
eadem  ratione  qua  non  potuisti  videre  tetitiam  et  pul- 
critudinem  Beatricis,  non  potes  audire  melodiam  cantus ; 
quae  causa  est  assignata  supra  in  principio  capituli,  quasi 
dicat:  sicut  non  yidisti  supra  in  introitu  sperae  super- 
exaltationem  Beatricis,  quae  tamen  erat  lucidior  et  pui- 
crior  quam  umquam  vidisses  eam ;  ita  nunc  non  audis 
cantum  sicut  in  aliis  speris,  et  tamen  bic  est  excellen- 
tior  quam  audiveris  umquam,  ne  sub  nimia  dulcedine 
confundaris,  sicut  per  risum  Beatricis  fuisses  confusus. 
—  Gtd.  Hic  Petrus  Damianus  respondet  ad  primam  pe- 
titionem,  scilicet,  quam  ob  causam  locavit  se  tam  prope 
autoriem;  quae  responsio  clara  est.  Unde  dicit:  io  discesi 
tanto  gih  (*)  per  fard  festa,  idest,  ut  facerem  tibi  gratula- 
tionem  qua  tu  invilaveris  ad  petendum;  et  dicit:  co/ 
dire  e  con  la  luce  che  mi  ammanta,  idest,  qua  ego  sum 
ornatus  et  velatus  tamquam  sub  mantello,  et  non  cum 
cantu.  —  Ne  piL  Hic  Petrus  Damianus  respondet  quse- 

(*)  £•  harroonia,  scilicet  cantileDa,  di  pcaradiio. 

(*)  S.  giii  delia  Mcala  santa  per  farti  fettOf  idest.  <—  E.  giH^  per  U  gradi  della 
icala  sania  tol  per  farti  festa,  idest. 
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^oi  tacite;  poterat  eQim  autor  quserere:  Xonne  fe- 
ctsU  ta  boc  ex  maiori  diiectione  quam  haberes  ad  me? 
respoodet  et  dicit :  ne  piu  amor  wd  fece  esser  piu  presla, 
quasi  dicat,  non  veni  ad  te  citius  aliis  ex  maiori  amore, 
quem  liaberem  ad  te;  et  reddit  rationem,  diceDs:  chepiu 
e  tanlo  amor  qvdnd  su  ferve,  idest,  ardet  per  istam  sca- 
iam  supra  me,  quasi  dicat,  quod  unaquaeque  iOarum 
animarum  habet  plus  et  tantumdem  caritatis  ad  eum; 
unde  dicit:  n  come  U  fiammeggiar  U  mamfesla,  quia  se- 
cundum  qualitatem  splendorb  cognoscilur  ibi  ardor  amo- 
ris.  Et  ideo  subdit  veram  causam  huius,  dicens,  quod 
Deo  placuit  potius  mittere  eam  quam  aliam  animam. 
Unde  dicit :  ma  f  aUa  caritd  che  d  fa  serve  pronte  al 
consiglio,  idest^  providentiae  divin»,  che  govenia  il  mondo 
sorteggia  qui,  idest,  destinat  et  vult,  qaod  sors  veniat  ad 
me,  si  come  tu  osserve,  idest,  vides  et  perpendis  etc. 

/o  veggio.  Ista  est  tertia  pars  gencralisO,  in  qua 
autor  movet  aliam  qua^tionem  Petro  Damiano,  quae 
nascitur  ex  solutione  praedicta;  quaestionis:  quia  enim 
Petrus  dixerat  quod  fuerat  solus  praedestinatus  ad  ve- 
niendum  ad  eum,  ideo  merito  petit  quod  videtur  sibi 
durum  cognoscere  cur  potius  ipse  quam  alius  f).  Dicit 
ergo:  Diss^io,  io  veggio  ben,  sacra  lucema,  idest,  o  sa- 
crosancta  lucida  anima,  come  libero  amore  basta  a  se- 
gukre  \a  provvidenza  etema  in  questa  corte,  quia  hic  pa- 
retur  libere,  non  serviliter  sicut  in  curiis  terrenis,  ma 
questo  e  quel  che  mi  par  forte  a  cemere,  idest,  yidetur 
mihi  diJQBcile  ad  discernendum,  scilicet,  perche  fosH  pre- 
desHnata  sola  a  queslo  ufflcio,  scilicet,  veniendi  ad  me, 
tra  le  tue  consorte,  idest,  inter  alias  socias  et  participes 
eiusdem  (^)  beatitudinis  tecum.  —  Non  vennu  Hic  autor 

(*)  E.  generalii  hnias  capituii,  in  qoa. 

(')  £.  aliug  faerit  prsdcstinatos.  Dicit  firgo. 

(')  S.  haias  beaUtadinis. 
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descripturus  responsionein  illius  aDimdB,  primo  prsemittit 
eius  apparatum  festinum,  dicens :  Non  venni  prima  al- 
Fultima  parola,  quia  vix  bene  compleveram  petitionem 
meam,  che  il  lume,  idest,  illa  anima  luminosa,  fece  cen" 
tro  del  suo  mezzo,  idest,  de  medio  ipsius  animae,  volvendo 
se  circulariter  et  velociter.  Unde  dicit  a  simiii,  girando 
se  come  veloce  mola.  —  Poi.  Hic  autor  ponit  responsionem 
illius  animae  quae  dicit,  et  primo  ostcndit  quam  et  quan- 
tam  cognitionem  babet  a  Deo;  et  breviter  dicit  quomodo 
Deus  praedestinavit  eam  ad  habendam  tantam  gratiam 
quanta  est  scientia  sua,  per  quam  speculatur  ista.  Ordina 
sic  literam  et  expone:  Poi  V  amor  che  xf  era  dentro,  sci- 
licet,  intra  illam  lucem,  rispose,  sub  hac  forma  verbo- 
rum :  luce  dUvina,  scilicet,  radius  divinae  gratiae,  ^  appunta 
sopra  me,  idest,  ferit,  penetrando,  idest,  perforando,  per 
questa,  scilicet,  lucem  meam,  in  cK  io  m'  invenlro,  idest, 
in  cuius  lucis  ventre  ego  claudor;  et  est  verbum  tractum 
de  nomine.  Et  dicit:  la  cui  virtit,  idest,  cuius  lucis  di- 
vinae  virtus,  congvunta  col  mio  veder,  idest  cum  mea  vi- 
sione,  idest,  cognitione,  mi  leva  sopra  me,  idest,  super 
naturam  animae  rationalis,  tanto  ch'io  veggio  la  somma 
essenzia,  scilicet,  divinam,  della  quale  e  munta,  idest,  ex 
qua  summa  essentia  est  emuncta  et  abstracta  ipsa  lux. 
Et  subdit  quod  in  dicta  elevatione  tam  alta  recipit  cogni- 
tionem  illam  quam  habet,  qua^  aequaliter  pariGcatur 
cum  luce  sua.  Dicit  ergo,  quinci  vien  F  allegrezza  ond  io 
fiammeggio,  quasi  dicat,  quantum  video  in  Deo,  tantum 
resplendeo  et  gaudeo,  ita  quod  secundum  quantitatem 
visionis  est  quantitas  splendoris.  Unde  dicit :  percV  io  pa^ 
reggio,  idest,  adaequo,  la  chiaritd  delta  fiamma,  idest, 
splendoris,  €iUa  vista  mia  quant  ella  e  chiara,  idest(^), 
quod  tanta  est  claritas  visionis  et  cognitionis  meae,  quanta 

C)  E.  ita  qvod. 
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est  claritas  lumiais  et  splendoris  mei.  Et  bic  nota  quod 
per  omnia  ista  verba  iste  spiritus  non  vult  aliud  dicere 
nisi,  quamvis  ego  alte  videam  in  Deo  multa  secreta  eius 
quia  fui  ita  contemplativus,  tamen  nescio,  nec  scire  pos- 
sum  causam  de  qua  C)  petis.  Et  quod  ista  sit  eius  in- 
tentio,  patet  ex  eo  quod  sequitur.  —  Ma  quella.  Hic  Pe- 
trus  Damianus,  facta  ista  praesuppositione,  facit  suam 
responsionem,  et  in  effectu  vult  dicere,  quod  prseter  Deum 
nullus  novit  quare  ipsa  anima  sola  praedestinata  fuerit 
ad  huiusmodi  oflGicium.  In  summa  vult  dicere :  lux  divina 
venit  super  me,  quae  tantum  addidit  meae  cognitioni,  quod 
scivi,  quod  volebat  quod  venirem  ad  te.  Unde  dicit:  Ma, 
nibilominus,  quelt  alma,  idest,  anima  beata,  che  piU  si 
schiara  nel  delo,  idest,  quae  clarius  videt  occulta  Dei,  sicut 
Johannes  Baptista,  vel  Evangelista,  quel  serafin,  idest, 
ille  angelus  de  primo  ordine  seraphinorum,  che  'n  Dio 
hafisso  piu  Focchio,  idest,  qui  profundius  videt  intra  men- 
tem  divinam,  non  soddisfard  alla  tua  dimanda,  idest  (^), 
non  satisfacere  posset ;  quasi  dicat :  nulla  anima  superior 
posset  satisfacere  tibi,  nedum  ego.  Et  reddit  rationem 
huius,  dicens:  pei^o  che  quel  che  chiedi  st  sHnoUra,  idest, 
ita  profundatur,  nelF  abisso,  idest,  profunditate  sine  fundo, 
delF  eterno  statuto,  idest,  decreti  divini  ordinamenti,  ch'  e 
scisso,  idest  divisum  et  separatum,  da  ogni  vista  creata, 
idest,  ab  omni  cognilione  creaturae  tam  angelicae  quam 
humanae.  —  E  iu.  Hic  Petrus  Damianus  praecipit  autori, 
ut  dicat  mortalibus  quod  abstineant  a  talibus  qua^stio- 
nibus;  unde  dicit:  E  tu  rapporta  quesio,  idest,  refer  et 
scribe  hominibus,  quando  tu  riedi  al  mondo  mortale,  sci- 
licet,  percurso  toto  coelo,  et  itinere  tuo  finito :  et  assignat 
causam,  dicens:  s\  che  non  presumma  piii  muover  lipiedi, 
idest,  affectiones,  a  tanto  segno ;  quasi  dicat:  non  prae- 

'       (*}  E.  de  qua  re  petis.  (*)  £.  idest,  non  satUfaceret ;  quasi  dicat. 
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sumat  currere  usque  ad  tam  longinquum  C)  gradum, 
vel  terminum  cognitionis,  ad  quem  antequam  pertin- 
geret  esset  fessus^  immo  mortuus;  ideo  bene  dictum 
est:  stale  contenH  etc.  —  La  menle.  Hic  Petrus  confirmat 
sive  probat  dictum  suum  per  locum  a  minori:  et  bre- 
viter  dicit  quod  intellectus  qui  lucent  in  cobIo  in  bomi- 
nibus  fumant  in  terra ;  quomodo  ergo  potest  intellectus 
hominis  in  foedo  et  obscuro  carcere  carnis  positus  il- 
lud  quod  non  potest  intellectus  separatus  et  beatus  in 
coelo,  immo  nec  intellectus  angelicus?  Dicit  ergo:  La 
menle,  scilicet,  humana,  che  luce  qui,  scilicet,  in  coelo, 
fumma  in  terra,  et  sic  non  habet  calorem  vel  claritatem, 
qua  possit  attingere  ad  tales  causas  videndas.  Et  ideo 
arguit  (^) :  onde  riguarda  come,  aliquis  supple,  pud  lag- 
giue,  idest,  potest  in  terra  cognoscere,  guel  che  non  puote 
perche  7  ciel  Fasmmma,  idest,  quamvis  ccelum  recipiat 
ipsum  intra  tantam  claritatem  suam,  sicut  patet  in  no- 
bis  qui  sumus  beatificati  in  Qoelo,  et  tamen  non  possu- 
mus  cognoscere  id  quod  pelis. 

S\  mi  prescrisser.  Ista  est  quarta  pars  generalis  {\  in 
qua  Pelrus  Damianus  propalat  se  ad  petitionem  autoris: 
et  ^rimo  autor  continuans  dicta  dicendis,  ostendit  quo- 
modo  petiverit  ab  eo  quis  esset,  dicens:  Le  parole  sue 
si  mi  prescrisser,  idest,  ligaverunt  ita  me,  et  ita  occupa- 
verunt  mentem  meam,  sicut  possessor  bonae  fidei  oc- 
cupat  rem  alienam,  et  suam  facit  jure  permittente,  ch'  io 
lasciai  la  quesHone,  ac  si  autor  diceret  in  n^ente  sua: 
bene  solvisti  mihi  de  temeraria  petitione  mea.  Etdicit: 
e  mi  ritrassi,  quasi  confusus,  a  dimandar  umilmente  chi 
fue.  —  Tra  duo.  Hic  Petrus  facit  suam  responsionem  ad 
petitionem  autoris;  et  describit  se  multipliciter  ab  ope- 
ribus  (^)  et  eius  sancta  vita  contemplativa.  Ad  cuius  in- 

[^)  £.  longuiD.  (*)  £.  arguily  dicens:  onde, 

(*)  £.  geoeralis  hoius  capituli,  in  qoa.     '    (*)  £.  operibus  sois  et  eius. 
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telligentiam  est  pra&sciendum  quod  iste  Petrus  Damianus 
constnixit  duo  nobilia  monasteria;  unum  in  monte  Apen- 
nino  in  quadam  alpe  altissima  inter  Marchiam  et  Tur 
sciam,  inter  civitatem  Eugubii  et  terram  quse  dicttur 
la  Pergola.  Ibi  enim  est  hodie  monasterium  quod  ap- 
peliatur  etc.  Fecit  et  aliud  nobile  monasterium  apud 
Ravennam  quod  appellatur  Sancta  Maria  in  Portu,  quod 
distat  ab  ipsa  civitate  per  tria  milliaria  etc.  Nunc  ad 
literam,  autor  primo  describit  primum  locum.  Yide  li* 
teram  et  expone,  quae  (^)  est  ambigua,  et  a  multis  perverse 
exposita.  Sassi,  idest  montis  Apennini,  surgon  tra  duo 
/Hti  d'  llalia,  scilicet,  inter  mare  tyrrhenum  sive  leonis,  et 
mare  (*)  adriaticum.  Ad  quod  nota  quod  Italia  est  tota 
insula  praeterquam  ex  una  parte  tantnm  yersus  occi- 
dentem;  et  mons  Apenninus  dividit  eam  per  longum, 
et  circumdat  et  claudit  cum  alpibus  suis  ex  parte  qua 
non  est  insula,  ubi  Itaiia  dividitur  a  Gallia  et  Germa- 
nia.  Et  dlcit :  tanto,  supple,  surgunt,  che  assai  i  tuoni,  idest, 
multa  tonitrua,  suonan  pHi  bassi,  idest,  quod  multa  to- 
nitrua  fiunt  in  aere  infra  cacumen  illius  montis.  Regio 
enim  aeris  ubi  generantur  tonitrua  distat  a  superficie 
terrae  per  stadia  sexdecim;  et  dicit:  e  non  molto  distanH 
aHa  tm  patria,  scilicet,  Florentia  vel  Tuscia.  Debes  ergo 
referre  altitudinem  tonitruorum  ad  altitudinem  montis, 
et  non  ad  distantiam  loci  patriae  suae,  quia  tunc  litera 
esset  &lsa.  Aliqui  tamen  exponunt  quod  autor  loquitur 
hic  de  heremo  Camalduli,  quae  est  in^Casentino  non  mul- 
tum  longe  a  patria  autoris ;  sed  istud  est  falsum,  quia 
statim  manifestat  ipsum  locum  a  nomine  proprio.  Unde 
subdit:  e  fanno  un  gibbo,  idest,  montem  altum,  vel  al* 
pem,  cke  si  chiama  Catria,  qui  locus  est  ab  initio  in  in- 
troitu  Marchiae  Anconitanae.  Et  nola  hic  quod  hic  est 

0  E.  quia  est.  (*)  S.  mare  adiiaevm. 
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ille  mons  de  quo  dicit  Lucaniis,  quod  Apenninus  est  ibi 
altior  quam  in  caeteris  locis,  ad  quem,  conrugit  Pom- 
peius.  Et  dicit :  di  sollo  cU  quale,  idest,  infra  quem  gibbum, 
e  consecrak)  un  ermo,  idest,  nemus,  ubi  est  hcremito- 
rium  0  et  monasterium,  che  suole  esser  disposto  a  sola 
latria,  idest,  soli  cultui  veri  Dei.  Ad  quod  notandum 
quod  est  latria  idolatria  etc.  —  Cosl.  Hic  Petrus  Da- 
mianus  describit  suam  sanctam  vitam.  Et  primo  autor 
continuat  dicta  dicendis,  dicens :  Et  ille  Pelrus,  ricomm" 
ciommi  cosl  il  ierzo  sermo,  idest,  tertium  sermonem.  Pri- 
mus  enim  sermo  Petri  declaravit  duo  dubia  autori ;  secun- 
dus  (^)  unam  quaestionem ;  hic  tertius,  quem  nunc  incipit, 
narrare  coepit  quis  esset.  Unde  dicit :  e  poi  continuando 
disse:  lo  mi  fei  sl  fermo  quivi^  scilicet,  in  pr^icto  loco, 
catria,  al  servizio  di  Dio;  omnino  abstractjjs  a  servitiis 
hominum,  che  contenlo  nei  pensier  contemplativi,  idest, 
simpliciler  vivens  contemplative  non  active,  passava  caldi 
e  geli,  et  alia  incommoda  naturae,  iievemente,  idest,  sine 
magno  apparatu  et  opere,  pur  con  dbi  di  liquor  d'  oHvi, 
idest^  oleo,  jeiunando,  quasi  dicat,  cum  cibariis  vilibus 
et  vulgaribus  oleo  conditis,  puta  oleribus  et  leguminibus 
sine  carnibus  et  pinguibus,  quae  gravant  animam  et  im- 
pediunt(^)  a  contemplatione. — Render.  Hic  Petrus  Da- 
mianus  arguit  Tratres  sui  ordinis  modernos,  qui  neglecta 
regula  vivunt  dissolute  et  pinguiter,  dicens:  Quel  chioslro, 
idest,  illud  monasterium,  ubi  stant  claustrales,  solea  ren- 
der  fertilmente,  idest,  affluenter  et  copiose,  a  quesH  cieH, 
quasi  dicat:  multi  solebant  salvari  in  loco  illo  per  con- 
templationem ;  et  venire  ad  coelum  istud;  et  ponit  plurale 
pro  singulari,  et  praedicit  eorum  vituperium  de  proximo 
dicens:  ed  ora  e  fatto  vano,  idest,  vacuus  talibus  bonis 
viris  contemplativis,  d  che  iosto  convien  che  si  riveH, 

(')  S.  e  £.  heremiM.  (*)  E.  secniMlus  declariTit  ei  unam. 

(*)  £.  impediunt  conlemplaUoDem.  ~ /tender. 
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idest,  propalet  se  per  sua  vitla,  —  In  quel  Hic  Petrus  C) 
describit  se  a  uoinine  proprio,  et  duplici  cogoomine,  di* 
cens :  lo  fui  Pier  Damiano  in  quel  luoco,  praedicto,  sci- 
licet,  catria.  Et  subdit  secundum  cognomen  suum  dicens: 
e  fui  Pietro  peccalor  nella  casa  di  nostra  Donna,  idest,  in 
monasterio  Sancta^  Mariae  in  portu  de  Ravenna;  unde 
dicit:  in  sul  Uto  Adriano,  quia  locus  iste  est  in  littore 
maris  adriaci ;  ut  jam  dictum  est  snpra.  Et  hic  nota 
quod  multi(^)  sunt  decepti  hic,  dicentes,  quod  Petrus 
peccator  fuit  alius  a-  Petro  Damiano  de  eodem  ordine ; 
quod  est  penitus  falsum;  immo  Petrus  Damianus  vo- 
cavit  se  nomine  proprio  in  primo  loco  catriae;  in  se- 
cundo  vero  gratia  (^)  summae  bumiiitatis  vocavit  se  Pe* 
trum  peccatorem.  —  Poca  vita.  Hic  Petrus  Damianus 
describit  se  a  dignitate  sua  quia  in  senectute  fuit  pro- 
motus  ad  cardinaiatum,  dicens:  Poca  vita  mortal  m*  era 
rimasa,  quia  parum  supervicturus  eram,  quando  fui  cMe- 
sto  e  tratto  a  quel  cappello,  scilicet,  cardinalatum ;  et 
dicit :  che  pur  di  male  in  peggio  si  travasa,  quia  (^)  in 
dies  depravalur  et  devoratur  per  vitia.  —  Venne.  Hic  (*) 
potest  esse  quinta  pars  generalis,  ubi  Petrus  sumpta  oc- 
casione  ex  dicto  suo  digreditur  ad  vituperandum  prae- 
latos  moderni  temporis,  qui  vivunt  magis  voiuptuose 
quam  contemplative.  Et  ut  cautius  et  evidentius  re- 
prehendat  eos,  primo  commendat  vitam  sobriam  et 
sanctam  priorum  pastorum,  dicens:  Venne  Cephas,  idest, 
Petrus,  qui  interpretabatur  (^)  caput,  quia  fuit  caput  Apo- 
stolorum  et  primus  papa,  e  venne  il  gran  vasello  dello 
Spirito  Santo,  idest,  Paulus  socius  Petri,  qui  vocatus  est 
vas  electionis,  sicut  est  scriptum  et  expositum  secundo 

(')  £.  Pctrus  iste  describit.  ('}  E.  malti  declpiantur  hic. 

(*)  S.  ia  sigDum  svmmas. 

(S'  £.  qaia  ibi  dles  depra?aotor  et  deForADtar  per  Titia.    . . 

('}  E.  Hec  potcst  esse  qoiota  pars  generalis  haios  capilali»  abi. 

(')  £.  interpretator. 
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capitulo  Inferni,  magri  e  scaizi,  quos  ego  conatus  fui 
imitari  toto  posse,  prendendo  il  cibo  di  qualunqtie  ostello, 
quasi  dicat:  mendicando  panem.  —  Or  voglion.  Hic  Pe- 
trus  Damianus  aperte  infamat  pastores  modernos  per 
contrarium  ad  dictos  apostolos,  dicens :  Li  modemi  pa- 
stori  or  vogKon  c/u  rincalzi  qmnci  e  quindi,  scilicet,  a 
dextris  et  sinistris,  e  chi  li  meni,  tanto  son  gravi,  idest, 
pingues  et  corpulenti,  quaies  multos  vidi  in  curia  ro- 
mana;  et  hoc  contra  macredinem  praedictorum  (^);  e  cfd 
gli  alzi  dirietro,  quia  habent  cappas  longas  verentes  ter- 
ram  cum  cauda:  et  hoc(^  contra  nuditatem  praedicto- 
rum.  Et  ideo,  dolore  stimulante,  subdit:  cuopron  gKpala" 
freni,  pingues  et  politos,  sicut  ipsi  sunt,  de^manti  loro, 
quia  eorum  chlamydes  sunt  ita  longse,  amplae  et  capaces, 
quod  cooperiunt  hominem  et  equum;  unde  dicit:^cA« 
due  bestie  van  sotlo  una  peUe,  scilicet,  bestia  portans,  et 
ipse  portatus,  qui  verius  est  bestia  et  bestialior  ipsa  be- 
stia.  Et  certe  si  autor  revivisceret  (^)  hodie  posset  mu- 
tafe  literam  istam  et  dicere:  si  che  tre  besHe  van  sotto 
una  peUe,  scilicet,  cardinalis,  meretrix  et  equus;  sicut 
audivi  de  uno  quem  bene  novi,  qui  portabat  concu- 
binam  suam  ad  venationem  post  se  in  clune  equi  vel 
muli;  et  ipse  vere  erat  sicut  equus  et  mulus  (^sine  ra- 
tione.  Ex  dictis  Petrus  iratus  exclamat  ad  Deum :  o  pa- 
zienza,  scilicet  divina,  cke  tanto  sosttem!  idest,  quomodo 
potes  tantum  sustinere  quod  non  irascaris?  Et  non  mi- 
reris,  lector,  si  autor  t^mquam:  p^etfi  ista  (^)  loquitur  de 
prffilatis,  eum  et  magni  doctores  et  sancti  viri  non  po- 
tuerunt  abstinere  ab  huiusmodi  vituperiis  (®).  Unde  bene 

!})  E.  pradicCorani  Peiri  et  PanU ;  «  ehu 

(')  £.  et  hoc  eUam  est  contra  nuditatem  prsdictomiii  apostolorum.  £t  ideo. 
f)  S.  reTivlsset.  —  £.  Yiveret. 

>^^  E.  mulns,  io  quibns  non  est  intelleclas,  boc  est  sine  ratione. 
'}  E.  ila  obioqoatur  de. 
'*)  E.  Tituperatis  obloqoiis  prslatorum.  Unde. 

Y.  1« 
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beatus  Bernardus  hanc  Yoluptuosam  et  bestialem  vitam 
praslatorum  mirabiliter  0  et  notabiliter  perstringit,  di* 
cens :  cum  cuncti  stalus  hominum  aliquid  laboris  habeant^ 
aliquid  voluptatis,  praslati  novo  quodam  artificfo  diseren- 
tes  (^)  omne  quod  molestat  in  omnibus  respuerunt,  omne 
quod  delectat  in  omnibus  acceperunt  etc.  Et  hic  nota 
quod  autor  noster  magna  arte  usus  est  fingens  Petrum 
Damianum  ista  (')  vituperosa  dicere  de  pastoribus,  quia 
fuit  cardinalis,  et  novit  vitam  eorum;  ideo  veracius  et 
audacius  potuit  loqui  de  suis;  immo  de  rei  veritate  di- 
ctus  Petrus  talia  et  peiora  scripsit  de  prflelatis.  Scripsit 
enim  duo  opera  praecipua  in  el^nti  stilo,  quorum  unum 
est  de  epistolis  et  sermonibus,  in  quo  multa  mala  dixit 
de  ipsis.  Aliud  vero  fecit,  in  quo  scribit  de  praelatis  fla- 
gilia  nefaria,  qu^  honeste  dici  non  possunt(^)  inhone- 
stissima.  Fuit  siquidem  Petrus  iste  homo  rigidus  vaMe, 
et  inter  alia  pulcra  quae  scribit(^)  in  isto  secundo  vo- 
lumine  disputat  subtiliter  oontra  Hieronymum,  qui  diiit 
quod  Deus  non  poterat  virginitatem  perditam  restaurare. 
—  A  questa.  Hic  autor  describit  eflbctum  narrationis  Pe- 
tri  Damiani,  scilicet  actum  quem  fecerunt  animae  UkK 
rum  contemplantium,  dicens:  Vufio  pi&  fimimelle,  sci- 
licet  multas  (^)  illarum  ardentium  animarum,  scendere  e 
girarsi  di  grado  m  grado,  scilicet,  illius  scalae  aurw, 
a  questa  voce,  idest  ad  eiclamationem  C)  foctam  per  Pe- 
trum.  Et  dicit :  et  ogni  giro  le  facea  piH  belle,  quia  sci- 
licet,  ad  omnem  girationem  efficiebantur  splendidiores, 
quia  confirmantes  dictum  Petri  et  clamantes  vindictam 
ad  Deum.  Unde  subdit:  e  vennero  dintomo  a  questa,  sci- 
licet,  flamma  dicli  Petrl,  e  fermarsi,  juxta  eam;  et  didt: 

(*)  £.  miraMIHer  pmtringerit,  ito  dJoefM.-*S.  mirabililer  ct  nobUlter  per- 
slriogit.  (';  i,  ^ferentes. 

(')  £.  ista  si€  Tilvperosa.  C)  £.  potsant.  Fnit. 

(')  S.  scripsit.  (*)  £.  nnaitas  faTfllas  illanim. 

C)  £.  ad  exclamaUonem  hanc  factam  per  prmlictiim  Petmm. 
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e  fero  m  grido,  adiuvantes  clamorem  dicti  Petri,  cum 
clamore  suo;  unde  dicit :  di  si  aUo  suono,  che  non  pobrebbe 
assamigtiarsi  qui,  idest,  quod  non  posset  reperiri  digna 
similitudo  vel  comparatio  in  nostro  mundo  ad  exprimen- 
dum  ipsum.  Et  claudit  capitulum,  dicens:  neio  lo  intesi, 
51  m  vinse  U  tuono,  quia  voi  tonans  et  terribilis  red- 
didit  me  attonitum  et  conrusum;  in  qua  ¥0ce  rogaverunt 
judidum  Dei  cadere  super  rectorem  sedis  apostoUcae^ 
8cilicet(^)y  Booi&cium  YIII,  ut  tangetur  sequenti  capi* 
tuk)  etc 

(')  S.  idlleet,  Boaiftcll,  et  Ungetar  in  ieqaeatl  capitolo.  Amen. 
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CANTUS  VIGESIMUS  SECUNDUS,  in  quo  fU  mentio  de  beato 
Benedicto;  dehinc  ponitur  ciscensus  ad  octavam  speram. 


o. 


^ppREsso  di  stupore  alta  mia  guida.  Postquain 
in  superiori  capitulo  proxime  praecedenti  autor  noster 
introduxit  Petrum  Damianum  ?irum  contempiativum  in 
spera  Saturni;  nunc  consequenter  in  isto  XXII  capi- 
tulo  introducit  alium  virum  altissimae  contemplationis, 
scilicet  beatum  Benedictum;  et  describit  suum  ascen- 
sum  ad  speram  octavam.  Et  prflesens  capitulum  potest 
breviter  dividi  in  quinque  partes  generales.  lu  prima 
quarum  autor(^)  prosequitur  materiam  tactam  in  fine 
capituii  praecedentis  de  damnatione  prflelatorum  eccle- 
siffi.  In  secunda  introducit  spiritum  Benedicti  summe 
contempiativum,  qui  propalat  se  et  alios  socios,  ibi :  Ma 
rivolgiH  omai.  In  tertia  movet  unum  dubium  illi  Bene- 
dicto,  ibi :  El  io  a  lui:  Vaffetto.  In  quarta  describit  suum 
ascensum  ad  firmamentum,  ibi:  La  dolce  donna.  In  quinta 
et  ultima  describit  suam  reflectionem  et  respectionem 
ad  omnes  speras  inferiores,  ibi :  Tu  se^  si  presso.  Ad  pri- 
mum  ergo  dico  quod  autor  finit  et  terminat  materiam 
inchoatam ;  et  primo  continuans  se  ad  praecedentia  osten- 
dit  suam  dispositionem.  Ad  cuius  evidentiam  est  repe- 
tendum  quod  in  fine  prsecedentis  capituli  dicta  fuerunt 
verba  et  audita  tonitrua  illarum  animarum  quse  fuerunt 
causa  stuporis  in  animo  autoris;  ideo  hic  conUnuans  se 
autor  ostendit  remedium  suum  in  tanto  stupore;  et  dicit 
per  comparationem  domesticam  quod  recurrit  ad  Bea- 
tricem,  sicut  infantulus  territus  ad  matrem.  Dicit  ergo :  ego 

(*)  E.  autor  ipte  proteqaitar. 
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Dantes,  oppresso  di  stupore,  scilicet,  mentis  propter  to- 
nitruum  generatum  e\  clamore  illarum  animarum  com- 
mendantium  dictum  Petri  Damiani  et  clamantium  vin- 
dictam  ad  Deum  de  malis  pastoribus  ecclesiae,  mi  volsi 
alla  fnia  guida,  scilicet,  refugi  ad  Beatricem.  Et  hic  nota 
quod  autor  pulcre  fingit  hoc,  quia  de  rei  veritate  mens 
eius  et  omnis  sapientis  saepe  exagitatur  magno  stupore, 
quando  considerat  dicta  Petri  Damiani  contra  vitia  prae- 
latorum,  et  legit  tot  voces  allorum  doctorum,  sicut 
Hieronymi,  Bernardi,  et  muilorum  dicentium  idem;  et 
videtur  sibi  horribilius  omni  monstro,  quod  Deus  qui  to- 
tum  regit,  juste  gubernat,  et  solum  bona  vult  et  mala 
velle  non  potest,  suslineat  talia.  Unde  ego  aliquando  non 
sine  magna  admiratione  notavi;  tamen  in  tanta  pertur- 
batione  mentis  recurrit  ad  Beatricem,  idest,  ad  sacram 
scripturam,  quae  demonstrat  sibi  qualiter  Deus  sua  pro* 
videntia  ista  permittit  multis  de  causis,  licet  homo  to* 
tam(^)  videre  non  possit;  nam  saepe  propter  peccata 
subditorum  permittit  malos  pastores  et  hypocritam  (^)  re- 
gnare.  £t  declarat  suum  recursum  (^)  per  comparatio- 
nem  pulcram,  dicens:  Come  parvol  che  ricorre  sempre 
cold  dove  pik  si  confida,  scilicet,  ad  matrem  vei  nutri- 
cem.  Unde  nota  quod  comparatio  est  propria  de  filio  ad 
matrem;  erat  enim  autor  alumnus  Beatricis,  et  illa  mater 
et  alumna,  quae  suo  lacte  foverat  ipsum  parvulum,  scilicet 
minoribus  doctrinis,  puta  grammatica,  et  rhetorica,  quae 
sunt  ancillae  theologiae  (^) ;  deinde  cibaverat  ipsum  robu- 
stum  pane  et  cibis  fortibus,  scilicet  maioribus  et  altio- 
ribus  scientiis,  sicut  philosophia,  poetria  etc.  —  E  quella. 
Hic  autor  describit  succursum  sibi  subito  datum  a  Bea- 
trice,  quae  confortavit  ipsum  excutiens  stuporem  de 
menle  eius.  Unde  dicit:  E  queUa,  come  madre  che  soc^ 

(*)  £.  tolum.  (')  S.  hypocrilas. 

(*)  £.  rcversiim.  (^)  £.  sancUssim»  (heologiiD. 
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corre  subito  al  figHo,  tamquam  solicita  de  salute  eins, 
palHdo  et  ando,  idest,  timido  et  anxio,  com  la  sm  voee, 
idest,  sua  exhorCatione,  che  U  suol  ben  disparre,  scilicet, 
fugando  timorem  ab  eo,  m  disse:  non  saHucheiu  stt  in 
cieio?  sciiicet,  cum  speculatione  mentali,  e  non  sai  Iw  che  7 
deb}  e  tutto  sanlo,  e  cid  cks  d  si  fii  vien  da  bmm  x^f 
idesty  ab  amore  caritatis;  quasidicat:  si  isti  sancti  ▼iri 
petunt  vindictam  a  Deo,  non  petunt  ex  ira,  sed  ex  debita 
caritate;  unde  sufficiat  tibi  credere  quod  omnia  qiMe-» 
cumque  Deus  facit  juste  flunt,  quamvis  semper  non  vi* 
deas  causam.  —  Come.  Hic  Beatrix  probat  quod  autor 
superius  op|tabat(*)  rem  nocivam  per  locum  a  minori, 
dicens :  tno  pensar  lo  puoi  come  7  canto,  quem  supra  de^ 
siderabas  audire,  t  avrebbe  trasmutato,  idest,  alterasset  et 
conftindisset  te,  et  io  ridendo,  idest,  ostendendo  tibi  ex* 
celsam  tetitiam  meam,  quomodo  transnutassem  te?  qnasi 
dicat:  nimium,  poseia  che'l  grido,  idest,  vox  isloram, 
f  ha  mosso  cotanto,  idest,  tantnm  te  mutavit;  quasi  (Kcat 
Beatrix :  maioris  stuporis  est  mirabiiis  proportio  coeli,  qo« 
figuratur  per  cantum,  ut  expositum  est  primo  capitulo 
huius  Paradisi,  et  dulcis  risus  meus  per  quem  flgnratnr 
la&titia  et  iuciditas,  ut  s«epe  expositum  est  supra,  quam 
clamor  istorum  petentium  vindictam  a  Deo.  Et  subdit 
quid  sibi  volebat  ille  cantus,  qui  scilicet  petebat  vindic* 
tam  a  Deo,  dicens :  nel  qual,  scilicet,  clamore^  gio^  H  sarebbs 
nota  la  vendelta,  scilicet,  de  Bonifocio  YIII.  Unde  dicit:  fo 
qual  vedrai  innanzi  che  tu  muoi:  in  boc  praedicit  pressu- 
ram  et  capturam  Bonifacii  quae  fuit  postea  anno  MCCX^I. 
Et  dicit :  se  inteso  avessi  i  prieghi  suoi,  quia  autor  dixit  in 
flne  praecedentis  capituli,  ne  io  lo  inlesi,  si  mi  vinse  U  luono. 
— La  spada.  Hic  Beatrix  respondet  quaestioni  tadtae,  quia 
poterat  autor  obiicere:  durum  est  homini  expectare  vin- 

(')  S.  opUt. 
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dictam  Dei;  respondet  et  dicit  sententiam  notandam,  La 
spada  di  qua  su  nm  tagHa  in  freUa,  idest,  justitia  Dei 
non  acceleraty  ni  tardo,  licet  sic  videatur  expectanti 
eam;  qui  enim  expectat  eam  in  alium  videtur  tarda; 
qui  vero  expectat  eam  in  se  videtur  (^)  festina :  ma  che  al 
pcarer  di  cohd  che  F  aspetta  desiando;  yidetur  enim  tarda 
illi  qui  appelit  quod  veniat  super  alium,  o  temendo,  quia 
yidetur  festina  et  accelerata  ei  qui  timet  ne  y^niat  su- 
per  eum,  etc. 

Ma  rivolgiH  omai.  Ista  est  secunda  pars  generalis  {\ 
in  qua  autor  eligit  ex  multis  unum  yirum  cuius  summa 
contemplatio  est  notissima,  et  fuit  utilissima  mulieribus 
et  hominibus,  sciiicet,  beatum  Benedictum.  Et  primo  ponit 
quomodo  Beatrix  inyitayerat  eum  ad  speculationem  mul- 
torum  contemplatiyorum  in  generali,  dicens :  Ma  rivolgiH 
omai,  quia  satis  dictum  est  pro  nunc  de  ista  materia, 
inverso  altrui,  idest,  alios  spiritus;  unde  dicit,  cV  assai  spi- 
riH  iUusbi  vedrai,  sicut  Benedictum,  Macarium  et  alios 
contemplatiyos,  se  ridui  la  vista,  idest  si  reducis  yisum  a 
me  ad  yiros  conteroplatiyos,  com'io  dico,  quia  dixerat 
sibi:  rivolgUi. —  Come.  Hic  aulor  describit  yisionem  illorum 
spirituum,  dicens :  /o  ritomai  gH  occki,  idest,  speculatio- 
nem  intellectualem  ad  spiritus  illos  illustres,  come  a  tei 
piacque,  idest,  secundum  praeceptum  eius,  et  dicit:  e  vidi 
cento  sperute,  idest,  animas ;  spera  enim  rotunda  est  sicut 
et  omnes  substantiae  spirituales,  et  spera  in  aliqua  lingua 
idem  est  quod  lampas,  et  istae  erant  aniroae  ardentes 
maiori  caritate  caeteris.  Et  dicit :  che  insieme  piii  s"  abbel- 
livan  con  mutui  rai,  idest,  fiebant  pulcriores  ex  reyerbe- 
rationibus  radiorum  ad  inyicem.  Et  nota  hic  quod  autor 
per  hoc  dat  intelligi,  quod  isti  yiri  sancti  contemplatiyi 

(*)  £•  tODC  videlur  sibi  festina;  unde  dicit:  ma. 

{*)  £.  geoeralis  huius  capiluli,  ia  qua  aulor  nosler  ex  multis  viris  unum 
eligit  cuius  somma. 
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se  invicem  inrormabant  et  aedificabant  bonis  exemplis, 
sanctis  operibus  et  sanis  consiliis,  sicut  palet  in  vitis  san- 
ctorum  patrum.  —  lo  slam.  Hic  autor  describit  suam 
dispositionem  et  exaltationem  unius  anim®  excelsae  pa- 
rantis  se  ad  loquendum.  Primo  ergo  tangit  suam  ttmi- 
ditatem  per  comparationem  communem  el  claram,  quam 
unusquisque  s®pe  experitur  in  se  ipso^dicens:  lo  stam 
come  qu0i  che  'n  sS  repreme  la  punta  del  disio,  idest,  qui 
retrahit  et  restringil  acumen  desiderii  sui  coram  maiori 
et  sapientiori,  quia  timet  reddere  se  molestum  ei.  Et  hic 
nota  quod  per  hoc  autor  dat  intelligi,  quod  omnis  di- 
scretus  timet  C)  interrumpere  negotiosum  otium  istorum 
contemplativorum,  qui  mullum  servant  silentium ;  et 
tamen  ipsi  humiles  offerunt  se  sponte  quando  vident 
desiderium  petentis,  sicut  statini  patebit  de  Benedicto: 
unde  dicit:  e  mn  s^aUenta  del  dimandar  si  det  troppo  si 
teme;  timet  enim  quia  scit  quod  omne  nimium  vertitur 
in  fastidium.  Et  subdit  accessionem  et  exaltationem  anima) 
praedictae,  dicens:  e  la  maggiore  e  ta  pik  luculenta  di  quetle 
margarite,  idest,  anima  maior  in  sanctilate  et  clarior  in 
luciditate  aliis  animabus,  quas  autor  vocat  margaritas^ 
idest,  pretiosas  ornantes  planetam  Saturni.  Isti  enim  viri 
conlemplativi  omnes  ruerunt  inclinati  ad  solitudinem 
per  influentiam  Saturni.  Iste  autem  fuit  spiritus  Bene- 
dicti,  de  quo  dicetur  plene  paullo  infra,  fessi  innanzi,  sci- 
licet,  versus  me,  per  far  la  mia  voglia  conlenla  di  se, 
ut  scilicet,  certioraret  me  dubium  de  se,  propalando  sc 
mihi.  —  Poi  denlro.  Hic  autor  ponit  orationem  Benedicli 
ad  se,  in  qua  primo  facit  exordium  persuadens  autori 
quod  non  timeret  petere  si  cognosceret  ardorem  ca- 
ritatis  in  illis  beatis.  Dicit  ergo  autor:  Poi  udfdentro 
a  lei,  idest,  intra  \\\am  margaritam  laculentam  hanc 

(*)  E.  tiinet  sc  intcrrumpere  oliuro. 
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persuasionem ;  /t  tuoi  conceili  sarebbero  espressi,  idest,  lu 
jam  expressisses  verbo  ea  quse  mente  concepisti,  se  tu 
vedessi,  com'io,  supple,  video,  la  carild,  idest,  magnam 
affectionem  caritativam.  Et  subdit  offerens  se  ad  decla- 
rationem,  ma  io  U  fard  risposta  pure  al  pensier  di  che.sl 
ti  riguarde,  quasi  dicat:  dicam  quis  sim,  quod  tu  deside- 
ras  scire,  nec  audes  petere.  —  Quel  monte.  Hic  Benedi- 
ctus  intendit  manifestare  se;  et  primo  describit  locum 
ubi  eminenter  enituit  virtus  eius.  Sed  ad  claram  evi- 
dentiam  (^)  subscriptorum  est  praesciendum  quod  beatus 
Gregorius  doctor  fecit  fere  totum  librum  Dialogorum  de 
vita  et  virtutibus  istius  Benedicti,  de  quo  quaedam  pauca 
et  utilia  collegi.  Dicit  itaque  inter  alia  multa:  fuit  vir 
venerabilis  nomine  Benedictus  etc.  His  praemissis  ad  lite- 
ram  redeamus.  Dicit  Benedictus:  Quel  monle,  scilicet, 
Cassinus,  a  cui  Cassino  e  nella  costa,  idest,  in  cuius  latere 
situatum  est  castrum  quod  dicitur  Cassinum,  et  denomi- 
natur  ab  ipso  monte,  fu  ffid  frequentato,  idest,  fuit  an- 
tiquitus  habitatum,  in  su  la  cima  dalla  genle  ingannata, 
scilicet,  pagana,  e  mal  disposla,  scilicet,  ad  serviendum 
idolatri».  —  Ed  io  son  quel  Hic  Benedictus  describit  se  a 
singulari  opere  quod  fecit  ibi,  quia  pulso  ApoUine  mani- 
festavit  incolis  verum  Apollinem,  scilicet  Christum,  qui 
est  vera  sapientia  patris.  Dicit  ergo:  E  quel  son  io  che 
vi  portai  prima  su  lo  nome  di  cotui,  scilicet,  Christi, 
che  in  terra  addusse  la  verild,  scilicet,  divinam,  che  tanto 
ci  subtima,  idest,  nos  exaltat  in  ultima  spera  planetarum; 
sicut  enim  altius  vidimus  (^)  contemplando  in  terra,  ita 
nunc  tenemus  altiorem  gradum  beatitudinis.  Et  subdit 
quomodo  repulit  inde  Apollinem,  Dei  gratia  (^)  praecedente, 
dicens:  e  tanta  grazia  sovra  me  rilusse,  ch'io  rilrassi  le 
viUe  circostanU  datt  empio  cuUo,  scilicet,  idolorum,  che  7 

(')  E.  oridenliam  raprafcriptorani  el  subscriplorum  esl  pricsciendum. 
(')  E.  Tidemus.  (V  £.  Dei  grada  pr»  cxleris»  diccns. 
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monda  sedusse,  quia  mundus  per  longa  saecula  coluit 
idola.  Sed  notandum  quod  diflBcilius  et  laudabilius  fuit 
Benedicto  revocare  istos  a  cultu  Apollinis,  quia  ApoHo 
potissime  colebatur  apud  gentiles,  quia  homines  Tide- 
bant  ad  sensum  maiorem  virtutem  et  efficaciam  in  sole, 
quam  in  aliquo  planeta,  sicut  ostensum  est  in  primo 
capitulo  Paradisi^  et  alibi  saepe..  Et  bene  patuit  in  istis 
qui  pertinaciter  steterant  in  cultu  Apollinis  usque  ad 
tempus  Benedicti)  cum  jam  nomen  C)  Christi  esset  ubi- 
que  diffusum  et  celebratum  jam  per  tot  centenaria  &&«• 
norum.  —  Questi.  Hic  Benedictus  describit  in  generali 
alios  spiritus  su®  societatis,  dicens:  Quesli  albri  fUocki, 
idest,  spiritus  ardentes  in  caritate,  /Uro  tuUi  uomini  com^ 
templanli,  et  per  consequens  summe  beati;  unde  dicit.: 
accesi  di  quel  caldo,  scilicet,  calore  Spiritu&  sancU,  che  fa 
nascer  li  /fori  e  i  frutH  sanH,  quia  scilicet  Spiritus  san- 
ctus  dat  gratiam  operantem  et  cooperantem,  ^  sic  dat 
florem  et  fructum  bene  operantibus,  de  quibus  gratiis 
dictum  est  secundo  capitulo  Inferni.  —  Qui.  Hic  Beiie* 
dtctus  nominat  in  speciali  duos  spiritus  contemplativos 
et  suos  monachos  in  generali.  Ad  cuius  intelligentiam 
est  praesciendum  quod  sicut  scribitur  in  vitis  (^)  patrum, 
quem  dicitur  fecisse  Hieronymus,  Macarius  fuit  sancti»- 
^mus  heremita  qui  etc.  Romualdus  vero  fuit  etc.  Nunc 
«d  literam,  dicit  Benedictus :  Qui,  scilicet,  in  isto  Saturno, 
S  Macario  i^\  qui  son  ti  frati  miei,  scilicet,  sancti  mo- 
nachi  contemplativi,  che  fermar  li  piedi,  idest,  affectio- 
nes  quae  sunt  de  se  vaga^  e  tennero  il  cuor  saldo,  scilicet, 
perseverando  in  proposito  sanctae  contemplationis^  propter 
quod  sunt  exaltati  ad  istam  altitudinem  beatitudinis.  £t 
dicit :  denb-o  ai  chiostri,  non  vagando  ad  aliena  loca,  vel 

('}  K.  iiomcn  Jcsa  Chrlsli  gloriosi  essct. 

(*)  E.  in  Tilis  saDcloniin  palrum,  quem  libitim  dldlttr  feclase. 

(*;  E.  Moeario,  qtH  ^  Romoaldo,  et  (Kcit:  qui  son  H  froH  miet. 
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apostataado.  Sicut  enim  moritur  piscis  extra  aquam,  ita 
monachus  extra  cellam  etc. 

El  io  a  lui.  Ista  est  tertia  pars  generalis  {%  in  qua 
autor  movet  quaedam  dubia  praedicto  Benedicto.  Et  primo 
ostendit  quomodo  factus  est  audax  ad  petendum  ex  per* 
suasione  illius  quam  Tecit  supra,  ubl  dixit:  seiuvedessi 
canCio  etc.  Dicit  ergo:  Et  io  a  lui,  supple  dixi,  Taffetto 
che  dimostri,  idest,  singularis  affectio  quam  ostendis  ad 
me,  parlando  meco,  e  la  buona  sembianza,  idest,  appa* 
rentia,  cKio  veggio  e  noto  in  luUi  li  ardor  vostri,  quia 
omnes  caritate  ardetis,  sicut  tu  dixisti  paullo  ante,  m'  ha 
dUatata  mia  fidanza,  idest,  ampliata)  quam  (^  prius  re« 
stringebam  prse  timore.  Et  declarat  boc  per  pulcram 
similitudinem,  dicens:  cosi  come  7  sol  fa  la  rosa  quando 
divien  tanto  aperta  quanf  ella  ba  di  possanza,  idest,  quan- 
tum  est  apta  nata  dilatari  sua  natura.  Et  est  similitudo 
non  impropria :  sicut  enim  calor  solis  aperit  rosam  clau- 
sam  usque  ad  ultimam  potentiam,  ita  ardor  caritatis 
illarum  animarum  aperuit  mentem  autoris  clausam  ti- 
more,  quantum  poterat  aperiri.  Vult  ergo  dicere  autor : 
ego  cepi  ex  vobis  omnem  confidentiam,  quam  capere  pos- 
sum  ;  ideo  amodo  non  dubitabo  esse  sibi  molestus  sicut 
tibi  primo,  immo  audacter  tecum  loquar.  —  Pero.  Hic 
autor  facit  suam  petitionem  Benedicto,  dicens:  Pero  U 
prego,  e  tu,  Padre,  scilicet,  Benedicte,  qui  fuisti  magnus 
pater  familiae  et  habuisti  copiosam  familiam  flliorum  be- 
nedictorum,  m*  accerta  s'  io  posso  prender  tanta  grazia, 
cKio  H  veggia  con  imagine  scoverta,  idest  in  pura  es- 
sentia  sine  illa  luce  qua  tu  es  coopertus.  —  Omf  elli. 
Hic  autor  ponit  responsionem  Qenedicti  ad  suum  qua&- 
situm,  et  breviter  dicit  quod  videbit  id  quod  optat  scire 
ubi  est  flnis  omnium  votorum  humanorum.  Dicit  ergo: 

(')  £.  geoeralU  huUis  capituli,  ia  qua. 
(*;  S.  qaas  prius  rcatriiigelHitur. 
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Ond*  elli,  supple,  respondit:  o  frate,  il  tuo  allo  disio,  sci- 
licet,  videndi  me  aperte,  s'  adempierd  in  suW  uUima  spera, 
scilicet,  in  coelo  empyreo,  quod  est  super  omnes  speras ; 
et  dicit:  ove  tuUi  gU  allri,  scilicet,  desideria,  e  7  mio 
s'adempiono. — Ivi.  Hic  Benedictus  describit  excellenliam 
illius  ultim»  sperae,  dicens:  Ciascuna  disianza,  idest,  omne 
desiderium  beatorum,  i  ivi,  scilicet,  in  praedicta  spera, 
perfeUa,  sine  imperfectione,  quam  babent  bumana  desi- 
deria  in  terra,  malura,  idest,  non  intetDpestiva,  qnalia 
sunt  desideria  hominum,  e  intera,  idest,  non  diminuta 
sicut  praedicta.  Et  describit  eam  ab  immobilitate  sua 
cum  subdit:  ogni  parte  e  in  quella  sola  Id  dove  sempre 
eraji  quasi  dicat:  ista  sola  est  seraper  immobilis  et  quieta, 
ubi  ca^terae  sperae  sunt  in  continuo  motu.  £t  assignat 
causam  sui  dicti  dicens:  perckenon  ein  luogo;  ad  quod 
notandum  quod  cognttio  naturalis  non  se  extendit,  nisi 
usque  ad  primum  mobile ;  ideo  bene  dicit  quod  non  est 
mobilis  ultima  spera,  nec  habet  locum,  sicut  caeter» 
speraB ;  et  dicit:  e  non  s^impola,  idest,  non  movetur  super 
duos  polos  arcticum  C)  et  antarcticum  sicut  firmamentum. 
—  E  nostra.  Hic  Benedictus  describit  altitudinem  con- 
templationis  illorum  Saturnalium,  dicens:  Enostra  scala, 
idest,  contemplatio,  varca  infino  ad  ^^^a^  idest,  transcen- 
dit  omnes  coelos,  et  pertingit  usque  ad  cognitionem  Dei. 
Et  dicit:  onde  cosi  dal  viso  li  s'invola,  idest,  aufertur 
a  conspectu  tuo;  quasi  dicat,  quod  tua  speculatio  intel- 
lectualis  non  potest  pertingere  ad  apicem  istius  scate, 
quae  extenditur  usque  ad  pedes  Domini.  Et  ostendit 
quod  ista  scala  altissima  fuit  prsefigurata  et  praemon- 
strata  (^)  ante  redemptionem  nostram  per  multa  ssecula, 
dicens:  i/  patriarca  Jacob,  de  quo  facta  est  saepe  mentio 
ia  isto.  libro,  ta  videj  seilicet,  dictam  scalam,  isporger  la 

(*)  £.  scilicel  arcUcum. 

('j  E.  demonstrata  ante  pretiosissimam  redemptioncm. 
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parte  supema,  idest^  summitatem  eius,  in  fin  lassh,  sci- 
licet,  ad  ipsam  speram  ultimam;  et  dicit:  quando  gli 
apparve  st  carca  d'  angelL  Ad  quod  est  breviter  scien- 
dum,  quod,  sicut  scribitur  in  Genesi,  Jacob  fugiens  iram 
fratris  sui  Esau,  quem  fraudaverat  hereditate  et  bene- 
dictione  paterna  etc.  —  Ma  per.  Hic  Benedictus  arguit 
incidenter  monachos  claustrales  praesentis  temporis,  qui 
noQ  ascendunt  istam  sanctam  scalam,  immo  solum  sunt 
mersi  affectionibus  terrenorum;  unde  dicit:  ma  nessun 
diparle  mo  i  piedi  da  terra,  idest,  affectiones,  per  sa-- 
lirla,  idest,  causa  ascendendi  ipsam  scalam,  quia  vi- 
detur  eis  nimis  alta.  Sed  nota  quod  autor  videtur  nimis 
large  loqui  hic,  quia  adhuc  sunt  multi  monachi  sub  ha- 
bitu  et  regula  Benedicti  satis  sancte  viventes,  quantum 
apparet,  sicut  ego  vidi  in  aliquibus  locis,  sicut  in  fra- 
tribus  montis  Oliveti.  Dicendum  breviter  quod  Bene- 
dictus  loquitur  per  respectum  ad  illos  primos  contem- 
plativos;  vel  dic  et  melius,  quod  istud  dictum  debet(^) 
restringi  et  referri  solum  ad  locum  Cassini,  de  quo  autor 
specialiter  hic  loquitur,  et  qui  de  rei  veritate  est  yalde 
desertus  et  desolatus,  ut  statim  dicetur.  Dicit  ergo :  e  la 
regola  mia  rimasa  e  gih  per  danno  delle  carle,  scilicet,  in 
scriptura  non  in  opere,  quia  frustra  occupat  chartas  sine 
fructu  cum  non  servetur.  Et  volo  hic  ad  clariorem  in- 
telligentiam  huius  literae  referre  illud  quod  narrabat 
mibi  jocose  venerabilis  praeceptor  meus  Boccaccius  de 
Certaldo.  Dicebat  enim  quod  dum  esset  in  Apulia,  captus 
fama  loci,  accessit  ad  nobile  monasterium  montis  Cassini, 
de  quo  dictum  est.  Et  avidus  videndi  librariam,  quam 
audiverat  ibi  esse  nobilissimam,  petivit  ab  uno  monacho 
humiliter,  velut  ille  qui  suavissimus  erat,  quod  deberet 
ex  gratia  aperire  sibi  bibliothecam.  ALille  r^de  respon- 

; — — 

(*}  £.  debet  ioteUigi  et  referri. 
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dit  (^),  ostendens  sibi  altam  scalam:  ascende  quia  aperta 
est.  Ille  tetus  ascendens  inyenit  locum  tanti  thesauri  slne 
ostio  vel  clavi,  ingressusque  vidit  herbam  natam  per  fe- 
nestraS)  et  libros  omnes  cum  bancis  coopertis  pulvere 
alto;  et  mirabundus  coepit  aperire  et  volvere  nunc  istum 
librum,  nunc  illum^  invenitque  ibi  multa  et  varia  volu- 
mina  antiquorum  et  peregrinorum  librorum ;  ex  quorum 
aliquibus  detracti  erant  aliqui  quaterni,  ex  aliis  recisi 
margines  chartarum,  et  sic  multipliciter  deformati:  tan- 
dem  miseratus  labores  et  studia  tot  inclytissimorum  (^ 
ingeniorum  devenisse  ad  manus  perditissimorum  homi- 
num,  dolens  et  illacrymans  (^  recessit;  et  occurrens  in 
claustro  petivit  a  monacho  obvio  quare  libri  ilii  pretio^ 
sissimi  essent  ita  turpiter  detruncati.  Qui  respondit  quod 
aliqui  monachi,  volentes  lucrari  duos  vel  quinque  solidos, 
radebant  unum  quaternum  et  faciebant  psalteriolos^  quos 
▼endebant  pueris;  et  ita  de  marginibus  fociebant  (^)  evan- 
gelia  et  brevia,  qu»  vendebant  mulieribus.  Nunc  (^),  vir 
studiose,  frange  tibi  caput  pro  faciendo  libros.  —  Le 
mnmi.  Hic  Benedictus  ad  veriOcandum  quod  dixerat  de 
monachis  illis,  describit  mutationem  et  depravationem 
eonim,  dicens:  Le  tnura  che  sokano  esser  badia,  idest, 
abbatia  et  ecclesia  sacra  et  domus  orationis^  ^oito  fatte 
sp^onche,  scilicet,  latronum;  et  dicit:  e  le  cocoUe,  idest, 
habitus  et  capputia  ipsorum,  son  sacca  piene  di  farina 
ria,  quasi  dicat:  non  plena  (^)  sanctitate  virtutum  sicat 
olim,  sed  pravitate  vitiorum,  quia  sunt  ditati  et  impin- 
guati  bonis  ecclesiae.  —  Ma  grave.  Hic  Benedictus  detesta- 
tur  erqitionem  bonorum  eccleside  in  praelatis;  et  breviter 
dicit,  qttod  nulla  usura  quantumcumque  gravis  tantam 
offendit  Deom,  quantum  indebita  retentio  et  erogatio 

(*)  S.  mpondeiM»  ostendit  tihi.  n  E.  inclytonim. 

(*)  S.  lacrjrnianfl.  (*)  E.  facielMnt  brefia,  quae. 

(*)  E.  Nunc  ergo,  o  Tir  stndiose,  frange.         {*]  £.  non  sonl  plena. 
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boDorum  monasteriorum  C).  Uode  dicit:  Ma  grave  taura, 
que  tamen  mullum  offendit  Deum^  ut  probatum  est  in 
Inrerno,  non  si  totle,  scilicet,  a  fcBneratore,  tanto  conr 
tra  7  piacer  di  Dio,  idest,  non  tantura  displicet  Deo,  qwmio 
quel  frutto,  idest,  redditus  et  introitus  ecclesi®,  che  fa 
U  cuor  M  monaci  si  foUe,  quia  fructus  talis  parit  dissolu- 
tionem  vit®  in  monachis.  Et  ratio  huius  dicti  potest  esse, 
quia  usurarius  est  legalis  latro  praDdicans  quod  inten- 
dit;  sed  talis  monachus  vel  religiosus  (*)  committit  furtum 
oontractans  rem  alienam  invito  domino,  immo  committit 
sacrilegium,  quod  est  furtum  rerum  sacrarum,  ut  statim 
patet  (^. —  Che.  Hic  Benedictus  probat  quod  dixit  ratione, 
quia  scilicet  rdigiosus  et  sacerdos  sic  faciens  est  fur. 
Unde  dicit:  Chi,  quantunque  la  cMesa  guarda,  e  tutto 
della  gente  cheper  Dio  dimanda,  quasi  dicat:  quid  (^)  su- 
pwat  ab  eorura  vivere  sobrio  et  temperato  est  paope- 
rum;  et  dicit:  non  di  parente  ;  et  in  hoc  notat  prflelatos, 
qui  nimium  carnaliter  aflBciuntur  ad  consanguineos  suos. 
£t  certe  in  hoc  non  imitantur  Christum,  cuius  sunt  suc- 
cessores.  Christus  enim  nuUum  habuit  consanguineum 
quem  non  foceret  sanctum ;  et  moderni  pastores  nuUum 
habent  consanguineum  quem  non  faciant  divitem.  Sunt 
eirim  similes  machinis,  qu(B  parvos  lapillos  jaciunt  a 
tonge^  magnos  vero  prope  se;  ita  prslati  praesentes  parva 
beoeflcia  dant  extraneis,  magna  vero  suis;  et  dicit:  nS 
<f  altro  pih  brutto,  puta  meretricum,  canum,  avium  et 
simiKum,  qu«  volnptuarie  tenent. — La  came.  Hic  Bene- 
dictus  ex  dictis  elicit  unam  conclusionem  generalem,  qnie 
veriQcatur  in  omnibus  religionibus  et  reguUs  mundi^ 
sdUcet)  quod  habent  bonum  principium^  sed  non  diu  per- 
severant.  Unde  dicit :  La  came  de?  mortoH  i  tantb  blanda, 
idest,  mollis  et  delicata,  che  Inum  cominciamento  non  ba- 

C)  B.  eeolesitraiii  at  nMNiasterioruiii.  f)  E.  clerfcoa. 

(')  S.  patebit.  (>)  E.  qoidqald  tnperest. 
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sta  giii,  scilicet  in  mundo  mortali  non  perdurat,  dal  na- 
scere  della  quercia  al  far  la  gkianda,  quod  est  tempus. 
—  Piero.  Hic  Benedictus  probat  conclusionem  praedictam 
per  exempla  manifesta  C) ;  et  describit  Iria  optima  prin- 
cipia  regularum,  quomodo  sunt  permutata  et  peryersa, 
dicens:  Pier,  idest,  Petrus  Damianus  sive  peccator,  co* 
mincid  U  suo  convento^  scilicet,  ordinem  de  columba, 
sens^  oro  e  senza  argento,  scilicet,  paupercule ;  nec  intel- 
ligas  de  Pelro  apostolo,  sicut  aliqui  dixerunt ;  el  io,  sci- 
licet,  ego  Benedictus  incoepi  meum  conyentum,  con  ora-- 
zione  e  con  digiuni,  supple,  incoepit  conyentum  suum  cum 
contemplatione  et  abstinentia,  e  Francesco  umilmente,  sup- 
ple,  incoepit  suum  conventum  cum  humilitate.  Et  subdit 
perversionem  dictorum  conventuum,  dicens :  e  tuvedrai 
del  bianco  fatto  bruno,  quia  scilicet  ubi  erat  (*)  clara  vir- 
tus,  nunc  est  vitium  obscurum,  se  tu  guardi  alprincipio 
di  ciascuno,  scilicet  quod  Tuit  optimum,  poscia  riguardi  Id 
dove  e  trascorso,  idest,  perversum  processum,  quia  suc- 
cessores  Petri  Damiani  ex  pauperibus  Tacti  sunt  divites ; 
et  mei  (^)  ex  contemplativis  facti  sunt  voluptuosi ;  et  fra- 
tres  minores  ex  humilibus  facti  sunt  superbi. —  Vef^a- 
menle.  Hic  Benedictus  praenuntiat  futuram  vindictam  de 
praedictis;  et  sententialiter  vult  dicere,  quod  Deus  fecit 
maiora  miracula,  quam  si  puniret  istos,  licet  eius  vin- 
dicta  videatur  differri:  quod  probat  per  duo  miracula  quae 
Deus  olim  fecit  populo  suo  {%  Primuro  est  de  conver- 
sione  Jordanis ;  cum  enim  populus  Dei  veniens  in  terram 
promissionis  pervenisset  ad  Jordanem  fluvium,  aqua  (^) 
retro  lapsa  est  versus  fontem  suum.  Secundum  exem- 
plum  (^)  est  de  aperlione  maris  rubri ;  cum  enim  Moyses  . 

(')  E.  maoiresta.  describens  Iria. 

i^)  E.  eraot  clari  TirbiUbiu»  nooc  snnt  obscori  TiUis,  m  (u. 

('}  E.  mai,  scilicet  roooachi  BeqedicU  ex. 

(^  E.  soo  Israel.  Prijmm  fuit  de.  (*)  £•  aqua  floTii  Ipsius  rclro. 

(\  E.  exemplura  rotraculi  fuit  de. 
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cam  populo  Dei,  quem  liberaverat  de  manibus  Pharaonis, 
pervenisset  ad  mare  rubrum,  mare  apertum  est,  et  aqua 
stetit  velut  murus  a  dextris  et  sinistris,  ita  quod  po- 
palus  transivit  sicco  pede:  et  Pharao  superveniens  cum 
eiercitu  numeroso  «egyptiorum,  intrans(^)  mare  cum 
suis,  aqua  relabente  fuit  mersus,  suffocatus  et  sepultus 
sub  undis.  Modo  ad  propositum  vuit  dicere  Benedictus, 
quod  miraculosius  fuit  Jordanem  converli  retrorsum 
et  mare  rubrum  aperiri  per  medium,  quam  si  Deus 
sttccurreret  et  provideret  istis  malis;  et  ratio  est,  quia 
utrumque  dictorum  miraculorum  fuit  contra  (^)  natu- 
ram,  sed  punire  reos  et  nocentes  est  naturale  et  usita- 
tum,  quamvis  Deus  puniverit  (^)  peccatores  a^yptios  per 
modum  inusitatum  supernaturaliter.  Nunc  ad  literam, 
dicit  Benedictus:  Giordan,  sic  denominatus  a  duobus  fon- 
tibus,  quorum  unus  vocatur  Jor,  alius  (^)  Dan,  ut  ait 
Hieronymus  locorum  orientalium  sedulus  indagator^  volto 
rebrorso,  scilicet^  versus  ortum  suum,  vel  contra,  e  U  mar 
fuggir,  idest,  et  mare  rubrum  fugere  hinc  inde,  quando 
fecit  viam  dicto  populo^^)^  qui  transivit  sicco  pede  per 
contactum  virg®  Moysi,  fu  pii^  mirabU  a  veder,  idest, 
miraculosius,  che  il  soccarso  qtd,  idest,  quam  esset  mi- 
rabile  videre  succursum  divinum  hic  venturum  ad  pu- 
niendum  perversos  claustrales,  scilicet,  in  praedictis  con- 
ventibus  Petri,  Benedicti  el  Francisci. — Cosi.  Hic  autor 
imponit  flnem  narralioni  Benedicti,  et  describit  eius  re- 
cessum,  dicens :  et  ille  Benedictus,  am  mi  disse,  sicut 
scriptum  est,  el  indi  si  ricolse  al  suo  coUegio,  et  deinde 
reduxit  se  ad  turbam  suorum  sociorum,  a  qua  reces- 
serat  quando  accesserat  ad  me;  et  dicit:  e  7  coUegio  si 

(*)  E.  et  intraiM  per  Tiam  illam  maris  cum  suis,  aqna  relalwDte  ad  locmn 

m  toit. 

C)  4,  cootra  oOleium  natnrc.  (*)  4,  puniret  peccatoret. 

C)  E.  et  alius  vocator  Dan,  iode  Jordanus,  at  ait. 

i*)  £.  popalo  Dei,  qni. 

V.  iO 
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sbHnse,  scilicet,  ascendendo  per  scalaai;  et  4iett:  poi 
s' avmlse  Mto  in  m ^  a  simifi,  come  harbo,  ideat,  fkmK 
venerat  primo  tamquam  inyolucrun  aggregatum  simul. 
Est  enim  turbo  circumvolutio  ventorum  etc;  licet  eniDi 
pra&dicti  spiritus  et  omnes  alif  quos  autor  descrfpsfc 
ascendentes  i^)  per  singulas  speras  osteoderiirt  se  in  Mis 
corporibus  planetarum,  tamen  mnnes  habent  suas  sedes 
in  coelo  empyreo ;  ideo  l)ene  fingit  eos  rediTisse  ad  mmr 
mum  scalde,  quae  protenditur  usque  ad  Deum. 

La  dolce  donna.  Ista  est  quarta  pars  generalfs  ^),  fn 
qua  aulor  describit  suum  ascensuin  ad  octayam  iperam 
Beatrice  impellente  ipsum ;  et  ostendft  quomodo  ipsa  Baa* 
trix  fecerit  eum  agilem  et  yelocem  ad  sequendum  djctos 
spiritus  ascendentes  per  scaiam  (*)  contempiaUonis.  Unde 
dicit :  La  dolce  donna,  scilicet  Beatrix,  qua  nulla  est  pul- 
crior  scientia  in  terHs,  m  pmse  HMro  a  kr  su  pmr 
quella  scala  con  un  sol  cenno,  idest,  solo  nutu  fttdel, 
et  dicit :  si,  idest;  in  tantum,  sua  virlil,  quia  est  scientia 
supernaturalis,  vinse  la  mia  naiura,  quse  per  se  non  po* 
terat  esse  sufficiens  ad  ascendendum  per  illam  scalam 
quft  ascendit  ad  Deum.  —  Ni  mai.  Hic  autor  exprinMt 
imperceptibilem  velocitatem  iHius  suse  ascensionis  per 
unam  comparationem  yel  superlationem.  Et  breyiter  yult 
dicere  quod  non  potest  reperire  hic  conyenientem  com- 
parationem.  Unde  dicit :  NS  mai  s%  ratto  moto,  ictest,  tam 
yelox,  fu  quaggiii,  sdlicet,  infra  coelum,  doce  si  monia 
e  cala  naturahnente,  quia  leye  naturaliter  tendit  snrsum, 
et  grave  deorsum ;  quasi  dicat :  omne  quod  moyetur  sur- 
sum  yei  deorsum  non  moyetur  ita  yelociter,  ch'  agguu" 
giiar  si  potesse  alla  mia  ala,  idest,  quod  posset  pariflcari 
meo  yolatui  velocissimo;  unde  iiec  ayisp  n^c  sagitta,  nec 
fulgur  moyetur  tam  celeriter  sicut  ego  ascendi  per  dicta«i 

('}  S.  ascendere.  (*)  E.  generalis  haius  capitoli,  in  qaa. 

('}  £.  scalaiD  banc  contemplatioDis. 


GANTUt  riGfiSlMm  aDCUNDUS.  M7 

acalaai  post  ilios  velocissiaias  s^ritus.  ^S^io.  Hic  aQtor 
detcrftjt  suttoi  insfressuiii  Mbitum  ia  oetavam  sperani  per 
sgnvfli  gBminoruin,  quMi  iagreiwiD  sttbituni  designai 
per  UMm  oomparatlaQeai  domesticaai,  dioens:  O  ktlor^ 
tn  mm  imrt$li  m  ismio  tralto  t  nrnso  H  dUo  nd  fuoco  m 
gimntOp  quMi  dfeat,  ia  instaati,  io  vidi  il  segno  cte  $egue 
H  kmro,  adlioet,  geniBi,  quod  aigauiii  est  immediate  post 
taiinuD,  t  fui  dmiro  ad  esso.  Et  hie  nota  quod  Ucet 
commuiiiter  habeant  textus,  traUo  e  messo,  tamen  me* 
lios  Tidetur  quod  noa  ponatur  iti  illud  e,  quia  oalli» 
Hienler  ponit  digitum  in  igoem^  et  per  coaseqnens  nmi 
Telocter,  sed  iihenter  et  cderiter  eitrabit  ipsum;  et  ideo 
eiponalar:  Ac  naii  avresH  i»  kmto  U  diio  messo  nel/koco 
tratto.  El  eoDlrmat  autor  suum  dictum  per  arolissi- 
muai McrameQtuoi,  dicens:  s" io  torm  mm  a  quel  divoio 
trionfo,  ktosly  sl  redeam  ad  ccefaim  uiii  est  eoclesia  Dei 
trionq^an%  quse  ostenditur  in  ista  octava  spera,  ut  pa- 
tehit  capitulo  sequenti;  et  dioit:  per  to  qtude  io  pimgo 
speMso  le  mie  peccaia  e  7  petlo  nd  percmoto,  quosi  dfcat : 
ssBpe  ago  poeratentiam^  et  dioo  meam  culpam  ut  possim 
reverti  peat  mortem  ad  triumphaiem  cnrtam  ad  quam 
iri  yiTmis  adhuc  In  came  per  gratiam  specialem.  fit 
adrerte  qood  autor  aecure  potuit  hoe  jurare,  quia  de 
rei  Teritate  uollus  motus  naturalis  potest  e»e  taotae  we- 
loeitatis,  aiout  motos  spiritisalis  mentis  contempiaiitis 
Deum.  Et  hic  nofa  quod  autor  merito  fingit  qood  Bea<- 
trii  impolerit  eum  per  sealam  iHam,  per  boc  daos  in- 
td^gi  qnod  ipse  per  viam  cootem[dationis  transoendeffit 
oomes  speras  (danetarum.  —  O  gtoriose.  Hic  deseribit 
suam  oadvitatem,  que  fuit  sub  asceadente  gemiooram ; 
et  hreviter  vult  dicere  qaod  natus  est  sole  oriente  in 
signo  geminoram,  quod  est  signom  mogoes  virtutis,  ideo 
apostrophat  ad  ipsum  signum,  dicens:  0  gloriose  stette, 
notaoter  dic%  Helte,  io  phirali,  quia  s^[num  geminorum, 
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sicut  et  caetera  ^igna,  est  aggregatum  ex  multis  stellis : 
constat  enim  exC)  dictis,  et  dicit:  o  gloriose,  *ab  ef- 
fectu,  quia  faciunt  homines  gloriosos  *  (') ;  unde  dicit :  o 
lume  pregno  di  gran  virtii,  quia  scilicet,  facit  homines 
literatos  et  ingeniosos.  Et  dicit:  dal  qual  io  ricomsco  Mto 
il  mio  ingegno,  qual  che  si  sia;  idest  qualecumque  sit, 
quia  nolo  ipsum  laudare.  Et  hic  nota  bene  quomodo  autbr 
tacite  Yult  ostendere,  quod  causse  secundae,  scilicet  in- 
fluentiffi  coeli  conferunt  sibi  dispositionem  et  aptitudinem 
ad  scientiam  litteralem,  quia  qui  habet  gemini  pro  ascen- 
dente  naturaliter  est  ingeniosus,  et  maxime  quando  sol 
est  in  eo  signo.  Sol  enim  facit  excellentes  sapientes  et 
magnos  doctores,  sicut  declaratum  est  supra  plene  in 
tractatu  de  sole.  Unde  subdit:  quegU,  scilicet,  sol,  cK  e 
padre  dP  ogni  mortal  vita,  idest,  qui  est  generator  omnis 
mortalis  yitae,  scilicet  sensitiyse  et  yegetabilis,  nasceva  con 
voi,  idest,  oriebatur  in  signo  geminorum  super  terram 
in  hemisperio  nostro,  e  s' ascondeva  vosco,  idest,  occi- 
debat  similiter  in  dicto  signo  geminorum;  yel  quia  erat 
in  geminis  yelabatur  in  eis,  quofufio  senlP  da  prima 
F  aer  Tosco,  quasi  dicat:  quando  primo  ex  utero  matris 
meae  yeni  in  lucem  in  Tusciam,  scilicet,  in  Florentia, 
ubi  aer  yalde  subtilis.  Et  subdit  quod  per  idem  signum 
coeli,  sub  quo  primo  natus  est  in  terra,  reintrayit  nunc 
coelum.  Unde  dicit:  e  la  vostra  regionpoi  mifUsortita, 
idest  destinata  mihi,  quando  mi  fu  largita  grazia,  idest, 
donata  et  concessa  a  Deo,  ef  entrar  nelf  alta  ruota,  idest, 
speram  octayam,  quae  continet  sub  se  omnes  speras  pla- 
netarum;  et  dicit:  che  vi  gira,  quia  zodiacus  circulus 
signorum  est  in  octaya  spera,  et  girat  et  moyet  in  circuitu 
omnia  signa  secum.  —  A  voi.  Hic  autor  descripturus  al- 
tam  materiam  deinceps  facit  snam  inyocationem  ad  dictas 

C)  E.  ex . . . .  et  dicit. 

(*)  Le  parole  fra  i  due  asteriscbi  sono  lapplite  dai  Codici  i  e  EsteoM. 
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stellas  C)y  quod  adiuyent  eius  ingenium  ad  talem  mate- 
riam  describendam;  et  dicit:  quandoquidem  sic  est  quod 
estis  signum  tantae  virtutis  sub  quo  intravi  (^)  in  mun- 
dum  et  reintravi  nunc  ih  coelum,  ideo,  Vanima  mia  ora 
saspvra,  idest,  supplicat,  divoiamenle  a  voi  per  acquislar 
virtute,  idest,  sufficientiam  et  potentiam,  al  passo  forte, 
idest,  ad  arduam  materiam,  che  a  se  la  Hra,  idest,  quse 
nunc  sibi  occurrit  describendam;  et  meritodicit:  passo 
forle,  quia  bic  est  finis  omnium  rerum.  Describit  enim 
in  sequentibus  ecclesiam  Dei  triumphantem,  et  totam  coe- 
lestem  curiam  usque  ad  Deum. 

Tu  se^  si  presso.  Haec  est  quinta  et  ultima  pars  ge- 
neralis  (^^  in  qua  autor  describit  reflexionem  sui  visus 
ad  respiciendum  universalem  mundum  sub  se  per  omnes 
inferiores  speras.  Et  primo  ostendit  quomodo  Beatrix 
persuaserit  sibi  talem  reflexionem,  dicens:  Beatrice  co- 
mdicid:  tu  s€  ^  presso  alFultima  salute,  quasi  dicat:  hic 
locus  in  quo  tu  es  est  ita  propinquus  Deo,  quia  solum 
spera  nona  est  intermedia,  che  lu  dei  avere  le  luci  tue, 
scilicet  intellectuales  oculos,  clnare  et  acule,  scilicet,  ad 
videnda  omnia  inferiora ;  e  perb  rimira  in  giuso,  scilicet, 
ad  inferiora,  prima  che  tu  piu  finlei,  idest,  antequam 
magis  intres  in  eam  saiutem,  e  vedi  quanto  mondo  ti  fei 
esser  gid  sotto  li  piedi.  Et  subdit  causam,  quare  debeat 
hoc  facere,  ut  scilicet  laBtius  et  liberius  accedat  ad  se- 
quentem  materiam  describendam ;  unde  dicit :  si  che  7 
tuo  cuor  s^appresenti  giocondo  quantunque  pud,  idest,  quan- 
tum  possibile  est  menti  adhuc  existenti  in  carne,  a//a 
turba  Irionfante,  idest,  ecclesiae  triumphanti,  che  vien  lieta, 
idest,  qu®  apparebit  tibi  nunc,  per  questo  elera  tondo, 
idest,  in  isto  coelo  sperico^  scilicet,  firmamento. —  Col  viso. 

C)  £.  slcllas  geminoruin,  quod  adiuTenL 

n  E.  Inlrafl  mandoni. 

(')  £•  generalis  buins  capitnll,  in  qna. 
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Hic  autor  deseribit  C)  ^ooMdo  persuM»  a  Bwtrke 
respeierit  inferiusy  et  cfvU  yirieril  de  Mo  nnnHb.  Didt 
ergo:  k)  ritorrm  cot  ttio,  idesl,  recarri  eum  iotellecHiy 
per  tuUe  ^p^ffUe  I0  $eUe  $pire,  idest,  orfees  plmet&ruai  t 
Satorno  osque  ad  Luiioni  iMluafTe.  Et  dieit  in  ^mteli 
de  spera  infinia  terr»,  e  tidi  qm9to  ghbo^  Uert,  eirco^ 
(um,  ictest,  isfiaoi  nastram  terram,  Me,  \in^  tem  por« 
vom  et  aogustun,  cKio  porriri  del  $U0  eit  $embiMte, 
quia  apparet  tamquam  ponctoe  et  pogilim,  rit  capn 
tot  miseriarum  qoot  est  repletosw— -JC  qm(.  Hic  aotor 
ex  dictis  elicit  unam  conelosionem  Teram,  sdliGety  qmi 
qui  spernit  mundum  et  eoKt  ccetaHo  est  vere  TelSx;  et 
ita  e  contra,  qoi  coKt  mundum  et  spernit  coshMi  est 
summe  infeHx.  Dieit  ergo:  E  qmt  eomiffHQ.  Et  hic  iove^ 
nitor  duplex  litera^  Reet  utraque  importet  eamdem  seo^ 
tentiam;  ride  ergo  ele.  ^  VutL  Hic  aotor  particnlariter 
(tescriikit  septem  speras  pianefiBiriiai  quas  revidit  et  in«* 
cipit  ab  inferiori,  seiiicet,  a  spera  tuiMe  eo  ordine  quesi 
tenuit  io  ascendendo  gradati».  Dicit  ergo :  ViM  la  /Iglia 
di  Lalana,  idest,  Lunam,  qiift  dieitor  fulsse  filia  (^) 
Latona^  ut  expositom  est  Porgatorii  capito^  ii^^nea, 
idesty  illuminatam  a  sole;  et  dieiC:  $enza  qwelf  ombra 
ehe  mi  fu  cagione  perche  gid  la  eredetU  rara  e  dm$a, 
qpiam  causam  autor  nititur  impugnare  secundo  capitoia 
Paradisi.  Et  hoc  dicit  hie,  qnia  considerabat  omela  io 
eius  propria  essentia.-*«iL'aspe/ro.  Hic  autor  describit  tres 
planetas  simul,  scilicet,  Setem,  Mereurium,  et  Venerem^ 
quia  sequuntur  motom  sofis;  unde  dirigit  sermonem  ad^ 
Jovem,  coios  filius  fiogiCur  (^)  esse  Sol,  dicens:  O  fyerione, 
idesty  Jnpitcr,  qoi  sic  dictus  est,  quia  etc.,  io  eostkmv 
V  a$peUo  del  tuo  mk),  idest,  soliS)  ^uttn^  quasi  dicat:  ego' 
potui  sustinere  hic  in  ccelo  radios  solis,  quos  non  pote- 

(*)  S.  ostendit.  {*)  £.  fllU  JofU  «t  LaIomr.  (^  B.  4ieUar. 
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iHiQ  sQStiBere  m  lerra,  adeo  erat  vigorata  mea  potentit 
visiva.  Et  dicit :  e  wdi  com  Maia  e  Dione,  idest,  MerciH 
rius  et  Venus;  poiiit  eAiffi  matres  pro  filiis;  Maia  eniBi 
esin  mater  Mercuriiy  iit  patel  apad  omnes  poetas,  et 
prsBcipae  apud  Martiafium  GapeHam:  Dioii  vero  dicitnr 
nater  VeQeris,  de  qua  dictum  est  supra  eapitulo  buius 
Paradisi,  m  muoM  eirca  e  ticino  a  Im^  idest^  prope  ipsum 
S<rfem;  nam  modica  differentia  est  inter  motum  eorum 
af  moto  solis^  q«ia  prcqpter  eorum  retrogradatiouem  sem- 
per  sunt  siiN  propioqui.  —  Quindi.  Hic  autor  describit 
reliquos  tres  planetas  simul,  seiKcet  Martem^  Jovem  et 
Salurmtra ;  et  dicit^  quomodo  Jupiter  medius  temperat 
Bfarnmque.  Jupiter  enim  est  calidus  et  buroidus^  Satur- 
nns  frigidusy  Mars  siccus:  ideo  caliditas  Jovis  temperat 
ffigiditatem  Saturm;  et  eius  bomiditas  siccitatem  Martis. 
Dicit  ergo:  QixmM/iAesX^  ex  bac  spera  octava^  m^apparse 
il  temperar  di  Giove  tra  7  padre  e  7  figHo,  idest^  inter 
Saturnum  qui  fuit  pater  Jovis,.et  Martem  qui  fuit  filius 
Jovis.  Unde  natura  bene  providit  quod  inter  duos  pla- 
netas  infortunatos  sit  medius  fortunatus  et  benevolus.  Et 
dicit:  e  t/  variar  che  fanno  di  lor  dovcy  idest,  varietas 
situs  eorum  quam  faciunt  se  mirabiliter  intersecantes, 
mi  fu  chiaro  quindi,  idest,  ex  dicta  spera  octava.  Et  sub- 
dit:  ut  generaliter  dicam^  e  tutH  e  setle,  scilicet  pra^dicti 
planetflB,  misi  dmostraro  quanto  son  grandi,  e  quanto  son 
veloci,  quia  Luna  percurrit  totum  zodiacum  in  uno  mense; 
Mercurius,  Venus  et  Sol  in  uno  anno;  Mars  !n  duobus; 
Jupiter  in  duodecim;  Saturnus  in  trlginta ;  et  dicit :  e  come 
sono  in  distante  riparo,  idest,  situ  distante,  quasi  dicat: 
ostenderunt  se  omnes  mibi  in  quantitate,  cursu  et  di- 
stantia. — V  aiuola.  Hic  ultimo  autor  concludens  in  bac 
materia  ostendit  quomodo  viderit  totam  terram,  quam 

(*)  E.  fiiit 
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vocat  areolam  propter  eius  parvitatem  et  angustiam,  di- 
cens:  LaiaokL,  idest,  areola,  parva  area^  parva  platea,  che 
ci  fa  tanto  feroci,  idest,  tam  superbos,  tutta  nC  apparve 
dol  cotti  atte  foci,  idest,  a  montibus  ad  maria,  mihi  dico^ 
volgendom,  idest,  qui  volvebam(^)  cum  signo  gemino- 
rum,  qui  figurantur  in  forma  duorum  gemellorum  eodem 
partu  natorum,  scilicet,  Castoris  et  PoIIucis,  ut  exposi- 
tum  est  in  Purgatorio.  Et  claudit  capitulum,  dicens: 
poscia  rivolsi  gli  occhi,  scilicet,  intellectuales,  agH  occki 
belH,  scilicet,  Beatricis,  quae  superius  vocatur  Beatrix 
a  pulcris  oculis,  ut  sciret  quid  esset  agendum.  Et  hic 
nota  quod  autor  pulcre  fingit  quod  consideraverit  (*) 
ista  inferiora,  ut  clarius  videre  posset  superiora.  Multum 
enim  confert  contemplanti  coelestia  considerare^  vel  re- 
flectere  visum  ad  vilitatem  inferiorum,  quae  (')  tunc  ma- 
gis  sibi  vilescunt,  et  superiora  gratiora  flunt  etc. 

(')  E.  Tohebar.  (>)  S.  confidera? it  (*)  E.  qvU. 
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CANTUS  VIGESIMUS  TERTIUS,  in  quo  panUur  triumphans 
vita ;  deinde  ponitur  ascensus  ad  nonam  speram. 


^OME  Vaugello  inbra  le  amale  fronde.  Postquam  in 
superiori  capitulo  proxime  pracedenti  autor  noster  de- 
scripsit  suum  ascensum  ad  speram  octayam  per  signum 
geminorum;  nunc  consequenter  in  isto  XXIII  capitulo 
describit  curiam  triumphantem  quse  apparet  in  ipsa 
octava  spera,  et  suum  ascensum  ad  nonam  speram :  et 
prffisens  capitulum  potest  breviter  dividi  in  qualuor  par- 
tes  generales.  In  quarum  prima  autor  describit  disposi- 
tionem  Beatricis,  quae  ipsum  apparavit  ad  videndum 
triumphantem  (^)  ecclesiam  venientem.  In  secunda  de- 
scribit  ducem  huius  exercitus  triumphalis,  ibi:  Quale 
nei  plenilunH.  In  tertia  describit  militiaro  qu»  sequitur  ad 
ipsum  ducem,  ibi:  PerchS  la  faccia.  In  quarta  et  ultiroa 
describit  nonam  speram,  ibi :  Lo  real  manto.  Ad  primum 
ergo  dico,  quod  autor  describit  dispositionem  Beatri- 
cis,  quae  aptavit  vel  direxit  ipsum  ad  sequentem  mate- 
riam.  Et  primo  continuans  dicta  dicendis,  ostendit  eius 
solicitudinem  erga  se  per  unam  comparationem  claram, 
qu8B  breviter  stat  in  hoc;  quod  sicut  avis  habens  in  ar- 
bore  nidum  et  pullos,  pro  quibus  educandis  non  parcit 
labori,  surgit  ante  diem  ut  videat  dulces  filios  et  spe-  . 
ctat  versus  orientem  expectans  desideranter  ortum  solis, 
ut  possit  providere  filiis  de  pastura;  ita  a  simili  stabat 
Beatrix  conversa  ad  orientem  expectans  apparitionem 
solis  ffiterni,  ut  provideret  filio  suo  Danti  de  cibo  spiri- 
tuali.  Nunc  ordina  sic  literam,  et  expone:  La  donna  mia 
si  tiava  eretta  etaUenta,  sciiicet,  versus  ultimum  coelum; 

(*)  S.  triumpbalem. 
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unde  d\c%rivoUa  mv4r  la  plaga,  idest,  partem  orientalem, 
$eUo  la  quale  U  sol  mostra  men  freUUf  quia  in  ortit  vK- 
detur  tardius  ascendere.  AKqui  tamen  exponunt  versus 
plagam  meridianam,  ubi  sol  interponit  plus  temporis  ad 
currendum.  Et  ostendit  hoc  a  simili,  dicens :  cosl  come 
taugel  posalo  al  nido  de"  suoi  dold  naU,  idest,  filiorum, 
qnorum  amor  est  dulcis  in  omnibus,  /a  noUe  che  k  cose 
ci  nasconde,  idest,  tempore  noctis  quando  omnia  anima- 
lia  quiescunt,  intra  le  amale  fronde,  scilicet,  arboris^  obi 
babet  nidum  fiiiorum  diiectorum,  che,  idest,  quae  avis^ 
previene  il  tempo  in  su  F  aperla  firasca,  quia  ante  diem 
surgit  intempestive  de  nido  et  ascendit  ramum ;  et  hoc, 
per  veder  gli  aspeUi  disiaH,  illorum  pullorum  suorum,  e 
per  trovar  lo  cibo  ondegUpasca;  et  dicit:  in  che,  idest, 
iB  qua  inventione  cibi»  i  gravi  labori  gU  son  graH,  quia 
magni  labores  non  gravaat  eam,  immo  deleclant  in  hoc; 
et  dicit:  et  aspeUa  U  sole,  qui  oriatur  super  terraniy  con 
ardente  affetto,  idest^  desiderio  intenso,  idest,  summa  af- 
fectione,  guardando  fisso  pur  se  F  aWa  nasca,  idest,  cla- 
rescentia  diei  vel  aurora.  Et  hic  nota  quomodo  compa- 
ratio  facit  ad  propositum;  primo,  quia  sicut  avis  est 
soficita  circa  educationem  filiorum^  ita  Beatrix  circa  in- 
fermationem  suorum  theologorum.  Et  sicut  avis  provida 
rnm  expectat  petitionem  filiorum,  sed  providet  eis  ante- 
^m  petant^  ita  Beatrix  hic  fecit  erga  autorem  prasve- 
aiens  ipsnm  antequam  videret  vel  speraret  illud  quod 
ain^ruit  postea.  Et  sicut  avis  ardenter  expectat  appari* 
lionem  solis  qui  illuminat  omnia,  ita  Beatrix  expectabat 
«pparitionem  solis  aeterni,  qui  fecit  ipsum  solem  et  illu- 
flklnat  omnes  spiritus  beatos  omnium  sperarum,  qui  sunt 
OMgr^ati  in  ista  spera.  — ^  Si  che.  Hic  autor  ponit  efTe- 
ctum  sus  inspectionis;  et  breviter  dicit,  quod  respiciens 
Beatricem  ita  abstractam  factus  est  avidus  sciendi  quid 
sequeretur  ex  hoc;  et  continuo  concepit  spem  quod 
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ayqnid  DOYum  et  mirabile  appareret.  Dicit  erg^:  Sl  cke 

w^endota  io  saspesa  e  vaga,  idest,  tam  suspensive  et 

vage  respicientem,  vehit  mulier  amorata  de  suo  vago, 

Mesty  spoQso  aeterno  qui  jam  appropinquabat,  fecind  ^fmU 

i  quei  che  vorria  altro  disiando,  e  ^  appaga  sperando, 

idest,  quietat  et  contentat  mentem  suam  avidam  cum 

spe  qaat  leaet  locum  rei.  —  Ma  poco.  Hic  autor  osten* 

dit  quod  cito  venit  id  quod  desiderabat  et  sperabat,  d^ 

eenB:  Ma  poco  fu  tra  V  uno  e  F  altro  quando,  idest,  quod 

MKlicum  spatium  et  intervallum  fuit  inter  utrumqoe 

teiBfHis^  scilicet  eipectandi  et  videndi;  unde  exponens  se 

dicit:  io  dico  del  mio  aUendere,  idest,  expectare,  e  del 

vider  lo  del  venir  pi^epik  risckiarando :  sicut  enim  sole 

pauliatim  ascendente  in  ortu  suo  coeium  nostrum  magis 

ac  mag»  QetKit  lucidum;  vuit  ergo  dicere  quod  parvum 

BMmentum  intercessit  inter  d^iderium  conceptum  et 

adventum  rei  desiderat».  —  E  Beatrice.  Hic  autor  Qngit 

qnomodo  Beatrix  ostenderit  sibi  adventum  ducis  et  exev* 

citus  triumphalis.  Et  ad  huius  fictionis  pulcerrim»  io- 

(effigentiam  est  praenotandum,  quod  multi  mirati  sunt  ia 

liOG  paasu,  quare  triumphus  beatornm  cum  duce  eo- 

rum  ostendatur  in  liac  octava  spera,  non  videntes  cau- 

sam  quae  movit  (^)  autorem  ad  hoc,  quae  est  hasc:  quoniam 

itt  ista  octava  spera  sunt  imagines  omnium  stellarom 

qase  saat  principia  omnium  naturarum,  et  quia  spera 

octava,  ut  dictum  est  secundo  capitulo  huius  Paradisi  et 

alibi^  sibi  distribuit  virtutem  suam  per  omnes  speras  pla- 

netarum  inferiores;  ideo  t>ene  eleganter  fingit  quod  dmnes 

aaimae  lieatorum  distiocte  apparentes  in  singulis  speris 

pkuetariiffly  nunc  appareant  simul  aggregata;  in  ista 

oetava  spera.  Nuac  ad  literam  dlcit  autor:  E  Beatrice 

dieee:  ecco  le  sehiere,  qua»  diversimode  pugnavecunt  et 

(*)  E.  moTeriU 
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sub  diversa  armatura  ia  terra,  ut  in  coelo  triumpharent 
de  sua  victoria.  Unde  dicit:  del  Irionfo  cU  Cristo,  quia 
huius  gloriosi  exercitus  dux  et  princeps  est  gloriosissi- 
mus  Ghristus  (*).  Et  dicit:  e  tuUo  il  fruUo  ricoUo  del  gi- 
rar  di  queste  spere,  idest,  ex  motu  et  influentia  planeta- 
rum.  Est  ergo  hic  notandum  quod  acies  .virginum  de 
spera  lunari,  acies  activorum  de  spera  mercuriali,  acies 
amorosorum  dQ^spera  Veneris,  acies  doctorum  de  spera 
Solis,  acies  bellatorum  de  spera  Martis,  acies  regum  et 
principum  de  spera  Joyis,  acies  contemplativorum  de 
spera  Saturni,  omnes  istae  acies  septem  electae  et  missae 
ad  diversas  pugnas  a  duce  suo  nunc  revocantur  et  re- 
colligentur  (*)  ad  ipsum  summum  ducem  et  imperatorem, 
et  recipient  pra^mium  et  triumphum  meritum,  ut  ani- 
ment  caeteros  ad  bene  pugnandum.  Et  boc  factum  est 
in  illa  Roma,  cuius  unus  est  princeps  qui  gaudet  de  fre- 
quentia  civium,  non  de  pulsione  tetatur ;  ad  quem  qui- 
cumque  confugit  salvus  est,  etiam  si  prodiderit  patriam 
suam  vel  interfecerit  patrem  suum,  aut  deseruerit  im- 
peratorem  terrenum  in  bello.  —  Pareamu  Hic  autor  de- 
scribit  superexaltatam  pulcritudinem  Beatricis  in  adventu 
istorum,  dicens :  Pareami  che  7  suo  viso  ardesse  tutto, 
scilicet,  inflammatissimo  amore  et  lucentissimo  splen- 
dore;  unde  dicit:  e  gli  occhi  avea  si  pieni  di  leUzia,  quia 
speculatio  et  contemplatio  maximam  recipit  delectatio- 
nem  quando  appropinquat  ad  finem  suumy  che  passar  mi 
convien  senza  costrutto,  idest^  constructione,  scilicet,  de- 
claratione  et  distinctione  partium,  qua  utuntur  gramma- 
tici,  et  est  commune  dictum;  solemus  enim  saepe  dicere: 
nescio  elicere  constructum  de  bac  re.  Et  hic  nota  quod 
autor  merito  hoc  dicit,  quia,  ut  patuit  supra  discurrendo 
per  singulas  speras,  Beatrix  continuo  superexcrescebat 

(*)  E.  Jesos  Chrittas.  (*}  E.  recolUgaiitar. 
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in  pulcritudine  lucis  et  tetitiae,  in  tantum  quod  jam  de- 
sierat  posse  amplius  videre  tantam  pulcritudinem ;  quanto 
fortius  hic  ubi  tota  virtus  et  influentia  planetarum  osten- 
debatur  simul  aggregata. 

Quale  nei  plenilunn.  Ista  est  secunda  pars  genera- 
lis  {\  in  qua  autor  describit  ducem  et  imperatorem  huius 
exercitus  per  unam  comparationem  pulcerrimam  et  pro- 
priam.  Et  breviter  dicit:  sicut  luna  cum  est  plena  tem- 
pore  sereno  supersplendet  inter  csetera  sidera,  ita  ibi 
vidit  unum  solem  splendidissimum  qui  lumine  suo  ac- 
cendebat  omnes  illas  animas  tamquam  stellas  lucentes. 
Nunc  ordina  sic  literam  et  expone:  VicPio  un  sol,  scilicet, 
Ghristum,  sopra  migliaia  di  luceme,  idest,  super  numero- 
sam  multitudinem  illarum  animarum  beatarum  arden- 
tium  ibi,  et  recipientium  suum  ardorem  et  splendorem 
desuper  a  lumine  illius  solis ;  unde  dicit,  che  tuite  quante 
F  accendeva  a  simili,  come  fa  il  nostro  le  viste  superne, 
idest,  sicut  noster  sol  sensibilis  illuminat  omnia  sidera 
et  .corpora  ccelestia ;  vel  sicut  sol  illuminat  septem  spe- 
ras  planetarum;  ita  Cbristus  hic  septem  acies  animarum 
beatarum  sequutarum  influentias  septem  planetarum,  et 
omnis  acies  erat  valde  numerosa,  ideo  bene  dicit:  mi- 
gUaia,  quia  infinita.  Et  subdit  quod  vidit  illum  solem 
divinum  talem,  quat  Trivia,  idest,  Luna,  quae  ideo  vocatur 
Trivia  a  tribus  virtutibus  sive  potestatibus  eius;  unde  sor- 
titur  diversa  nomina,  scilicet,  Luna,  Diana  et  Proserpina ; 
vel  propter  tria  tempora  eius,  scilicet,  incrementum^  sta- 
tum  et  diminutionem,  ride,  idest  splendet,  tra  le  nittfe 
eteme,  idest,  inter  stellas  quas  autor  poetice  vocat  nym- 
phasy  idest,  deas,  propter  virtutem  earum  quae  divina 
vocatur.  Unde  dicit:  che  dipingon  lo  ciel  per  tutti  iseni, 
idest,  quae  stelte  adornant  coelum  per  omnes  partes  et 

(*)  E.  generaUs  boiiu  capltali,  io  qaa. 
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eapacitates  suas;  et  dicit:  nei  plmibmU,  quia  si  iaua 
d^et  apparere  splendidtor  iater  ddera  debeft  esse  jAena, 
et  dicit,  sermi,  quia  si  noa  esset  aer  serenus  non  posaet 
iuna  splendere  nobis,  vei  apparere  splendidior  inter  si*- 
dera.  —  E  per.  Hic  autor  describit  superexcdieiitiam  lu- 
minis  itlius  asterni  solis;  sicut  eniin  sol  sensiiNiis  trans^ 
paret  infra  omma  lumiiia  quaa  recifriunt  Inme&  ab  eo, 
ita  quod  oculiis  humanus  sustinere  non  Taiet;  ita  iKe 
sol  adteraus  transparebat  infra  omnes  ilias  animas  beatas 
et  apparebat  ita  iucidus,  quod  oculus  intdiectualis  autorls 
eim  tumm  acutissimum  sustinere  oon  poteraL  Dicit 
ergo:  e  la  lucente  sustanxia;  scilicet,  dictus  sol,  idest, 
esseiitia  vel  persona  Cbristi  lucidissima,  transparea,  idest, 
transiucefaat,  per  la  vim  bwe,  ipsarum  animarum,  Tei 
per  propriam  lucem  ipsius  Christi,  tanto  c/dara  nel  mio 
mio,  scilicet,  inteUecUiab\  eke  non  la  sastenea,  quia  iii-* 
teHectus  humanus  non  suffidt  ad  comprehendendum  et 
cognoscendum  naturam  Christi.  —  0  Beabrice.  Itic  autor 
ostendit  quomodo  Beatrix  manifestaverit  sibi  iliam  infl- 
nitam  lucem ;  et  quia  cito  succurrit  sibi  allucinato,  ideo 
prorumpit  primo  in  eius  commendationem,dicens:  OBee^ 
trice  dolce  gtdda  e  caral  o,  idest,  dico^  quia  ipsa  tamqoam 
cara  mater  dulciter  succurrit  filio  dubitanti,  sicut  patuit 
ia  pr«cedenti  capitulo;  deiade  dicit:  effa  m  disse,  quel 
che  H  sobranza,  idest,  illud  lumen  quod  risum  tuura 
supenit  et  vincit,  e  virtil,  scilicet,  fllii  Dd,  da  cui  mdta, 
sciHcet,  alia  virtus  angelica  tcI  humana,  si  ripara,  idest, 
defendit  se,  quia  omnis  virtus  intellectiTa  Tincitur  ab  iUa 
Tirtute  superna.  Et  subdit  in  speciali  exprimens  ipsan 
virtutem,  quivi  e  la  sapienza,  idest,  filius  Dei,  e  la  pomm^ 
za,  sciiicet  eius,  che  apri  le  slrade  tra  7  cielo  e  la  terra; 
ciausffi  enim  erant  Tiie  eundi  a  terra  ad  coelum  pro* 
pler  longam  guerram  natam  propter  atrocem  iniuriam 
factam  a  serTO  contra  Dominum  omnium  poteotissi- 
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flaum,  fiii  de  hoc  fedt  maximaiii  yindittam.  £t  dieit : 
omdM  fu  gid  si  hmga  dmanza,  ide^t,  quam  apertioiiem 
straiarum  desideravenint  olim  saacti  patres  per  tot  milfia 
aBQoram,  sicut  patet  per  Isaiam  et  David  qui  vocabaot 
ipsum  expectatum.  —  Came.  Hic  autor  describit  effisctum 
iHiM  visioois,  et  didt,  quod  mens  sua  g^ndificata  est, 
sive  ampliata  super  naturam,  adeo  quod  eiivit  termiaos 
suos,  fer  comparationem  ignis  fulmin^,  qui  contra  na- 
Uiram  suara,  qua^  est  apta  ire  sursum,  descendit  vio* 
lenter  deorsum.  Nunc  ad  literam  dicit  autor:  La  menli 
mia  fatta  pHi  grande,  sdHcet,  solito,  usc(o  di  $e  steaa, 
quasn  dicat:  versa  est  in  alteram  qualitatem,  ita  ut  po»* 
set  C)  sustinere  id  quod  prius  sustinere  non  poterat,  ut 
statim  dicetnr.  Et  dioft :  e  rimembrar  non  sape  che  $i 
fesse,  idest,  et  meminisse  non  potest,  quid  effecta  (^)  fuwit, 
quia  non  erat  amplius  mens  tiumana;  et  didt:  bra  quetk 
dape,  idest,  inter  illas  delicias  a  simili,  coA  come  fuoeo, 
idest,  ignis  drcumdatus  mibe,  si  disserra  di  nulfe  per  dikh 
tarsi  d  che  non  vi  cape,  quia  scilicet  nubes  non  est  capax 
dus,  e  ^atterra  in  gik,  idest,  descendit  ad  terram  deorsum^ 
/Ifor  di  sua  natura,  quia  ex  sui  natura  ignis  levis  est,  et 
d^ret  tendere  sursum.  Et  hic  nota  quod  comparatio 
prsesens  pulcre  et  proprie  explicat  actum  autoris;  sieit 
enim  ignis  tractus  in  aerem*  ex  vapore  terrestri  a  calore 
solls  inclusus  in  ventre  nubis  violenter  erumpit  et  spim* 
det,  et  contra  suam  naturam  descendit;  ita  ardens  inge* 
nium  autoris  tractum  a  terra  ad  coelum  a  calore  solis 
ffiterni,  scilicet  a  radio  divinse  gratise  et  indusum  intra 
nutiem  carnis,  exaltatum  est  supra  naturam  suam,  el 
continuo  eluxit,  et  factum  est  potens  et  suffidens  ad  vi* 
dendum  risum  Beatricis.  —  Apri.  Hic  Beatrix  invltat  au* 
torem  sic  vlgoratum  ad  respiciendum  risum  dus,  diceoii 

(*)  E.  posset  nunc  sustiocre.  (*}  S.  facta  fMril. 
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Apri  gli  occhi,  scilicet,  intellectualem  speculationem,  e  ri" 
guarda  qucU  son  io;  et  probat  quod  debeat  posse  respicere 
puicritudinem  maximam  eius,  dicens:  tu  hai  vedute  cose, 
essentiam  Cbristi,  che  se'  fatto  possente  a  sostenere  to  riso 
nUo,  quemO  pauUo  ante  non  poteras  sustinere. — lo  era. 
Hic  autor  ostendit  suam  dispositionem  ad  oblationem 
Beatricis  per  unam  comparationem  propriam ;  et  brevi- 
ter  Yult  dicere  quod  erat  nunc  simiiis  illi  qui  somniavity 
et  quaerit  somnium  ad  memoriam  revocare  nec  potest. 
Dicit  ergo:  lo  era  come  quei  che  si  risente,  scilicet,  quando 
evigilat,  di  visione  oblita,  idest,  oblivioni  tradita,  e  che  s^in- 
gegna  indamo  di  ridurlasi  alla  mente,  et  tamen  frustra 
fatigat  ingenium,  quia  non  potest  recordari.  Et  bic  nota 
quod  ista  est  propriissima  comparatio;  sicut  enim  ali- 
quando  homo  per  visionem  videt  rem  nobilem,  inirabi- 
lem  et  memorabilem,  quam  conatur  ad  memoriam  re- 
ducere,  nec  potest  quoquo  modo;  ita  a  simiii  autor  noster 
per  abstractionem  mentis  viderat  rem  nobilissimam  et 
mirabilissimam,  scilicet  (^)  personam  Ghristi,  nec  poterat 
reminisci  qualem  viderat  ipsam.  Aliqui  tamen  hoc  refe- 
runt  ad  pulcritudinem  Beatricis,  quam  autor  fuerat 
quodammodo  oblitus,  ita  quod  nunc  non  poterat  remi- 
nisci  eius.  Sed  prior  expositio  plus  mihi  placet.  Et  sub- 
dit:  talis  eram,  guamf  io  udi^  questa  profferta  degna  di 
tanto  grado,  scilicet,  cum  Beatrix  dixit:  apri  gli  occhi, 
quae  oblatio  erat  digna  tanta  gratiarum  actione  et  gra- 
tificatione,  che  mai  non  si  stingue  del  libro,  idest,  quod 
numquam  aboletur  de  memoria,  che  7  preterito  rassegna, 
quia  memoria  est  liber  in  quo  praeterita  describuntur, 
ita  quod  de  praesenti  sciuntur.  — Se  mo.  Hic  autor  facit 
descriptionem  superexcellentis  et  transcendentis  pulcri- 
tudinis  Beatricis;  et  sententialiter  et  summaUm  vult  di- 

(*)  £.  e  S.  qaem  tamen  paullo. 

(*)  E.  scilicet  eflieiitiam  Jesa  Christi»  nec  potest. 
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cere,  quod  non  posset  describere  minimam  particulam 
huius  veritatis  si  baberet  nunc  secum  subsidium  omnium 
poetarum,  qui  unquam  altius  aliquid  descripserunt  maiori 
scientia  et  eloquentia  et  memoria  vivaciori.  Nunc  vide 
literam  quam  ordina  et  construe  sic:  Non  si  verria, 
idest,  non  perveniretur,  al  mUlesmo  del  vero,  idest^,  ad 
millesimam,  idest,  minimam  partem  veritatis,  cantando, 
idest,  poetice  describendo,  il  santo  riso,  idest,  laetitiam 
et  luciditatem  Beatricis;  et  dicit:  e  quanto  il  santo  aspetto, 
scilicet,  Beatricis,  facea  mero,  idest,  faciebat  purum  et 
sincerum.  Et  hoc  dico :  se  mo  sonasser  tutle  quelle  lingyie, 
idest,  excellentium  poetarum,  che,  idest,  quas,  Po/mma^ 
quffi  est  una  ex  novem  musis,  et  interpretatur  multa 
memoria,  idest,  capacitas  memoriae,  quae  haberet  hic  lo- 
cum,  con  le  suore,  idest,  cum  reliquis  musis  quas  autor 
vocat  sorores,  tum  quia  secundum  fabulam  sunt  ex 
eisdem  parentibus  natae,  tum  quia  scientiae  sunt  omnes 
invicem  connexae,  fero  piii  pingue,  idest,  fecerunt  pin- 
guiorem  et  copiosiorem,  del  latle  lor  doldssimo,  idest,  do- 
ctrina  et  eloquentia  poetica  delectabilissima,  quam  autor 
merito  vocat  lac,  quia  scientia  poetica  velut  lac  suavis- 
simus  primo  est  exhibenda  juvenibus,  sicut  dicit  Ma- 
crobius.  Unde  Augustinus  primo  de  Civitate  Dei  circa 
principium  dicit:  Virgilium  etc.  Et  hic  nota  quod  autor 
per  istam  excellentem  pulcritudinem  dat  intelligi,  quod 
pulcritudo  et  profunditas  theologiaB  maxime  consistit  in 
incarnatione  Yerbi.  Et  quia  autor  hic  pervenerat  ad 
Ghristum,  de  cuius  natura  nemo  potest  digne  loqui,  ideo 
bene  sic  se  excusat  ab  huiusmodi  descriptione.  —  E  cosi. 
Uic  autor  ostendit  quomodo  pertransiit  istum  passum 
arduum  per  unam  comparationem  propriam,  quae  stat 
in  hoc,  quod  (^)  interdum  homo  faciens  iter  reperit  ma- 

(*}  £.  e  S.  quod  sicut  interdum. 

V.  21 
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gnum  yallum  vel  fossum  altum  et  profundum  quod 
transire  non  potest,  sed  (*)  cum  hasta  vel  lancea  transi- 
lit;  ita  nunc  aulor  describens  curiam  coelestem  figura- 
liter  pervenit  ad  passum  fortem  eL  di£BciIem  quem  de- 
scribere  non  poterat^  ideo  transvolat  cum  stilo  yel  penna 
ad  alia  describenda.  Nuncad  literam,  dicit  autor:  E  lo 
sacrato  Poema,  quod  scilicet  est  de  materia  sacra,  figu- 
rando  ilparadxso,  idest,  repraesentando  poetice  sub  figura, 
quia  de  rei  yeritate  (*)  non  est  bic,  sed  hic  figuratur  et 
monstratur,  convien  cosi  saltare,  scilicet,  praedictum  pas- 
sum,  come  chi  Irova  suo  cammin  reciso,  idest,  sicut  illum 
qui  inyenit  suam  yiam  interruplam  aliquo  fosso  oportet, 
supple,  saltare.  Quantum  autem  baec  comparatio  sit  pro- 
pria  ad  propositum  patet  bene  intuenti;  ideo  non  plus 
de  ea.  —  Ma  c/n.  Hic  autor  excusat  insufficientiam  suam 
et  probat  se  yere  excusabilem,  dicens :  Ma  cfn  pensasse 
U  ponderoso  lema,  quod  scilicet  est  de  essentia  Christi^ 
e  Fomero  morlal  che  se  ne  carca,  quasi  dicat:  si  consi- 
derayerit  quod  ego  mortalis  assumo  materiam  immor- 
talem  describendam,  nol  biasmerebbe,  idest,  non  culparet 
nec  juste  culpare  posset,  se  sotC  esso  trema,  idest,  si  ipse 
humerus  meus  debilis  deficit  sub  tanto  pondere  grayis 
materiae.  —  Non  e.  Hic  autor  ad  justam  excusationem 
sui  dicit  quod  ad  descriptionem  huius  altissimie  materise 
esset  opus  alio  ingenio  per  pulcerrimam  metaphoram 
maris,  et  sententialiter  yult  dicere,  quod  esset  opus  al- 
tissimo  ingenio  et  excellentissimo  poeta  ad  describendam 
tam  magnam  et  profundam  materiam.  Dicit  ergo:  Non 
e  pareggio  da  picciola  barca,  quasi  dicat,  immo  magna, 
quel  che  F  ardila  prora,  quae  est  prior  pars  nayis,  va 
fendendo,  yel  secando,  idest,  diyidendo.  Diyiditur  enim 
in  (^)  corpore  aquae,  in  nayigatione  tantum,  quantum  li- 

(*)  £.  sed  si  cum  hasta  Tel  lanoea  transeat,  transilit  eum:  ila. 
(')  £.  Tcritate  transirc  non  est.  (*;  S.  e  E.  de  corpore. 
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goum  capit,  et  dicit:  ne  da  nocchier  che  a  se  medesmo 
p&rca,  quasi  dicat,  immo  audaci^  idest,  qui  timeat  de 
naufragio,  et  provideat  su8B  saluti  non  intrando  profbn- 
dum.  Et  hic  nota  quantum  metaphora  sit  propriissima  ex 
omni  parte  sui,  quia  assimilat  materiam  altam  mari  ma« 
gno  et  profundo:  ingenium  velox  barcae,  sicut  expositum 
est  primo  capitulo  Purgatorii  et  secundo  Paradisi;  poe^ 
tam  vero  scribentem  nautae  naufraganti.  Est  ergo  simi* 
litudo  adaptanda  sic:  sicut  est  opus  magno  ligno  et  fortl 
nauta  ad  transeundum  mare  magnum ;  ita  opus  est  ma- 
gno  ingenio  et  sufflcienti  poeta  ad  describendam  istam 
materiam  magnam  et  amaram  gustui  intellectuali. 

Perche  la  faccia.  Ista  est  tertia  pars  generalis  (^\  fn 
qua  autor  describit  ipsam  militiam  triumphalem.  Et 
primo  ostendit  (*)  quomodo  Beatrix  converterit  eum  ad 
ipsam  spectandam,  dicens :  La  faccia  mia  perche  si  finna- 
moray  quia  (^)  licet  sim  facta  pulcerrima  hic  non  debes 
tantum  considerare  materiam  Christi  incomprehensf- 
bilem  quod  tu  non  videas  eius  familiam;  unde  dfcit: 
che  tu  non  ti  rivolgi  al  hel  giardino,  fdest,  coelestem  cu-" 
riam  in  qua  virent  diversi  flores  et  fructus.  Uiidedicit: 
che  sotto  i  raggi  di  Cristo  s^in/lora,  idest  qui  florent 
sub  radiis  gratiae  Ghristi,  quem  supra  flguravit(^  sub 
nomine  solis.  —  Qmvi.  Hic  Beatrix  speciflcat  aliquos  prse- 
cipuos  flores,  qui  sub  radiis  divinae  gratiae  fecerunt  mi- 
rabiies  fructus;  et  primo  rosam  quae  est  pulcerrima 
florum,  per  quam  flgurat  prfncipissam  et  ducissam  summi 
imperatoris,  dicens :  quivi,  scilicet,  inter  lucernas  arden- 
tes  infra  Ghristum,  e  la  rosa,  idest,  purissima  Virgo, 
m  che  U  Verbo  divino,  in  qua  fllius  Dei^  si  fece  came, 
idest,  incarnatus  et  humanatus  est:  et  dicit:  quivi  son 
U  gigK,  idest,  sancti  apostoli,  martyres  et  confessores; 

(*)  £.  geoeralis  baiat  capitali,  io  qaa.  (*)  E.  ponit. 

(*)  E.  qaasi  dicat :  licet.  (*)  E.  Bgara?erat. 
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in  lilio  eaini  tria  sunt:  albedo(^)  extra  et  rubedo  intra,  et 
odor  procedens  ab  utroque;  albedo  designat  puritatem 
(jdei,  rubedo  ardorem  caritatis,  odor  bonam  famam. 
Unde  dicit:  al  cui  odor,  idest,  ad  quorum  odorem  prae- 
dicationum,  operationum,  miraculorum,  si  prese  U  buon 
cammino,  quia  ostensa  est  per  eas  via  paradisi,  sicut 
scriptum  est  Purgatorii  capitulo  XXII  ibi:  Gia  era  il 
mondo  tullo  quanlo  pregno  etc.  —  Cosl  Hic  autcr  volens 
describere  militiam  triumphalem,  primo  ostendit  quo- 
modo  disposuerit  se  ad  hoc.  Et  continuans  dicta  dicen- 
dis,  dicit:  Cosl  Beatrice,  supple  dixit:  el  io  ch' ai  suoi 
consigli  tullo  era  pronto,  ancora  mi  rendei  alla  baltaglia 
de'  deboli  dgli,  quasi  dicat:  iterum  converti  oculos  ad 
videndum  apostolos  et  sanctos,  qui  prius  erant  debilitati 
videndo \)  Christum;  nam  sicut  saepe  exempIiQcatum  est, 
quando  oculus  humanus  respexit  solem,  ita  gravatur 
excellentia  luminis,  quod  redditur  inhabilis  ad  videnda 
alia  minora  sensibilia  C^),  et  ita  erat  nunc  de  autore.  — 
Come.  Hic  autor  describit  dictos  flores  per  unam  com* 
parationem  convenientem  materiae,  quae  stat  in  hoc,  quod 
ipse  vidit  nunc  istos  beatos  in  ea  forma  qua  aliquando 
vidit  in  mundo  unum  pratum  floridum  coopertum  nube, 
per  quam  radii  solares  penetrabant  et  irradiabant  dictos 
flores.  Dicit  ergo:  Vid'io  pih  turbe  di  splendori,  idest, 
acies  splendentium  animarum,  fulgoraU,  idest,  illumi- 
nati,  di  su,  idest  desuper  ab  aito,  da  ragyi  ardenti,  scl- 
licet,  dicti  solis  Ghristi ;  et  dicit :  sanza  veder  principio  di 
fulgori,  quia  non  videbat  a  quo  oriebantur  ipsi  (^)  radii, 
a  similiy  cosi  come  gli  occhi  miei  vider  gid  prato  di  fiori 
coverto  ct  ombra,  scilicet,  nubis,  a  raggio  di  sole  che  mei, 
idest,  discurrat,  vel  Iranseaty  puro,  idest,  nitidus,  per /ra//a 

(*)  S.  0  £.  sciliccl,  albedo  cxtra. 

{*)  E.  Tidcndo  essentiam  Jcsii  Chrisli;  nam. 

(')  £.  Inscasibilia.  (')  S.  dicli  radii. 
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niAe,  idest,  per  nubiliim  foratum  ab  ipso  eodem  radio. 
£t  hic  nota  quomodo  comparatio  est  propria  ad  pro- 
positum.  Sicut  enim  in  casu  posito  de  prato  florido  autor 
videbat  radios  solis  iiluminantes  flores,  et  tamen  non 
videbat  ipsum  solem  a  quo  ipsi  radii  procedebant;  ita 
nunc  videbat  radios  venientes  super  apostolos,  nec  vi- 
debat  ipsum  (*)  Christum  a  quo  veniebant:  et  sicut  vi- 
debat  illos  radios  venientes  super  flores  mediante  nube ; 
ita  nunc  sub  nube  videbat  et  non  pure  radios  aeterni  (^ 
solis  venientes  ad  istos  beatos.  —  O  benigna.  Hic  autor 
commendat  gratiam  Salvatoris  Cbristi,  qui  exaltavit  se 
sursum,  ut  relinqueret  autori  locum  et  commodum  vi- 
dendi  Virginem  (^)  et  beatos.  Dicit  ergo,  quasi  gratifi- 
canter :  O  benigna  virlu,  idest,  o  clementia,  o  beneficentia 
Salvatoris,  che  si  gf  imprenti,  idest,  ita  sigillas  fulgore  tuo, 
ut  jam  dictum  est,  su  l*e$altasli,  idest,  sursum  te  le- 
vasti,  per  largirmi  loco,  idest,  ut  donares  et  concederes 
mibi  spatium,  agli  occhi  ^^  scilicet,  meis,  che  non  eran 
possenti;  et  hic  nota  quod  autor  ideo  hoc  fingit  quia 
maius  lumen  obfuscat  minus;  ita  quod  prffisentia,  sive 
propinquitas  Christi  auferebat  sibi  potentiam  videndi  bea- 
tam  (^)  Yirginem  et  aposfolos.  Aliqui  tamen  referunt  istud 
dictum  ad  Beatricem,  sed  non  video  quomodo  litera  pa- 
tiatur  talem  intellectum.  —  //  nome,  Hic  autor  facta  ge- 
nerali  descriptione  de  apparitione  militisB  sanctae,  nunc 
describit  primo  et  principaliter  doniinam  et  reginam  il- 
lius  regis  et  domini  aeterni,  in  cuius  gratia,  sub  cuius 
custodia  et  ad  cuius  servitium  erant  omnes  praedicti.  Et 
breviter.  dicit,  quod  singulis  denominatio,  quam  fecerat 
supra  Beatrix,  de  ista  domina  excelsa  fecit  conquaerere 

C)  £.  ipsum  solem  irracljanlem  supcr  iilos,  scilicet  Domioum  nostrum  Jesum 
Chrislam. 

(^)  E.  alcrni  luminis  sive  solis. 

(*)  £.  Virginem  gloriosissimam  rcginam  noslram  et  beatos. 

C)  E.  Iiealissimam  Virginem  Mariam,  ct. 
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cum  oculo  maiorem  et  splendidiorem  illarum  lucerna- 
rum.  Dicit  ergo,  servata  metaphora  prima  florum:  // 
nome  del  bel  fiore,  scilicet,  rosae,  de  qua  dictum  est  supra, 
ubi  Beatrix  dixit :  qtd  e  la  rosa,  scilicet  C)y  Maria ;  uam 
rosa  antoDomastice  est  pulcerrima  florum,  et  ista  est 
Yirgo  virginum.  Et  dicit:  ch*io  sempre  invoco,  ex  sin- 
gulari  devotione,  e  tnane  e  sera,  quia  nomen  beatse  (*) 
Yirginis  invocabat  de  sero  cum  iret  ad  quiesceadum,  et 
de  mane  cum  surgeret  de  lecto,  sicut  deberet  fecere 
omnis  fidelis  christianus,  mi  rislrinse  Panimo,  idest,  re- 
strinxit  et  reduxit,  qui  erat  primo  vagus  ad  videndum 
generaliter  totum  pratum  florum,  ad  avvisar  lo  maggior 
fuoco.  Hoc  ideo  dicit,  quia  bene  imaginabatur  quod  maior 
et  ardentior  lux  inter  omnes  esset  persona  Mariae(^); 
tum  quia  ipsa  portavit  solem»  de  cuius  radiis  omnes  isti 
spiritus  accendebantur;  tum  quia  sola  ibi  erat  inter  istos 
cum  anima  et  corpore»  ita  quod  perrecta  gloria  relu- 
cebat  in  ea;  ideo  singularius  et  principalius  direxit  in- 
tuitum  in  illam.  —  E  come.  dic  autor  introducit  angelum 
Gabrielem,  qui  venit  ab  alto  ut  elevaret  Mariam  (^),  quem 
describit  multipliciter;  et  primo  quoad  habitum  et  quoad 
actum :  et  dicit  quod  cum  bene  notasset  quantitatem  et 
qualitatem  iilius  lucernae  descendit  angelus.  Ordina  sic 
literam  et  construe:  E  una  faceUa,  idest,  angelus  ardensi 
formata  in  cerchio,  idest,  habens  formam  drcularem,  a 
guisa  di  corona,  scese  per  enlro  U  cielo,  et  venit  ad  Ma- 
riam  (^) ;  unde  dicit :  e  cinsela  e  girassi  inlorno  ad  eUa. 
Et  hic  nota  quod  autor  merito  hoc  fingit  ut  figuraliter 
ostendat  quod  iste  angelus  qui  annuntiavit  incarnationeni 
Yerbi  exaltavit  Mariam  (^)  super  omnes  ccelos,  et  coUo^ 
cavit  ipsam  juxta  filium  asterni  Patris.  Et  hoc  dico  fecit: 

(*}  E.  scilicet  Virgo  gloriosissiina  Maria ;  nam. 

C)  E.  beatissim».         (*)  £•  Virginis  Mari».        (*)  £.  Virginem  MarUm. 

(')  E.  ad  Virginem  Mariam.  (*)  £.  Virginem  Mariara. 
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come  il  quale,  idest,  quando  qualitas  lucis,  e  7  qmnto, 
idest,  quantitas  magnitudinis,  della  viva  stella,  scilicet, 
Mariae  (^),  quam  primo  vocaverat  rosam,  nunc  vocat  stel- 
lam;  est  enim  stella  matutina  propinquior  aeterno  soli, 
et  quad  plus  recipit  de  lumine.  Unde  in  Apocalypsi  dicitur : 
mulier  amicta  sole,  et  luna  sub  pedibus  eius,  et  in  capite 
eius  corona  stellarum  duodecim,  mi  dipinse  ambo  le  lud, 
idest,  oculos  meos,  scilicet,  intellectum  et  rationem,  quasi 
dicat:  cum  bene  notasset  excellentiam  magnitudinis  et 
lucis  illius  vivacissimae  stellae;  et  dicit:  che  lassu  vince, 
idest,  quae  stella  Mariae(^)  superat  ibi  omnes  alios  ful- 
gores  aliarum  lucernarum,  come  vinse  quaggiii,  idest, 
sicut  superavit  caeteras  mulieres  in  terra;  vel  dicquod 
ista  superat  omnes  sanctos  (^)  in  ccelo  in  gloria,  sicut  in 
mundo  superavit  eos  omnes  in  fide;  et  utraque  expo- 
sitio  (^)  bona  est,  quia  vera.  —  Qualunque.  Hic  autor  de- 
scribit  dulcedinem  vocis  illius  angeli  per  comparationem 
a  contrario,  quae  patet.  Dicit  ergo:  Qualunque  melodia 
suona  piii  dolce  quaggiilL,  scilicet,  in  mundo  nostro,  sive 
sit  naturalis  sive  artiGcialis,  e  pii^  tira  V  anima  a  se, 
quia  (^)  anima  multum  gaudet  melodia,  et  maxime  anima 
autoris,  sicut  dictum  est  secundo  capitulo  Purgalorii,  por- 
rebbe  nube  che  squarciata  tuona,  quia  in  tonitruo  nubes 
frangitur,  quia  ignis  violenter  erumpit,  ut  dictum  est 
paullo  supra  per  respectum  ad  melodiam  angeli.  Unde 
dicit:  comparata,  idest,  per  comparationem  assimilata, 
al  sonar  di  quella  lira,  idest,  angeli,  qui  est  cithara  cce- 
lestis;  et  dicit:  onde  si  coronava  il  bel  zafflro,  idest,  ex 
qua  lyra  cingebatur  pulcra  Maria  quam  vocat  sapphirum, 
quia  etc.,  del  quale,  sciiicet,  sapphiro,  il  ciel  s^inzaffira, 
idest,  ingemmatur  vel  exornatur  clarius  quam  ex  aliquo 

(*)  £.  Virgiais  Marias.  (')  £.  Virginis  Maria. 

(')  £.  stellas.  (*)  £.  exposiiio  conyenit  ei,  et  bona  eit. 

(*)  £.  qam  etiam  muUQm. 
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alio  lapide  pretioso,  scilicet,  alio  beato  spiritu.  —  lo  sono. 
Hic  autor  descripta  dulcedine  vocis,  nunc  describit  verba 
ipsius  angeli,  dicentis :  lo  sono  amore  angelico  che  giro^ 
idest,  circumdo,  /'  alta  lelizia  che  spira  del  venlre,  idest, 
procedit  de  corpore  Virginis;  et  per  hoc  innuit  quod 
Maria  est  cum  corpore  in  coelo,  sicut  expresse  dicetur 
in  capitulo,  che  fu  albergo  del  noslro  disiro,  idest,  qui 
venter  fuit  habitaculum  Christi  (^),  qui  est  gaudium  et 
desiderium  angelorum.  Et  subdit  angelus  convertens  ser- 
monem  ad  Mariam,  e  girerommi,  supple,  tecum  et  circa 
te,  quasi  dicat:  continuabo  istum  motum  inchoatum 
cum  cantu,  Donna  del  ciel,  sciiicet,  istius  beatas  curise, 
mentre  che  segmrai  tuo  Figlio,  scilicet,  Christum  quem 
modo  statim  sequeris,  ut  patebit;  et  dicit:  e  farai  la 
spera  suprema,  scilicet  nonam,  vel  coelum  empyreum, 
piii  dia,  scilicet,  lucidiorem  et  diviniorem,  perch'  egli  en- 
Ire,  quia  tuus  ingressus  in  supremam  speram  augebit 
gloriam  paradisi;  ergo:  percK  egli  entre,  idest,  propter 
ingressum  tuum,  quia  nulla  anima  beata  intravit  un- 
quam  ccelestem  gloriam  (^)  cum  tanta  gloria  tantae  victo- 
rise  sicuti  Maria  (^).  —  Cosl  Hic  autor  concludit  in  ista 
parte,  oslendens  quomodo  tota  curia  resonabat  laudibus 
Mariffi  (^).  Dicit  ergo:  La  circulata  melodia,  idest,  angelus 
se  circulariter  girans  et  dulciter  cantans,  si  sigillava, 
idest,  sic  se  formabat;  et  dicit:  e  tutti  gli  altri  lumi,  idest, 
cadlerm  animfig  beatae  luminosae,  facean  sonar  il  nome 
di  Maria,  collaudantes  et  magnificantes  illud  sicut  patet : 
unus  dicit:  Ave  Maria,  alius:  Ave  maris  stella;  et  ita  de 
infinitis  laudibus  Maria^  quas  fecerunt  multi  sanctiviri. 
Lo  real  manto.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  gene- 
ralis  (^),  in  qua  autor  describit  reditum  Mariae  ad  CQelum, 

(*)  E.  Jesu  Christi  qui  est  gaadiam  et  desiderium  nostrum  et  angeloram. 
(*)  £.  patriam.  (')  £.  Yirgo  Maria.  (*)  £.  Virginis  MariSD. 

(')  £.  generalis  huius  capilali,  iaqua  aalor  describit  reditam  VirginisMaria  ad. 
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et  remaaere  casterorum  beatorum  ibi;  et  primo  describit 
distantiam  nonae  sperae  a  se,  supra  quam  transivit  Ma- 
ria,  dicens :  Lo  real  tnanto  di  tuUi  i  volumi  del  mondo,  idest 
primum  mobile  quod  est  mantellum  et  coopertorium 
omnium  aliarum  sperarum,  quae  continentur  sub  eo. 
Kt  describit  ipsum  a  maiori  yirtute  sua,  dicens:  che  pii^ 
ferve  e  piii  s^awiva,  idest,  magis  accenditur  et  clarius 
illuminatur,  nelf  alilo  di  Dio  e  ne' costumi,  quia  scilicet 
est  sibi  propinquius  quam  aliud  ccelum ;  ista  enim  spera 
nona  est  tamquam  principalis  vicaria,  quae  recipit  yir- 
tutem  unitam  a  Deo,  quam  spera  octava  tamquam 
ministra  distribuit  distincte  per  omnes  speras  inferiores, 
avea  t  interna  riva,  idest,  concavitatem ;  nam  pars  in- 
terior  sperae  appellatur  concavum;  pars  vero  exterior 
appellatur  convexum,  sicut  apparet  in  caepe,  tanto  di-- 
stante,  idest,  longinquam  a  nobis  quod  nondum  appa- 
rebat  nobis;  unde  dicit:  che  la  sua  parvenza,  idest,  ap- 
parentia,  scilicet,  quantitatis  et.  qualitatis,  ancor  non 
appariva,  idest,  manifestabatur,  Id  dove  io  era,  idest,  in 
octava  spera.  —  Pero.  Hic  autor  ex  dictis  arguit  quod  non 
poterat  sequi  visu  Mariam  recedentem,  scilicet  propter 
nimiam  elongationem ;  unde  dicit :  Perd  gli  occhi  miei 
non  ehher  potenza  di  seguitar  la  coronata  fiamma,  idest  C)^ 
Mariam  quam  angelus  cingebat  in  modum  corona;,  ut 
patuit  paullo  supra;  et  dicit:  che  si  levd  appresso  sua  se- 
menza,  idest,  quae  Maria  levavit  se  in  altum  ascendens 
post  Glium  suum.  Nam  (^)  Christus  et  Maria  non  habue- 
runt  virtutem  mediante  influentia  coeii,  sicut  caeterae 
animae  quae  remanserunt  in  octava  spera,  in  qua  osten- 
duntur.  —  E  come.  Hic  autor  describit  magnam  affectio- 
nem,  quam  ostenderunt  spiritus  remanentes  erga  Ma- 
riam  recedentem,  per  unam  comparationem  domesticam 

(*)  E.  idest,  Virginem  Hariam. 

(*)  £.  Naro  Jesus  Christus  et  Vlrgo  Maria. 
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et  claram;  et  breviter  dicit,  quod  erigebantur  omaes  sur- 
sum  cum  ea  aviditate,  qua  infantulus  erigitur  ad  ma- 
trem  suam  gustata  dulcedine  lactis.  Ordina  sic  literam : 
E  ciascun  di  quei  candori,  idest,  lucernarum  ardentium, 
scilicety  apostolorum  et  aliorum  beatorum,  si  slese  in  su, 
scilicet,  versus  Mariam  C\  con  la  sua  cima  sl,  che  t  aUo 
affeUo,  idest,  summa  aflectio,  cK  egli  aveano  a  Maria  mt 
fu  palese,  ex  actibus  illis;  et  ita  quilibet  fecit,  come  fan'- 
tolin  che  tende  le  hracda  vSr  la  mamma  poi  che  il  latte 
prese  per  vel  con  F  animo  che  s"  infiamma  fin  di  fuori, 
idesty  explicat  se  per  apparentiam  exteriorem.  Et  hic 
nota  quod  per  hoc  autor  figurat  quod  omnes  viri  sancti 
habent  et  habere  debent  singularem  devotionem  et  di- 
lectionem  ad  Mariam  tendentes  manus  ad  eam  orando 
et  supplicando,  qu8D  velut  amantissima  mater  tenerrime 
diligit  filios  etiam  peccatores,  Mater  gratiae,  Mater  mi- 
sericordiae  quae  nos  ab  hoste  protegit  et  in  hora  mortis 
suscipit.  Ergo  bene  comparatio  praedicta  est  propriissima 
si  bene  consideretur.  —  Indi.  Hic  autor  describit  cantum 
illorum  beatorum  qui  remanserunt  post  recessum  Ma* 
riffij  dicens:  Indi,. idesly  deinde  illi  cantores,  rimaser  li, 
idest,  in  illa  spera  octava,.  ubi  primo  erant,  nel  mio  co- 
spetto,  scilicet,  meae  speculationis,  et  dicil :  cantandore- 
gina  cosli  tcetare  alleluia;  hunc  enim  hymnum  fecit(^, 
hoc  est  qua^dam  antiphona,  quae  cantatur  in  vesperis  rer 
surrectionis  in  offlcio  nostrse  Dominae  etc;  s\  dolce  che 
il  diletto  mai  non  si  parti  da  me.  —  Oh  quanta.  Hic  autor 
describit  abundantiam  gloriae  istorum  apostolorum,  dicens 
cum  admiratione:  Oh  quanta  e  tubertd,  idest,  fertilitas 
gloriae,  quasi  dicat,  magna  et  copiosa,  che  si  soffotce  in  quetk 
arche  ricchissime,  scilicet,  in  illis  apostolis  et  beatis,  qui 

(^)  £.  Virginem  Mariam. 

(*)  E.  fecit  ecclesia  in  laudem  eiasdero  Virginis  Mari«»  et  dicitur  loco  an- 
tiphon»  in  ofBcio  ipsias  Domin»  per  resurrectionem ;  «i  dolce. 
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tamquam  arcde  sunt  pleni  magno  thesauro  gloriae  illius 
fructus,  quem  peperit  semen  eorum;  unde  dicit:  cheforo 
buone  bobolce;  est  enim  bubulcus  ille  qui  ducit  boves  C) 
et  ila  bubulca  illa  quae  ducit  boves;  idest,  bonae  cultri* 
ces,  a  seminar  quaggiii,  idest,  ad  seminandam  fidem  in 
mundo.  —  Quivi.  Hic  autor  describit  fructum  laborum 
praedictorum  beatorum,  et  sententialiter  vult  dicere,  quod 
isti  nunc  gaudent  thesauro  coelesti  quem  acquisiverunt 
plorantes  in  isto  mundo  in  quo  erant  peregrini,  sicut 
antiqui  patres  in  exiiio  Babylonia^,  et  novi  in  marty- 
rio  et  supplicio.  Dicit  ergo :  Quivi  si  mve  e  gode  del  tesoro, 
idest,  pretioso  praemio  coelestis  gloriae,  che  s' acquistb 
jriangendo  nelFesilio  di  Babilonia,  idest,  in  transmigratione 
Babylonis,  de  qua  legitur  Jeremise  ultimo  capitulo,  et 
libro  quarto  Regum ;  per  quod  quidem  exilium  figura- 
liter  designatur  peregrinatio  huius  mundi  in  quo  sumus 
exuleSi  sicut  dicitur  (')  in  oratione  Dominae  nostra^ :  ad  te 
clamamus  exules  etc.  Et  dicit:  Ove  si  lascid  Foro,  quasi 
dicat:  ubi  dimiserunt  aurum  et  acquisiverunt  thesau- 
rum;  quia  (^)  scih'cet,  dimiserunt  terrenas  divitias  et  acqui- 
siverunt  seternas,  quasi  dicat :  parum  perdiderunt  et 
multum  lucrifecerunt.  Et  subdit  ducem,  sive  mariscal- 
chum  totius  exercitus,  scilicet,  Petrum.  Gonstrue  sic: 
cobii  che  Hen  le  chiavi  di  tal  gloria,  scilicet,  Petrus  qui 
tenet  claves  regni  coelestis,  quia  scilicet  nullus  potest 
intrare  istud  regnum  nisi  per  manus  ecclesiae  sanctae, 
cuius  Petrus  fuit  pelra,  super  quam  fundata  fuit  (^),  trionfa 
qmvi  di  sua  vittoria,  idest,  fruitur  gloria  victoria^,  qua 
vicit  adversarios  in  terra  sub  summo  imperatore  (^)  Chri- 

('}  £.  boves ;  et  sic  ill»  fuerunt  bone  bubulc»,  idest,  bon»  cnltrices. 

(*)  £.  dicimus  ia  oratiooe  DominjB  nostrae :  salve  ad  te  clamamiis  exules 
filii  £vsD  etc. 

(*)  £.  quia  licet  dimiserint  terrenas  divitias,  acqoisiTerunt  «temas;  et  sic 
parum  perdiderunt  (^)  £.  foit  ipsa  ecclesia  sancta  Dei,  trionfcu 

(')  £.  imperatore  Domino  Jesu  Christo. 
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sto.  Unde  dicit:  sotlo  F  allo  FUio  di  Dio  e  di  Matia.  Et 
dicit:  e  coiranlico  e  col  nuovo  concUio,  idest,  cura  ve- 
teranis  et  tyronibus,  idest,  cum  militia  veteris  et  novi 
testamenti,  ad  quorum  concilium  nos  perducat  ipse  im* 
perator(*)  Ghristus.  Amen. 


(*)  £.  imperator  Dominus  Doster  Jesus  Chrislus  salvator  Dostcr  prctiosissi- 
mus,  qui  cum  Patre  et  Spirilu  Sancto  Yivit  etc. 
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ad  guam  ascenditur  per  fidem,  spem  et  caritatem. 


o 


soDALizio  eletto  alla  gran  cena.  Postquam  in  supe* 
riori  capitulo  proxime  praecedenti  autor  noster  descripsit 
uniyersaliter  sub  flgura  triumphalem  militiam  summi 
imperatoris,  tuius  custodem  et  ductorem  posuit  Petrum 
principem  apostolorum ;  nunc  consequenter  intendit  tra- 
ctare  de  gradibus  per  quos  principalissime  possit  ascendi  C) 
ad  supernum  regnum,  in  quo  triumphat  illa  militia  sub 
Christo  principe  et  Petro  duce.  Et  quia  tres  sunt  gradus 
praecipui,  scilicet  fides,  spes,  caritas,  ideo  in  isto  pree- 
senti  capitulo  XXIIII  ihtroducit  dictum  Petrum  funda- 
mentum  fidei  {\  qui  examinat  ipsum  autorem  de  prima 
yirtute  tbeologica,  scilicet,  fide.  Et  praesens  capitulum 
breviter  potest  dividi  in  quatuor  partes  generales.  In 
prima  quarum  autor  describit  orationem  Beatricis  ad 
coUegium  apostolorum.  In  secunda  beatus  Petrus  ad 
preces  Beatricis  examinat  autorem  de  fide  et  articulis 
fidei,  ibi:  Di  quella.  In  tertia  Petrus  pertractat  quaedam 
dubia  circa  materiam  fidei,  ibi:  Ma  dimmu  In  quarta 
et  ultima  inquirit  ab  autore  de  modo  credulitatis  eius 
circa  dictam  fidem,  ibi:  E  quel  baron.  Ad  primum  ve- 
niens  dico,  quod  autor  describit  orationem  Beatricis  ad  * 
collegium  apostolorum,  in  qua  primo  facit  exordium  ad 
captandam  benevolentiam,  dicens:  0  sodalizio,  idest,  o 
consortium  apostolorum;  nam  sodalis  proprie  est  socius 
in  mensa;  unde  dicit:  eletto  alla  gran  cena,  idest,  ad 
coenam  Domini  in  die  Jovis  sancti,  et  per  consequens  ad 

(*)  E.  ascenderc.  (*)  E.  toUus  fldei. 
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Qobilissimum  sodalitium  temperatissime  ordinatum,  ita 
quod  una  spera,  sive  anima  concorditer  conformabatur 
alteri,  et  una  movebatur  velocius,  scilicet,  quee  babebat 
plus  gloriae;  alia  vero  tardius,  quse  habebat  minus  gloriae, 
et  omnes  contentabantur.  Ideo  bene  dixit  Christus  C)  ip^is 
apostolis  contendentibus  de  principatu  etc.  Et  sic  vide 
quomodo  comparatio  horologii  nobiliter  repraBsentat  or- 
dinem  apostolorum  bic  se  circumvolventium.  Aliqui  ta- 
men  intelligunt  hic  quod  Petrus  stabat  firmus  in  medio, 
et  alii  movebantur  in  circuitu  differenter  (^),  quod  est 
falsissimum  etc. 

IHqueUa.  Hasc  est  secunda  pars  generalis  (^),  in  qua 
autor  introducit  Petrum  principem  apostolorum,  qui  exa- 
minat  eum  de  fide  et  articulis  fidei;  et  primo  apparat 
ipsum  ad  loquendum,  et  fingit  quod  ex  ipso  clarissimo 
6mnium  exivit  una  scintilla  ignis,  quae  ter  circumcinxit 
Beatricem  cum  cantu  dulcissimo.  Dicit  ergo;  Videio  uscir 
un  fuoco,  quasi  dicat,  unam  favillam  ardentis  caritatis, 
sive  radium  clarae  lucis,  di  quella  spera  ch'io  notai  di 
piii  bellezza,  quia  Petrus  est  praeclarissimus  apostolo- 
rum ;  et  dicit :  st  felice,  scilicet,  in  claritate  gloriae,  che 
nullo,  scilicet,  focum,  vi  lascio  di  piii  chiarezza,  idest, 
maioris  clarilatis  et  luminositatis,  quia  nuUuS  apostolo- 
rum  attigit  ad  tantam  felicitatem,  sicut  Petrus.  —  E  Ire. 
Hic  autor  describit  actum  et  cantum  illius  animae  ar- 
dentis  et  lucentis,  dicens:  E,  ille  ignis,  si  volse  tre  fiale 
intorno  di  Beatrice,  ad  honorem  Trinitatis,  de  qua  tracta- 
turus  erat,  ut  statim  patebit ;  vel  in  figuram  triplicis  vir- 
tutis' divinae,  supcr  qua  autor  examinandus  erat,  utin- 
fra  dicetur;  et  dicit:  con  un  canto  tanto  divo,  idest, 
divino,  quia  superexcedebat  vires  humanas ;  unde  dicit : 
che  la  mia  fantasia  nol  mi  ridice,  idest,  redicere  non 

(*)  £.  JesQS  Christus.  (*)  E.  divinilas. 

(*)  £.  generalis  huius  capiluli,  in  qua. 
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potest,  nec  reducere  ad  memoriam  eius  suavissimam 
dulcedioem,  quas  nihil  humanum  resonabat.  Et  subdit 
excusans  se  a  descriptione  huius  inexplicabilis  melodiae, 
perd  la  penm  scUta,  idest,  stilus  transilit  et  transvolat, 
e  non  lo  scrivo,  quia  non  possum:  et  reddit  rationem 
su®  impotentiae  per  quamdam  metaphoram  sumptam  a 
pictore,  dicens,  quod  imaginatio  nostra  non  est  suffi- 
ciens  ad  hoc  nedum  loquutio.  Unde  dicit:  che  rimaginar 
nostro,  idest,  imaginatio  humana,  non  che  7  parlare,  idest, 
nedum  loquutio,  ^  color  troppo  vivo,  idest,  facit  vel  est 
tamquam  color  valde  fulgidus,  qui  quasi  excaecat  oculos 
intuentis,  a  cotai  pieghe,  idest,  inclinationes  vel  rugas. 
Unde  nota  quod  pictor  quando  vult  repraesentare  plica- 
turas  vestium  in  aliqua  figura,  utitur  colore  non  yivo ; 
sicut  ergo  pictor  non  potest  figurare  replicationes  ve- 
stium  colore  vivo,  ita  nec  autor  imaginatione  sua  vi- 
vaci  non  potest  repraesentare  nec  explicare  melodiam 
et  harmoniam  iUius  cantus.  Et  nota  etiam  quod  est  optima 
similitudo  de  pictore  ad  poetam,  quia  uterque  habet 
repraesentare  rem  sub  figura,  ut  alibi  dictum  est.  — 
0  santa.  Hic  autor  ponit  orationem  Petri  ad  Beatricem; 
qui  breviter  dicit  se  recessisse  a  coUegio  apostolorum 
et  accessisse  ad  eam,  visa  eius  affectione  immensa;  unde 
dicit:  0  santa  suora  mia,  et  merito  vocat  eam  sororem, 
quia  ex  eodem  patre  Deo  geniti  Petrus  et  sacra  Scriptura, 
che  sl  devotanepreghe,  quia,  ut  jam  praemissum  est,  Beatrix 
rogavit  sodalitium  apostolorum  supra  devote  et  generali- 
ter,  quod  C)  rorarent  autorem  aqua  sui  fontis.  Unde  dicit : 
tu  mi  diskghe^  idest,  separes  et  removes,  da  quelta  betta 
spera,  idest,  a  circulo  fulgentissimorum  apostolorum, 
quorum  spera  nuUa  est  pulcrior  nec  gloriosior  inter 
speras  beatorum.  Dignum  enim  et  justum  est  quod  sicut 

(*)  B.  qood  rofl^atoi  sao,  scilicet  ot  ronrent  aotorein   aqoa  soi  fontit» 
acqnletcerent.  Unde  diclt. 
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familiariores  fuerunt  Christo  in  hac  vita  mortali,  ita 
siDt  ibi  viciniores  in  illa  vita  leterna.  Et  dicit:  per  U> 
iuo  ardente  affetto,  idest,  propter  intensam  affectionem. 
Et  hic  nota  quod  autor  fingit  hic  Beatricem  affectuosam, 
et  se  affectuosum,  ut  paullo  ante  dixit:  aXP  affezione  im^ 
menea,  quia  maxime  materia  tbeologie  versatur  circa 
tres  virtutes,  de  quibus  hic  tractandum.  —  Poscia.  Hic 
autor  describit  apparatum  Petri  ad  loquendum.  Et  in 
hoc  perpendere  potes,  quod  autor  ulitur  hic  ordine  pr»* 
postero,  quia  posita  oratione  ponit  eius  apparitionem  0). 
Dicit  ergo:  //  fuoco  benedetto,  idest,  ille  Petrus  totus  igoi* 
tus  amore  divino,  poscia  fermato,  sdlicet,  post  illam  tri* 
nam  girationem  factam,  dirizzd  lo  spiro,  idest,  spiritum 
loquendi,  aUa  mia  donna,  che  favelld  coei,  com'  io  ho  delto, 
idest,  in  suprascripta  forma^  scilicet,  o  santa  suora  etc. 
—  Et  ella.  Hic  autor  describit  orationem  responsivam 
Beatricis  ad  Petrum,  in  qua  facit  exordium,  petitionem 
et  confirmationem.  Dicit  ergo  primo:  Et  ella,  supple  Bea^ 
trix,  dixit  ad  captandam  benevolentiam :  O  hice  elema  del 
gran  viro,  idest,  Petri^  qui  fuit  magnus  princeps  idei 
christianffi,  cui  concessa  est  summa  potestas  a  Domino; 
unde  dicit:  c  cui  nostro  Signor  lasdd  le  cMavi,  scilicet, 
absolvendi  et  condemnandi,  ch'  ei  portd  gHi,  idest,  quas 
ipse  (^  portavit  in  terram,  di  questo  gaudio  miro,  idest, 
istitts  leternffi  felicitatis  et  lieti  regni.  —  Tenta.  Hic  Befr- 
trix  facit  suam  petitionemi  et  petit  ut  examinet  autorem 
drca  materiam  6dei,  dicens:  Tenta  costui,  idest,  istum 
poetam  christianum  qui  poetice  describit  regnum  ve* 
atrum,  de^punH  lievi  e  gravi  intomo  detta  fede,  quia  4>se 
magnus  theologus  respondebit  (')  tibi  ad  omnia;  ideo 
dicit:  come  Upiace;  et  persuadet  sibi  boc  per  ipsam  fidem, 
dicens :  per  la  gual,  idest,  virtule  cuius  Adeiy  Ai  asukm  su 


n  X.  appwaUoaeoi.  (*)  E.  i^  DonliiM  Mitor  porUiTlt 

n  i,  mpoBdet  Ubi. 
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pet  lo  fnare,  scflicet,  siCGis  pedibus  relat  per  terram 
dQram,  ut  dicitur  Matttei  XIII  capitulo;  et  est  optima 
persuasio,  quia  ipse  maxime  fuit  rundamentum  fidei.  Et 
petit  Beatrix  quod  inquirat  ab  autore  si  babet  illas  tres 
Mmctas  virtutes  theologicas,  scilicet,  fldem,  spem  et  ca- 
rltatem.  Unde  dicit:  e  tenta  s^egH  ama  bene,  idest,  si 
habet  amorem  caritatis,  e  bene  spera,  idest,  habet  bo- 
nam  spem,  e  crede,  idest,  si  habet  rectam  fldem.  £t  con* 
flrmat  quod  possit  hoc  facere,  dicens:  nan  f  i  occuUo, 
immo  clare  manifestum,  perchS  7  viso  hod  qtdvi,  idest, 
quia  Tidet  hoc  in  Deo^  ove  ogni  cosa  dipinta  si  vede, 
idest,  in  quo  Deo,  tamquam  in  speculo  omnia  secreta 
laordium  repnesentantur,  ita  quod  nihil  latet;  vel  dic  quod 
conflrmatio  incipit  XhxiifegH  ama,  et  ista  est  melior  expo- 
sitio,  quia  Beatrix  non  petit  a  Petro  quod  inquirat  ab 
aatore  de  tribus  Yirtutibus  praodictis,  sed  sotum  de  flde, 
nt  jam  patuit,  et  adbuc  clarius  patebit  Sed  conOrmat 
nam  petitionem  quasi  dicens:  bene  potes  tentare  ipsum 
de  flde,  quia  tn  vides  in  eo  qui  omnia  videt  et  carlta* 
trai  et  spem  et  fldem  autoris;  et  tunc  non  debes  re- 
petere  illud  Terbum,  tenta,  sed  ddlies  construere  slc; 
tfegH  ama  bene  e  ben  epera  e  crede  non  (  i  occutto  eto., 
bfe  respice  literam  corruptam.  —  Ma.  Hic  Beatrix  probat 
qBod  specialiter  hie  «t  tractandttin  de  fide  ad  confirman- 
dam  ipsan  rem;  unde  didt]  Muon  S,  idest,  otile  et  ne- 
oessarium^  e^  a  bri  mrM,  idesl,  ad  Ipsum  Petrum,  Tel 
Terius,  a  tei^  idest^  ad  ipsam  fidem,  parlar  M  tela  glo- 
riarlaf  idest)  ad  ipaam  exaltandam;  et  ecce  causam: 
percM  questo  regno  ka  fatto  civi  per  ta  verace  fede,  Idesl, 
qilia  e^  fiiGli  iBOoise  Dei  propter  fidem  cbristiandm,  sine 
4Ba  eat  imposribile  ad  aliquem  salTum  fore.  Et  s(rterter 
bK  adTOTte,  ledor^  quod  autor  laudabiliter  et  prudetiter 
Toluit  hic  tractare  de  fide,  tum  quia  faciebat  ad  suum 
tractatum^  tum  ut  confunderet  iuTidiam  annulorum  de- 
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tractorum  et  errorem  ignorantium,  qui  non  intelligentes 
figuratum  modum  loquendi  poetice  calumniabant  saepe 
dicta  sua,  sicut  ego  expertus  sum  in  magnis  valenti- 
bus  viris,  qui  aliquando  dixerunt  mihiO-  pro  certo 
autor  hereticus  est  in  eo  quod  scribit  in  Inferno,  quod 
anim®  desperatorum  non  resument  carnem  etc.  —  Si 
come  U.  Hic  autor  ostendit  quomodo  se  disponebat  in 
mente  sua  quid  respondere  debebat,  dum  Beatrix  faceret 
suam  propositionem,  per  unam  comparationem  propriam 
et  claram;  unde  dicit:.  io  m*armava  cod,  idest,  prffimu- 
niebam  me,  eT  ogni  ragione,  scilicet^  quae  faceret  ad  ma- 
teriam  de  qua  agebatur,  menlre  cK  eUa  dicea,  idest,  in- 
terim  dum  Beatrix  peroraret  ad  Petrum,  per  esser  presto 
a  tal  querente,  idest,  ut^possem  prompte  et  expedite 
respondere  Petro  petituro  de  fide;  et  didt:  e  a  tcU  pro- 
fessione,  scilicet^  fidei,  quia  oportet  esse  l>ene  delibera- 
tum  et  praemeditatum  qui  debet  disputare  de  fide,  ne 
cespitet;  quia  error  in  alia  professione  non  est  causa 
tanti  damni  et  scandali  sicut  in  fide;  quam  autor  bene 
Yocat  professionem,  quia  christianus  profitetur  illam 
quando  venit  ad  baptismum,  sicut  professionem  facit  qui 
intrat  religionem.  Et  hoc  feci :  ^  come  U  baccelHer  s^arma, 
idest,  praemunit  se  rationibus,  e  non  parla;  est  enim 
baccilerius(*)  vel  bachalarius  ille  qui  sustinet  quaestionem 
contra  opponentes;  ideo  bene  autor  utitur  isto  vocabulo 
arma.  Armat  enim  se  in  mente  sua  rationibus  quibus 
excutiat  et  refeUat  tela  adversariorum,  idesl  argumenta 
opponentium,  finchS  7  maestro  propone  le  quistione;  ille 
enim  appellatur  magister  qui  tenet  cathedram,  et  pro- 
ponit  quffistionem  publice  coram  doctoribus  et  scho- 
laribus,  et  non  determinat  illam  in  illa  disputatione,  sed 
postea  alia  vice;  ideo  dicit^p^r  approvarla  wmperter- 

(*}  £.  e  4,  mihi*  qood  pro  cert<K  (')  E.  baceleriat. 
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mmarla.  Et  hic  nota  quomodo  comparatio  est  congruens 
fiicto;  nam  comparat  Petrum  magistro,  qui  fiiit  tantus 
magister  fldei ;  se  ipsum  Tero  bachalario,  qui  respondet 
ad  argumenta  sibi  facta.  Et  vide  quod  autor  saepe  fuerat 
expertus  hunc  actum  in  se  ipso  dum  disputaret  Parisius. 
—  Dl,  buon.  Hic  autor  ponit  primam  petitionem  Petri  ad 
se,  et  suam  apparationem  ad  respondendum.  Unde  di* 
cit:  et  Petrus  dixit:  O  buan  crisHano,  di,  idest,  dic  mihi: 
che  e  fede?  et  sequitur:  ond^io  levai  la  fronie  in  quella 
bice,  onde  spirava  questo,  idest,  in  Petrum,  qui  dicebat 
mihi  istud.  Et  antequam  responderem  petitioni,  ut  fierem 
fortior,  m  volsi  poi  a  Beatrice,  quae  confortavit  me  ad 
responsionem;  unde  dicit:  et  essa  femmi  pronte  sembianze, 
et  apparentia  signa  per  conniventiam  oculorum,  per- 
cV  io  spandessi  F  acqua  di  pwr  del  mio  intemo  fonte, 
idest,  ut  exprimerem  verbo  illud  quod  conceperam 
corde,  inspirante  divina  gratia.  £t  hic  nota  quod  autor 
merito  hoc  fingit,  quia  non  potest  quis  respondere  recte 
ad  quaesitum  fidei,  nisi  prius  respiciat  theologiam.  —  La 
grazia.  Hic  autor  responsurus  de  materia  ardua,  primo 
facit  suam  deprecationem  ad  Deum,  ut  possit  bene  expri- 
mere  quod  concepit.  Unde  dicit:  lo  cominciai,  supple, 
dicere,  la  grazia  che  mi  dd  cV  io  mi  confessi  dalV  alto 
primipilo,  idest,  gratia  Dei,  qu»  concedit  mihi  ut  vi- 
vens  veniam  in  coelum  ad  coUoquium  cum  beato  Petro, 
quem  vocat  primipilum.  Primipilus  enim,  ut  dicit  Isidorus, 
apud  romanos  erat  vexillifer  qui  portabat  primum  si* 
gnum,  etC)  qui  jaciebat  primum  pilum  sive  lanceam 
in  praelio.  Ita  Petrus  fuit  primus  pugil  et  pugnator  fldei ; 
immo  de  facto  ipse  ante  omnes  exercuit  gladium  ampu- 
tando  auriculam  ('),  et  sic  fuit  primus  percussor  in  pu* 
gna,  in  qua  Christus  (')  captus  et  mortuus  triumphavit 

(*)  E.  Tel  qni.  (*)  E.  aaricolaiii  illi  jadBo,  et  sic. 

(*)  S.  Jeras  Ciuristai. 
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de  Yictoribus  sive  de  hostibus,  facda  H  miei  conceUi  e$m 
espressi,  ita  quod  beae  et  clare  expriuuiin  quod  ooncepi. 
Et  hic  nota  quod  merito  autor  fiusit  hic  istam  invocai- 
tionem,  quia  si  secundum  sententiam  Platonb  in  C)  mir 
nimis  est  divinum  auiilium  implorandum,  multo  mag^is  in 
maximis.  Et  subdit  unde  trahit  diflfinitionem  fidei,  quoniam 
subsequenter  dicet,  dicens:  e  seguiiai:  o  padre,  scilicety 
Petre,  pater  tam  ratione  antiquitatis,  quam  dignitatis, 
eome  7  veraee  stUo  del  tm  caro  frate,  idest,  Pauh\  qui 
fuit  frater  tuus  non  sanguine,  sed  amore  sociali  m  apop 
stolatu;  unde  dicit:  cke  mise  leco  Roma  nel  bwm  flo; 
clarum  enim  est  quomodo  Petrus  et  Paulus  pnedica- 
verunt  in  urbe,  et  reduxerunt  multos  ad  viam  rectff 
fldei,  pro  qua  receperunt  martyrium  sub  nequissimo  Na^ 
rone;  ne  scrisscy  scilicet,  in  Epistola  ad  Hebrvos  capi*- 
tulo  XI.  —  Fede.  Hic  autor  tradit  diflbiitionem  fidei,  quam 
ponit  beatus  Paulus,  qus  talis  est :  fides  est  substantia* 
Dicit  ei^:  Fede  e  susUmzia  di  cose  sperate,  et  argomenlo 
delle  non  parvenH,  idest,  non  apparentium;  et  dicit:  e 
questa  pare  a  me  sua  quiditate,  idest,  difltoitio  quas  datur 
per  substantialia.  Est  enim  quidditas  essentia  sive  sub* 
stantia  rei  qu»  ideo  vocatur  quidditas,  quia  ad  interro- 
gationem  Tactam  per  quid  respondemus  de  substantia 
rei ;  et  difl&nitio  est  ratio  indicans  quid  est  esse  rei  per 
substantialia.  Et  hic  adverte  quod  istud  debet  priecedere 
illam  particulam^  et  subdit:  et  debet  sic  ordinari  litera; 
e  seguUai:  Fede  i  etc.  —  AUara.  Hic  Petrus  oonfirmat 
dictam  (*)  difl&nitionem  fidei,  et  petit  expositionem  eiu« 
ab(^)  autore:  unde  dicit:  AUora  udU,  scilicet,  a.Petro, 
dxriUamente  senti,  de  fide,  se  bene  intendi,  ergo  dlc  mihi, 
perchi,  supple  beatus  Paulus,  fo  ripose  tra  k  sustamie 
e  poi  tra  gh  argomenH,  quasi  dicat:  quare  Paulus  posuit 

(*)  E.  etiam  in.  (*)  £.  e  S.  daUm.  (*)  B.  «li  ipaooMt  «nt«re. 
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in  diffiniUone  fldei  ista  duo  vocabula  substantia  et  argo- 
mentum.  —  jEI  io.  Hic  autor  respondet  proposit®  pe* 
titioni.  Et  primo  ostendit  quare  istud  nomen  substantia 
reponaturf")  in  diffinitione  fidei:  et  sententialiter  vult 
dicere,  quod  ea  quae  apparent  manifesta  in  cQelo,  sunt 
ita  occulta  in  terra  quod  non  possunt  ab  bominibus  co- 
gnosci  nisi  per  credulitatem :  et  haM^  est  fides,  quod  cre* 
dimus  illud  quod  non  videmus,  ac  si  prsesentialiter  vi- 
deremus;  et  super  hoc  fundamus  nostram  spem,  sperando 
per  bona  opera  pervenire  ad  visionem  eorum  et  parti- 
cipationem  eorum  gloriae.  Et  ex  hoc  colligitur  quod  fides 
est  substantia  rerum  sperandarum,  quia  spes  supra  fldem 
flrmatur  (^,  et  subsistit  sicut  accidens  super  substantiam. 
Nunc  expone  sic  literam :  Et  io  appresso,  supple,  respon- 
di :  le  profonde  cose,  scilicet  excelsa  divina,  che  mi  tar^ 
giecon,  idest,  donant,  qtd,  scilicet,  in  coelo,  la  lor  par^ 
venza,  idest,  apparentiam,  quasi  dicat:  quae  ostendunt 
se  hic  apparenter  et  oculanter  {\  son  si  nascose,  idest» 
obscura  et  incognita,  agH  occM  di  laggiA,  idest,  intel- 
lectibus  mortalium,  che  Fesser  loro,  scilicet,  proftindo* 
rum  divinorum,  v*  e,  idest,  est  ibi  in  terra,  in  sola  cre^ 
denza,  et  non  scientia  certa;  et  dicit:  sovra  la  qual, 
scilicety  credulitatem,  si  fonda  Falla  spene;  et  condudit:  e 
perd  prende  intenza,  idest,  intentionem,  di  suslanzia.  Et 
subdit  quare  argumentum  (^)  ponatur  in  dicta  diffini* 
tione,  dicens:  e  da  questa  credenza,  idest,  a  praedicta  cre* 
dulitate^  ci  conviene  sillogizzare,  idest,  formare  syllogismos 
et  argumenta  nostra,  senza  aver  altra  vista,  idest,  sine 
alia  probatione  vel  demonstrata  (^)  ratione.  Etcondudit: 
e  perd  tiene  intenza{^)  d^  argomento,  quasi  dicat:  ideo 


(*)  B.  pooaUir.         (")  E.  roDdtlor  sea  flmialar.         (*)  E.  ocoUriter. 
(*)  E.  «rgiioieDlam  etiam  pooatur  io  ipM  dilBoitioDe  fldei»  dioeos. 
(')  E.  Tel  demonftUratioDe.  £t  coDcladit. 
(")  £.  inUnxa,  idett,  ioteotiooem»  (for^^omefilo. 
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dictum  est  a  Paulo  quod  fides  est  argumentum,  non  ne- 
cessaria  probatio  rerum  non  apparentium  oculis  homi- 
num ;  quia  si  apparerent  non  accederemus  ad  ipsas  spe- 
randas  per  fidem,  sed  per  probationem  naturalem  et 
demonstrationem  necessariam;  et  tunc  fides  non  esset 
fides.  Et  hic  ad  clariorem  intelligentiam  difiSnitionis  datae 
et  declaratae  est  notandum,  quod  sicut  substantia  sub- 
sistit  accidentibus  supportans  et  substinens  illa,  et  non 
indiget  alio  subiecto;  ita  fides  in  aedificio  spirituali  sub*- 
stinet  totum  aedificium  supportans  et  substinens  ipsum 
non  indigens  alia  virtute;  quia  ipsa  est  petra  firma  super 
quam  sapiens  aedificavit  sibi  domum.  Ideo  bene  dici- 
tur  quod  fides  est  substantia  rerum  sperandarum,  quia 
ipsa  0  est  causa  quod  ea  quae  sperantur  in  futuro  in 
nobis  substantienlur,  et  qubdammodo  faciat  illa  in  nobis 
subsistere  per  fidem;  namque  fit,  quod  bona  futura 
quodammodo  sunt  prsBsentia,  et  per  eam  visibilia  certo 
modo  videntur.  Per  primum  modum  fides  dicitur  sub- 
stantia  rerum  sperandarum;  per  secundum  dicitur  argu- 
mentum  non  apparentium:  est  enim  quaedam  certitudo 
invisibilium.  —  Allora.  Hic  autor  ostendit  quomodo  Pe- 
trus  commendat  intelligere  autoris  circa  diffinitionem 
fidei,  dicens:  Allora  tuiii,  scilicet,  a  Petro,  se  qvum- 
Imque  s"  acquisla  giH  per  doUrina,  idest  si  quicquid 
scitur  vel  discitur  in  terra  per  acquisitionem  scientia^ 
cum  exercitio  vel  doctrina,  fosse  cosi  inteso,  sicut  tu  in- 
telligis  diflinitionem  fidei,  non  vi  avria  loco  ingegno  di 
sofista,  quasi  dicat :  esset  ita  manifestum  et  clarum,  quod 
non  oporteret  uti  sophisticis  argumentationibus  ad  pro- 
bationem  eius.  Sophista  enim  nititur  probare  quod  vult 
argumentis  apparentibus  non  existentibus.  £t  concludit 
in  hac  parte:  cosi  spird  da  qudTamare  acceso,  quasi  di- 

(')  £•  ipu  fides  est  c«um. 
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cat:  tale  eloquium  exivit  ab  illo  spiritu  Petri  ardentis 
amore  divino;  et  dicit:  indi  soggiunse:  la  lega  e  U  peso 
(festa  moneta  e  gid  assai  ben  trascorsa,  quasi  dicat:  per- 
fectio  fidei  satis  bene  et  breviter  est  perstructa  in  paucis 
verbis.  Et  hic  nota  quod  autor  metaphorice  assimilat 
fidem  pecuniae  cuniatae  in  auro,  quae  habeat  omnes  suas 
partes  in  liga,  pondere  et  cunio.  Nota  etiam  quod  pe- 
cunia  fuit  inventa  etc. 

Ma  dimm.  Ista  est  tertia  pars  generalis  (^),  in  qua 
Petrus  pertractat  quaedam  dubia,  vel  ponit  quasdam  alias 
petitiones  circa  materiam  fidei ;  et  primo  petit  ab  autore 
si  habet  illam  in  corde  sicut  in  Ungua.  Et  breviter  dicit: 
de  fide  dictum  est  quid  ipsa  sit,  et  quantum  valet;  sed 
volo  scire  si  est  apud  te  tam  cara  et  tam  pretiosa,  ut 
tu  pronuntiasti.  Didt  ergo:  Ma  dmmi  se  iu  Phai,  sci- 
licet,  hanc  monetam,  idest,  fidem,  neUa  tuaborsa,  idest, 
in  anima  tua  clausam.  Et  continuo  sequitur  responsio 
autoris  dicentis:  ed  io,  supple,  respondi,  si,  Fhosi  lucida, 
sine  aliqua  rubigine,  e  si  tonda,  idest,  tam  perfecta, 
che  ntdla  mi  s*inforsa,  idest,  nihil  stat  mihi  in  dubio, 
nel  suo  como,  idest,  in  eius  fabrica.  —  Appresso.  Hic  autor 
ponit  secundam  petitionem  Petri  ('),  qui  inquirit  ab  autore 
unde  habuerit  istam  fidem;  unde  dicit:  et  ista  petitio 
subscripta,  usd  appresso,  scilicet,  post  primam  petitionem 
factam,  della  luce  profonda,  scilicet,  Petri,  che  &  splendeva, 
idest,  ibi  prope  me  separata  ab  aliis:.  Questa  cara  gioia, 
scilicet,  virtus  fidei,  sopra  la  qual  ogni  virtii  si  fonda, 
et  sine  qua  nulla  virtus  est  virtus,  onde  U  venne?  sci- 
licet,  in  mentem  tuam  tamquam  in  bursam.  Et  continuo 
sequitur  responsio  autoris  dicentis,  ed  io,  supple,  re- 
spondi,  la  larga  ploia,  idest,  pluvia,  idest,  scientia  theo- 
logi®,  deUo  Spirito  santo  cKe  diffusa,  idest,  diffuse  scripta, 

(*)  E.  generalis  hoias  capiluli,  in  qua. 
(*)  E.  Mri  apostoU,  qoi. 
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m  M  le  veechie  e  in  $u  le  nuove  cuoia,  idest,  in  chartis 
veteris  et  doyi  testameoti,  i  siUogimio,  idest,  ai^umen*- 
tum,  che  la  mi  ha  cofichiusa  acuiamenle^  idest,  quod  goq* 
clusit  eani  mihi,  quasi  dicat  autor:  habui  hanc  ab  infti- 
sione  Spiritus  sancti,  qui  per  prophetas  veteris  testamenti 
annunciavit  incarnationem,  mortein  et  resurrectionem; 
deinde  per  scripturas  novi  testamenti  ostendentes  C)  opera 
annunciata  et  praedicta  per  praedictos  (^)  prophetas,  sicut 
apparet  in  eyangeliis,  epistolis  Pauli,  actibus  apostolo- 
rum.  Et  dicit,  adeo  acute  conclusit  mihi,  si,  che'nver$o 
dtella  ogni  dmostrazion  mi  pare  oltusa,  quasi  dicat: 
omnis  clara  probatio  yidetur  mihi  obscura  respectu  pro- 
bationis  sacrae  scripturai.  —  lo  udH.  Hic  autor  ponit  aliam 
petitionem  Petri,  qui  petit :  quomodo  scis  tu,  quod  illud 
quod  scriptum  est  in  veteri  et  noyo  testamento  fuerit 
infusum  a  Spiritu  sancto?  Dicit  ergo:  Lantica  e  la  no^ 
vdla  proposizione,  idest^  yetus  et  noyum  testamentum^ 
che  si  ti  conchiude,  sicut  tu  diiisti,  scilicet,  quod  sint 
yoces  Spiritus  sancti,  perche  F  hai  tu  per  divina  faveUat 
forte  enim  ista  fuerunt  falso  flcta,  yel  somniata  ab  ho- 
minibus?  Et  continuo  respondet  autor,  et  breyiter  didt, 
quod  miracula  facta  per  Christum,  postea  per  apostolos 
et  alios  sanctos  fociunt  sibi  probationem,  quod  a  Spiritu 
sancto  processermt  quae  scripta  sunt;  unde  dicit:  Elio, 
supple  respondi:  la  prova  che  H  ver  mi  dischiude,  ideat, 
probatio  quae  aperit  mihi  yeritatem,  san  F  opere  segwte, 
idest,  miracula  supernaturalia,  a  che  natura  non  scaldd 
figrro  mai,  ne  battS  incude,  quasi  dicat,  numquam  fabricata 
a  natura,  quia  natura  nil  operata  fuit  in  eis :  numquam 
enim  natura  potuit  operari  tantum  quod  suscitaret  mor*- 
tuum,  et  faceret  alia  qum  facta  suot  sub  nomine  (^)  Chri- 
sti.  —  Bisposto.  Hic  autor  ponit  aliam  petitionem  Petri 

(*)  £.  osleodenlis.  (*)  E.  e  S.  dftctot. 

(*)  E.  nomiiie  pretiosiMimi  Redemptoris  Dostri  Domiai  Jepa  ChrlsU. 


CANTUS  VIGESIMU8  QUARTUS.  347 

qoi  petit  unde  proyeniat  sibi  illa  certitudo,  quod  iUa  mi^ 
racula  fuerint  sicut  dicit:  RUposlo  fumm,  scilicet,  a  P^ 
trO)  di',  c/d  e  assicura,  idest,  certiorat  te,  che  quelle  opere, 
scilicet,  miracuiosa,  fosser?  quel  medesmo  che  vuol  pr^ 
mrsi,  idesty  illud  verum  quod  dicunt  scripturae;  et  dicit; 
non  altri  il  H  giura,  idest,  an  alius  confirmat  boc  tibi  C)  ? 
—  Se  il  mondo.  Hic  autor  respondet  petitioni  factae,  at 
breviter  videtur  arguere  sic:  vel  illa  fuerunt  miracula 
vel  non;  nam  sequitur  quod  processerunt  ab  illo  quf 
est  creator  naturae;  si  fuerunt,  habeo  propositum,  si  noUy 
et  omnes  infldeles  sine  signis  solum  per  verba  praedi-* 
cantium  crediderunt  et  receperunt  baptismum  et  no* 
vam  fidem;  islud  est  unum  tam  excessivum  miraculum, 
quod  caetera  miracula  quae  scribuntur  non  sunt  de  cen- 
tum  partibus  una.  Dicit  ergo:  Dis^io:  se  7  mondo  si 
rivolse  al  crislianesmo,  si  pro  quia,  quia  totus  mundus 
de  parte  ad  partem  convertit  se  ad  christianam  fidemi 
senza  miracoli,  quest  uno,  idest,  istud  solum  miraciilumi 
e  iale,  idest,  est  tam  excellens,  che  gli  altri,  sciliceti  mi* 
racula,  non  sono  il  cenlesmo,  idest,  centesima  pars.  El 
probat  dictum  suum  per  exemplum  ipsius  Petri;  et  bre- 
viter  vult  dicere:  quia  tu,  sancle  Petre,  non  induxisti 
homines  ad  credendam  novam  fidem  per  munera,  mo^ 
netam  vel  similia  blandimenta,  quia  eras  pauper  piscatorf 
dicit  ergo:  che  tu  enlrasH  povero  e  digiuno  in  campo, 
idest,  in  mundum  et  inler  homines,  a  seminar  la  buona 
pianta,  idest,  fidem  catholicamy  che  fu  gid  vite^  idest, 
fructuosa,  et  ora  i  fatta  pruno,  idest,  spinosa,  sterilis  et 
infructuosa.  Et  hic  nota,  lector,  quod  aliqui  solent  bic 
obiicere :  nonne  simile  miraculum  fecit  Machometus  qui 
tot  nationes  credentes  istam  fidem  ad  se  traxit?  re* 
spondeo  quod  non,  quia  licet  traxerit  magnam  partem 

{*)  E.  h»c  tibi  qos  dixisli?—  5e. 
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gentium,  tamen  non  meliorem,  immo  yiliorem  seduxit, 
quffi  sequuta  est  voluptates  eius;  unde  ultra  rationes  sacr® 
scripturae,  et  ea  qusB  didici  a  parentibus  meis  soleo  intra 
me  ipsum  arguere  sic:  nullam  unquam  reperii  nationem 
ita  barbaram,  quae  viveret  omnino  sine  religione:  modo 
ulterius  omnis  natio  tempore  nostro  tenet  unam  ex  tribus 
sectis,  scilicet  hebrfieam,  saracenicam,  christianam  etc. 
£t  si  dicis:  nonne  miracula  fiebant  olim,  sicut  patetde 
Cybele,  Cribro  et  YespasianOy  et  multis  de  quibus  Ya- 
lerius  tractatum  fecit?  —  Firrito.  Hic  autor  describit  gau- 
dium  quodsequutum  est  ad  haec  verba,  et  dicit  quod  tota 
illa  curia  beatorum  coepit  canere:  Te  Deum  laudamus. 
Dicit  ergo :  FinUo  queslo,  V  alia  corte  santa,  idest,  tota  iila 
turba  sanctorum,  risono  per  le  spere,  idest,  per  sectas 
diversarum  sperarum,  quae  (M  omnes  erant  aggregatae  in 
illam  octavam  speram,  sicut  jam  patuit  supreriori  cantu: 
un  Dio  lodUamo,  et  dicit :  nella  melode  che  lassh  si  canta, 
idest,  cum  summa  dulcedine  cantus  quae  non  potest  hic 
manifestari :  unde  autor  jam  ssepe  excusavit  (^)  se  a  de- 
scriptione  huius  altissimi  cantus  etc. 

E  quel  baron.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  gene* 
ralis('),  in  qua  autor  describit  modum  suae  credulitatis 
in  particulari.  Et  primo  continuans  dicta  dicendis  ostendit 
quomodo  Petrus  approbaverit  suam  credulitatem  expli- 
catam  in  universali;  unde  dicit:  E  quel  baron,  scilicet, 
Petrus  qui  est  potens  in  regno  Dei,  che  esaminando  st 
di  ramo  in  ramo,  scilicet,  per  tot  petitiones  sibi  gra- 
datim  factas,  gid  iraUo  m'  avea,  scilicet,  sursum  per 
arborem  fidei,  che  appressavamo  aff  ultime  fronde,  idest, 
finalibus  petitionibus  circa  fidem,  ricomincid,  supple,  di- 
cere  mibi:  la  grazia  che  donnea,  idest,  Beatrix,  gratia 
Dei  vera,  quae  dominatur,  con  la  tua  mente,  la  bocca 

(*}  S.  qoia  omnes.  (*)  S.  eicuMt. 

(*}  B.  generalis  haiut  eapituli,  in  qua. 
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f  aperse  in  fino  a  qui,  come  aprir  si  dovea,  quasi  dicat : 
idest  ('),  tbeologia,  qua  tua  mens  est  imbuta,  bene  docuit 
te  hucusque  quomodo  responderi  vult  et  debet  de  fide, 
sl  cKio  approvo  cid  che  fuori  emerse,  idest,  quicquld 
exivit  ex  ore  tuo  in  responsionibus  factis  per  te.  Et 
subdit  aliam  uUimam  petitionem;  quse  habet  duo  mem- 
bra;  unum  est:  quid  credit  in  particulari;  aliud  est: 
unde  hoc  obtulit  se  suae  credulitati.  Dicit  ergo:  ma  or 
convien  esprimer,  idest,  nunc  restat  exprimendum  per  te, 
quel  che  credi  et  onde,  illud  quod  credis,  si  offerse  alla 
credenza  tua,  quasi  dicat:  quid  fecit  te  credere  illud. — 
0  santo.  Hic  autor  responsurus  petitioni  bimembri  Petri, 
primo  persuadens  repetit  clarius  dictam  petitionem.  Dicit 
ergo  ad  captandam  benevolentiam :  lo  conUnciai,  supple, 
dicere :  o  santo  padre,  idest,  o  Petre  prime  Papa,  o  spi- 
rito,  scilicet,  sancte  et  beate,  che  vedi,  scilicet,  praesen- 
tialiter  et  certe,  cid  che  credesti,  scilicet,  futurum  et 
incertum  per  fidem,  quod  probavit  eventus  rei,  ^i  che 
vincesti  vAr  lo  sepolcro  pOt  giovani  piedi,  scilicet,  tempore 
resurrectionis.  Nam  scribitur  ultimo  capitulo  quod  cum 
mulieres  venissent  ad  monumentum  etc,  sed  est  hic 
solerter  advertendum  quod  autor  nosler  videtur  expresse 
dicere  falsum ;  nam  non  est  verum  quod  P^trus  vicerit 
juniores  pedes  versus  sepulcrum;  immo  Johannes  junior 
praecurrit  et  praevenit  eum.  Ad  hoc  respondent  aliqui 
quod  Petrus  senex  aetate  per  martyrium  quod  sponte 
recepit,  vicit  homines  juniores  et  robustos  in  carne,  sed 
debiliores  in  fide,  in  credulitate  resurrectionis  Christi  (^ : 
sed  ista  non  videtur  mihi  intentio  Uterae,  ideo  dicendum 
est  et  melius,  quod  Petrus  senex  vicit  pedes  Johannis 
junioris  per  fldem,  quia  scilicet  Johannes  corpore  cur- 
rens  non  fuit  tam  cito  ad  sepulcrum  cum  pede,  quod 

{*)  S.  in  llieologia.  (*}  E.  Jeni  ChriMl. 
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Unde  SaladiDus  etc.  Ad  proposituin  ergo  licet  omnis 
annulus  yideretur  yerus  et  haberetur  carus,  tamen  unus 
solus  erat  yerus  et  bonus.  —  Come  il.  Hic  autor  conclu- 
dens  ultimo  describit  gratulationem  tetam,  quam  fecit 
sibi  Petrus  per  unam  comparationem  domesticam  et  cla- 
ram.  Gonstrue  sic  literam:  Uapasiolico  lume,  idest,  san- 
ctus  Petrus,  al  ad  comando  io  avea  dello,  idest,  loquutus 
fueram  de  fide,  mi  dnse  tre  volte,  scilicet,  circumgirando 
se  circa  me,  cantando  si  com'  io  tacqtd,  idest,  statim  cum 
feci  flnem  responsioni,  si  nel  dir  gli  piacqui,  idest,  in 
tantum  placui  sibi  prompte  et  clare  loquendo  de  fide; 
et  hoc  fecit:  cosi  come  U  signor  cK  ascoUa  quel  cke  i 
jriace,  quando  audit  bona  et  teta  noya,  da  indi  abbrac- 
cia  U  servOy  scilicet,  nuntium  gratulando,  idest,  applau- 
dendo,  per  la  novella  losto  cVei  si  tace,  idest,  quam  cito 
finit  narrationem  suam,  siye  ambassiatam  etc. 


3sa 


CANTUS  VIGESIMUS  QU1NTU8,  in  quo  tradatur  de  secunda 
vfrtute  theciogieaj  seUieet  de  spe. 


^E  ma%  cmtmga  ehe  7  poema  sacro.  Postquam  in 
pnecedeati  capituio  autor  noster  tractavit  et  deterim-- 
MYit  de  prima  virtute  theoiogica,  sciiicet  fide;  nunc 
coQsequenter  in  isto  XXV  capituio  tractat  et  determinat 
de  secunda  qum  appellator  spes.  Et  praesens  capiLuluin 
potest  breviter  dividi  in  qnatuor  partes  generates:  in 
qoarum  prima  introducit  beatum  Jacobum  examinatu* 
ram  ipsum  de  spe.  In  secunda  Jacobus  facit  sibi  tres 
petitiones  ctrca  virtutem  spei,  quarum  unam  Beatrix 
solvit,  et  aotor  respondet  ad  alias  duas,  ibi:  Ridendo. 
In  tertia  Jacobus  inquirit  0  ab  aulore  unde  veniat  sibi 
tvaec  virtusy  ibi:  Come.  In  quarta  et  ultima  introducit 
t^tium  apostolum  Johannem  examinaturum  eum  de 
tertia  virtote,  scilicet,  caritate,  ibi:  Poscia  tra  esse.  Ad 
primum  ergo  dico,  quod  in  prima  parte  autor  inlroducit 
Jacobum  apostolum^  qui  est  examinaturus  eum  de  spe; 
sed  primo  quia  tractaturus  est  de  spe  continoans  se  tanr 
gH  aliqoid  de  sua  spe*  Et  breviter  et  summatim  volt 
dicere,  quod  sperat  pro  remuneratione  sui  poematis  re- 
verli  Ftorentiam,  et  ibi  recipere  lauream  coronam.  Con- 
strue  et  expone  sic  literam :  ego  Dantes,  RUomerd,  sci- 
licet^  in  patriam,  poeta  omai  con  albra  voce,  scilicet, 
belatu,  scilicety  maturiori  et  sapientiori,  con  altro  veUo^ 
idest,  lana  vel  lanea  veste,  qoasi  dicat :  quando  exivi 
Ftorentiam,  exivi  cum  voce  joveniG  et  habitu  juvenili 
superbo  et  vano;  nunc  autem  factus  senex  et  sapiens 

V.  28 
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Unde  Saladinus  etc  Ad  propositum  ergo  licet  omnis 

annulus  videretur  verus  et  haberetur  carus,  tamen  unus  i 

solus  erat  verus  et  bonus.  —  Come  il.  Hic  autor  conclu-  > 

dens  ultimo  describit  gratulationem  tetam,  quam  fecit 

sibi  Petrus  per  unam  comparationem  domesticam  et  cla* 

ram.  Gonstrue  sic  literam:  Vaposiolico  lume,  idest,  san- 

ctus  Petrus,  al  ad  comando  io  avea  dello,  idest,  loquutus 

foeram  de  fide,  mi  cinse  tre  voUe,  scilicet,  circumgirando 

se  circa  me,  cantando  si  com'  io  tacqui,  idest,  statim  cum 

feci  flnem  responsioni,  ^  nel  dir  gU  piacqui,  idest,  in 

tantum  placui  sibi  prompte  et  clare  loquendo  de  flde; 

et  hoc  fecit:  cosi  come  il  signor  cK  ascoUa  quel  che  i 

piace,  quando  audit  bona  et  teta  nova,  da  indi  aJbbrao- 

cia  U  servOy  scilicet,  nuntium  gratulando,  idest,  applau- 

dendo,  per  la  noveUa  tosto  cKei  si  tace,  idest,  quam  cito 

finit  narrationem  suam,  sive  ambassiatam  etc. 


3sa 


CANTUS  VIGESIMUS  QU1NTU8,  tn  quo  tractatur  de  secunda 
vwtute  theclogieay  seilieet  de  spe. 


i^E  mm  canHnga  che  U  poema  sacro.  Postquam  in 
pnecedeati  capitulo  autor  noster  tractavit  et  determt- 
naYit  de  prima  virtute  theologica,  sciiicet  fide;  nunc 
coQsequenter  in  isto  XXV  capituto  tractat  et  determinat 
de  secunda  quaB  appellator  spes.  Et  praesens  capituluitt 
potest  breviter  dividi  in  qnatuor  partes  generales:  in 
qoarum  prima  introducit  beatum  Jacobum  examinatu* 
ram  ipsum  de  spe.  In  secunda  Jacobus  facit  sibi  tres 
petttiooes  circa  virtutem  spei,  quarum  unam  Beatrix 
solvit,  et  aotor  respondet  ad  alias  duas,  ibi:  Ridendo. 
In  tertia  Jacobus  inquirit  C)  ab  aulore  unde  veniat  sibi 
hflec  virtusy  ibi:  Come.  In  quarta  et  ultima  introducit 
t^lium  apostolum  Johannem  examinaturum  eum  de 
tertia  virtute,  scilicet,  caritate,  ibi:  Poscia  tra  esse.  Ad 
primum  ergo  dico,  quod  in  prima  parte  autor  introducit 
Jacobum  apostolum^  qui  est  examinaturus  eum  de  spe; 
sed  primo  quia  tractaturus  est  de  spe  continuans  se  taor 
git  aliquid  de  sua  spe.  Et  breviter  et  summatim  vult 
dicere,  quod  sperat  pro  remuneratione  sui  poematis  re- 
verti  Ftorentiam,  et  ibi  recipere  lauream  coronam.  Con- 
strue  et  expone  sic  literam :  ego  Dantes,  RUomerd,  sci- 
licet^  in  patriam)  poeta  omai  con  allra  voce,  scilicet, 
belatu,  scilicety  maturiori  et  sapientiori,  con  attro  veUo^ 
idest,  lana  vel  lanea  veste,  quasi  dicat:  quando  exivi 
Ftorentiam,  exivi  cum  voce  juveniG  et  habilu  joveniti 
superbo  et  vano;  nunc  autem  factus  senex  et  sapiens 


V. 
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redibo  cum  alia  loquela  et  alio  habitu,  vel  cum  alia  lana, 
quia  redibit  canus  propter  aetatem,  adversitatem  (*)  et 
laborem;  et  dicit:  e  prenderd  U  cappello,  idest,  conven- 
tum  poetrise,  scilicet  lau reationem,  in  sul  fonle,  idest,  in 
sancto  Johanne,  ubi  est  fons  baptismalis  Florentiae.  Et  (*) 
hic  nota  quod  autor  ardenter  desiderabat  lauream  co- 
ronam;  et  quamvis  ubique  posset  recipere,  tamen  (')  etc. 
El  hoc  dico  faciam,  se  mai  contmga  che  7  poema,  idest, 
praesens  opus  poeticum;  poema  enim  appellatur  totum 
thema  poeticum,  sicut  Ilias  Homeri,  et  Eneis  Yirg^Ui, 
sacro,  idest,  sacratum,  divinum,  vel  quia  de  sacra  theo- 
logia  tractat ;  et  dicit :  al  quale  ha  posto  mano  e  cielo 
e  terra,  idest,  scientia  divina  et  humana;  vel  dic  cielo 
in  quanlum  tractavit  de  "^  coeiestibus,  el  terra,  in  quan- 
tum  tractavit  de'*'^^)  terrenis;  vel  dicendum  est  et  me- 
lius,  quod  per  coelum  autor  intelligit  gratiam  Dei  per 
quam  influentia  cceli  fecit  autorem  habilem  ad  habitum 
scientiae,  sicut  ipsemet  testatur  Inferni  capitulo,  ibi:  veg- 
gendo  U  ciel,  et  Purgatorii  capitulo,  ibi:  non  pur  per  opra 
delle  ruole  magne  etc.,  et  etiam  in  Paradiso  ubi  loquitur 
de  signo  Geminorum,  quod  fuit  eius  ascendens,  et  in  plu- 
rimis  aliis  locis  et  capitulis.  Per  terram  vero  intelligit 
humanum  studium  et  exercitium,  vigiliam  et  laborem 
tam  animi  quam  corporis;  unde  dicit:  sl  cke  m'ha  fatto 
per  molti  anm  tnacro,  quia  ad  hoc  poema  compilandum 
multum  vigilavit  et  jeiunavit,  sicut  pulcre  tactum  est 
in  Purgatorii  cantica,  ubi  invocans  musas  dixit :  O  sa- 
crosante  vergini,  se  fami,  freddi  o  vigiHe  mai  per  voi  sof- 
fersi.  Nec  mireris,  lector,  si  autor  diu  laboravit,  et  si 
labore  macruit  in  hoc  opere  altissimo  componendo,  quia 
mihi  simile  accidit  in  ipso  exponendo;  vinca  la  crudeUa, 

i^)  £.  adTeniUtes  et  labores.  ('}  £.  £x  hoc  QotaQdam. 

(*)  £.  Umen  desiderabat  iliam  toscipere  in  patria.  £t  hoc  dico. 

(^)  Le  parole  fra  i  doe  asterischi  son  suppllte  dai  Codici  Strozziano  e  Eslense. 
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sc]licet(^),  concivium  et  conterraneorum  meorum,  che 
mi  serra  fuor,  idest,  me  exclaudit  (*)  in  6xiliumy  del  bel- 
F  ovile,  idest,  pulcrae  civitatis  Florentiae,  ov'  io  dortm 
agnelto,  idest,  juvenis  purus  et  innocens;  et  servat  me- 
taphoram,  quia  enim  vocaverat  Florentiam  ovile,  quod 
est  stabulum  ovium,  ideo  vocat  se  agnum;  et  dicit: 
nemico,  scilicet,  propter  bene  operari,  ut  scriptum  est 
supra  capitulo  buius  Paradisi,  ai  lupi,  *  scilicet,  florenti- 
norum  rapacium;  unde  autor  vocat  eos  lupbs  in  Purga- 
torii  capitulo:  et  bene  dicit:  ai  lupi*{^)^q\x\a  lupi  natu- 
raliter  insidiantur  agnis,  et  ita  pravi  (^)  bonis,  quia  sunt 
sibi  dissimillimi  in  omnibus  praeterquam  in  figura  cor- 
porali.  Et  dicit:  che  gli  danno  guerra,  quia  scilicet,  te- 
nent  eam  in  dissensione  civili,  quae  est  peior  omni  pu- 
gna  exteriori.  Et  hic  nota  quod  autor  dicit  dubitative: 
se  mai  conUnga,  quia  de  rei  veritate  nunquam  potuit 
reverti.  Oportebat  enim  secundum  morem  patriae,  vei 
quod  reduceretur  per  reformationem  etc.  Et  nota  etiam 
quod  aliquid  tetigit  de  spe,  non  tamen  in  quantum  est 
virtus  theologica,  quia  spes  multos  fovet  et  maxime 
exules  qui  sunt  extra  domum,  quia  sine  ea  caderent 
in  miserabilem  vitam,  immo  saepe  in  crudelem  despe- 
rationem.  Nota  etiam  quod  in  hac  parte  autor  osten- 
dit  nobilitatem  sui  studii,  malignitatem  suorum  civium, 
suam  innocentiam,  et  intentionem  obtinendi  lauream 
coronam.  —  Perb.  Hic  autor  assignat  causam  quare 
polius  elegerit  dictum  locum  baptismalem  suae  laurea- 
tioniy  quam  aliquem  alium,  dicens:  Pero  ch'io  entrai 
quivi,  scilicet,  in  fonte  baptismali  intra  dictum  ovile, 
netta  fede,  scilicet,  catholica,  che  fa  conte,  idest,  familiares, 
r  anime  a  Dio,  quia  scilicet  factus  sum  ibi  (^)  christia- 

(*}  £•  scilicet,  ciTium  conterraDeorum.  (*)  S.  e  £.  exclndit 

(*)  Le  parole  fra  i  due  asteriachi  aon  supplile  dai  Codici  Strozxiano  e  Eatenae. 
(*)'  £.  praTi  hominea  insidiantnr  bonis.  (")  £.  ibidem. 
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MS,  e  poi  Pielro^  scilicet^  apostolus  iii  ooelo^  st  m  gir^ 
Im  firmte,  quia  circumgiraTit  se  circa  ipsum^  ut  patuit 
ia  prttcedeati  capitulo^  per  M,  sctlicek,  propter  ipsam 
fidem^  super  qua  exainioayit  ipsum^et  eiamiaatund  licetir 
ciavit)  ita  quod  minc  ultinao  expectabat  coayeQtuari.  El 
hk  Dota  quod  autor  optabat  accipere  sacuudum  nomeA 
poetae^  ubi  primo  receperat  primum  ete.;  sed  non  potiul 
ad  optatum  finem  pertiogere,  sicut  paluit  plene  priBu> 
capttuk)  Inferni  in  eipositione  somnii  maternL  Et  hic 
nota  qood  laurea  non  facit  poetam^  sed  est  signum  poer 
tk»  C)  acquisit^  etc.,  ideo  meritissime  autor  noster  sene 
per  et  ubique  est  yocandus  poeta^  immo  inclitus  poeta.  — 
kkiu  Hic  poeta  Dantes  introducit  secundum  apostokin^ 
sctUcet^  Jacobum,  at  examinet  autorem  de  secunda  yir- 
liite^  scilicet,  spe.  Unde  dicit :  Un  lume,  scilicet,  Jacobus 
maior,  qui  dictus  est  filius  Zebedaei^  et  fuit  plenus  yir- 
tttte  spei>  ut  patebit  statim,  si  mosse  indi  di  quella  scUe^ 
ra>  scilicet  de  collegio  yel  circulo  apostotorum^  verso 
md,  scikicet,  Bealricem  et  autorem;  et  dicit:  onde  usd 
ta  primiziB,  idest,  de  qua  primo  exiyerat  Petnis,  qui 
(Uil  prkiceps  primus  apostolorum  in  primitiya  ecclesia; 
uMld  dieit:  cht  lascio  Crislo  de^  ticarU  suoi,  scilicet^  pon- 
tificQn  et  pastoruni.  —  Ela  mia.  Hic  autor  ostendit  qao- 
Qwdo  Beatrix  notificayerit  sibi  quis  esset  ille  beatus,  di« 
ce«s:  £  /a  wua  donna  piena  di  letizia^  propter  spem  qm 
bxak  anuMuni  C)  tetum  promittens  sibi  a^ternam  iaetiliain 
ia  yia^  qnia  in  patria  non  erat  amplius  spes  neque  fides^ 
mi  disse^  ut  f^iceret  me  attentum,  mira,  mira^  scilicet; 
istuni  yenienteni^  ecco  il  Barone,  scilicet,  Jacobum,  ad 
qnesi  habetur  magna  deyotio  in  terra;  unde  dicitijier 
cui  ksggiiji  si  visila  Galizia.  Est  enim  Gallitia  proyincia 
Hispaniae  in  exlremo  occidenlis,  in  cuius  confinio  est 

(*)  £.  pgeljri».  (')  S^  e  K..  hoiKMieni  laUiiik 
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faasitica  lacobi  aposHoli,  qiue  fuit  fundata  vel  dotata  per 
Caitrtum  MagiHiiD;  in  qua  qujdein  provincia  est  gens  satis 
barbara  et  bestialis  inter  christianos;  dkta  est  autem 
GalHtia  yel  Gaflatia  etc. —  S%  come.  Hic  autor  describit 
tastam  gratulationem,  quam  fecit  Petrus  cum  Jacobo  per 
onam  comparationem  claram  et  propriam,  qu«  de  M 
patet.  Gonsltrue  sic  literam :  Cosi  mcf  io  F  un,  scilioet, 
Jacobum  magnum  principem  et  gloriosum,  esser  accoU^ 
idest,  acoeptum  et  receptum,  dalFaUro  grande  prmdf^ 
glonoso,  scilicet,  Petro,  laudando  il  cibo  che  lassk  si 
prande,  idest,  gratiam  Dei  de  qua  ibi  vivitur;  a  simHI, 
5«  come  il  cohmbo,  supple,  recipitur,  quando  si  pone 
presso  al  compagno,  e  Fm  pande,  idest,  exprimit,  Fisf- 
fezione  nVaUro  girando  e  mormorando.  Et  sic  vide  qwH 
modo  est  debita  comparatio  de  columbis  ad  apostolos, 
qei  foerunt  pori  et  simplices  ut  columbae;  et  sicut  unus 
ostendit  alteri  tacito  murmure  escam  qua  pascuntur, 
ita  isti  submtsso  colloquio  cibum,  quo  ibi  pascuntur  C). 
Et  sobdit  autor  quod  post  gratulationem  humilem  fa- 
ctani  oterque  quievit  et  firmavit  se  coram  eo,  dicens: 
WHt  dascuno  tacito  s*  afHsse,  coram  me  ignito  si  che  vin- 
ceva  il  mio  votto,  idest,  tam  ardens  et  iucens,  quod 
ocolos  meus  sustinere  non  poteraL 

Ridendo.  Ista  est  seconda  pars  generalis  (^,  in  qoa  Ja^ 
oobos  ad  preces  Beatrids  examinat  autorem  de  virtute 
dpei,  et  fiicit  tres  petitiones.  Ad  quarum  unam  respon- 
ilet  Beatrix;  ei  primo  autor  ponit  orationem  Beatricis 
ad  iacobum,  quie  primo  facit  exordium,  deinde  petitio-> 
nem,  tertio  confirmaHonem.  Unde  dicit :  E  Bealrice  r^ 
tlendo,  idest^  exultans,  disse,\ll\  Jacobo,  alhra, idest,  lunc, 
o  inoSta  vita,  idest,  gloriosa  anima,  per  cui  ta  larghezza, 
idesty  ampla  largitas,  vel  amplitudo  largitatis,  della  no- 

{*)  £.  pasciintur,  oMendunt.  £t  subdil. 
(')  £.  generalis  hnias  capituli,  in  qua. 
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stra  basUica,  idest,  ecclesiae  triumphaiitis,  scilicet  para- 
disiy  si  scrisse,  ubi  in  tua  ^pistola  dixisti:  omne  datum 
optimum  C)  etc.  et  bilarem  datorem  diligit  Deus,  fa  ri- 
sonar  la  speme  in  questa  aUezza.  Et  subdit  conOrmans 
suam  petitionem,  quod  possit  et  debeat  hoc  facere,  di- 
cens :  ta  7  sai,  vel,  tu  sai  che  tante  volte  la  figuri,  quante 
Gesu  fe  piii  chiarezza  ai  tre.  In  eOectu  vult  dicere  qupd 
quando  Christus  ostendit  maiorem  familiaritatem  tribus 
apostolis,  sciiicet,  Petro,  Jacobo,  Johanni,  per  ipsos(^) 
tres  figurabat  tres  virtutes,  sciiicet,  fidem  per  Petrum, 
spem  per  Jacobum  et  caritatem  per  Johannem.  Si  ergo 
tu  Jacobe  figuras  spem,  bene  sequilur  quod  possis  et 
debeas  de  ea  tractare,  et  poetam  istum  christianum  exa* 
minare.  Quod  autem  istae  tres  virtutes  figurentur  per 
istos  tres  apostolos  demonstratum  (^)  est  in  Purgato- 
rio.  —  Leva.  Hic  autor  ponit  exortationem  Jacobi  ad 
se  dicentis,  leva  la  testa,  idest,  speculationem  tuam,  e 
fa'  che  tassicuri;  hoc  dicit  quia  erat  terrefactus  nimio 
splendore  dictorum  apostolorum;  et  assignat  causam 
quare  oportebat(*)  hoc  facere,  dicens:  che  cid  che  vien 
quassh,  scilicet,  in  coelum,  del  mortal  mondo,  de  quo  tu 
nuifc  venis,  convien  che  si  maturi,  idest,  se  disponat  et 
habilitety  ai  nostri  raggi,  idest,  radiis  flammantibus  splen- 
dorum  nostrorum ;  et  dicit  a  quo  habuerit  istam  exhor- 
tationem,  dicens :  questo  conforto  mi  venne  dal  fuoco  se^ 
condo,  idest,  a  beato  Jacobo,  qui  secundo  venerat  post 
Petrum.  Et  subdit  suam  obedientiam,  dicens:  onctio 
levai  gli  occhi,  scilicet,  intellectualeS)  ai  monti,  idest,  ad 
illos  sanctos  excelsos,  scilicet,  Petrum  et  Jacobum;  et 
dicit :  che  gt  incurvaron  pria  col  troppo  pondo,  quia  sci- 
licet  dicti  apostoli  nimietate  ardoris  et  splendoris  grava- 


(')  S.  optimum  et  omne  donam  perfeclum  de  sursum  csl,  descendens  a 
patre  luminum  etc.  (*)  S.  istos. 

(')  S.  denotatur  in  Purgatorio.  C)  S.  e  £.  oporteaL 
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yerunt  oculos  autoris,  et  iQclinaveruQt,  sicut  dictum  est 
pauUo  ante.  —  Poiche.  Hic  autor  ostendit  quomodo  Jaco- 
bus  processerit  ad  examinationem  eius;  et  primo  ponit 
eius  exordium,  deinde  petitionem.  Dicit  ergo  Jacobus 
persuadens  autori :  Povche  lo  nosb^o  imperadore,  scilicet, 
Deus,  qui  solus  semper  et  ubique  regnat,  vuol  che  tu 
f  affronti  per  grazia,  idest,  concedit  tibi  e\  gratia  sin- 
gulari,  quod  te  praesentes  et  loquaris  facie  ad  faciem, 
coi  suoi  Conti,  idest,  suis  familiaribus  et  sanctis:  et  dicit, 
neir  aUla  piii  secreta,  idest,  curia  coelesti,  quae  est  locus 
secretior  ipsius  imperatoris;  cum  enim  Deus  sit  ubique, 
tamen  statuit  sibi  locum  altiorem,  quo  ostenderet  se  con- 
templandum  spiritibus  angelicis  et  beatis;  et  dicit:  anzi 
la  morte,  idest,  adhuc  vivens  in  carne.  Et  reddit  ratio- 
nem  huius  gratiae  concessse  autori,  dicens:  sn  che  con- 
farte,  idest,  persuadeas,  di  cid  la  speme  che  laggiii  bene 
innamora,  idest,  quae  in  terra  accendit  animum  amore 
veri  boni,  inte  et  %n  altrui,  idest,  ad  salutem  tui  et  alio- 
rum,  vedulo  il  ver  di  questa  corte,  idest,  cognita  summa 
felicitate.  Et  in  hoc  notat  causam  finalem  huius  operis^. 
—  Di'  quel  Hic  Jacobus  facit  suam  petitionem  autori,  et 
petit  tria,  scilicet,  quid  est  spes,  et  quomodo  ista  virtus 
est  in  eo,  et  unde  venit  ad  eum.  Dicit  ergo:  Di*  quel 
cK  ella  e,  idest,  da  deOnitionem  spei,  df  come  la  mente 
tua  s^infiora,  idest,  quomodo  floret  et  viret  spe;  nam 
spes  sffipe  figuratur  per  viredinem ;  unde  Purgatorii  ca- 
pitulo:  Mentre  che  la  speranza  ha  fior  del  v&rde,  et 
alibi  saepe :  e  di  onde  a  te  venne,  idest,  causam  tuae  speL 
Et  exprimit  quis  fuerit  autor  istorum  verborum,  dicens: 
il  secondo  lume,  scilicet,  Jacobus  luminosus,  segui  cosi 
ancora,  idest,  iterum  petivit  a  me,  sicut  dictum  est,  quia 
jam  Jacobus  loquutus  est  bis  autori;  primo  quando  dixit 

(*)  E.  operis  lolius.  —  DC. 
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mpra:  ieva  la  4e$(a;  et  nuiic  secundario.  —  B  quelku  HJe 
auCor  osteadU  quomodo  Beatrix  ad  (oUendaiii  inaiieai 
gloriam  assumit  responsloaeiii  pro  autore,  pneveniens 
eum;  et  re^ondet  secundo  n^mbro,  scilicet  quomodo 
spes  floret  in  mente  autori&  Dicit  ergo:  E  quella  pia, 
tscilicet,  Beatrix,  che  gvidb  le  penne  deUe  mie  aU,  scilicet, 
inteliectum  et  rationem,  a  coA  alto  txUo,  idest,  ad  ascen- 
sum  paradisi,  mi  preveme  alta  risposta  cosi,  idest,  sub 
hac  forma  subscripta:  la  cUesa  mUUante,  idest,  congre- 
gatio  fidelium,  qu«  est  in  isto  (*)  mundo,  nm  ha  akm 
figUuolo,  idest,  aliquem  fidelem  christianum,  con  pi&  spe^ 
ranza;  hoc  ideo  dicit  quia  .ecclesia  unicuique  christiano 
proponit  aequaliter  spem  futur®  glorias;  vd  quia  quilib^ 
ehristianus  non  plus  debet  sperare  quam  alius,  quia 
eommitteret  jactantiam;  et  dicit:  com'  i  ecriUo  nel  $ole; 
dicunt  aliqui,  idest,  in  sacra  Scriptura:  sed  dic  et  me- 
lius,  sicut  est  manifestum  in  Deo,  in  quo  omnia  viden^ 
tur;  quod  declarat  cum  dicit:  clie  raggia  tuUo  nostro 
stuolo,  idest,  qui  illuminat  totum  exercitum  istum  trium* 
phalem,  sicut  scriptum  est  supra  capitulo  XXIII  huius 
Paradisi.  —  Asrd.  Hic  Beatrix  probat  dictum  suum  per 
eflfectum ;  et  breTiter  dicit  quod  propter  spem^  qufle  est 
ita  radicata  in  mente  eius,  ex  gratia  concessum  est  fM 
reoedere  a  terra  vitiosa,  et  venire  in  terram  sanctam  ad 
videndum  ipsum,  ad  referenda  nov^  christianis,  et  est 
iste  adventus  ante  mortem.  Didt  ergo:  perd  gU  e  con* 
cedulo,  scilicet,  a  Deo,  cke  vegna  (tEgitto,  quae  interpre* 
tatur  ten^ra  vel  angustia  vel  tribulatio,  qualis  est  via 
peccatorum,  in  Jerusalem,  quse  interpretatur  visio  paGi& 
Et  hic  nota  quod  Jerusalemeapitur^)  multis  modis;  all^ 
quando  historice  etc.  Et  dicit:  per  veiere,  sdlicet,  iilQd 
quod  sperat,  scilicet  gloriam  paradisi  quae  est  (^)  in  isla 

(*)  E.  in  hoc.  (*)  B.  accipilar.         (*)  £.  ett  ipM  ettleitli  Jorusaleni. 
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Gcele^i  Jerusalem,  anzi  che  7  mUitar,  idest,  vita  ista  tem- 
poralis  quae  est  in  continua  pugna,  li  sia  prescriUo.  idest, 
pr»occupetur  et  praecipiatur  sibi  per  mortem.  —  Gti  altri. 
Hic  Beatrix  relinquit  autori  responsionem  ad  alia  dao 
puncia;  et  tangit  quare  petita  sint,  et  quare  autor  possit 
feciliter  respondere.  Dicit  ergo:  Lasdo,  idest,  ego  di- 
mitto  sibiy  gli  altri  duo  punU,  scilicet,  primum  et  tertium, 
che  son  dimandaH,  scilicet,  a  te  Jacobo  ab  ipso  autore, 
non  per  sapere,  ma  percKei  rapporli,  idest,  referat  mundo, 
qmiito  questa  virth,  scilicet  spei,  f  e,  vel  (f  e  in  piacere, 
idest,  placet  tibi,  vel  coelesti  curiae.  Et  dicit:  chi  non  gU 
saran  forti  ne  di  jattanzia,  idest,  gloriatione,  sicut,  sup- 
ple  si  diceret,  se  habere  spem.  Et  si  obiicis  hic  quod 
autor  jam  promisit  sibi  saepe  supra  gloriam  paradisi ; 
respondeo  quod  autor  prudenter  fecit  alium  hoc  dicere, 
et  ita  hic  facit  Beatricem  hoc  dicere.  Et  ideo  dicit:  et 
ttti  a  cid  risponda  e  la  grazia  di  Dio,  per  quam  tantum 
ascendit,  cio  gti  comporti,  idest,  permittat  et  concedat 
Come.  Ista  est  terlia  pars  generalis  (^),  in  qua  Jacobus 
inquirit  ab  autore  unde  veniat  sibi  haec  virtus;  unde  bic 
autor  respondet  ad  primum  punctum,  et  primo  tangit 
suam  promptitudinem  in  respondendo  per  comparatio- 
nem  claram  et  propriam,  dicens:  ego  Dantes,  Come  di- 
scenle,  idest,  tanquam  discipulus,  che  seconda  a  doHor, 
idest,  sequitur  et  respondet,  pronlo  e  libenle^  idest,  vo- 
luntarius,  in  quel  ch'  egti  e  esperto,  idest,  in  eo  quod 
Bovit  per  scientiam,  quam  experientia  facit;  et  dicit: 
perche  la  sua  bonta  si  disasconda,  idest,  ut  eius  suflB- 
dentia  propaletur,  diss'  io :  speme  e  nn  attender  oerto 
4dla  gtoria  futura,  U  qmt  grazia  divina  e  precedenle 
merto  produce.  Et  ad  intelligendam  clare  istam  literam 
est  sciendum,  quod  ista  deOnitio  spei  ponitur  a  magi^ro 

(*)  £.  gcneralis  huius  capiluli,  in  q«ia. 
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sentenliarum  sub  ista  forma:  spes  est  certa  expectatio 
futurae  gloriae  proveniens  ex  divina  gratia  et  praeceden- 
tibus  meritis.  —  Da  moUe.  Hic  autor  respondet  ad  ter- 
tium  punctum  petitionis,  scilicet,  unde  spes  veniat  ad 
eum ;  et  dicit :  Questa  luce,  idest,  clara  virtus  spei,  quae 
quodammodo  facit  invisibilia  videri,  mi  vien  da  moUe 
stelle,  idesty  a  niultis  doctoribus  quos  autor  Oguravit  in 
steliis,  sicut  ostensum  est  in  capitulo  huius  Paradisi.  Sicut 
enim  sleilfle  dant  influentiam  in  corpora  hominum,  ita 
a  simili  illustres  animae  doctorum  dant  virtutem  et  lu- 
men  in  animas  eorum,  informando  bonis  doctrinis,  ope- 
ribus  et  sanctis  precibus.  £t  dicit  quod  unus  primo  et 
principaliter  inspiravit  in  mentem  eius  istam  virtutem, 
dicens:  ma  quei,  scilicet,  David,  la  disHlld  nel  mio  cor 
pria,  chefu  sommo  canlor  del  sommo  duce,  quia  David  fuit 
summus  propheta  Dei,  qui  est  summus  dux  exercitus 
triumphantis:  et  subdit  ubi  et  quomodo  David  instil- 
laverit  in  animam  eius  istam  spem,  dicens;  ille  summus 
canlor,  dice  nella  sua  Teodia,  idest,  psalmodia,  color  che 
sanno  il  nome  luo  sperino  in  k.  Hoc  enim  dicit  David 
psalmo  octavo,  qui  incipit :  Confilebor  libi  Domine,  ubi  di- 
cit :  el  sperent  in  te  qui  noverunt  nomen  tuum,  quoniam  non 
dereliquisti  quoerentesC).  £t  dicit:  et  chi  nol  sa,  supple, 
speret,  s'  egli  ha  lafede  mia?  —  Tu  mi.  Hic  autor  ostendit 
quomodo  ipse  Jacobus  etiam  instiliaverit  spem  in  ani- 
mum  eius,  dicens :  Tu,  scilicet,  beate  apostole,  mi  stiUasti 
con  lo  stiUar  suo,  scilicet,  cum  David,  poi  neUa  pistola, 
idest,  in  tua  epistola  canonica  capitulo  primo,  ubi  dicit: 
Beatus  vir  qui  suffert  tentaUonem,  quoniam  cum  proba- 
tus  fuerit  accipiet  coronam  vitce,  quam  repromisU  Deus 
diligentibus  se.  Et  ultimo  capitulo  dicit :  paUentes  confir-' 
mate  corda  vestra,  quoniam  adventus  Domini  appropin-' 

{*)  £.  e  S.  qucBrentes  te  Domine.  £t  dicit. 
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quabit.  Unde  dicit:  sl  cKio  son  pieno^  scilicet,  ipsa  spe 
quam  instillastis  in  me,  e  repluo,  idest,  rerundo,  vo- 
stra  pioggia,  idest,  instiilationem  tui  Jacobi  et  David.  — 
Mentre.  Hic  autor  ostendit  tetitiam,  quam  c^pit  Jacobus 
audiens,  quod  ex  eius  epistola  elicebatur  tantus  fructus, 
dicens :  Vn  lampo  stdnto  e  spesso,  idest,  splendor  ardens, 
a  gmsa  di  haleno,  idest,  in  modum  fulgoris,  tremolava, 
idest,  scintillabaty  denlro  al  vivo  seno,  idest,  vivacem  ca- 
pacitatem,  di  quelf  incendio,  idest,  illius  spiritus  igniti, 
scilicet,  Jacobi,  ut  jam  dictum  est  supra,  mentre  io  dicea, 
idest,  interim  dum  sic  responderem  clare  de  spe. — 
Indi.  Hic  autor  ponit  aliam  petitionem  Jacobi  circa  ma- 
teriam  spei;  et  Jacobus  praemittit  quid  movet  eum  ad 
faciendum  sibi  hanc  petitionem  de  virtute  spei.  Dicit 
ergp:  et  ilie  Jacobus,  spiro  indi,  idest,  deinde  dixit: 
t  amore  ornf  io  avvampo,  idest,  caritas  qua  ardeo,  ancor 
vir  la  virtil,  scilicet,  spem,  che  mi  seguetle,  idest,  nun- 
quam  deseruit  me,  infin  la  palma,  scilicet,  martyrii,  et 
atf  uscir  del  campo,  idest,  vitae,  idest,  usque  ad  recessum 
animae  a  corpore,  vuol  cK  io  respiri  a  te,  che  H  dilette  di 
lei,  et  emmi  a  grato  che  tu  diche  quelio  che  la  speranza 
ti  promette.  —  Et  io.  Hic  autor  respondet  petitioni  fact®, 
dicens:  Et  io,  supple,  respondi:  le  scrillure  nuove  e  le 
antiche,.  sicut  evangelistarum  et  prophetarum,  pongono 
il  segno,  scilicet,  quod  spes  promittit  mihi;  ot,  supple 
scriptura,  delF  anime,  scilicet,  sanctorum  doctorum,  che 
Dio  s^ha  fatte  amiche,  e  lo  m'  addita  esso,  idest,  ditat  mihi 
ipsum  signum.  —  Dice.  Hic  autor  explicat  testimonia  ve- 
teris  et  novi  testamenti;  et  primo  de  veteri  allegat 
Isaiam,  dicens:  Isaia,  scilicet  propheta,  dice,  scilicet,  ca- 
pitulo  XLI9  che  ciascuna,  scilicet,  anima  beata,  fia  vesHta 
di  doppia  veste,  scilicet,  luce  animae  et  corporis,  ne/te 
sua  terra,  et  declarat  de  qua  terra  loquatur,  dicens:  e 
questa  dolce  vita,  scilicet  coelestis  patria,  e  la  sua  terra. 
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Dicit  ergo  Isaias:  prapter  kocf^)  in  lerra  sm  dupUdm 
passidebunl,  et  lcBlitia  etc.  Et  subdit  testimooium  Novi  Te- 
stamenti,  dicens :  e  7  tuo  fratello,  scilicet,  Johannes  eyan- 
gelista,  ci  manifesta  questa  rivetazione,  scilicet,  Isaiae,  de 
futura,  scilicety  duplici  gloria  quae  manifestabitur  vel  re- 
velabitur  in  nobis,  assai  vie  piiiL  digesta,  idest,  muRo 
^enius  discussam  et  pertractatam.  Et  dicit:  ih  dove  trattaj 
scilicet,  in  Apocalypsi  tertio  capituk),  deUe  bianche  stole, 
per  quas  figurat  etc.  Et  sic  patet  quomodo  ambo  an- 
nuntiant  et  confirmant  resurrectionem  mortuorum,  et 
glorificationem  corporum ;  ex  quo  concluditur  quod  spes 
promittit  sibi  vitam  sine  fine.  —  Eprima.  Hic  autor  ponit 
effectum  suae  responsionis,  quia  scilicet  fingit  gaudium 
quod  fecerunt  ilte  animee  beatae  ad  confirmandam  re- 
sponsionem  autoris,  dicens:  E  prima  s'ud\,  scilicet,  a 
nobis,  presso  at  fin  cT  este  parole,  illud  dictum  psalmistae, 
sperent  in  te  qui  noverunt  nomen  tuum.  Et  dicit :  di  sopra 
«  noi,  quia  illi  qui  erant  in  spera  apostolorum  canta- 
bant  istud  f)  dictum.  Et  dicit,  quod  caeleri  sancti  con- 
firmaverunt  boc(^),dicens:  a  che^  idest,  ad  quod  dictum 
^  canticum,  risposer  tutte  le  carole,  idest,  csterse  sperie 
beatorum  existentium  ibi  etc. 

Posda  tra  esse.  Ista  est  quarla(^)  pars  generalis,  in 
qua  autor  introducit  tertium  apostolum,  scilicet,  Johan- 
aem  evangeli^m  exaniinaturum  ipsum  de  tertia  vir* 
tute,  scilicet,  caritate^  quem  describit  per  comparationem 
putcram  et  subtilem;  et  sententialiter  et  summatim  non 
Tult  aliud  dicere,  nisi  quod  Johannes  ardens  et  lumi- 
iiasus  emicuit  ibi  sicut  sol:  assimflat  enim  Johannem 
crystallo,  et  parificat  splendorem  crystaili  splendori  sofis. 
Ad  cuius  intelligentiam  est  praenotandum,  quod  positio 
stat  in  hoc:  sit  sol  in  principio  capricornT,  et  una  cry<- 

(*)  £.  ktBC.  {*)  S.  illud.  (*J  £.  Jiac  diclum,  dicenlcs:  a  ehe. 

(*)  £.  (pMrUi  el  oiltim  pars  generalis  hains  capHuli,  in  qoi. 
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staHus  equivalens  soli  in  splendore  sit  in  principio 
cfi;  tuDC  statim  eum  sol  ascendet  super  orizonta,  crj- 
staUus  illa  descendet  in  occidentem,  '*'  et  e  converso  cum 
sol  descendet  in  occidentem  *  (^)  sub  orizonta,  et  tlla  crji^ 
stallus  ascendet  in  orientem,  quia  capricornus  et  cancer 
saDt  signa  opposita :  et  oportet  priesupponere,  quod  sieul 
sot  gradatim  percurrit  totum  capricornum,  ita  ista  cry- 
stallus  percdrrat  totum  cancrum,  ita  quod  pariter  mo- 
veatur  cum  sole.  Ad  literam  ergo  dicit  autor:  Poscim, 
seilicet,  post  cantum  gaudiosum,  tnt  lume,  sdiicet,  Jobai^- 
nes  evangelista,  si  scfdarl,  idest,  apparuit  splendens  tamr 
quam  sol^  tra  esse,  idest,  inter  dictas  speras  vel  animas^ 
si,  idest,  tam  excellenler,  che  se  7  cancro  avesse  un  kd 
eristallo^  idest^  lumen,  t  invemo,  scilicet,  quando  sol  est 
in  capricorno,  avr^be  m  mese  (T  un  sol  dl,  quia  scilicet 
esset  continuo  claritas,  et  sic  esset  dies  sine  nocte.  Et 
hic  nota  quod  autor  bene  dicit :  F  invemo,  quia  dat  istud 
accidens  cancro:  si  enim  daret  tale  lumen  capricorno, 
tunc  idem  accidens  accideret  in  aestate ;  et  si  daret  (^) 
ttDum«arieti  acdderet  in  autumno;  et  si  daret  unum 
Ifbne,  accideret  in  vere;  et  si  daret  stngulis  signis  suum, 
tunc  esset  totus  decursus  temporis  semper  dies  sine  nocte 
idiqua;  et  breviter  et  ciaredoceam  te  demonstrationem 
istam.  Volo  quod  imagineris  (^)  et  fingas  in  mente  tua  duos 
soles  in  coelo,  unum  in  oriente,  alium  in  occidente  in 
signis  oppositts;  tunc  enim  uno  occidente,  alter  continiio 
oriretur,  et  sic  continuaretur  claritas  et  dies.  Et  sic  oob 
oportet  declarare  casum  istum  per  literas  alphabeti  a, 
by  c,  sicut  quidam  Tacere  conantur  implicantes  phanta* 
saam  minus  intelligentium.  —  E  come.  Hic  autor  describit 
adventum  Johannis  evangelistae  ad  alios  duos  per  unam 
comparationem  pulcram  et  propriam  quae  de  se  patet. 

f^  L^por^to  tn  i  dtto  asteritchi  <on  supplite  dal  CodM  Stro«i)MM  e  Bstense. 
(«)  B.  daret  aricti.  (^  B.  ^aed  imagliief. 
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Gonstrue  sic  literam:  E  vicTio  lo  schiaralo  splendore, 
scilicet,  Jobannem,  qui  ita  eiuxerat  et  splenduerat,  ve- 
mre  ai  due,  scilicet,  ad  Petrum  et  Jacobum,  che  si  voh- 
geano  a  ruota,  idest^  circulariter;  et  dicit :  qual  conveniasi 
al  loro  ardente  amore,  quasi  dicat:  tam  veloci  motu,  qua- 
lem  exigit  ardor  caritatis  eorum.  Et  vidi  Johannem  boc 
facere,  cosi  come  vergine  lieta  surge,  e  va,  ed  entra  in  haHo; 
et  dicit,  sol  per  far  onore  aila  novizia,  idest,  sponsae, 
quae  noviter  est  nupta  viro,  non  per  alcun  fallo,  quia 
scilicet  non  amore  juxurias(^)  vel  vano;  et  notanter  boc 
dixit,  quia  aliter  comparatio  non  fuisset  propria,  qusB 
tamen  est  propriissima.  Comparat  enim  Johannem  Vir- 
giniy  qui  et  ipse  virgo  fuit,  unde  (')  Cbristus  Virginem 
Virgini  commendavft,  idest,  Mariam  Johanni,  sicut  statim 
dicetur;  et  sicut  virgo  formosa  laete  et  honeste  intrat 
tripudium,  ita  anima  luminosa  Evangelistae  (^)  inlravit 
circulationem  apostolorum.  —  Misesi.  Hic  autor  describit 
actum  Johannis  et  Beatricis,  dicens:  et  ille  Jobannes, 
misesi  li  nel  canto  e  nella  nota,  idest,  coepit  simul  dul- 
citer  canere  cum  praedictis.  Et  dicit:  e  la  mia  donna, 
scilicet,  Beatrix,  tenne  F  aspetto  in  lor;  et  dicit  a  simili, 
pur  come  sposa  tacUa  et  immota,  idest,  quae  non  loquitur, 
neque  movetur ;  per  quod  innuit  autor  quod  fixe  contem- 
plabatur  eos  tanquam  tres  principes,  in  quibus  maxime 
viguit  triplex  virtus  divina.  —  QueslL  Hic  Beatrix  manife- 
stat  Danti  hunc  esse  Johannem,  quem  describit  per  duo 
signa;  primo  quia  recubuit  supra  pectus  Domini,  dicens: 
QuesH,  scilicet  luininosus  spiritus,  e  colui,  scilicet,  Johannes 
evangelista,  che  giacque,  idest  {%  qui  obdormuit  in  coena, 
sopra  7  petto  del  nostro  PelHcano,  idest  {%  Cbristi,  qui 


(*)  E.  lasciTO  Tcl  Tano. 

(')  £•  unde  Domlnus  noster  Jesas  matrein  raam  Tirginem. 

(*)  E.  Joaonls  eTaoi^llft».  (*)  £.  idest»  qni  dormlTlt  in  oosqa. 

(')  E.  scllicet,  Jesu  Christl  Domini  nostrl«  qui. 
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merito  vocatur  pelicanus,  quia  aperuit  sibi  latus  ad  li- 
berationem  nostram,  sicut  pelicanus  ex  sanguine  pectoris 
viviflcat  filios  mortuos.  Est  autem  pelicanus  avis  aegy- 
ptia  etc.  Et  dat  aliud  signum,  dicens:  e  quesH  fu  eletto 
al  grande  officio  di  su  la  croce,  scilicet,  quando  Cbri- 
stus  pendens  in  cruce  tradidit  ipsum  Matri  in  filium  et 
custodem.  Et  subdit  autor  quis  dixerit  ista  verba,  et 
quomodo  non  mutavit  dispositionem  post  verba,  nisi  sicut 
primo,  dicens:  la  donna  mia  cosi,  supple,  dixit,  ne  le 
parole  sue  perd  mosser  piue,  idest,  non  ideo  plus  move- 
runt,  la  vista  sua,  idest,  eius  fixum  intuitum,  di  slare 
attenta,  scilicet,  in  illos  apostolos,  poscia,  idest,  post  dicta 
verba,  che  pria,  scilicet,  ante  verba.  —  Quale.  Hic  autor 
ostendit  qualis  factus  fuerit,  volens  videre  corpus  Joban- 
nts  (^),  per  comparationem  nobilem  et  propriam  volentis 
videre  eclipsim  solis,  qui  ut  bene  videat  efficitur  non 
videns.  Construe  sic  literam :  lo  mi  feci  tale  a  queW  ulUmo 
fuoco,  scilicet,  Johannem  ardentem  et  splendentem  ad 
modum  ignis,  a  simili,  quaie  e  colui  cK  adocckia,  idest,  in* 
tuetur,  e  s"  argomenta,  idest,  ingeniatur,  di  veder  eclissar 
lo  sol,  idest,  obscurari,  un  poco,  che  diventa  non  vedente 
per  vedere,  quasi  dicat :  remansi  quasi  ca&cus  acute  respi- 
ciens  ipsum;  et*  est  comparatio  propria:  sicut  enim  ocu- 
lus  mortalis,  acute  respiciens  solem  luminosum,  eSicitur 
nihil  videns;  ita  oculus  intellectualis  autoris  subtili- 
ter  speculans  Johannem  evangelistam,  quem  jam  supra 
assimilavit  soli,  factus  est  non  videns;  tentabat  enim 
scire  si  Johannes  haberet  corpus  suum  secum,  sicut 
aliqui  opinantur,  sed  non  invenit  sic  esse.  Et  subdit  de- 
clarationem  quam  facit  (*)  Johannes  de  corpore  suo,  di- 
cens:  mentre  che  detto  fu,  idest,  donec  dictum  fuit  mihi  a 
dicto  Johanne,  perche  f  obbagH,  idest,  ablucinaris  et  confun- 

(*)  E.  Joannis  evangellst»,  per.  (*)  S.  e  E.  fedl. 


S68  CDMENTUM  FA&ADISI 

derb  in  Tisom,  per  veder  cosa,  sctlicet,  corpus  meum,  clu 
qm  nm  ha  loco?  Et  hic  oota  quod  aliqui  poQuat  etc.  Sed 
hoc  noa  yidetur  quia  etc.  —  /i?  terrou  Hic  Johannes  mani- 
festat  antori  quid  sit  de  corpore  suo,  dicens :  It  mio  corpo 
i  terra  in  terra,  idest,  corruptum  et  resolutum  in  terra, 
Don  gloriQcatum  in  coelo;  et  dicit:  e  saragli  Umto  con  gh 
altri,  idest,  tam  diu  cum  aliis  corporibus  homanis,  che '/ 
mmero  nostro  s^agguagH  etc^  idest,  compleatur  secundum 
decretum  divinum ;  quod  est  dicere  usque  ad  flnalem  diem 
judiciiy  quando  flet  resurrectia  corporum,  quae  est  nota 
soK  Deo.  Et  subdit  quod  tantum  duo  sunt  in  coelo  cum 
anima  et  corpore,  dicens:  le  duo  luci  sole,  scilicet,  Christus 
et  Maria,  ckesaltro,  idest,  quae  ascenderunt  ad  ccelum  em- 
pyreum  reliclo  exercitu  isto  triumphanli,  sicut  scriptuoi 
est  supra  capituio  XXIII,  son  con  le  duo  stole,  idest,  cum 
duplici  veste,  idest  luce  corporis  et  animas,  nel  beato 
ckiostro,  idest,  in  paradiso.  Et  roandat  autori  quod  re- 
ferat  islud,  dicens :  e  questo  apportarai  nel  vostro  mondo, 
m  sctltcet  quis  C)  habeat  vanam  credulitatem  quod  cor* 
pos  menm  sit  in  coelo.  —  A  questa.  Hic  autor  de- 
scribit  effectum  verborum  Johannis  per  unam  compa- 
rationem  pulcram  et  propriam:  et  breviter  dicit^  quod 
itb  circtilatio  trium  apostolorum  quietata  fuit  in  cantu  (*) 
trinitatis.  Dicit  ergo :  U  infiammato  giro,  idest,  ignita  rota 
ardentium  apostolorum,  si  quieto  a  questa  voce,  idest, 
ad  ultimum  verbum  Johannis;  et  dicit:  con  esso  il  dolce 
mischio,  idest,  cum  cantu  mixto  eonim,  cke  si  facea  nel 
suon  del  trino  spiro,  idest,  praedictorum  trium  spirituura 
Petri,  Jacobi  et  Johannis.  Et  subdit  comparationem  di- 
cens,  a  simili,  si  come  i  remi  pria  ripercossi,  sciiicet, 
a  navigantibus,  nelF  acqua  si  poscmo  tutti  al  sonar  d'  un 
fischio,  idest,  ad  sonum  unius  sibiH,  per  cessar  fatiea  o 


(')  E.  quisqoani  habett.  (*)  U.  ki 
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riscMo,  idest,  periculum.  Et  0  vide  quod  comparatio  stat 
iD  hoc,  quod  sicut  unus  solus  sibilus  patroni  navis  facit 
cessare  nautas  a  navigatione  et  clamore,  ita  simplex 
verbum  apostoli  fecit  desistere  alios  a  motu  et  cantu. 
Est  enim  sciendum,  sicut  aliquando  vidi,  quod  patronus 
galeae,  quando  vult  remiges  cessare  a  ductu  remorum, 
vel  ad  quiescendum,  vel  ad  vitandum  aliquod  periculum 
imminens/ facit  unum  sibilum,  ad  quem  subito  omnes 
quiescunt;  nec  est  rex  vel  dux  in  mundo,  cui  tam  cito 
pareatur  a  suis,  sicut  tali  patrono  paretur  a  navigan- 
tibus.  Ad  propositum  ergo  autor  indicat  festinam  obe- 
dientiam  apostolorum,  qui  statim  quietati  sunt  ad  verbum 
Jehannis,  per  (^)  festinam  obedientiam  nautarum,  qui  sta- 
tim  quietantur  ad  sibilum  patroni.  Volebat  enim  Johannes 
omnes  quiescere,  ut  loqueretur  cum  autore.  —  AM.  Hic 
autor  ultimo  concludit  et  dicit,  quod  confusus  fuit  valde 
quando  convertit  se  ad  videndam  Beatricem,  nec  potuit 
videre  eam;  dicit  ergo  exclamans  cura  admiratione:  Afd 
quanto  mi  commossi  neHa  mente,  idest,  quantum  stupe- 
&ctus  fui^per  non  pokr  vederla  quando  mi  volH  per  veder 
Beatrice;  et  dicit:  hencKio,  idest,  quamvis,  fossi  presso 
di  lei,  quia  non  recesserat,  nec  elongaverat  se  ab  eo, 
e  nel  mondo  feUcel  idest^  in  paradiso.  Et  hoc  fingit  autor 
quia  percussus  nimio  fulgure  stabat  quasi  caecus  etc. 

(')  £.  £t  bic  Tide. 

(*)  £.  per  comparationein  festiiUB  obedienti»  nautanim. 
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CANTUS  VIGE8IMUS  SEXTUS,  m  quo  tradalur  de  terHa 
virtutef  sdUcet  de  amtate,  ubi  introdueUur  Adam. 


M. 


ENTHE  io  dubbiava  per  lo  mo  ipento.  Postquain 
in  saperiori  capibilo  proxime  praDcedenti  autor  noster 
tractavit  et  determinaTit  de  secunda  yirtute  theologica, 
pota  spe;  nunc  oonsequenter  in  isto  XXVi  c^itolo  agit 
et  tractat  de  tertia  virtute^  sciiicet,  caritate,  cuius  Jcriian- 
nes  evangelista  fuit  ardens  post  Ghristum  (*).  Et  praesens 
capitulum  potest  breTiter  difidi  in  quatuor  partes  ge- 
nerales:  in  quarum  prima  autor  ostendit  quomodo  eyan- 
g^sta  examinarerit  eum  de  virtute  caritatis.  In  secunda 
OTangelista  focit  aliam  petitionem  circa  Tirtntem  cari- 
tatis,  \\A:  El  io  udC.  In  tertia  facit  apparere  spoitam 
Adffi,  cui  autor  moTet  qMBdam  dubia,  ibi:  Onde,  mf. 
In  quarta  et  ultima  Adam  respondet  ad  illa  dubia,  ibi: 
Or^Hgtiuol  mio.  Ad  primum  ergo  dico,  quod  auUMr  oateft- 
dik  quomodo  erangelista  examinaTerit  eum  de  Tirtute 
caritatis.  Et  primo  continuans  se  ad  praMedentia  osle»* 
dit  qnomodo  fecerit  eum  attentum  ad  sequeatia.  Coih 
stme  sic  literam  et  expone,  qo«  male  ordinatur  a  mnl- 
tis.  Uno  spiro,  idest  {%  spiritus  Tocis,  deUa  f^dgida  fkmma, 
idest,  Johannis  fulgentis  gloria  et  inflammati  caritate; 
et  dicit :  che  lo  spense,  idest,  quae  ca^rit  visum  meum, 
gimse,  idest,  superTenit  ad  aures  meas,  nientre  io  dub^ 
biava,  idest,  donec  dubitabam,  per  lo  viso  spento,  idest, 
caecatum  Tel  offuscatum.  Est  autem  hic  notandum  .quod 
aliqui  conantur  subtiliter  exponere  istum  passum,  di- 
centes  quod  autor  erat  territus  dubitatione  quadam,  sci- 

(*)  £.  Jesum  Ghristom.  (*)  E.  idwt,  vmis  ^rilus. 
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iioet,  cur  JohaDiies  saperabat  Petrum  et  Jacobum  in 
Ailgore,  cum  forte  videretur  alicui  C)  debere  esse  oppo- 
situm ;  qiiia  Petras  fiiit  prinoq[>s  apostolorum^  fundamen* 
tum  ecdesiae,  petra  fidei;  aiter  fuit  lumen  spei,  et  amlM) 
per  ONirtyrium  transiverant  in  cceiam.  Johannes  vero 
morte  natorali  et  senili,  et  per  cooMqaens  non  poeoan ; 
aad  iflta  expositio  est  frivola,  quia  issta  dubitatio  non  de- 
Imit  ita  turbasse  (^  nentem  autoris,  cum  bene  sciret  (^) 
qpare  Johannes  fuerit  maior  istis,  quia  habuit  perfectis- 
simam  caritatem,  et  ftdt  evangelista,  apostolus,  propheta, 
ot  ?irgo.  Aliqui  autem  dicunt  mdius,  quod  autor  fingit 
merito  se  aUucinatum  in  inspectione  Johannis,  quia  ipse 
scripsit  plrofimda  in  Apocalypn,  quas  (^)  vidit  quando  re- 
calmit  supra  pectus  Domini,  qiue  obcaKant  visum  ia- 
tdlectuaiem.  Sed  certe  ego  credo  quod  autor  non 
halMiit  primnm  nec  secundum  iideliectam,  sed  simpli- 
citer(^  respectum  ad  id  quod  diierat  supra,  sdlicet, 
qood  ToieBB  Yidere  corpus  loliannis  gravatus  est  in  Tisu 
pre  nimio  fiilgore;  et  ideo  expone  sic  literam:  meiUre 
io  dubbiam,  sdlicety  ne  remanerem  caecus  sicut  eram, 
qoia  noQ  poterat  Tidere  Beatrioem,  sicut  dixit  in  fine 
capitali  prascedentis;  ideo  bene  dicit:  per  lo  vi$o  ipenlo, 
Omty  propter  cscationem  ocoiorum.  Et  dicit :  che  mi  fece 
altaik)^  dicehdo:  im  ttmio  die  tu  U  rieense,  idest,  donec 
robuperes  ammm^deUavieta  eketm  m  me  consia^,  idest, 
Tiiionis  quam  consampsisti  ia  me  Johannem,  Aen  ^, 
idntj  utile  et  necessarium  tfbi,  cke  te  compense  ragio^ 
mtndo,  idest,  cooibremlo  mecum  doTirtute  caritatis,  qoia 
trii  modo  rediliis  ad  Tidendaa  conspectum  Beatrids. — 
Cotidncia.  Wc  Joimnnes  indpit  petere  ab  aatore  de  Tir- 
tii^  carttaljiy  dteens:  Comineia  duMqme,  e  dfove  Tanima 

('}  £•  alioruni.  p)  S.  tnrbare  meDteiii. 

n  B.  scirety  quMtam  ad  hoc»  qaare.  (*)  £.  qa»  tunc  tMU. 

n  ^  Mmpliciter  halraerit  respectum. 
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tua,  idest,  amor  et  desiderium  aoimaB  tusB,  s^appunta, 
idest,  in  qua  re  firmatur,  supple,  singulariter  et  potis- 
sime.  Et  promittit  sibi  spem  recuperandae  visionis^  ut 
autor  audacius  et  laetius  loquatur,  dicens;  e  fa^  ragton 
che  la  vista  sia  smdrrita  in  te,  idest,  turbata,  e  non  de- 
funta,  idest,  non  mortua,  quia  cito  reparabitur  et  revi- 
gorabitur  in  te.  Et  reddit  rationem  sui  dicti,  dlcens: 
perche  la  donna,  scilicet,  Beatrix,  che  H  conduce  per  questa 
region  dia,  idest,  divinam  et  ccBlestem,  ha  ndlo  sguardo, 
idest,  conspectu  oculorum,  la  virt^,  scilicet,  restituendi 
visum  perditum;  et  dicit:  ch'  ebbe  la  man  dAnania.  Ana- 
nias  enim  reddidit  visum  Paulo.  Hic  est  enim  ille  Ana- 
nias  qui  discipulus  ChristiO  habuit  in  spiritu  praece- 
ptum  a  Domino,  ut  accederet  ad  Paulum  eto.,  ut  hahetur 
in  Actibus  apostolorum  nono  capitulo,  quasi  dicat :  sicut 
Ananias  servus  Domini  restituit  Paulo  territam  lucem, 
ita  scientia  divina,  famula  Dei  restituet  tibi.  —  /o  dissL 
Hic  autor  responsurus  petitioni  Johannis  primo  ostendit 
suam  bonam  spem  quam  habet  in  succursu  Beatricls, 
dicens:  lo  dissi:  sciiicet,  illi  Johanni:  rimedio  vegna  e 
tosto  e  tardo  agU  occhi,  sciiicet,  meis,  che  fur  pbrte 
quand!  ella  entro,  scilicet,  in  animam  meam,  col  fUooo^ 
scilicety  amorisy  ondio  sempr^ardo,  quia  continuo  eius 
ardor  amoris  invalescit  in  mentem  meam;  quasi  dicat: 
amor  Beatricis,  quo  semper  flagro  per  oculos  translvlt 
in  animam  meam,  quando  primo  captus  sum  eius  amore: 
de  isto  amore  Beatricis  dictum  est  saepissime  in  fine 
Purgatorii,  et  per  totum  librum  Paradisi.  —  Lo  hen.  Hlc 
autoi*  respondet  ipsi  petitioni  Johannis,  dicens,  quod  6io& 
anima  appuntatur  In  amore  perfectae  caritatis.  Unde 
dicit :  Lo  ben,  scilicet,  summum ;  et  potest  Ista  litera  ha- 
bere  sensum  historicum  et  allegoricum,  ut  alibi  saepe: 

s 

C)  E.  Jeiu  Christi. 


CANTUS   VIGESIMUS  SEXTUS.  373 

et  dicit:  al  suo  piacere,  scilicet,  ipsius  Beatricis,  che  fa 
conlenta  questa  corte,  quia  omnis  beatus  coQtentatur  sorte 
sua,  ut  totiens  dictum  est,  el  alpha  et  omega,  idest,  princi- 
pium  et  flnis,  di  guanta  scrittura  mi  legge  amore  o  lieve- 
menie  o  forte;  quasi  dicat:  omnis  scriptura  faciiis  vel 
difficiiis,  quae  tractat  de  amore  et  caritate,  principaliter 
prfiecipit  quod  diligam  Deum,  qui  est  principium  et  Gnis 
omnium  rerum.  —  Quella.  Hic  autor  ponit  aliam  petitio-* 
nem  fortiorem  Johannis  circa  caritatem,  qui  petit,  quid 
moyerit  eum  ad  amandum  principalissime  illud  bonum  ? 
£t  primo  continuans  dicta  dicendis,  dicit :  Quella  fnedesma 
voce,  scilicet,  Johannis,  che  m'  avea  tolta  paura  del  su- 
hUo  abbarbaglio,  idest,  offuscationis  oculorum,  ut  patuit 
paullo  supra,  ancor  mi  mise  in  cura,  idest,  in  solicitu- 
dmem,  di  ragionare,  faciendo  mihi  fortiorem  quaestio- 
nem.  Et  subdit  ipsam  quaestionem,  dicens:  e  disse:  certo  ti 
conviene  scMarare  apiit  angusto  vaglio,  idest,  ad  strictum 
cribrum,  idest,  ad  arctiorem  quaestionem  et  excussio* 
nem;  et  ecce  quaestionem:  dicer  convienti  chi  drizzo 
Farco  tuo,  idest,  amorem  tuum,  vel  sagittam  amoris 
tui;  unde  amori  datur  arcus  cum  sagittis,  a  tal  her- 
saglio,  idest,  ad  tale  signum,  idest,  summum  bonum. 
Et  hic  nota  quod  metaphora  est  propriissima  ad  propo- 
situm:  sicut  enim  multi  sagittatores  tendunt  ad  unum 
signum,  et  tamen  pauci  attingunt  illud;  ita  omnes  ho- 
mines  tendunt  ad  summum  bonum,  sed  pauci  conse- 
quuntur,  quia  falluntur  diversis  viis  etc.  —  Et  io.  Hic  au- 
tor  respondet  proposit»  qudBstioni,  et  breviter  dicit,  quod 
duo  sunt  maximeO  dirigentia  amorem  suum  in  sum- 
mum  bonum,  scilicet  probationes  naturales  et  autorita- 
tes  sanctorum.  Dicit  ergo :  Et  io,  supple,  respondi,  cotcUe 
amor,  scilicet,  summi  boni,  convien  che  in  me  s'  imprenH, 

(*}  £.  maxime  amorem  saum  io  summum  boaom  impellentes,  scilicet 
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idest,  imprimatur  et  iDformetur  in  meate  mea,  perpo- 
sofici  argomenti,  idest,  per  rationea  phik)s(qpliiae,  etper  mn 
tarild,  scilioet,  doctorum,  che  scende  quiiwi,  scilicet  a 
coelo,  a  yoIhs  sanctis  prophetis,  apostolis,  eTangelislis, 
doctoribus.  Et  nota  quod  k>cus  ab  autoritate,  qui  est  ia- 
flrmus  in  alits  scientiis  naturalibus,  est  TaUdos  in  saais 
scripturis,  quae  &ctffi  sunt  per  infnsioiiem;  oiide  Auga- 
stinus  didt:  magis  credo  piscatoribus  quam  dialecti- 
cis  etc.  —  Che  il  bene.  Hic  antor  ad  robur  sui  dicli  ad- 
ducit  philosophicum  argumentum:  et  primo  pramiiltit 
sententiam  philosophi  primo  Ethicorum,  et  in  multis  aliis 
libris,  super  qua  fundat  suam  rationem,  dicens:  CM  U 
bene,  in  quanto  bene,  aecende  amore  cost  come  i  inlemk, 
quasi  dicat:  quod  bonum  statim  cum  cognoscitur  facit 
se  amari,  quia  bonum  est  quod  omnes  appetunt.  Et  ^ 
cit:  e  lanto  maggio,  idest,  tanto  phis  aocendit,  quanto 
puSt  di  bontate  in  se  comprende,  quasi  dicat:  et  quanto  bo- 
num  est  maius,  tanto  est  amabilius  ei  appetibilias. — 
Dimque.  Hic  autor  format  suum  argumentnm,  tali  posH 
tione  praemissa,  et  arguit  a  minori;  et  breyitw  vultdi- 
cere,  quod  si  omne  quod  est  bonum,  vel  liabet  colorem 
boni  quantumcumque  minimum  fadt  se  araari ;  qaanto 
magis  summum  bonum,  a  quo  dependet  omne  booum, 
et  sine  quo  nihil  est  bonum.  Nunc  construe  et  orcfioa 
sic  literam :  Dunque  la  menle  di  ciascun  che  ceme  il  vero, 
idest,  qui  yidet  yeritatem  prcdictam,  sive  dictam  se»- 
tentiam  veram,  in  che  si  fonda  questa  prova,  conviem  de 
si  muova  amando  aU  essenzia,  sciiicet,  diyina^  ov"  e'  tanto 
awanlaggio,  che  ciascwn  ben  che  si  Irova  fuor  di  lei,  mom 
e  altro  che  un  lume  di  suo  raggia,  scificet^  ilUus  diyiac 
essentiae,  piii  che  in  allra,  idest,  raagis  quam  moyeator 
amando  aliquam  aliam  essentiaiiL  Et  subdit  autor  a  qoo 
accipiat  istam  veritatem,  quia  a  philosopho;  unde  dicit: 
colui,  scilicety  Aristoteles^  che  mi  dimo^a  il  primo  amof^ 
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(U  tutte  le  sustanzie  sempUeme,  sicut  C)  ia  libro  Ethicorum 
imnio  metaphysic»  et  de  causis,  scerne  tal  vero  dU  m- 
teUetto  mio,  idest,  demonstrat  mihi  tale  argumentum. — 
Scemelo.  Hic  autor  adducit  argumenta  ab  autoritate.  Ad 
cuius  int^lligentiam  est  prffisciendum  quod  sicut  scribi- 
tur  Exodi  trigesimo  tertio  capitulo,  Dominus  loquebatur 
Hoysi  facie  ad  faciem,  sicut  amicus  amico;  et  dixit 
Moyses:  Domine,  ostende  mihi  faciem  tuam  etc.  Dicit 
ergo :  La  voce  del  verace  atUore,  idest,  Dei,  qui  est  ipsa 
yeritas  et  mentiri  non  potest,  che  parlando  di  sS,  dice  a 
MoisS:  io  H  fard  vedere,  vel  senUre  ogni  valore,  idest, 
omne  bonum,  quod  est  ipse  Deus,  scemelo,  idest,  osten- 
dit  mihi  dictam  yeritatero.  —  ScemUnU.  Hic  autor  addu-* 
cit  aliam  autoritatem  ad  idem  probandum;  et  accipit 
autoritatem  eiusdem  Johannis(%  Dicit  ergo:  TU,  Johan- 
nes,  scemUmi  ancora^  idest,  demonstras  etiam  mihi,  inco^ 
nUnciando  Falto  preconio,  idest,  altam  proclamationem 
et  publicationem,  dicens:  In  prindpio  ertU  verbum  etc; 
unde  dicit,  che  grida  Farcano,  idest,  proclamat  secre- 
tum,  scilicet  incarnationem  Verbi  Dei,  qu6e  fuit  secreta ; 
unde  dicit:  et  Verbum  caro  factum  est.  Unde  Augusti- 
nus  de  Civitate  Dei  dicit  (^ :  Platonicos  etc.  Et  dicit :  di 
gui  laggiA,  quia  secretum  coeli  publicavit  in  terra;  et 
dicit:  sopra  ogni  aUro  bando,  idest,  excellentius  quam 
aliquis  alius  scribens  et  altius.  Alii  tamen  exponunt 
quod  Johannes  in  insula  Pathmos  scripsit  Apocalypsim, 
in  quo  libro  descripsit  (*)  secreta  Dei:  sed  prima  expo- 
sitio  est  magis  de  mente  autoris,  etc. 

Et  io  udC.  Ista  est  secunda  pars  (^)  generalis,  in  qua 
autor  ponit  aliaro  petitionem  Johannis  evangelistae  circa 
materiam  caritatis,  qui  primo,  ut  reddat  autorem  magis 

(*)  £.  •dlicel,  ia  libro.  (')  £•  Johannis,  dicens:  Tu. 

(•)  S.  dicit  qaod  Platonicos  etc.  (^  S.  describit. 

(*)  £.  pm  haias  capitoli,  ia  qaa. 
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promptum  (*)  et  libentem  ad  respondendum,  commendat 
et  conQrmat  eius  responsionem  factam.  Unde  dicit:  El 
io  udi',  scilicet  a  dicto  Jobanne,  U  sovrano,  idest,  sum- 
mus  amor,  de^  luoi  amori  guarda  a  Dio  per  inteUetto 
umano,  idest,  per  rationes  naturales,  quas  fabricat  in- 
tellectus  humanus,  sicut  Aristotelis  et  i^Uorum  pbiloso- 
pborum,  e  per  autorikUe,  scilicet,  multorum  doctorum 
et  scriptorum,  concorde  a  hd,  idest,  consonantium  ipsi 
intellectui,  quia  non  discrepant  a  ratione  naturali.  —  Ma 
di\  Hic  Jobannes  facit  suam  petitionem ;  et  breviter  petit 
si  autor  alia  babeat  argumenta  et  probationes  trahentia 
ipsum  ad  amorem  divinum,  praeter  dicta  argumenta 
pbilosopbica  et  autoritates  sanctorum;  unde  dicit:  Ma 
dt  ancora,  se  tu  senU  altre  cose,  vel  corde,  idest,  alias 
rationes  et  autoritates  a  prd^dictis,  Urarti  verso  luiy  sci- 
licet,  Deum;  et  dicit:  sl  che  tu  suone  con  quanH  denti 
questo  amor  U  morde,  idest,  quot  causis  moveris  ad  hunc 
amorem.  —  Non  fu.  Hic  autor  responsurus  ad  petitionem 
Jobannis,  primo  priemittit  qualiter  bene  intellexerit  eius 
intentionem,  dicens :  La  santa  intenzione,  idest,  voluntas 
iilius  sancti  Johannis,  delF  aquUa  di  Cristo,  idest,  Johan- 
nis,  qui  in  flgura  aquite  repraesentatur,  et  quare,  non 
fu  latente,  idest,  abscondita  mihi,  anzi  m' accorsi  ove 
volea  menar  mia  professione.  Et  hic  nota  quod  autor  so- 
lum  adduxerat  rationes  et  autoritates  generales  invitan- 
tes  eum  ad  amorem  divinum,  sed  Jobannes  vult  audire 
magis  strictas  et  particulares. — Perd.  Hic  autor  respondet 
strictae  petitioni  Johannis,  dicens :  Perd  ricominciai :  tutU 
quei  morsiy  idest,  rationes,  che  posson  to  cuor  far  votgere 
a  Dio,  alla  mia  caritate  son  concorsi,  idest,  ad  generan* 
dam  virtutem  caritatis  in  corde  meo.  Et  subdit  illos 
morsus  particulares,  dicens :  chi  F  essere  del  mondo,  idest, 

(*)  S.  allentam  e(  promptum. 
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qoia  Deus  dedit  esse  universo,  e  V  esser  mio,  idest,  quia 
dedit  esse  mihi,  quo  nihil  est  nobilius,  la  morte  cK  el 
soslenne  percK  io  viva,  idest,  quia  passus  est  pro  redem- 
tione  mea.  Nam  maiorem  caritatem  non  habet  homo, 
quam  ut  ponat  animam  suam  etc.  Et  si  amicus  pro 
amico  saepe  expontt  vitam,  ut  dicit  philosophus  in  Ethi- 
cis,  quanto  fortius  servus  pro  domino?  cum  tamen  scri- 
bat  Macrobius  de  servo,  qui  liberavit  dominum  ingratis- 
simum  a  quo  receperat  pessima  damna  crudeliter^  ubi . 
tractat  de  fide  servorum  libro  Saturnalium  etc,  e  quel 
che  spera  ogni  fedel  com'io,  scilicet,  vitam  aeternam  et 
ultimam  felicitatem;  omnia  haec,  m'  hanno  Iratto,  idest, 
liberaverunt  me,  del  mar  delf  amor  torto,  idest,  de  ama- 
ritudine  amoris  fallacis  temporalium,  e  m'  han  posto  alla 
riva,  idest,  ad  portum,  vel  initium,  det  diritto,  scilicet, 
amore  vero  Dei,  in  quo  consistit  recta  beatitudo;  et  dicit: 
con  la  predetta  conoscenza  viva,  idest,  cum  rationibus 
et  autoritatibus  supradictis,  quas  sunt  vivaces  et  eflScaces 
ad  probandum  propositum. — Lefronde.  Hic  autor  ostenso 
quare  diligat  Deum,  nunc  ostendit  quomodo  diligat  proxi- 
mum,  dicens :  Am'io,  idest,  ego  amo,  le  fronde,  idest  beatos 
et  mortales,  onde  Y  infronda  tutto  f  orto,  idest,  quibus 
floret  paradisus  et  mundus^  delF  ortolano  etemo,  scilicet, 
Dei,  et  dicit:  cotanto  qmnto  di  bene  eporto  a  lor  da  lui, 
idest,  secundum  quantitalem  virtutis  et  bonitatis  colla- 
tam  sibi  a  Deo.  Et  hic  nota  quod  secundum  Augustinum 
gradus  caritatis  sic  sunt  distinguendi,  quia  primo  debes 
diligere  quod  supra  te  est,  scilicet  Deum;  secundo  quod 
intra  te  est,  scilicet  animam  tuam  etc. —  Si  com'io.  Hic 
autor  notificat  gaudium,  quod  sequutum  est  ex  sua  pro- 
fessione,  dicens :  Un  dolcissimo  canto  risond  per  lo  cielo, 
scilicet,  inter  illos  beatos,  5i  com'  io  tacqui,  idest,  statim 
cum  finivi  responsionem ;  et  dicit :  e  la  mia  donna  dicea 
con  gH  altri,  idest,  Beatrix  cantabat  gratulanter  cum  illis 
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beatis:  Santo,  santo,  santo,  Dommus  Deus  Sabaoth  etc. 
—  E  come.  Hic  autor  iiltimo  ostendit  quomodo  Beatrix 
restituit  sibi  visionem  territam  oculorum,  secundum  quod 
praadixerat  sibi  Johannes  in  principio  capituli;  et  hoc 
per  unam  comparationem  naturalem,  pulcram  et  pro- 
priam,  cuius  positio  sit  ista :  ponamus  quod  unus  sit  so- 
pitus  in  camera  obscura,  et  alius  cum  splendidissimo 
lumine  intrat  cameram,  ille  subito  evi^Ians  respicit  sibi 
.  circa^  et  videns  aliquid  illuminatum  ab  illo  lumine  totus 
terretur,  et  sic  stat  donec  reformetur  sensus,  et  virtus 
extimativa  apprehendit  verum  rei  visae;  et  tunc  cessat 
illa  perturbatio  et  ignoratio.  Ita  ad  propositum,  dicit  au- 
tor,  quod  accidit  sibi,  quia  ad  fulgentissimum  splendorem 
evangelistae  factus  fuerat  totus  attonitus,  et  quasi  ceecus 
steterat  loquendo  cum  ipso  Johanne;  sed  Beatrix  suc- 
currit  sibi  lumine  suo  fugando  omnem  tenebram  ab 
oculis  eius;  et  sic  vide  quantum  comparatio  sit  con- 
gruentissima  facto.  Nunc  vide  literam,  quam  construe 
et  ordina  sic:  E  Bealrice  fugo  ogni  quisquUia,  idest, 
omnem  superfluitatem ;  quisquilid^  enim  dicuntur  reli- 
quiae  foeni  quae  remanent  ante  animalia,  et  vulgariter 
dicitur  rosiglia ;  degli  occhi  miei,  scilicet,  intellectualibus, 
col  raggio  de' suoi,  scilicet,  oculorum  splendentissimo ; 
unde  dicit:  che  rifulgea,  idest,  splendebat,  da  piii  di 
miUe  miglia,  quasi  dicat,  superexcellenter ;  et  bene  hoc 
flngit  quia  Beatrix  cum  lumine  sanctarum  scripturarum 
restituit  visionem  intellectualem  autori,  ostendens  sibi 
qualiter  Johannes  erat  fulgentissimus  inter  apostolos,  et 
non  erat  cum  corpore  in  coelo.  Et  hoc  fecit,  cosi  come 
si  dissonna,  idest,  evigilatur  ab  aliquo,  o/  lume  acuto, 
idest,  ad  splendorem  acuti  luminis,  per  lo  spirto  visiw 
che  ricorre  allo  splendore,  illius  luminis,  che  va  di  gonna 
in  gonna,  idest,  qui  transit  et  penetrat  de  tunica  in  to- 
nicam.  Ad  cuius  intelligentiam  est  notandum  quod  sicut 
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traduQt  physici  oculus  habet  tunicas  etc.  Et  dicit:  e  h 
sveglialo,  idest,  excitatus  a  somno^  aborre,  idest,  abomi- 
natur,  cid  che  vede,  propter  subitam  evigilationem;  unde 
dicit:  la  subila  vigiHa  si,  idest,  in  tantum,  S  nescia,  idest, 
ignara,  sive  ignorans,  quia  nihil  cognoscit  in  illo  subito 
motu  C)j  fin  che  f  estbnativa  nol  soccorre.  Est  enim  exti- 
mativa  etc. 

Onde  me^.  Ista  est  tertia  pars  generalis  {\  in  qua 
autor  introducit  Adam  primum  parentem,  cui  movet  ali- 
qua  dubia ;  et  primo  ostendit  quomodo  revigoratus,  re*- 
sumpto  lumine,  petivit  a  Beatrice  de  eo :  unde  dicit : 
Onde  io  vidi  poi,  idest,  post  purgationem  factam  a  Bea- 
trice,  me',  idest,  melius  et  clarius  quam  videbam  ante 
istam  ablucinationem.  Etdicit:  e  quasi  stupefatio,  scilicet 
admiratione  novae  rei,  quia  recuperaverat  acutiorem  vi- 
sum,  dimandai  dl  un  quarto  lume,  scilicet,  Adam,  qui  ap- 
paruit  post  iUos  tres  apostolos;  unde  dicit^  ch'io  vidi  tra 
noi,  scilicet  separatum  ab  aliis;  venerat  enim  in  con- 
sortio  dictorum  (^)  apostolorum.  —  E  la  mia.  Hic  autor 
ponit  responsionem  Beatricis  ad  suam  petitionem,  dicens: 
E  ta  mia  donna,  supple,  respondit:  il  suo  fattor,  idest, 
creator  Deus,  vagheggia  ranima  prima,  scilicet,  Adae, 
che  la  prima  virtit,  scilicet,  divina,  quae  est  prima  et 
summa,  creasse  mai,  quia  prima  anima  quam  creavit 
unquam  Deus  fuit  anima  Adaa.  Et  dicit:  dentro  da  quei 
rai,  idest,  intra  radios  illius  quarti  luminis;  vel  constme 
e  converso:  la  prima  anima,  scilicet,  Adae,  vagheggia 
U  suo  fattor  etc.,  et  forte  melius.  —  Come.  Hic  autor 
ostendit  suam  dispositionem  ad  loquendum  Ad®  per 
unam  comparationem  propriam;  et  breviter  dicit  quod 
fecit  sicut  virga,  quae  flante  vento  incurvatur  ad  terram, 
et  illo  cessante  redit  sursum :  ita  ipso  loquente  Beatrix 

(')  S.  e  £.  inolu :  el  hoc  facit,  fin. 
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inclinavit  se  deorsum  prse  stupore,  audiens  quod  ille 
spiritus  erat  Adam;  deinde  erexit  se  sursum  ex  desi- 
derio  loquendi  cum  eo,  qui  erat  primus  parens  omnium. 
Nunc  vide  literam,  quam  ordina  sic :  F€(f  io  in  tanto  in 
quanto  ella  diceva,  idest,  interim  dum  Beatrix  loqueretur, 
stupetido,  scilicet  novitate  rei,  scilicet  presentiae  Adae,  e 
poi  un  di^o  di  parlar,  scilicet,  cum  ipso  Adam,  ond'  io 
ardeva  mi  rifece  sicuro,  a  simili,  come  la  fronda,  idest, 
planta  yel  ramus^  che  fletle  la  cima,  idest,  incurvat  in- 
fra,  nel  transito  del  vento,  e  poi  si  leva  per  la  propria 
virtA,  scilicet,  naturali,  che  la  subHma,  idest,  erigit  et 
exaltat.  £t  hic  nota  quomodo  praesens  comparatio  sa- 
tisfacit  proposito:  sicut  enim  virga  viridis  suo  proprio 
motu  tendit  sursum;  et  si  aliquando  reflectitur  versus 
terram  motu  violento  venti,  tamen  revertitur  versus 
coelum;  ita  autor  hic  tanquam  planta  horti  hortulani 
aeterni,  ut  dixit  paullo  ante,  virens  scientia,  sua  virtute 
tendebat  recte  versus  Deum;  et  quamvis  inclinatus  vi 
stuporis  rei  admirabilis  erexit  se  sursum,  et  loquutus 
est  Adae  sub  subscripta  forma.  —  E  cominciai.  Hic  autor 
ponit  suam  orationem  Adae,  et  primo  facit  exordium, 
deinde  petitionem.  Dicit  ergo:  E  cominciai,  ad  captandam 
benevolentiam :  o  pomo,  o  Adam,  che  solo  fosU  prodotto, 
scilicet,  ab  initio  saeculi,  maturo,  idest,  perfectum,  quia 
Deus  creavit  Adam  in  aetate  perfecta,  non  crescente,  non 
declinante,  et  caeteri  creantur  in  imperfecta  aetate;  et 
dicit :  0  padre  antico,  scilicet,  totius  generis  humani,  a 
cui  ciascuna  sposa  e  figlia  e  nuro,  idest,  nora  alicuius 
tui  descendentis.  Unde  nota  quod  si  Adam  hodie  viveret 
secundum  legem  civilem  non  posset  ducere  uxorem.  — 
Devoto.  Hic  facit  petitionem  dicens:  lo  devoto  quanto 
posso  suppUco  a  te,  idest,  suppltciter  et  reverenter  peto, 
perche  mi  parli ;  et  probat  quod  possit  hoc  facere,  di- 
cens:  tu  vedi  mia  voglia,  scilicet,  in  Deo,  idest,  deside- 
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rium  magnum  meae  voluntatis;  et  dicit  quod  non  expri- 
tnit  suam  voluntatem  ad  tollendam  moram;  undedicit: 
•  e  non  la  dico  per  udirli  tosto,  scilicet,  ad  breviandum 
factum  dimitto  narrationem  tibi  notam.  —  Talvolla.  Hic 
autor  volens  ponere  responsionem  Adae^  primo  ostendit 
eius  affectionem  per  unam  comparationem  naturalem 
et  propriam ;  cuius  casus  talis  est:  aliquando  unum  ali- 
quod  animal  fasciatum  pelle  sua  indicat  suam  affectio- 
nem  interiorem  per  aiiquem  motum  exteriorem,  puta 
tremorem  pellis;  ita  a  simili  Adam  per  vtbrationem  lucis, 
qua  velatus  erat  exterius,  ostendebat  laetam  voluntatem 
interiorem  complacendi  autori.  Dicit  ergo:  TalvoUa  mo 
animal  coverlo,  pelle  sua,  sicut  agnus,  vel  simile,  brogHa, 
idest,  vibrat,  vel  tremit,  si,  che  faffetto,  idest,  affectio 
interior,  puta  appetitus  comedendi,  convien  che  si  paia, 
idest,  appareat  et  pateat  videnti  praesenti;  et  dicit:  per 
lo  seguir  che  fqce  a  Im  FinvogHa,  idest,  quia  motus 
pellis  qua  involutum  est  sequitur  motum  vel  affectum 
interiorem.  Et  applicat  dictam  comparationem  ad  pro- 
positum,  dicens:  similemente  P  amma  primaia,  scilicet, 
Adae  quae  fuit  prima  anima  rationalis  creata  a  Deo^  mi 
facea  trasparerey  scilicet,  exterius,  per  la  coverta,  sci- 
licet,  suae  lucis  qua  coopertus  erat,  quant  eUa  venia  gaia, 
idest,  vaga,  a  compiacermi,  idest,  ad  satisfaciendum  mihi 
de  meis  dubiis  vel  desideriis  meis.  Et  sic  breviter  col- 
ligereO  potes  quod  comparatio  ista  non  est  inconve* 
niens;  sicut  enim  animal  per  motum,  vel  tremorem  pellis 
qua  coopertum  est  detegit  appetitum  comedendi  vel  bi- 
bendi,  ita  Adam  primum  animal  rationale  per  tremulam 
scintillationem  lucis,  qua  inclusus  erat,  manifestabat  «ap- 
petituin  loqnendi  cum  autore.  —  Indi.  Hic  autor  ponit 
responsionem  Adae  ad  suam  petitionem,  qui  primo  as* 

(*)  £.  coUigi  potesl  quod. 
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serit  se  cogooscere  certissime  in  Deo  illad  quod  autor 
scire  desiderat  Unde  dicit:  IncU  spird,  idest,  d^nde  iUa 
anima  primaria  loquuta  fuit  sub  hac  subscripta  forma:  io 
(Uscemo  megHo  la  voglia  tua,  idest,  desiderium  interios 
tn®  voluntatis,  che  tu,  supple,  discernas,  quabmquecoia 
CSpi&  oerta,  sicut  te  esse  mortalem;  et  dicit:  senza 
eseermi  profferta  da  te,  idest^  absque  eo  quod  exprimas 
mibi  ipsam  yoluntatem  tuam.  Aliqui  tamen  volant  quod 
aator  hic  inserat  nomen  suum  proprium,  ut(^)  legatiir 
sic:  0  Dante,  to  discemo  la  vogUa  tua  etc^  et  forte  prinui 
litera  est  nielior;  snlficiebat  enim  quod  autor  jam  se 
nominaverat  semel  in  fine  Purgatorii,  et  iIh  se  excusavit 
dicens:  ehe  di  necessi^,  elc.  sicut  et  Virgilius  dux  eios 
nominavit  se  semd  tantum  in  opera  toto;  similiter  Hora- 
fiios:  sed  in  hoc  non  &icio  magnam  vim.  Et  assigiiat  ra- 
tionrai  mm  cogmtionis,  dicens:  percKio  ks  veggio  nel 
verace  spegHOy  idest,  ia  Deo,  in  quo  omnia  vera  videntar 
tamquam  in  speculo;  et  dicit:  che  fa  di  se paregUe  f  eHre 
eose,  qiiia  Deus  omnia  conpirdiendit  et  eontinet  in  se, 
6t  non  e  cooverso;  onde  didt:  ie  miUa,  sdik^  tesyfate 
tm  paregHo  di  se,  idest^  et  nil  comprehendit  vd  conliiiet 
eam,  quia  nufla  res  est  fai  qua  appareat  totus  Deos 
taniquam  in  q)ecalo,  sed  bene  omnia  apparent  ia  q^ecalo 
Dei.  —  Tu  vmd.  Hic  Adam  explicat  qa«stioi)es  de  qai- 
bM  aoter  petituras  erat :  et  prmio  primam,  diceos:  Ik 
vaoi  mdir  quanf  S  cke  Dio  m  pose  neir  eccdso  giatdim, 
idesCi  in  ^radiso  terrestri,  qui  est  hi  caciimine  altissutti 
monfis  pargatorii,  qui  pertingit  ii^oe  ad  CGehim;  et 
didt:  ove  costei  a  caA  bmga  scaia  fi  ditpose,  idest,  io 
qoe  gimrdino,  Beotrix  dispoBoit  te  sA  asceosum  oosli» 
Moot  [4one  ostensam  est  cmui  flne»  PmgatorS.  £t  fiKit 
seouodom  poHtioMm,  doens;  e  quasUOy  soppie,  temporai 


(*)  S.  et  legant  ric. 
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fu  dUeUo  agU  occhi  miei,  idest^  quamdin  steti  in  ipso 
paradiso  delidarum.  Et  facit  tertiam  petitionem,  dicens: 
e  la  propria  cagion  del  gran  disdegno,  idest,  quaa  fiiit 
propria  cuipa,  quae  fecit  me  incurrere  justam  indigna- 
tionem  aeterni  judicis  qui  expulit  me  a  fiicie  sua,  et  pri- 
Tayit  omni  gratia  et  prserogativa,  damnans  simul  meeam 
tantam  futuram  posteritatem,  quia  reus  eram  maiesta&. 
£t  fiicit  quartam  petitionem,  dicens:  e  Pidioma,  idest, 
lugoagtum,  ch'  io  usai  e  cKio  fei  etc. 

Or,  figHuol  mio.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  gene- 
ralis^^),  in  qua  Adam  respondet  singuiis  quasstionibus 
propositis;  et  primo  ad  tertiam,  dicens:  Or,  figliuol  mio, 
nm  il  gustar  del  legno,  idest,  non  simplex  degustatio 
pomi  vetiti,  fii  per  se  la  cagion  di  tanto  esiHo,  idest^  non 
fuit  causa  quare  eiectus  sum  de  paradiso  terrestri,  et 
relegatus  in  tam  diuturnum  exilinm.  Et  assignat  veram 
caasam,  dicens :  ma  solamenle  U  trapassar  del  segno,  idest, 
sed  simpliciter  transgressio  praecepti^  quia  scilicet  Y6tm 
ease  Deus  sciens  bonum  et  malum,  sicut  sibi  persuaait 
serpens.  Yolebat  enim  Deus  quod  Adam  cognosceret 
usqoe  ad  certum  terminum,  et  non  exiret  fines  man- 
dati ;  et  ipse  inoliediens  trandvit  terminum  sibi  assigna- 
tnm.  —  QuindL  Hic  Adam  respondet  primae  petitioni,  sci* 
lioet  quaidam  tempus  est  quo  ipse  plasmatus  mana 
divina  fuit  positus  in  paradiso  delidarum  ad  custodiam 
eias.  Et  primo  computat  annos  quibus  stetit  in  limbo 
a  morle  sua  usque  ad  resurrectionem  Cbristi,  dicens: 
/o  desiderai  questo  condKo,  idest,  desideravi  venire  ad 
islad  coeleste  consistorium  (^,  quattro  mila  irecento  e  dno 
voham  di  sole,  idest,  annis;  quia  singulo.anno  soi  Ikcit 
revolutionem  suam;  et  dicit:  quindXy  sciiicet,  in  limbo^ 
omie  Im  dmma  masse  VirgSo,  qaia  Beatrix  descendtt 
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limbum  ubi  erat  Virgilius  inter  viros  illustres,  et  moauit 
eum  ire  in  succursum  Dantis,  sicut  positum  et  expo- 
situm  est  secundo  capitulo  Inferni.  £t  subdit  compu- 
tationem  annorum  vitfle  suae.  Yide  ergo  si  anni  Adam, 
Laraech  et  talium  sunt  anni  solares,  secundum  Macro- 
bium  et  Augustinum.  Et  hic  nota  quod  vixerunt  tam 
diu,  et  quod  loquitur  de  vero  anno,  dicens:  e  vidi  lui, 
scilicet,  solera,  tomar^  a  tuUi  i  lunU  della  sua  strada, 
idest,  percurrere  omnia  duodecim  signa  zodiaci  circuli 
obliqui,  de  quo  saepissime  dicitur  in  libro,  et  proprie  Pur- 
gatorii  capitulo,  ubi  dicit:  che  se  la  strada  lor  non  fosse 
torta  novecento  trenta  fiale  mentre  ch'io  fumnu  in  terra, 
idest,  fui  mihi,  quod  est  dicere :  et  vixi  in  terra  non- 
gentis  triginla  annis;  et  sic  computatione  facta  colli- 
guntur  anni  etc.  Et  hic  nota  quod  bene  Adam  tamquam 
senior  interrc^atur  et  respondet  de  annis  mundi.  l^ota 
etiam  quod  hebrasi  aliter  tenent  de  annis  etc.  —  La  Un- 
gua.  Hic  Adam  respondet  quart®  petitioni  de  idiomate 
quo  usus  fuit,  dicens:  La  Ungua  ch'io  parlai  fu  tuUa 
spenta,  idest,  in  totum  perdita,  innanzi  che  la  gente  di 
Nembrotte  fosse  attenta  all  opra  inconsumabile,  idest  in- 
lerminabili,  quasi  dicat:  ante  aadi6cationem  turris  Babel, 
€uius  Nembroth  gigas  fuit  autor,  ubi  facta  est  divisio 
linguarum  in  confusionem  superbiae,  sicut  patuit  in  Infemi 
et  Purgatorii  canticis.  £t  assignat  causam  sui  dicti,  di- 
cens:  che  nuUo  effetto  raxionabHe,  idest^  hominis  ratio- 
nalis,  fu  sempre  mai  durabile,  per  lo  piacer  uman  che 
rtnnovelta,  idest,  renovatur;  verba  enim  renovantur  sicut 
folia  arborum,  ut  ait  Horatius  in  sua  poetria,  ibi:  muUa 
renascentur  etc.;  et  dicit:  seguendo  il  cielOj  quia  placita 
hominum  semper  sunt  in  motu,  sicuti  coelum,  vel  descen- 
dunt  ab  influentiis  coeli,  et  illas  sequuntur.  Et  subdit  quod 
a  natura  homo  habet  quod  loquatur,  sed  quod  aliter  et 
aliter,  hoc  est  ad  placitum.  Unde  4iclt  :.£hemm  favella 
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e  opera  natwraky  nta  natura  lasda  poi  fare  a  voi  secondo 
cke  v' abbella,  idest,  secundum  quod  placet  vobis,  sicut 
quod  vocetis  panem  panem^  vinum  vinum,  et  ita  de  aliis; 
unde  videmus  de  lacto  quod  orbi  in  partibus  Italias  fe- 
cerunt  inter  se  novum  idioma,  quo  intelligunt  se  invi- 
cem,  quod  calmonem  appelianL  —  Pria.  Hic  Adam  con- 
firmat  dictum  suum  per  effectum,  dicens:  quod  Deus 
habuit  diversa  nomina  secundum  diversa  tempora :  unde 
dicit:  //  sommo  Bene,  idest,  Deus,  onde  viene  la  lelizia 
che  mi  fascia,  idest,  a  quo  summo  bono  procedit  lux 
teta  quae  circumcludit  me,  £/  s^appellava,  idest,  in  terra, 
et  dicit :  pria  cK  io  scendessi  air  infernal  ambascia,  idest, 
angustiam  inferni,  quasi  dicat:  usquequo  vixi  in  mundo. 
Et  dicit:  poi,  scilicet,  post  primam  SDtatem  meam,  si 
chiamd  Eli.  EH  enim  in  hebraico  est  unum  de  nominibus 
Dei,  et  subdit,  e  cio  conviene,  idest,  oportet  talem  mu- 
tationem  esse,  che,  idest,  quia^  Fuso  de^  mortali  e  come 
fronda  in  ramo,  idest,  mutabilis  velut  folium,  che  sen 
va  ed  altra  viene,  ideo  bene  debemus  uti  vocabulis  usi- 
tatis.  Unde  Caesar  in  analogia :  insolens  etc.  —  Nel  monte. 
Hic  ultimo  Adam  respondet  secundae  petitioni,  scilicet 
quantum  stetit  in  paradiso  deliciarum :  et  breviter  et  sen- 
tentialiter  non  vult  aliud  dicere  nisi  quod  stetit  in  illo 
paradiso  sex  horis  completis,  scilicet  ab  hora  prima  usque 
ad  sextam;  quod  spatium  assimilat  illi  termino,  qui  di- 
vidit  quartam  orientalem  a  quarta  occidentali  in  nostro 
hemisperio  superiori,  quem  punctum  transit  completa 
hora  sexta.  Dies  enim  naturalis  qui  continet  diem  et 
noctem  constat  ex  viginti  quatuor  horis,  et  habet  qua- 
tuor  quartas,  quarum  quaelibet  habet  sex  horas.  Dicit 
ergo:  lo  fu'  nel  monte,  scilicet,  in  paradiso  terrestri,  qui 
est  in  cacumine  montis  purgatorii;  unde  dicit:  che  si 
leva  piU  dalF  onda,  quia  est  altior  locus  terrae,  ut  saepe 
patuit  in  Purgatorii  libro,  maxime  circa  finem;  et  di- 

V.  » 
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cit:  con  vUa  pura,  scilicet,  sine  peccato,  e  disonesta, 
Don  intelligas  simul  et  semel,  sed  postea  cum  facto 
peccato  discooperta  sunt  pudenda  eorum.  Et  dicit: 
daila  prima  ora  a  quella  cK  e  seconda,  idest,  sequitur ; 
come  7  sol  muta  quadra  alT  ora  sesta,  idest,  cum  mutat 
primam  quartam  quaa  habet  sex  horas,  scilicet  quando 
incipit  septima. 
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CANTUS  VIGESIMUS  SEPTIMUS,  in  quo  introdudt  sanctum 
Petrum  loquentem  contra  pastores  ecdesice;  et  descriptio  nance 
spertB. 


\l  padre,  al  figUo,  allo  spirito  santo.  Postquam  in 
superioribus  tribus  capitulis  autor  noster  introduxit  tres 
apostolos  qui  examinaverunt  ipsum  de  triplici  virtute 
theologica;  nunc  consequenter  in  isto  XXYII  capitulo  in- 
troducit  primum  apostolum  Petrum,  qui  invehit  contra 
successores  eius^  et  ostendit  quomodo  ipse  autor  respi- 
ciens  terram  raptus  fuerit  de  octava  spera  ad  primum 
mobile.  Et  prsesens  capitulum  potest  breviter  dividi  in 
quatuor  partes  generales;  in  quarum  prima  autor  de- 
scribit  invectivam  Petri  praadictam  contra  praelatos.  In 
secunda  describit  ascensionem  totius  exercitus  trium- 
phalis  ad  coelum  empyreum,  et  reflexionem  sui  visus 
ad  terram,  ibi :  S\  come  di  vapori.  In  tertia  ostendit  quo- 
modo  intraverit  (^)  cum  Beatrice  in  nonam  speram,  ibi: 
La  mente  innamorata.  In  quarta  et  ultima  exclamat  con- 
tra  cupiditatem  mundanam^  ibi :  0  cupidigia.  Ad  primum 
ergo  dico  quod  autor  describit  invectivam  Petri  contra 
successores  suos;  sed  antequam  hoc  fociat,  continuans 
se  ad  prfficedentia,  ostendit  quomodo  illa  tota  congre- 
gatio  sanctorum  coepit  reddere  laudem  et  gratiam  Tri- 
nitati,  propter  tractatum  factum  de  triplici  virtute,  cum 
tanta  dulcedine  cantus  quod  replebat  totum  animum 
eius.  Dicit  ergo :  TuUo  il  paradiso,  idest,  tota  illa  turba 
beatorum,  q\m  ostendebatur  ibi  in  iUa  octava  spera  in 
diversis  ordinibus,  condncid,  supple,  canere,  gloria  al 

(*}  B.  iatraTtt  cum  Beatrioe  in  doim  spera,  ibi. 
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padre,  al  figlio  e  ailo  spirUo  sanlo;  et  dicit:  si  che  il 
dolce  canlo  m*  inebriava;  ebrlebatur  siquldem  autor  per 
visum  tanto  clarore,  et  per  auditum  tanto  dulcore;  unde 
exprimit  suam  dupltcem  ebrietatem,  dicens:  dd  cKio 
vedeva  m  sembrava  un  riso  delF  universo;  hic  enim  erant 
Aggregati  in  unum  omnes  effectus  sperarum,  planeta- 
rum,  scilicet,  virtutes  omnium  beatorum  continentium 
hic;  unde  dicit:  perche  nUa  ebbrezza  entrava  per  Fudire 
e  per  lo  viso,  quia  non  eram  capax  tantae  clarltatis  et 
dulcedinis. —  O  gioiat  Hlc  autor  extollens  illam  bea^ 
titudinem  desideranter  exclamat,  dicens:  O  giaial  idest 
dico  rem  pretiosam  ad  differentiam  felicitatis  mundane 
quae  vilis  est,  o  ineffabUe  allegrezza!  idest,  incomprehen*- 
sibilis  laetitia  ad  differentiam  mundanae,  quae  brevis  est 
et  parva;  o  vita  intera  ^amore  e  di  pacel  idest,  per- 
fecta  per  omnes  suas  partes  ad  differentiam  vit®  mor- 
talis,  quas  est  defectiva,  diminuta,  in  odio  et  bello;  o  »- 
cura  ricchezza  senza  bramal  ad  differentiam  mundaiia& 
opulentiasy  quae  est  cum  timore  et  indigentia,  ut  saepe 
dictum  est.  —  Dinanzu  Hic  autor,  praemisso  festo  beato- 
rum,  introducit  Petrum  primum  apostolorum,  et  descri- 
bit  eius  alterationem  per  unam  nobilem  oomparatio- 
nem.  Dicit  ergo  continuans  se  ad  prsecedentia:  Le  quaUro 
face,  idest,  quatuor  luminaria  ardentia,  sdlicet  Petros, 
Jacobus,  Johannes  et  Adam,  slavano  aocese,  separatc 
ab  aliis,  dinanzi  agli  oochi  miei,  scilicet,  intellectualibus ; 
et  dicit:  e  qudla  che  pria  venne,  scilicet,  Petrus,  inco- 
mincid  a  farsi  piii  vivace,  idest,  coepit  magis  accendi.  Et 
subdit  eius  erubescentiam  per  comparationem,  dicens: 
e  divenne  /o/  nella  sua  sembianza,  idest,  effectus  est  tam 
rubescens  in  apparentia,  qual  diverrebbe  Giove,  s"  eg&  e 
Marte  fossero  augelli  e  cambiassersi  penne;  nam  stdla  Jovis 
est  coioris  argenti,  et  Martis  coloris  igael  Et  hic  nota 
quod  est  comparatio  propria  ab  apostolo  ad  Jovem,  qui 
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mutatar  in  Martem,  quia  erubuit  verecuDdia  praelato* 
rum  narraturus  turpitudines  eorum;  vel  quia  ex  beni- 
gno  factus  est  iracundus,  sicut  Jupiter  facit  benignos  et 
Mars  iracundos.  —  La  provmdenza.  Hic  autor  ponit  ora- 
tionem  Petri  contra  praelatos;  et  primo  ostendit  quomodo 
facto  silentio  ex  omni  parle  Petrus  assignavit  causam 
suffi  alterationis  et  ruboris^  dicens :  La  provvidenza,  scl- 
licet  Dei,  che  comparte  quivi  vice  et  o/fido,  quia  juste 
distribuit  unicuique  quidconvenit,  cui  convenit,  et  quando, 
avea  poslo  sUenzio  nel  beato  coro  da  ogni  parte,  quia 
scilicet  quietaverat  cantum  illarum  animarum  ubique, 
ut  daret  locum  loquendi  ipsi  Petro,  quamfio  udi',  sci* 
licet  Petrum  dicere  mihi:  non  ti  maravigliar  se  io  mi 
trascoloro,  idest,  muto  colorem  de  claro  in  turbulentum, 
quia  non  sum  solus;  unde  dicit:  chi  vedrai  tulli  costoro, 
idest,  omnes  beatos  istius  curiae,  trascolorar,  dicendo  io, 
idest,  me  loquente  de  pastoribus  vestrae  inferioris  cu- 
riae. — Quegli.  Hic  incipit  Petrus  suam  invectivam,  dicens: 
Quegli,  scilicet,  Bonifacius  YIII,  che  usurpa  il  loco  mio  in 
terra,  idest,  iniuste  tenet  et  occupat  papatum;  et  repli- 
cat  in  signum  maioris  indignationis,  il  loco  mio,  U  loco 
mio;  et  dicit:  che  vaca  neUapresenza  del  FigUuol  di  Dio, 
acilicet,  Christi,  qui  fuit  primus  papa,  quantum  ad  veri- 
tatem  hoc  dicit  quia  eius  electio  non  fuit  justa»  sed  do-> 
losa,  ha  fatto  cloaca  del  cimiterio  mio,  idest,  de  Vaticano, 
ubi  sepultum  est  corpus  Petri,  idest,  fecit  receptaculum 
sordidum  de  ecclesia  sancta  Dei;  unde  dicit:  del  sangue  e 
della  puzza,  quia  virsanguinum  est,  et  gerit  bellum  cum 
christianiSy  et  simoniam  committit,  ex  quibus  litatur  et 
fit  sacrificium  diabolo;  unde  dicit:  onde  U  perverso,  qui 
perfide  factus  est  rebellis  Factori  suo,  che  cadde  di  quas^ 
sA,  scllicet,  de  coelo  in  centrum  terrae,  si  placa  laggiii, 
idest,  colitur  ibi  in  terra.  —  Di  quel.  Hic  autor  describit 
alterationem  et  transcolorationem  coeli  ad  verba  Petri, 
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per  unam  comparationem  communem  et  claram ;  et  dicit 
breyiter^  quod  vidit  totum  illud  coelum  Geri  rubicundum^ 
sicut  nostrum  apparet  in  oriente,  vel  occasu  solis.  Dicit 
ergo :  Vid*  io,  sicut  praedixerat  mihi  Petrus,  (dhra  tuUo  7 
ciel,  idest,  totam  illam  curiam  coelestem,  cosperso,  idest^ 
maculatum,  di  quel  colore,  scilicet  rubeo,  che  nube  (fi- 
pinge  per  lo  sole  awerso,  quia  ille  rubor  causatur  ra- 
dtis  solaribus  reverberantibus  in  vapores,  da  sera  e  da 
mane,  quando  scilicet  sol  occidit  et  oritur.  —  E  come. 
Hic  autor  describit  mutationem  coloris  Beatricis  per 
unam  egregiam  et  pulcram  comparationem.  Et  breviter 
dicit,  quod  Beatrix  facta  est  rubea  pras  verecundia,  sicut 
pulcra  et  alba  domina  efficitur  saepe  rubea  prae  vere- 
cundia.  Dicit  ergo:  E  Beatrice  trasmutd  sembianza,  sci- 
licety  conspersa  rubore,  cos\  come  donna  onesta  che  per- 
mane,  idest,  stat,  sicura  di  si,  idest,  non  curans  sibi  de 
se,  quia  non  est  sibi  conscia  alicuius  culpae;  et  dicit : 
e  pur  si  fane  timida  ascoUando  per  t  altrui  fallanza,  quia 
verecundatur  de  alieno  fallo,  non  de  suo.  Et  nota  quo- 
modo  comparatio  est  propriissima  de  Beatrice  ad  domi- 
nam  pulcram  et  honestam:  sicut  enim  aliquando  talis 
domina  verecundatur  non  de  suo  defectu,  sed  audiens 
narrari  (^)  defectum  alterius  mulieris  ab  alio;  ita  nunc 
Beatrix  erubuit  non  de  suo  fallo,  sed  fallo  pastoris,  quo 
audiverat  narrari  a  Petro.  Et  subdit  obscurationeni  fa- 
ctam  in  coelo  per  pulcerrimam  comparationem  quae 
omni  christiano  debet  esse  nota,  dicens:  e  Ud  eclissi 
credo  che  in  cielo  fue,  scilicet,  solis  et  aliorum  siderum, 
quando  pa&  la  suprema  possanza,  idest,  in  passione  Chri- 
sti  (^).  Et  hic  nota  quod  autor  merito  Gngit  talem  ob- 
scurationem,  quia  de  rei  veritate  prava  vita  praelatorum 
cedit  ad  (^)  verecundiam  et  fcedationem  Qdei  catholioe, 

(*)  S.  narrare.  (')  £.  Domini  nostri  Jesa  ChrisU. 

{*)  S.  in  ▼erecundiam. 
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quia  miDus  honoratur  et  appretiatur.  —  PoL  Hic  autor 
revertitur  ad  narrationem  Petri,  et  ostendit  mutationem 
vocis  non  minorem  mutatione  coloris,  dicens:  Poi  le  por 
role  sue  procedelter  con  voce  tanto  transmutata  da  se,  sci- 
licet,  ab  ipsa  voce  prima^  quia  vox  eius  facta  est  rauca 
et  acerba  exclamatione  {%  che  la  sembianza,  idest,  color, 
non  si  muto  piue,  sdlicet,  quam  vox.  —  Non  fu.  Hic  po- 
nit  specialiter  verba  Petri,  qui  primo  deplorat  quod  ec* 
clesia  Dei  murata  (^  sanguine  suo  et  aliorum  sanctorum 
pontificum  sit  facta  venalis  more  meretricio  proslituta^ 
dicens :  La  sposa  di  Cristo,  scilicet,  ecclesia,  non  fu  alle^ 
vata,  idest,  aucta  ab  initio,  del  sangue  mio,  di  Lino; 
hic  fuit  papa  secundus  etc.,  di  quel  di  Cleto;  hic  fuit 
papa  tertius,  per  esser  usata  ad  acquisto  (f  oro,  sed 
ad  vitam  seternam  acquirendam,  et  thesaurizandum  in 
ccBlis;  unde  dicit:  ma  per  acquisto  (ff  esto  viver  lieto;  et 
subdit:  e  Sisto,  e  Pio,  CaUsto  e  Urbano;  omnes  isti  fue- 
runt  papdB  hoc  ordine  mediante:  Sixtus  enim  fuit  etc.,  et 
ita  de  aliis;  sparser  lo  sangue  dopo  molto  fleto,  quia  prius 
multum  fleverunt  persequutionem  christianorum,  et  ul-* 
timo  ipsi  martyrio  mactati  sunt.  Sixtus  quidem  etc.  — 
Non  fu.  tlic  Petrus  conqueritur  de  partialitate  quam 
iniuste  fovent  pastores  ecclesi®,  dicens:  Non  fu  nostra  in- 
tenzion  che  parte  delpopolo  crisHano,  quae  dicilur  guelpha, 
sedesse  a  destra  mano  de^nostri  successori,  quasi  dicat, 
reciperet  honorem  vel  favorem  a  praelatis;  et  e  contra, 
parte,  scilicet,  alia  partialitas  qu»  dicitur  ghibellina,  dal'- 
Faltra,  supple,  sederet  a  manu  sinistra,  idest  recipe- 
ret  odium  et  iram.  Et  hic  vide,  quod  hodie  omnis  pars 
est  facta  infesta  ecclesiae,  culpa  malorum  pastorum,  quo- 
rum  insatiata  cupiditas  avaritiam  et  rapacitatem  ubique 


(*)  S.  ex  exclamaUone. 

CJ  Coal  latCB  il  nostro  teslo;  rEsleiue  iavece  ha:  miuata  (sic)  forse  ntUrUa» 
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cxercebat,  et  potissime  Floreatia  guelphissima  eiyitas 
omnis  rebellionis  fuit  autor,  et  ultimo  Bononia  sequuta 
est.  —  Ne  che.  Hic  Petrus  dolet  quod  pastores  aliquando 
faciunt  iniusta  bella,  dicens :  Ni  che  le  ckiam  che  mi  fur 
conce^^^^idest,et  non  fuit  nostra  intentio  quod  claves  datae 
mihi  ad  aperiendum  regnum  coelorum,  divenisser  segnor 
culo,  idest,  efficerentur  armatura  vel  insignium,  m  ve$- 
siUo,  idest,  banderia  vel  signo;  et  dicit:  che  combaUesse 
contra  i  ballezzati.  Et  hic  nota  quod  hoc  totum  intelligit 
autor  de  pravis  pastoribus,  qui  iniuste  suscipiunt  bella 
contra  christianos,  sicut  Bonifacius,  qui  tunc  sedebat, 
fecit  contra  Colonnenses;  et  NichoIaO)  de  Ursinis,  qui 
im*uste  dedit  operam  quod  Sicilia  rebellaret  Garolo,  que 
tamen  fuerat  sibt  concessa  per  ecclestam.  Unde  non  de- 
bes  intelligere  quod  ecclesia  non  possit  juste  arma  tra- 
ctare  et  bella  gerere,  quia  contrarium  est,  ut  concedit 
Augustinus,  Gregorius  et  multi;  ideo  autor  excusatur^ 
quia  ex  caritate  facit,  ut  alii  sibi  caveant  a  talibus; 
sed  certe  in  tantum  sunt  vitia  familiaria  hodie  prdelatis, 
quod  non  erubescunt,  sed  rident  cum  ista  narrantur  de 
ipsis.  —  /n  vesta.  Hic  Petrus  ampliat  suam  querelam,  et 
dicit,  quod  non  solum  istud  accidit  in  pastore  principali 
ecclesias,  sed  fere  ubique  reperiuntur  tales.  Dicit  ergo: 
Lupi  rapaci,  scilicet,  vorantes  gregem  Domini,  si  veggion 
in  vesla  di  paslori,  idest,  in  habitu  pastorali.  Et  ex  hoc 
convertit  se  versus  justitiam  divinam^  dicens:  o  difesa 
di  Dio  perchi  pur  giacH  quasi  dicat:  o  vindicta  Dei,  cur 
tantum  dormis?  cur  non  excitas  iram  tuam  contra  istos? 
—  Del  sangue.  Hic  Petrus  predicit  duos  pastores  futu- 
ros  gallicos  qui  fuerunt  summe  rapaces,  scilicet  JohaiH 
nem  XXII  et  Clementem  IV;  unde  Caorsini,  quia  Johannes 
fuit  de  Gaturgio  civitate  Gallise,  in  qua  sunt  generaliter 

(*}  i,  NicoUtts  de  Urtinis. 
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omnes  usurariiy  sicut  expositum  C)  est  in  iQferno :  et 
in  hoc  Qotat  eum  infamia  cupiditatis  ayarae;  iste  enim 
Yocavit  suos  ad  summa  beneQcia  et  ditavit;  e  Guaschi, 
quia  Glemens  IV  fuit  de  Vasconia,  et  in  hoc  notat  eum 
inTamia  rapacitatis;  nam  Vascones  in  partibus  Gallitt 
vulgariter  dicuntur  habere  caudam  lupinam  propter  ra* 
pacitatem,  juxta  illud :  Anglicus  angmnam  caudam  fert, 
Vasco  lupinam.  De  isto  Clemente  dictum  est  in  Inferno 
et  alibi  s®pe ;  f  apparecckian  di  ber  del  sangue  nostro, 
idest,  sorbere  et  sugere  de  acquisitione  facta  laboriose 
cum  sanguine  ipsius  Petri,  Lini,  Cleti,  Sixti,  Pii,  Calisti 
et  Urbani  et  aliorum  multorum  sanctorum  pontificum, 
et  etiam  apostolorum  et  martyrum.  Et  ex  hoc  Petrus 
indignans  prorumpit  in  unam  exclamationem,  dicens: 
O  buon  principio,  scilicet,  sedis  apostolicae,  a  che  vil  fine 
convien  che  tu  caschi!  quasi  dicat:  ad  vilissimum  et  mi- 
serabilem,  cum  jam  incideris  in  manus  talium.  —  Ma 
ralta.  Hic  Petrus  facit  suam  deprecationem  ad  Deum, 
ut  cito  mittat  illum  qut  exterminaturus  est  avaritiam 
praelatorum.  Et  breviter  rogat  quod  providentia  divina 
quffi  defendit  Romam  ab  Hannibale  et  aliis  barbaris  me- 
dianle  virtute  et  potentia  Scipionis,  nunc  defendat  ec- 
clesiam  romanam  ab  istis  barbaris  avaris  mediante  vir- 
tute  principis  romani  futuri,  de  quo  dilTuse  dictum  est 
primo  capitulo  Inferni ;  et  hoc  tacite  replicat  hic  autor. 
Ad  literam  ergo  dicit  autor:  Ma  Falta  provmdenza,  sci- 
licet,  divina,  che  difese  la  gloria  del  mondo,  idest  (^, 
maiestatem,  vel  culmen  imperii,  a  Roma,  scilicet,  contra 
Hannibalem  et  suos,  con  Scipio,  idest,  prudentia  et  pro- 
bitate  magni  Scipionis  Africani,  qui  providentia  sua  re- 
traxit  Hannibalem  de  possessione  Italiffi,  et  feliciter  illum 
debellavit  in  Africa,  sicut  scriptum  est  Inferni  capi- 

(*)  £.  e  S.  exposui  in  Inferno. 

('}  £.  idest  imperiDm,  Tel  maiestatem,  Tel  colmen  imperll. 
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talo;  unde  Augustinus  de  Civitate  Dei^  Scipio  ille  etc,  soo- 
corrd  tosto,  scilicet,  mittendo  veltrum,  et  dicit:  si  com*io 
concipio,  idest,  comprehendo^  ex  dispositione  coeli,  ut 
autor  expresse  dicit  Purgatorii  finali  capitulo,  ubi  dicit: 
ch'  io  veggio  etc.  —  E  tu.  Hic  Petrus  reflectit  sermonem 
suum  ad  autorem,  et  imponit  sibi  quod  referat  in  terra 
qu»  vidit  in  coelo  de  pastoribus  ecclesias^  dicens:  E  tu 
figliuol,  che  tornerai  ancor  gih,  scilicet,  ad  mortalem 
mundum,  per  lo  mortcd  pondo,  idest,  propter  corpus  cor- 
ruptibile,  apri  la  bocca,  e  non  asconder  quel  ch'  io  non 
ascondo,  quasi  dicat:  et  propala  ibi  in  terra  id  quod 
manifesto  hic  in  coelo. 

Si  corne.  Ista  est  secunda  pars  generalis  i^\  in  qua 
autor  describit  ascensionem  illius  exercitus  triumphalis 
ad  coelum  supremum,  et  reflexionem  sui  visus  ad  ter* 
ram.  Et  primo  describit  recessum  illorum  beatorum  per 
unam  comparationem  a  contrario;  et  breviter  vult  di- 
cere,  quod  sicut  tempore  hyemali  quando  ningit  vellera 
nivis  cadunt  deorsum;  ita  a  simili  ipsi  beati  ascende- 
bant  sursum.  Construe  sic  literam,  et  expone:  VidHo 
V  elere,  idest,  regionem  aetheream  coeli,  farsi  cosl  adomo, 
e  fioccare  in  su,  idesl,  et  emittere  (*)  spiritus  tamquam 
vellera  nivis  sursum;  unde  dicit:  di  vapori  trionfanH, 
idest,  illorum  spirituum  triumphalium ;  et  dicit:  cV  avean 
fatto  soggiomo  con  noi  qtrivi,  idest,  qui  remanserant,  et 
moram  traxerant  nobiscum  ibi  in  octava  spera,  quando 
Christus  et  Maria  recesserant.  Et  hoc  vidi :  si  come  t  aer 
noslro  fiocca  in  giuso,  scilicet,  versus  terram,  di  vapori 
gelati,  idest,  ex  vaporibus  aqueis  congelatis  in  media  re- 
gione  aeris  et  convcrsis  in  nivem,  sicut  tangitur .  Pur- 
gatorii  capitulo;  et  hoc  facit:  quando  il  como  deUa 
capra  del  cielo  si  tocca  col  sole,  quod  est  dicere,  quando 


(')  £.  generalia  haius  capilali»  in  qna.  (*;  £.  e  S. 
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sol  est  in  capricorno,  sicut  a  medietate  mensis  decem- 
bris  usque  ad  medietatem  mensis  januarii,  secundum 
Yulgus.  Et  bic  nota  quod  comparatio  ista  est  satis  pro- 
pria  ad  exprimendum  ascensum  istorum,  quia  sicut  va* 
pores  albi  et  leves  descendunt  deorsum  lente  et  plane 
in  multitudine  copiosa ;  ita  isti  spiritus  puri  et  leves 
ascendebant  sursum  honeste  et  modeste  in  turba  nu- 
merosa. —  Lo  viso.  Hic  autor  ostendit  quomodo  sequutus 
fuit  illos  cum  oculo  usquequo  distantia  localis  removit 
eos  ab  eius  conspectu;  unde  dicit:  Lo  viso  mio  segxdva 
i  suoi  sembianti,  idest,  actus  illorum  recedentium;  et 
dicit:  e  seguio,  finche  *l  mezzo,  scilicet,  spatium^  gli  tolse 
U  trapassar  del  piii  avanli,  idest,  abstulit  ipsi  visui  meo 
posse  transire  ulterius  sequendo  eos,  per  lo  molto,  idest, 
propter  magnam  distantiam.  —  (hide.  Hic  autor  osten- 
dit  quomodo  Beatrix  persuaserit  sibi  ut  reflecteret  suum 
visum  deorsum,  dicens:  Onde  la  donna,  scilicet^  Bea- 
trix,  che  mi  vide  asciolto  dell*  altendere  in  su,  quia  sci- 
licet  visus  meus  non  poterat  amplius  videre  illos  ten- 
dentes  sursum,  tantum  erant  remoti,  mi  disse:  adima 
il  viso,  idest,  inclina  deorsum,  quia  satis  respexisti  sur- 
sum,  e  guarda  come  tu  se'  volto,  quia  coelum  continuo 
volvitur.  —  DalF  ora.  Hic  autor  ostendit  quomodo  viderit 
se  revolulum  cum  coelo,  dicens:  lo  vidi  mosso  me  per 
tutto  F  arco,  idest,  quartam  partem  circuli ;  et  dicit :  che, 
idest,  quem  arcum^  fa  il  primo  clima  dal  mezzo  al  fine, 
idest,  a  meridie  usque  ad  occidentem,  ita  quod  elapse- 
rant  sex  horae  diei,  dalt  ora  cK  io  avea  guardato,  scili- 
cet,  deorsum,  prima,  scilicet,  cum  primum  fui  in  ipsa 
spera  octava,  et  respexi.  prima  vice  in  signo  geminorum, 
sicut  est  scriptum  supra  capitulo  XXII  huius  Para- 
disi,  ubi  dixit:  col  viso  ritomai  etc.  Et  hic  nota  quod 
astrologi  distinguunt  septem  climata  etc.  Et  nota  quod 
autor  non  vult  aliud  dicere  sententialtter  in  efTectu,  nisi 
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quod  videbat  totum  illud  spatium  terrae,  quod  est  ubi 
dies  est  maior  tredecim  horis,  usquequo  est  duodecim 
horarum  et  quarta  pars  unius;  et  ideo  subdit:  sl  che  io 
vedea  (H  Id  da  Gade,  ubi  sunt  columnae  Herculis,  idest, 
ultra  hemisperium  occidentale,  il  folle  varco  di  Ulisse, 
qnod  ipse  autor  finxit  Inferni  capitulo  XXVI;  et  dicit: 
e  di  qua  presso,  supple  videbam,  t/  lilo,  sydoniae  regionis, 
quod  est  in  Syria,  ubi  Jupiter  rapuit  Europam  virgi- 
nem;  unde  dicit:  nel  qual,  scilicet,  litore  sydonio,  Europa 
si  fece  dolce  carco,  scilicet,  Jovis,  qui  asportavit  eam 
onus  leve  et  suave  sibi.  Ad  cuius  inteliigentiam  est  scien* 
dnm,  quod,  sicut  fingit  Ovidius  libro  Metamorpboseos, 
Agenor  fuit  rex  phoeniciae  regionis,  cuius  filia  fuit  Eu- 
ropa  etc,  tandem  mandavit  tribus  filiis,  ut  qusrerent 
eam  etc.  Yeritas  est  quod  Jupiter  rex  Cretae  rapuit 
Europam,  cum  navi  habente  signum  tauri,  vel  ascen* 
dente  tauro  etc.  Et  tu  hic  obiicies:  qualia  sunt  ista 
ridiculosa,  ne  dicam  obscena,  quae  poetae  scripserunt, 
fingentes  flagitia  deorum,  adulteria,  furta,  et  csetera  tur* 
pia  ?  respondebo  tibi,  quod  negari  non  potest,  quin  poetae 
finxerunt  multa  vana  et  inhonesta,  sed  tamen  ex  hoc 
poetria  nobilissima  non  culpanda;  culpandi  potius  sunt 
poetae  in  talibus.  Homines  enim  fuerunt,  et  non  solum 
homines  sed  pagani:  sic  magnos  theologos,  magnos 
haereticos  vidimus  et  magnos  morales  cum  pessimis  mo~ 
ribus.  Sicut  enim  ista  consequentia  non  valet;  Origenes 
magnus  theologus  fuit  magnus  ha^reticus,  ergo  theologia 
mala  scientia  est;  ita  non  valet  ista:  Yalerius  Martialis 
poeta  dicit  multa  spurcissima  et  obscena;  ergo  poetria 
pessima  scientia  esl;  culpa  est  non  arlium,  sed  artium 
roale  utentium.  Ex  hoc  non  derogabit  Yalerius  Martia- 
lis  Marciano  Gapellae,  et  ita  de  aliis.  —  E  piii.  Hic  autor 
ostendit  qnare  non  poterat  videre  plus  de  situ  teme^ 
dicens:  il  sito  di  questa  aiuola,  idest,  terrae,  quam  autor 
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Yocat  areolam,  idest,  parvam  aream  sicut  scriptum  est  su- 
pra  capitulOy  ubi  dixit :  f  aiuola  che  ci  fa  tanlo  superbi  etc. 
wU  fora  piii  discoperio,  scilicet,  versus  orientem,  sed  sol 
impediebat  quia  recesserat  uuo  signo  et  plus,  scilicet  a 
me,  vel  ab  oriente;  unde  dicit:  ma  il  sol  procedea  sotto 
i  nuei  piedi  partUo  un  segno  e  piii,  quia  sol  de  mane 
erat  in  ariete  et  ipse  in  signo  geminorum:  et  loquitur 
de  residuo  orientis  quod  habebat  discurrere. 

La  mente  innamorata.  Ista  est  tertia  pars  generalis, 
in  qua  autor  describit  suum  ascensum  ad  speram  no- 
nam ;  et  primo  describit  suam  affectionem  erga  Beatri- 
cem,  dicens :  La  menle,  scilicet  mea^  innamorata,  scilicet, 
de  Beatrice;  unde  dicit:  che  donnea,  idest,  dominatur, 
con  la  mia  donna  sempre,  ardea  pOi  che  mai,  idest,  ar^ 
dentius  desiderabat,  di  ridur  gli  occki  ad  essa;  solet  enim 
autor  convertere  visum  ad  Beatricem  quando  vult  in- 
gredi  novam  materiam;  ideo  dicit,  quod  nunc  optabat 
plos  quam  unquam  optaverit,  hucusque  intelligas,  quia 
continuo  crescit  eius  amor  et  desiderium,  donec  perve- 
nerit  ad  finem  omnium,  in  quo  omma  (^)  desideria  quie- 
tantur.  —  E  se  natura.  Hic  autor  oslendit  qualem  viderit 
ipsam  Beatricem,  et  describit  eius  excellentissimam  pul- 
critudinem  per  comparationem  pulcritudinis  formarum 
pulcerrimarum  naturalium  et  artificialium,  dicens  com- 
paratione  non  esse  dignam.  Dicit  ergo:  E  se  natura  o 
arte  fe  pasture,  idest,  pulcritndines,  in  came  umana, 
sicut  in  muliere  vivente,  o  nelle  sue  pitture,  sicut  in  mu- 
liere  picta  vcl  sculpta ;  et  dicit :  da  pigUar  occhi  per  aver 
la  mente,  quia  amor  transit  per  oculos  ad  animam;.unde 
Salomon:  mulier  autem  viri  pretiosam  animam  capit. 
Et  nota  quod  autor  bene  facit  comparationem  primo  de 
forma  naturali,  secundo  artificiali,  quia  natura  mulieris 

0  £.  oiDiiium. 
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plus  caeteris  allicit  visum  et  animum.  Unde  Aristoteles 
dicit  de  Helena  priroo  Etbicorum,  quod  senes  etc.  Et  ar- 
tificialis  etiam  aliquando  delectat  in  tantum  quod,  sicut 
scribit  Yalerius,  inventus  est  bomo,  qui  captus  est  forma 
Yeneris  scuIptaBO,  et  illam  cognovit.  Dicit  ergo:  tutle 
adunale,  idest,  omnes  dictaB  pasturae  tam  naturales  quam 
artificiales  reductae  in  unum,  parrebber  niente  vSr  lo  pia- 
cer  divino,  idest,  respectu  placibilitatis  illius  divina^  mu- 
lieris,  che  mi  rifulse,  idest,  qui  resplenduit  in  faciem 
meam,  quando  mi  volsi  al  suo  viso  ridenle,  idest,  laetum 
et  jocundum.  —  E  la  virtil.  Hic  autor  ostendit  quomodo 
virtute  Beatricis  ipse  ascenderit  ad  nonam  speram,  di- 
cens:  E  la  virtii  che  lo  sguardo  m'indulse,  idest,  quam 
ridens  aspectus  Beatricis  dedit  mibi,  mi  divelse,  idest^ 
extraxit,  del  hel  mdo  di  Leda,  idest,  de  pulcro  signo  ge- 
minorum;  nam  Gastor  et  Pollux  filii  Jovis  nati  ex  Leda 
matre  Helenae  finguntur  translati  in  signum  gemino- 
rum,  sicut  alibi  expositum  est  in  Purgatorii  cantica, 
ubi  dicit:  se  Castore  e  Pottuce  etc.  Et  dicit:  m'impulse, 
in  boc  notat  vim  et  efficaciam  virtutis^  nel  del  velocis- 
simo,  idest,  in  primum  mobile.  —  Le  parti.  Hic  autor 
describit  formam  ipsius  nonae  speras  excusans  se  si  non 
refert  per  quam  partem  eius  intraverit,  dicens:  LeparH 
sue  vivissime,  idest,  divinissimae,  ed  eccelse,  idest,  altae 
quia  est  super  omnes  speras,  son  sl  uniformi,  quia  tota 
virtus  omnium  sperarum  inferiorum  est  unita  in  ista 
nona  spera,  cK  io  non  so  dire,  idest,  non  possum  descri- 
bere,  per  qual  luogo  Beatrice  mi  scelse,  idest,  selegit  me 
ducendum.  —  Ma  ella.  Hic  autor  ostendit  quomodo  Bea- 
trix  manifestaverit  sibi  naturam  et  virtutem  huius  sperae, 
dicens:  Ma  ella  che  vedeva  U  nUo  disire,  quia  scilicet  de- 
siderabam  aliquid  scire  de  conditione  istius  primi  mo- 

(*)  £.  iDiculpt». 
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bilis,  incomincid,  supple,  dicere,  et  dicit:  ridendo,  tanto 

Keta,  che  Dio  parea  nel  suo  volto  gioire  ;  et  bene  dicit, 

quia  erat  amodo  propinqua  Deo.  Et  ecce  quid  primo 

dixit:  La  natura  del  mondo,  idest,  totius  universi,  che 

quieta  il  mezzo,  idest,  terram,  quae  est  suum  centrum^ 

cuius  sola  spera  est  immobilis;  et  dicit:  e  muove  tutto 

Ftdtro  intomo,  idest,  omnes  alias  speras  tam  coelestes 

quam  elementares,  quae  sunt  continuo  mobiles,  comincia 

quinci,  idest,  incipit  motum  suum  ab  isto  primo  mobili, 

come  da  sua  meta,  idest,  tamquam  a  suo  termino  yel 

principio.  —  E  questo.  Hic  Beatrix  ostendit  excellentiam 

huius  coeli,  quia  a  nullo  dependet  nisi  a  solo  Deo  im- 

mediate,  et  caeterae  sperae  dependent  ab  eo;  unde  dicit : 

E  questo  ciel  non  ha  altro  dove,  idest,  ubi,  quia  non  est 

in  loco,  che  la  mente  divina,  quia  fundatur  in  sola  mente 

divina;  et  dicit:  in  che,  idest,  in  qua  mente,  s' accende 

F  amor  che  7  volge,  idest,  intelligentia  quae  movet  ipsum, 

e  la  virtii  cK  ei  jriove,  et  similiter  virtus  qiiam  pluit, 

idest,  mittit  ad  alias  speras  inferiores.  Unde  nota  quod 

secundum  ordinem  naturalem  elementa  sunt  subdita  spe- 

ris  planetarum,  et  sperae  planetarum  octav»  sperae,  et 

octava  nonae;  ita  quod  totum  istud  mundanum  con- 

ceptum  est  subditum  nonae  sperse;  et  ipsa  nona  spera 

est  subdita  divinae  menti,  et  ab  ipsa  recepit  C)  tantam 

illam  virtutem  quam  habet  in  ista  inferiora.  —  Luce.  Hic 

Beatrix  ostendit  quomodo  nullum  corpus  claudit/  vel 

continet  istud  coelum,  quia  solum  coelum  empyreum, 

quod  totum  lux  et  amor  Dei  claudit  ipsum.  Unde  dicit: 

Luce  et  amor,  idest,  coelum  empyreum,  comprende  tui, 

idest,  istud  coelum  primum,  d'  un  cerchio,  idest,  in  mo- 

diim  circuli,  ii  come  questo  gli  altri,  idest,  sicut  istud 

coHum  nonum  comprehendit  omnes   coelos   contentos 

(')  E.  recipit  toUiii  illam. 
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sub  eo«  £t  dtcit:  coltn  che  7  cinge,  scilicet,  Deus,  sola- 
mente  inlende  quel  prednto,  scilicet,  dictum  ccelum  em- 
pyreum.  Et  hic  nota  diflSnitiooem  coeli  empyrei.  —  Nan 
e.  Hic  Beatrix  dicit  quod  motus  nonae  speras  est  men- 
sura  omnium  aliorum  motuum;  unde  dicit:  Suo  moto, 
idest,  motus  primi  mobilis,  non  S  distinto  per  altro,  idest, 
ab  alio  motu,  ma  gli  altri,  scilicet,  motus  e  conyerso, 
san  mensuraH  da  questo,  scilicet,  motu,  idest,  proportio- 
nati  aequaliter  in  partibus  totius  temporis  vel  anni.  £t 
probat  a  simili,  d  come  diece  da  mezzo  e  da  cinque, 
idest,  sicut  numerus  denarius  mensuratur  et  proportio- 
natur  a  numero  quinario,  ita  motus  planetarum  men- 
suratur  per  unam  reyolutionem,  et  hsec  est  unius  diei, 
per  triginta  reyolutiones,  et  haec  est  unius  mensis.  Et 
ideo  subdit :  e  omai  pud  esser  manifesto  a  te,  scilicet,  ex 
dictis,  come  7  tempo,  idest,  motus,  tegna  le  sue  radici  m 
eotal  testo,  scilicet,  in  primo  mobili,  e  le  fronde  negh 
edtri,  idest,  si  motus  nonae  sperae  est  mensura  aliorum, 
ut  dictum  est,  ipse  est  radix  temporis,  cum  nihil  aliud 
sit  tempus,  nisi  numerus  motus,  sicut  dicit  philosophus 
ybro  Pfaysicorum;  et  si  radix  est  in  ipso,  ergo  suae  partes 
extenduntur  per  motus  aliorum  coelorum;  et  hoc  est 
quod  ipse  appellat  frondes.  Nam  primum  mobile  facit 
totam  reyolutionem  in  yiginti  quatuor  horis,  et  ideo 
dat  radicaliter  horas,  dies,  menses  et  annos,  quae  postea 
distinguuntur  per  solem  etc. 

0  cupidigia.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  gene- 
ralis  C)y  in  qua  Petrus  sumpta  occasione  ex  praedictis 
exclamat  contra  cupiditatem,  generale  malum,  quae  mer- 
git  mentes  mortalium  ita  in  affectione  terrenorum,  quod 
non  possunt  erigere  oculos  ad  istam  mirabilem  regio- 
nem  coeli  dispositissime  ordinatam.  Unde  Petrus  iratus 

0  £.  generalte  huias  capUali,  in  qaa. 
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indignanter  et  dolenter  exclamat,  dicens :  O  mpidigia  che 
affonde  i  moricUi,  idest,  quas  mergis  homines,  5i  sotto  te, 
tenes  eos  ligatos  sub  jugo  tuae  potestatis^  che  nessuno  ka 
podere,  idest,  pauci  habent  facultatem  et  potentiam,  di 
trarre  gli  occhi,  idest,  rationem  et  intellectum  ita  affun- 
datos^  fuor  delle  tue  onde!  idest,  extra  tuas  illecebras.  — 
Ben  fiorisce.  Hic  autor  ostendit  quomodo  homines  qui 
yidentur  in  pueritia  boni  faciliter  depravantur  per  unam 
cOmparationem  naturalem  et  propriam^  quae  stat  in  hoc : 
Nos  yidemus  de  facto  quod  pruni  in  yere  adducunt  multos 
flores  qui  producerent  multa  pruna  bona  nisi  corrum- 
perentur  a  pluvia  continua,  quae  convertit  pruna  vera  in 
pruna  imperfecta  plena  vermibus  Oy  quae  postea  damni- 
ficant  et  rodunt  non  solum  frondes,  sed  etiam  totum 
novellum(^  rami;  ita  a  simili  homines  in  prima  aetate 
florenti  ostendunt  innocentiam,  puritatem,  verecundiam, 
honestatem,  et  convertunt  in  maHtiam,  immunditiam, 
lasciviam^  luxuriam,  petulantiam;  et  paullatim  crescens 
inficit  et  poUuit  animam  et  corpus^  et  infert  maiora 
damna(^)  homini,  scilicet,  atrociora  scelera  et  facinora, 
sicut  praedam,  usuram,  fraudem,  proditionem,  et  sin- 
gula  mala  quae  descripta  sunt  distincte  in  libro  primo 
Inferni.  Nunc  ergo  perpendere  potes  quam  subtilis  sit 
ista  comparatio,  quae  forsan  prima  facie  rudis  videbatur. 
Nunc  vide  literam:  //  volere,  idest,  bona  voluntas,  ben 
fiorisce  negli  uomini,  sed  non  venit  ad  fructum,  ut  statim 
dicit;  ma  la  pioggia  continua  converte  le  susine  vere,  idest 
pruna,  quaeper  se  videbantur  vera  perventura  ad  maturi- 
tatem  et  perfectum  fructum,  in  bozzacchioni,  idest,  in  pruna 
destructa  a  pluvia,  quae  sic  vocantur  in  Tuscia.  Et  de- 
clarans  quod  dixit,  subdit:  fede  et  innocenza  son  reperte, 
idest  inventae,  solo  nei  parvoletli,  idest,  in  pueris;  et 

{*)  £.  yerminibas.  (*)  £.  noTell». 

(*j  S.  damna  hominum  homini. 
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dicK:  e  poi  ciascuna,  idest,  paiillo  post,  tam  fides  quam 
ionoceQtia^  fugge  pria  che  le  guance  sien  coperte,  a  barba, 
quia  scilicet  antequam  puUulent  pili  in  facie  jam  arue- 
runt  illa  bona  initia,  et  pullulaverunt  vitia  loco  eorum. 
—  Tal.  Hic  Petrus  confirmat  suum  dictum  generale  per 
effectus  particulares,  dicens  primo:  Tal  batbuziendo  ancor, 
idest,  aliquis  parvulus  infans,  qui  nondum  scit  articulate 
loqui,  digiuna,  quando  non  tenetur  et  non  obligatur,  che 
poi  divora  qualunque  cibo,  scilicet  licitum  et  illicitum, 
per  qualunque  luna,  idest,  quocumque  tempore,  quasi 
dicat^  qui  postea  comedit  carnes  in  quadragesima  et  vi- 
giliis  pra&ceptis;  et  dicit:  con  la  lingua  scioUa,  idest,  cum 
pervenerit  ad  talem  setatem  quod  eius  loquela  sit  di* 
stincta  et  expedita.  Et  subdit  alium  effectum,  dicens: 
e  tal,  idest,  aliquis,  immo  verius  quilibet,  balbuziendo, 
ia  infantia,  nam  dicitur  infans  quasi  fari  non  valens, 
ama  ed  ascolta  la  madre  sua,  che  disia  poi  di  vederla  se- 
potta,  quia  scilicet  optat  suam  mortem  accelerari,  immo 
s«pe  verberat  ipsam.  —  Cosii.  Hic  Petrus  ex  dictis  con- 
cludit,  quod  homines  in  mundo  non  sunt  boni,  neque 
vivunt  innocenter  nisi  per  totum  tempus  puritalis  (^)  et 
pueritiae.  Et  litera  ista  quse  multis  obscura  videtur  po* 
test  intelligi  et  exponi  primo  materialiter  sic :  Cosi,  idest, 
isto  modo  pra^dicto,  la  pette  bianca,  idest,  pellis  pueri 
quae  est  primo  alba ;  unde  dicit,  detla  betta  figtia,  idest, 
naturse  bumanae  quae  est  filia  solis  {\  si  fa  nera,  idest, 
efficitur  nigra,  net  primo  aspelto  di  quel,  scilicet,  solis^ 
che  apporta  mane,  scilicet,  cum  oritur  super  nos,  e  lascia 
sera,  idest,  cum  occidit  et  recedit  a  nobis;  quasi  dicat: 
cum  primo  puer  incipit  ire  ad  solem  pellis  eius  alba 
cito  denigratur  in  brevi.  Et  potest  exponi  moraliter  sic: 
ta  pelle  bianca,  idest,  puritas  et  innocentia,  delta  betla 

{*)  E.  puritalis  ct  innocenti»,  aliter  pueriliiB.  (')  S.  hominis. 
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figliay  idest,  humanaB  creaturae,  di  quel  che  apporta  mane, 
e  lascia  sera,  scilicet  solis,  solis  dico  justitiae,  scilicet 
Deiy  qui  affert  mane,  idest,  lucem  gratiae,  et  dimittit 
sero,  idest,  remittit  tenebrositatem  peccati,  si  fa  nera, 
idest,  foeda  et  turpis  inquinatione  peccati^  nel  primo 
aspettOy  idest,  in  prima  «tale.  Alii  tamen  exponunt  aliter 
retorquentes  istnd  dictum  ad  praelatos,  de  quorum  cu- 
piditate  dixit  supra;  et  dicunt  quod  pellis  pulcrae  filiae 
solis,  idest  ecclesiae,  quae  est  filia  Dei,  efficitur  ex  alba 
nigra,  idest  ex  pura  et  virtuosa,  obscura  et  vitiosa.  Sed 
licet  ista  expositio  0)  videatur  subtilis^  tamen  non  habet 
locum  hic ;  quia,  ut  patet  ex  dictis,  autor  exclamat  con- 
tra  generaiem  cupiditatem  hominum,  cuius  est  causa 
cupiditas  particularis  praelatorum^  ut  statim  sequitur:  et 
praeterea  ecclesia  Dei  non  tam  cito  mutata  est  ex  bona 
io  prava;  ideo  concludit  generaliter,  sicut  expositum  est. — 
7^.  Hic  Petrus  ostendit  autori  quae  (*)  sit  potissima  causa 
cupiditatis  et  depravationis  vitae  hominum;  et  dicit  quod 
est  culpa  pastoris,  sicut  alibi  saepe  dixit.  Dicit  ergo  exclu- 
dens  admirationem  autoris:  Tu,  perchi  non  H  facci  mara'- 
vigKa,  scilicet,  quare  omnes  sunt  ita  dediti  cupiditati 
generaliter,  pensa  che  in  lerra  non  e  chi  govemi,  scilicet^ 
nec  temporale  nec  spirituale,  quia  Bonifacius  usurpat 
utramqiie  potestatem,  ut  jam  saepe  dictum  est:  ex  quo 
sequitur  quod  gens  humana  deviat  a  via  recta,  quae 
ducit  ad  coelum,  et  discurrit  per  devia  vitiorum,  quae 
ducunt  ad  mortem.  Dicunt  enim  multi  et  arguunt:  vi- 
demus  quod  praelati  sunt  summe  cupidi,  qui  non  sen- 
tittat  angustiam  rei  familiaris,  cum  non  habeant  uxorem 
neque  filios,  et  si  habent,  non  audent  dicere  quod  sui 
smt;  ergo  quanto  magis  homines  impliciti  curis  saecu- 
laribus  et  raultis  incommodis? — Ma  prima.  Hic  Petrus 

(*)  £.  comparaUo.  (')  £.  qold  lit. 
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praedicit  yindictam  cito  futuram  a  coelo;  et  breviter  et 
sententialiter  vult  dicere,  quod  fiet  reformatio  mundi 
antequam  mensis  januarii  in  totum  exeat  tempus  hyemis. 
Ad  cuius  dicti  intelligentiam  est  praenotandum  quod  se- 
cundum  computistas  annus  habet  trecentos  sexaginta 
quinque  dies  et  boras  sex,  minus  centesima  pars  unius 
diei  secundum  subtiliorem  considerationem ;  quae  cente- 
sima  pars  in  singulis  centum  annis  producit  et  facit  unam 
diem;  et  ideo  dicit  autor  quod  priusquam  januarius 
exeat  de  quarta  hyemali,  quae  incipit  in  medio  decem- 
bris,  cum  sol  est  principio  capricorni,  et  desinit  in  fine 
piscium,  scih*cet,  in  medietate  martii,  quod  erit  post  tran* 
situm  quatuor  millium  quingentorum  annorum,  refor- 
mabitur  mundus.  Nunc  descendo  ad  literam,  quam  or- 
dina  et  construe  sic :  Ma  quesH  cerchi  supemi,  idest^  istffi 
sperae  coelestes,  ruggeran  si  che  la  fortum,  scilicet,  pro- 
spera,  che  lanto  s*  aspetta,  idest,  adventus  veltri,  qui  debet 
extirpare  cupiditatem  de  mundo,  qui  multum  expecta- 
tur  et  desideratur;  unde  autor  desideranter  exclamat 
ad  coelum  per  (^)  adventum  istius  in  Purgatorii  cantica, 
ubi  dicit:  0  cielo  etc.,  volgerd  le  poppe  if  son  le  prore, 
idesty  mutabit  gubernacula  mundi  per  contrarium  pne- 
sentis  cursus,  quia  sicut  nunc  est  in  vitiis,  ita  diri- 
getur  in  virtuosum  finem.  Unde  dicit:  si  che  la  classe 
correrd  direUa,  idest,  navigium  quod  nunc  ruit  oblique 
per  scopulos  yitiorum,  diriget  tunc  cursum  suum  recte 
ad  portum  virtutis  et  salutis.  Et  notanter  dicit,  classe, 
quia  classis  continet  plures  naves;  et  ita  utrumque  re* 
gimen  et  sacerdotium  et  imperium;  et  etiam  alia  regna 
mundi  bene  dirigentur.  Et  dicit:  e  vero  fruUo  verrd  di 
p&  U  fiore.  Hoc  respicit  id  quod  dictum  est  supra,  quod  (*) 
Yoluntas  floret  in  hominibus,  sed  non  venit  ad  fructum : 

(*)  S.  e  E.  pro  ad?enta.  (*)  E.  scilicct  qiiod. 
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Yult  enim  dicere  quod  cessante  avaritia  praelatorum,  quae 
depravat  bonam  voluntatem  hominum  in  se,  sequitur 
fructus  verae  virtutis.  Et  hoc  dico  erit,  prima  che  gennaio 
tuUo  si  svemi,  idest,  in  totum  ponatur  extra  hyemem, 
per  la  centesma  che  e  laggiii  negletta.  Et  hic  nota  quod 
ista  centesima  non  est.  omissa  ex  ignorantia,  sed  data 
opera;  nam  qui  fecit  calendarium  sponte  omisit  ad  tol- 
lendam  confusionem  etc.  Sed  hic  oritur  dubitatio  quod 
autor  videtur  contradicere  sibi  ipsi  ponens  tam  longum 
spatium  annorum,  cum  tamen  dixerit  Gnali  capitulo  Pur- 
gatorii  hoc  futurum  in  brevi,  ubi  dicit:  cKio  veggio 
certamente  etc.  Dicendum  breviter  quod  est  usitatissimus 
modus  loquendi,  nam  tota  die  saepe  dicimus :  antequam 
transeant  mille  anni  vel  decem  millia  annorum  ego  fa- 
ciam  vindictam  de  tali;  et  tamen  per  istum  numerum 
magnum  ego  intelligo  et  do  aliis  intelligi  valde  parvum ; 
et  sic  tollitur  dubitatio  etc. 
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CANTUS  VIGESIMUS  OCTAVUS,  in  quo  distinguUur  ardine^ 
angelorum^  ubi  movetur  et  dissolvitur  una  qucestio. 


osciA  che  'ncontro  alla  vita  presenie.  Postqaam 
in  superiori  capitulo  proxime  praecedenti  autor  noster 
descripsit  nonam  speram^  nunc  consequenter  in  isto 
XXVIII  capitulo  describit  ordines  angelorum  qui  osten* 
duntur  sibi  in  nona  spera.  Et  prssens  capitulum  po- 
test  breviter  dividi  in  tres  partes  generales;  in  qua-* 
rum  prima  in  generali  describit  principium,  virtutem  et 
ordinem  angelorum  productorum  ex  mente  divina.  In 
secunda  movet  unam  quaestionem,  et  solvit  circa  ordi* 
nationem  angelicee  naturae,  ibi:  La  donna  nda.  In  terlia 
et  ultima  distinguit  singulariter,  et  nominatim  dictos  or- 
dines,  ibi :  E  poi  che  le  parole.  Ad  primum  ergo  dico 
quod  in  prima  parte  autor  describit  in  generali  princi- 
pium^  virtutem  et  ordinem  angelorum.  Et  primo  con- 
tinuans  dicta  dicendis  describit  apparitionem  Dei,  vel  di- 
vinae  mentis  in  specie  unius  per  unam  comparationem 
domesticam  et  propriam,  cuius  casus  est  talis :  aliquando 
accidit  quod  homo  respiciens  in  speculum,  subito  et  in- 
sperato  videt  lumen  duplerii  reprdesentari  in  illo;  propter 
quod  statim  retroflectit  se  a  tergo  ut  videat  certitudi- 
nem  rei  apparentis  in  speculo;  ita  a  simili  autor  respi- 
ciens  in  oculos  Beatricis  vidit  unum  iumen  ardentissi- 
mum  et  fulgentissimum^  propter  quod  statim  se  convertit 
ut  videret  si  vere  sic  esset  in  re,  sicut  viderat  in  ap- 
parenlia.  Nunc  ergo  respice  literam,  quam  sic  construe 
et  ordina.  E  la  mia  memoria  si  ricorda  cK  io  feci,  riguar- 
dando  nei  begli  occhi,  scilicet,  Beatricis,  de  pulcritudine 
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quorum  totiens  dictum  est;  et  dicit:  onde  amor  fece  la 
corda  a  pigliarmi,  quia  scilicet  oculi  Beatricis  fuerunt 
rete  quod  primo  captivavit  oculos  et  mentem  autoris, 
sicut  seepissime  dictum  est.  Et  hoc  feci,  cosl  come  colui 
che  se  n' alluma  dietro,  idest,  illuminatur  flamma  post 
tergum,  vede  fiamrm  di  doppiero  in  specchio  prima 
che  T  abhia  in  vista  o  in  pensiero,  idest,  priusquam  vi- 
deat  oculo,  vel  cogitet  videre  in  mente  ipsam  flam- 
mam  veram,  cuius  formam  et  imaginem  videt  in  ipso 
speculo.  Unde  dicit:  e  si  rivolge  per  veder  se  7  vetro, 
idest,  speculum  quod  constat  ex  vitro  et  plumbo^  li  dice 
U  vero,  et  reperit  sic  esse;  unde  dicit:  e  vede  ch' el 
s^accorda  con  esso,  scilicet,  quod  vitrum  concordat 
cum  vero^  quia  scilicet  idolum  apparens  in  speculum 
conformatur  et  convenit  cum  re  vera  extra  existenti; 
quod  declarat  per  simile,  dicens:  come  corda  con  suo 
mebro,  idest,  sicut  cborda  in  cithara,  vel  aho  instrumento 
musico,  concordat  cum  cantu  sibi  correspondente.  Et 
nota  quod  comparatio  recte  ostendit  propositum,  quia 
homo  non  potest  immediate  videre  Deum,  nisi  sub  ima- 
gine  respiciens  oculos  Beatricis,  idest  per  speculationem 
et  contemplationem  sacras  theologiae  tamquam  per  specu- 
lum.  Et  subdit  quando  sic  retrospexit  f)^  dicens:  poscia 
che  quella  che  imparadisa  la  mia  mente,  idest,  Bea- 
trix,  quae  facit  me  contemplari  paradisum,  aperse  il 
vero,  idest,  patefecit  veritatem,  incontro  alla  vita  pre^ 
sente',  scilicet,  modernam  vitiosam,  de^  miseri  mortali, 
idest,  hominum  subiacentium  miserae  (^)  cupiditati,  con- 
tra  quos  Beatrix  loquuta  fuit  vera  in  prsccedenti  capitulo. 
—  E  come.  Hic  autor  descripta  sua  reflexione,  nunc  de- 
scribit  rem  veram  quam  vidit,  cuius  formam  viderat  in 
oculis  Beatricis,  scilicet,  mentem  divinam.  Et  breviter 

(')  E.  respexit.  {*)  E.  miseric  et  cupiditati. 
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dicit  quod  vidit  unum  lumen  excellentissimum,  cuius 
acumen  oculus  sustinere  non  poterat.  Ordina  sic  lite- 
ram.  E  vidi  un  ptmlOy  scilicet,  Deum,  qui  est  immobilis 
tamquam  centrum;  et  dicit:  che  raggiava  lume,  quia 
ipse  est  lux  vera  iiluminans  totum,  et  dicit,  si  acuto,  che 
il  viso  cK  egli  affoca,  idest,  quem  ipsum  lumen  ardentissi- 
mum  reverberat,  conviemi  chiudere  per  lo  forte  acume. 
Et  non  mirum,  quia  si  oculus  corporalis  cogitur  ciaudi 
ad  splendorem  luminis  solaris,  quanto  magis  oculus  in- 
tellectualis  ad  radium  aeterni  solis,  qui  fecit  solem  sen- 
sibilem  et  lunam,  quae  appellamus  luminaria  magna? 
Et  hoc  vidi,  com'io  mi  rivolsi,  idest,  statim  cum  retro- 
speii,  e  come  li  miei,  scilicet,  oculi,  fUron  tocchi  da  cio 
che  pare  in  quel  volume,  idest,  in  primo  mobili,  quod 
continet  intra  se  omnia  volumina;  et  dicit:  quandun- 
que^  idest,  quotiescumque,  ben  s"  adocchi,  idest,  subtiliter 
speculetur,  nel  suo  giro,  idest,  in  eius  spera,  vel  orbe; 
quasi  dicat,  statim  quando  vidi  lucem  vivacissimam,  et 
virtutem  unitissimam  illius  coeli,  quae  mananl  a  mente 
divina.  —  E  quaie.  Hic  autor  explicat  excellentiam  illius 
luminis  per  unam  comparationem  nobilem;  et  breviter 
videtur  dicere,  quod  illa  stella  quae  videtur  nobis  minor 
posita  penes  ipsum  punctum,  videtur  luna  quando  est 
rotunda.  Dicit  ergo:  E  quale  slella,  idest,  illa  stella  qaad 
par,  scilicet,  in  ccbIo,  quinci,  scilicet,  oculis  bominum  in 
terra,  piii  poca,  quasi  dicat,  qu®  videtur  minima  omnium 
stellarum,  hcata  con  esso,  scilicet,  puncto  praedicto  eo 
modo,  come  stetta  si  coUoca  con  stetla,  scilicet,  in  eadem 
spera.  Et  hic  nota  ad  clariorem  intelligentiam  huius 
comparationis  quod  autor  non  vult  aliud  dicere  judicio 
meo  nisi  quod  sicut  luna  quae  est  minima  stella  coeli 
apparet  nobis  maxima  propter  vicinitatem  loci;  ita  illa 
stella,  quae  videtur  nobis  minima  propter  distantiam  loci^ 
posita  juxta  illud  punctum  videtur  nobis  maxima  ratione 
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claritatis  illius  puncti  luminosissimi,  quae  fecerat  (^)  ipsam 
videri  clare  non  obstante  immensa  distantia:  probatio 
huius,  quia  ciaritas  huius  luminis  facit  videri  ordines  an- 
gelorum  positos  circum  et  prope  se  in  specie  ignis  sub 
forma  quantitatis  maioris  quam  sit  ipsa  luna,  ut  statim 
indicat  litera  sequens. — Forse.  Hic  autor  descripto  primo 
principio  sub  forma  puncti  6xi  et  immobilis,  nunc  coa- 
sequenter  inlendit  describere  ordines  angelorum  sub 
forma  circulorum  igneorum.  Et  primo  describit  primum 
circulum  per  comparationem  pulcram  et  propriam:  et 
breviter  dicit  quod  primus  ordo  angelorum  in  forma  cir- 
culi  ignei  girabatur  (^)  velocissime  circa  supradictum  pun- 
ctum  divinitatis,  ita  propinquus  sicut  ille  circulus  vapo- 
ralis  qui  cingit  lunam  qui  vocatur  halo  ab  Aristotele 
secundo  Melhaurorum,  de  quo  jam  facta  (^)  est  mentio 
saepe.  Construe  sic  literam:  Un  cerckio  digne,  idest,  unus 
ordo  angelorum  ardentissimus  in  forma  circulari,  si  gi" 
rava  inlomo  ai  punto,  scilicet,  Deum ;  et  explicat  velo- 
citatem  sui  motus  per  comparationem  propriam,  dicens: 
si  raUo  if  avria  vinto  quel  moto,  scilicet,  primi  mobilis, 
che  pHi  tosto  cigne  il  mondo,  quia  ut  totiens  dictum  est 
nona  spera  in  viginti  quatuor  horis  facit  suum  motum 
ab  oriente  in  occidentem ;  et  sic  velocissime  circuit  mun* 
dum  quem  intra  se  continet.  £t  nota  quod  comparatio 
praesens  proprie  declarat  propositum,  quia  sicut  nona 
spera,  quaB  est  altior  et  vicinior  Deo  caateris,  movetur 
celerius  et  habet  plus  de  virtute,  ut  patuit  in  praece- 
denti  capitulo;  ita  primus  ordo  angelorum  propinquior 
Deo  movetur  velocius,  et  habet  plus  de  ardore  amoris 
divini ;  qui  ordo  primus  correspondet  ipsi  primo  mobili, 
et  ipsum  movet  et  gubernat,  ut  statim  patebit.  Etdicit: 
distante,  idest,  longinquus  a  dicto  puncto,  forse  cotanto, 

(*)  £.  faclt.  (*}  B.  girator.  (")  £.  jam  fedt  mentionem  inpe. 
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ijuanto  pare  appresso  alo,  scilicet^  udus  circulus,  sci* 
licet,  balo,  dnger  la  luce,  idest,  circa  lunam;  et  dicit: 
che  7  dipigne,  quia  luna  format  et  colorat  ipsum  circu- 
lum  circa  se,  quando  7  vapor  che  U  poria  piii  e  spesso^ 
quia  vapor  est  materia  in  qua  fundatur  forma  dicti  cir- 
culi,  et  potissime  quando  est  bene  spissus.  —  E  questo. 
Hic  autor  breviter  perstringit  caeteros  ordines  angelorum, 
dicens:  E  queslo,  scilicet,  ordo  primus  praescriptus,  era 
circumcinto  da  un  altro,  quia  scilicet  secundus  girabatur 
circa  primum  pari  forma  circuli  ignei,  e  quel,  scilicet,  se* 
cundus  circulus,  dal  terzo,  scilicet  circulo,  e  il  lerzo,  sd- 
licet  circulusy  poi  dal  quarto,  scilicet  circulo,  el  il  quarto, 
scilicet  circulus,  dat  quinto,  scilicet  circulo,  e  poi  U  quinto, 
scilicet  circulus,  dal  seslo,  scilicet  circulo.  —  II  seHinuK 
Hic  autor  tangit  circulum  septimum,  cuius  magnitudinem 
describit  per  comparationem  propriam.  Et  breviter  didt: 
quod  si  circulus  pluvide,  cuius  medietas  tantum  apparet 
nobis,  esset  totus  integer,  non  posset  continere  intra  se 
istum  circulum  septimum.  Dicit  ergo:  II  setlimo,  scilicet 
circulusy  sopra  segma  si  sparto  gid  di  largheiza,  idest, 
tam  latus,  che  7  messo  di  Juno,  idest,  iris,  quae  dicitur 
nuntia  Junonis,  ut  expositum  fuit  supra  capitulo,  ubi 
dixit:  quando  Giunone  a  sua  ancella  iuhe  etc.  intero,  idest, 
si  esset  integer,  quia  scilicet  ostenderet  se  totum  nobis, 
sarebbe  arlo,  idest,  strictus,  a  contenerlo,  scilicet,  illum 
septimum  circulum.  Et  hic  nota  quare  circulus  iris  non 
apparet  nisi  medius.  £t  sequitur:  cosl  F  ottavo  e  H  nono, 
idest,  .ita  eodem  modo  octavus  circulus  circumcinge- 
batur  a  nono :  et  subdit  quod  quanto  circulus  erat  di- 
stantior  ab  illo  puncto,  tanto  eius  motus  erat  tardior; 
et  quanto  circulus  erat  vicinior  puncto,  tanto  erat  ar- 
dentior ;  unde  dicit :  e  ciascheduno,  scilicet,  dictorum  cir- 
culorum,  si  movea  pih  tardo,  secondo  cK  era  piii  distante, 
idest,  remotus,  daltuno,  idest,  a  puncto;  quoniam  verum 
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bonum  et  uniiin  convertuntur  Deo,  qui  merito  dicitur 
unus  elc.  Et  dicit:  e  quello,  scilicet,  circulus,  avea  la 
fiamma  pih  sincera,  idest,  puriorem,  cui  men  distava  la 
favilla  pwra,  idest,  a  quo  minus  distabat  punctus  pr»- 
dictus  flagrantissimus  et  purissimus,  boc  est  mens  di«* 
yina.  Et  assignat  rationem  quare,  dicens :  credo  pero  che 
piii  s^invera  di  lei,  idest,  magis  accenditur  illa  favilla,  et 
plus  cognoscit  de  illa  aeterna  et  incommutabitt  veritate. 
Et  bic  nota  quod  contrarium  est  in  circulis  naturalibus^ 
sicut  in  speris  elementorum  et  coelorum;  similiter  in  ar- 
tiflcialibus^  sicut  videmus  in  horologio. 

La  donna  mia.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua 
autor  disputat  unam  quaestionem  circa  motum  ordinum 
angelorum ;  et  primo  vult  dare  intelligi  quod  in  ipso 
generata  est  dubitatio  et  admiratio  de  motu  angelica- 
rum  sperarum.  Ad  cuius  intelligentiam  est  breviter  prae- 
notandum,  quodautor  miranter(*)  dubitabat  videns,  quod 
motus  illarum  sperarum  erat  contrarius  motui  qui  vi- 
detur  hic  inferius.  Yidemus  enim  sensibiliter  quod  si 
plures  circuli,  quorum  unus  contineat  alterum,  moven- 
tur  circa  unum  centrum  dequaliter,  quod  circulus  ma- 
gis  distans  a  centro  fortius  movetur  quam  ille  qui  est 
vicinior,  ut  tam  cito  compleat  suum  motum;  et  est  exem* 
plum  naturale  in  rota  currus,  quia  velocior  apparet  eius 
motus  in  circumferentia  quam  in  stello^*)^  idest,  axe. 
Unde  Beatrix  videns  autorem  in  ista  admiratione,  ad  re- 
movendum  ipsum  assignat  ralionem,  quare  circulus  vi- 
cinior  puncto  praedicto  facit  velociorem  motum  secundo, 
et  secundus  tertio  et  sic  de  aliis.  Et  dicit  quod  hoc  est 
quia  est  magis  ignitus  amore  puncti,  scilicet  Dei,  a  quo 
dependet  coelum  et  tota  natura.  Nunc  ergo  ad  literam 
dicit  autor :  La  donna  mia,  scilicet,  Beatrix^  che  nU  vedea 


(*)  S.  mirabililer  dubttabat.  (')  £.  in  scello»  idest»  aere. 
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prsenotandam,  quod  autor  vult  ostendere  sententialiter  in 
effectu,  quod  novem  ordines  angelorum  proportionatis- 
sime  correspondent  dovem  speris  coslorum,  et  est  in 
eis  summa  convenientia  in  motu  et  quanlitale;  ita  quod 
quantitas  intensiva  ordinis  primi  convenil  cum  quanti- 
tate  extensiva  primi  mobiiis,  et  ita  de  caeteris ;  et  bic 
ponatur  ordo  angeiorum  cum  ordine  coelorum  etc.  Hoc 
praenotato  veniendum  est  ad  literam,  in  qua  Beatrix 
primo  tangit  quantitatem  sperarum  coelestium»  dicens: 
Li  cerchi  corporali,  scilicet,  coalestes  visibiles,  sono  ampi 
el  arU,  idest,  iargi  et  stricti,  magni  et  parvi  secundum 
magnitudinem  et  parvitatem  virtutis;  unde  dicit:  secondo 
il  pih  e  7  men  della  virlute,  che  si  distende  per  tutte  lor 
parH,  idest,  secundum  quod  sunt  capaces  virtutis  et  in- 
fluentia)  datae  sibi  ab  intelligentia.  Et  subdit  quare  sic 
expedit,  quiaO)  scilicet  pariant  mirabiles  effectus;  unde 
dicit:  maggior  bontd,  idest,  maior  virtus  coeli,  vuol  far 
maggior  salute,  idest,  salubriorem  effectum;  et  ideo, 
maggior  salute  maggior  corpo  cape,  idest,  occupat  et  re- 
quirit  maius  corpus,  vel  e  converso  (')  maius  corpus  est 
capax  maioris  salutis.  £t  dicit:  s'  egli  ha  le  parliugual'' 
mente  compiute.  —  Dunque.  Beatrix  hic  dicit  convenien- 
tiam  sperarum  angelicarum  ad  speras  coelestes,  dicens: 
Dunque  costui,  idest,  ista  nona  spera,  quse  est  primum  mo- 
bile  et  maius  corpus  sperarum  mobilium,  che  rape  tutto 
quanto  Falto  universo  seco,  idest,  quod  trahit  secum 
omnes  (^)  speras  contentas  sub  eo,  corrisponde  al  cerchio 
che  piit  ama  e  che  piii  sape,  idest^  primo  ordini  angelo- 
rum,  qui  est  propinquior  Deo;  qui  ordo  est  maior  in 
virtute,  licet  videatur  minor  in  apparentia;  et  ita  octava 
spera  quae  est  juxta  nonam  gubernatur  a  secundo  or- 
dine  angelorum,  scilicet  cherubim,  qui  sunt  juxta  sera- 

(*)  E.  quia  pariunt.  (')  S.  e  conlra.  (')  £.  univerMs. 
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phim,  et  ita  de  cdeteris  speris  et  ordinibus :  et  sic  potest 
concludi,  quod  maior  circulus  plus  sentit  de  virtute  di- 
vina;  ideo  gubernatur  ab  illa  intelligentia  quae  plus  amat 
Deum.  —  Perche.  Hic  (^)  Bealrix  concludit  propositum  in- 
tentum  (*)  ex  dictis,  dicens:  Perche  tu  vedrai  mirabil  con-' 
seguenza,  idest,  convenientiam,  di  maggio  a  piii,  idest, 
de  roaiori  circulo  ad  plus  virtutis;  et  ita  eodem  modo, 
di  minore  a  meno,  idest,  a  minori  circulo  ad  minus  vir- 
tutis ;  et  hoc  dico :  se  tu  circonde  la  tua,  vel  sua  misura, 
idest,  compensas  quantitatem^  alla  virlu,  scilicet,  suae; 
et  dicit:  non  alla  parvenza,  idest,  quantitali  apparenti, 
delle  sustanzie,  idest,  sperarum,  che  fappaion  tonde,  idest, 
quae  videntur  circulares,  quasi  dicat:  si  tu  consideras 
quantitatem  intensivam  et  non  extensivam.  Est  enim 
quantitas  extensiva  corporalis  apparens;  intensiva  vero 
spiritualis  non  apparens,  sicut  gratia  exempli  dicimus 
quod  Augustus  Tuit  grandissimus  omnium  hominum,  non 
quidem  magnitudine  corporali,  quia  fuit  corpore  brevis, 
sed  virtute  et  potentia.  Similiter  dicimus:  Alexander 
magnus  fuit  largus,  cum  tamen  fuerit  brevis  staturae.  — 
Come.  Hic  autor  ostendit  quomodo  illud  dubium  remo- 
tum  est  ab  animo  eius  per  solutionem  Beatricis;  et  hoc 
facit  per  unam  comparationem  claram:  et  breviter  vult 
dicere  quod  remansit  ita  lucidus  et  clarus,  excussa  omni 
dubitatione  ex  animo  ad  responsionem  (^)  Beatricis,  sicut 
saepe  coelum,  quod  prius  erat  nubilosum,  remanet  clarum 
et  serenum  fugata  omni  nube  ad  flatum  vel  spirationem 
boreae.  Dicit  ergo:  Cos\fec^io,poi  chela  mia  donna  miprov- 
vide  del  suo  risponder  chiaro,  idest,  responsione  clara  qua 
indigebam;  el  dicit:  eUversi  vide,  scilicet,  per  me,  come 
stella  in  delo,  supple^  clare  videtur  fugata  nubilositate.  Et 
hoc  dico:  come  Femisperio  deltaere,  scilicet,  nostrum  su- 


(*)  E.  Hic  autor  dicit  quod  Bealrii. 

{*)  £.  intenlis»  dicens.  C)  E.  responsum. 
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perius,  rimane  splendido  e  sereno  quando  borea  soffia,  idest, 
spirat,  da  quella  guancia  ond^  e  /nd  leno,  idest,  a  tramon* 
tana,  ubi  est  suavior;  et  est  propria  metapbora,  quia  ore 
spiramus  et  sufiQamus.  Et  dicit:  perchi,  idest,  propter 
qood  la  roffia^  idest  superfluitas,  che  pria  turhava,  scili- 
cet  ipsam  serenitatem  aeris,  $i  purya  et  risolve,  et  dicit : 
si  che  7  ciel  ne  ride,  idest,  ridere  et  laetari  videtur,  con 
le  bellezze  (X  ogni  sua  parofjHa^  quia  purgata  omni  cali- 
gine  coelum  ostendit  pulcritudinem  suam  ex  omni  parte; 
quia  si  de  die  boc  accidit  apparet  nobis  sol  pulcerrimus 
omnium  corporum,  si  de  nocte  apparent  nobis  multa 
pulcra  sidera.  Et  hic  nota  quod  comparatio  est  conve- 
niens  et  propria :  sicut  enim  a  tramontana  lucida,  quae  (*} 
dirigit  bomines  ad  portum  salutis,  venit  ventus  qui  pellit 
nubes  et  serenat  totum  aerem ;  ita  a  Beatrice  luminosa, 
quae  dirigit  bomines  ad  patriam  felicitatis,  provenit  do- 
ctrina,  quffi  purgat  nubem  ignorantise^  et  inducit  clari- 
tatem  veritatis  in  totum  animum  etc. 

E  poi  che  le  parole.  Ista  est  tertia  (^)  pars  generalis, 
in  qua  autor  explicat  specialiter  et  seriatim  dictos  or- 
dines  angelorum.  Et  primo  describit  eorum  apparitionem 
gaudiosam  per  comparationem  claram.  Unde  continuans 
dicta  dicendis,  dicit:  Ferro  che  boUe,  scilicet  in  igne,  non 
altramente,  quasi  dicat,  similiter,  disfavilla  come  i  cercM, 
scilicet,  novem,  svavUlaro,  et  baec  erat  emissio  angelo- 
rum,  qui  se  mirabiliter  ostenderunt;  et  pro  boc,  poi 
che  le  parote  sue  restaro,  idest,  postquam  Beatrix  fecit 
finem  verbis  suis.  Et  subdit :  f  incendio  lor  seguiva  ogni 
scinUUa,  quia  singuli  angeli  trabebant  secum  suum  ar- 
dorem  et  splendorem.  Et  designat  multitudinem  ange- 
lorum  per  unam  comparationem  jocosam^  dicens:  eleran 
tante,  scilicet  illae  scintillae,  che  7  numero  loro  s'  immilla, 

(*)  S.  qua  diriguntur  homines. 

(')  £.  tcrtia  et  ultima  pan  generalis  huius  capituli»  in  qua. 
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idest,  maltiplicatur  per  milliaria,  ptt^  che'l  doppiar  degli 
scaccldf  quasi  dicat,  quod  erant  innumerabiles  sicut  in 
ludo  scacborum  etc.  £t  hic  nota  quod  comparatio  ferri 
bene  convenit  proposito;  sicut  enim  ex  ferro  candente 
cum  trahitur  ex  igne  resultant  mult®  favill®  rutilantis- 
simae,  ita  e\  omni  cirQuIo  igneo  emicuerunt  multi  angeli 
volantes  tamquam  favilte  ardentissimae.  —  lo  senUva.  Hic 
autor  describit  cantum  excellentissimum  dictorum  an^* 
gelorum  sic  volantium  et  disfavillantium^dicens:  lo  sen-- 
Hva  osannar,  idest,  cantari  hosanna,  di  coro  in  coro,  quia 
omnes  angeli  dictorum  novem  ordinum  laudantes  et  ma- 
gnificantes  Deum  cantabant,  hosanna,  idest,  salviflca,  quia 
omnesO  precantur  salutem  omnium;  et  dicit :  o/pun/o 
/isso,  idest,  ad  Deum  immobilem,  che  gli  Hene  alF  ubi, 
idest,  qui  tenet  eos  ad  se,  tamquam  ad  eorum  ubi ;  et 
dicit,  e  terrd  sempre,  idest,  tenebit  in  futurum  per  in- 
finita  saecula,  nel  quai,  scilicet  ubi,  sempre  foro,  scilicet, 
de  praeterito  postquam  creati  sunt.  —  E  quella.  Hic  autor 
ostendit  quomodo  Beatrix  explicaverit  sibi  seriose  dictos 
ordines  angelorum,  et  primo  duos  ordines  primos;  unde 
connectens  dicta  dicendis,  dicit:  E  quella  che  vedeva  ipen- 
sier  dtUff  nella  nda  mente,  quia  scilicet  cogitabam  et 
dubitabam  quid  sibi  veilet  illa  disfavillalio;  quamvis  enim 
videret  illam  circulationem  angelicam  circa  Deum,  tamen 
ignorabat  eorum  distinctionem  et  proprietatem ;  disse: 
i  cerchi  prinU,  idest,  duo  circuli  primi  magis  prope 
punctum  sunt  duo  ordines  angelorum;  unde  dicit:  fhanno 
moslrato  i  serafi  e  i  cherubi,  scilicet,  in  disfavillationibus 
eorum.  Et  subdit  quare  tam  velociter  moveantur,  di- 
cens:  cosi  veloci,  scilicet,  in  motu,  seguono  i  suoi  vimi, 
idest,  vincula  quae  tenent  eos  ligatos  ad  ubi,  per  simi^ 
gliarsi  al  punto,  scilicet  Deo,  quanto  ponno,  et  dicit,  e 

(*)  E.  omnes  hi  precantiir. 

V.  J7 
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possonOy  scilicet,  similari  puncto,  tanto  quanto  son  sublimi, 
idest,  altiy  excellentes,  a  veder,  scilicet,  divinam  essen- 
tiam.  —  QuegH.  Hic  Beatrix  speciQcat  tertium  ordinem, 
scilicet,  thronorum,  dicens:  QuegH  allri  amori,  idest,  an- 
geli  ardentes  amore  simul  cum  primis;  unde  dicit:  che  'n- 
torno  gh  vonno,  scilicet  circa  duos  primos,  si  chiaman 
troni  del  divino  aspetto,  quia  Deus  per  ipsos  ordinat  ju- 
dicia  sua,  et  diqit:  perche  7  primo  temaro  temdnonno, 
quasi  dicat:  sicut  esl  completus  primus  ternarius  trium 
ternariorum;  nam  novem  ordines  sunt  distincti  in  Ires 
ternarios,  quorum  quilibet  continet  tres  ordines;  unde 
primus  ternarius  continet  seraphim,  cherubim  et  thro- 
nos.  Et  subiungit  quod  eorum  delectatio  est  tanto  pro- 
fundior  delectatione  aliorum  ternariorum,  quanto  eorum 
yisio  magis  profundatur  in  Deo,  et  quanto  plus  habet 
cognitionis  de  eo  qui  est  ultimus  finis.  Dicit  ergo:  e  dei 
sapere,  scilicet,  tu  magnus  theologus^  che  tutH,  scilicet, 
praBdicti  tres  ordines,  hanno  dHetlo  quanto  la  sua  veduta 
si  profonda  nel  vero,  idest,  in  Deo,  qui  est  ipsa  veritas; 
et  dicit:  in  che  s*  acquela  ogni  intelletto,  quia  animus 
tandem  quiescit  reperto  ipso  vero,  sicul  dictum  est  supra 
in  capitulo  huius  Paradisi,  ubi  dicit :  posasi  in  esso  come 
fera  in  lustra.  —  Quinci.  Hic  Beatrix  ex  dictis  elicit  unam 
sententiam  notabilem ;  et  breviter  dicit,  quod  esse  bea- 
tum  angelorum  fundatur  in  actu  videndi  Deum,  non  in 
actu  amandi;  unde  dicit:  Quinci  si  pud  vedere,  scilicet  ex 
eo,  quod  dictum  est  de  istis  angelicis  spiritibus,  qui  vi- 
dent  divinam  essentiam,  come  F  esser  beato,  scilicet,  an- 
gelorum,  si  fonda  nelF  atto  che  vede,  idest,  in  visione  vel 
cognitione,  non  in  quel  cK  ama,  idest,  non  in  amante 
vel  actu  amoris ;  et  dicit :  che  poscia  seconda,  idest,  se- 
quitur  post  visionem  vel  c(^nition6m«  Et  hic  nota  quod 
hoc  dicil  autor  quia  amor  nascitur  a  cognitione,  et 
tanto  quis  plus  amat  quanto  plus  videt;  unde  ad  per- 
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fecte  amare  oportet  quod  praecedat  perfecta  cognitio  rei, 
ita  quod  visio  vel  corporalis  vel  inteliectualis  praecedit 
amorem.  Unde  Augustinus  super  Genesim  capitulo  XI,  di- 
cit:  natura  quae  peccare  non  potest  est  in  sanctis  angelis. 
Ideo  dicit  autor  in  litera,  quod  beatitudo  angelorum  fun- 
datur  in  eorum  visione  perfecta,  idest,  secundum  na- 
turam  eorum,  et  non  in  eo  qui  amat,  idest,  non  in  actu 
sui  amoris  qui  sequitur  ex  gratia  infusa.  Et  subdit  quod 
secundum  suam  visionem  recipit  gratiam,  dicens :  e  mer^ 
cede,  idest,  merces  cognitionis  dictorum  angelorum,  che 
graziapartorisce  e  buona  voglia,  idest^qu^  parit  gratiam  et 
benevolentiam;  et  dicit :  buona  vogHa,  scilicet,  ut  velit  illud 
quod  Deus  vult,  S  misura  del  vedere,  idest,  est  mensurata 
et  proportionata  cognitioni  eorum ;  et  dicit :  cost  di  grado 
in  grado  si  procede,  quia  scilicet  in  caBteris  sequentibus 
merces  et  praemium  est  secundum  visionem  et  cogni- 
tionem  eorum ;  unde  sequentes  quia  minus  vident,  minus 
habent  mercedis  beatitudinis.  —  L'  aitro.  Hic  Beatrix  de- 
terminato  de  primo  ternario,  in  quo  contemplari  potest 
ab  homine  summa  potentia  Dei  patris,  qui  respicit  istam 
hierarchiam  quae  est  prima  caritate,  scientia,  intelligen- 
tia,  nunc  determinat  de  secundo  ternario,  in  quo  potest 
contemplari  summa  sapientia  Glii.  Speciflcat  ergo  ipsum 
secundum  ternarium  sic:  VaUro  temaro,  scilicet,  secun- 
dus,  che  cosl  germoglia,  idest,  viret  et  viget,  %n  quesla 
primavera  sempUema,  idest/  in  coelo  ubi  est  sempiterna 
viridttas;  et  dicit:  che,  idest,  quod  ver,  nottumo  ariete 
non  dispoglia,  idest,  autumnus,  quando  soi  est  in  libra, 
quam  vocat  arietem  (^),  quia  in  utroque  fit  aequinoctium ; 
et  distinguit  istum  arietem,  scilicet  libram,  quae  facit 
nobis  autumnum^  et  aufert  nobis  viredinem,  ab  ariete 
illo  qui  fadt  nobis  ver  et  affert  viredinem,  per  id  quod 

(')  £•  arielem»  aicot  •Uquando  libram  Tocat  arielem»  qoia  in. 
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dicit  mUarno.  Ad  quod  sciendum  quod  astrologi  attri- 
buuot  varias  proprietates  signis  planetarum.  Aliqua  enim 
Yocant  masculina^  aliqua  foeminina,  aliqua  diurna,  aliqua 
nocturna,  aliqua  humana,  aliqua  bestialia,  alia  fixa,  alia 
mobilia  etc.  Modo  ad  propositum:  aries  est  signum  diur- 
num,  libra  vero  nocturnum ;  ideo  bene  Tocat  eam  arie- 
tem  nocturnum  propter  convenientiam  quam  habet  se- 
cum  in  a^quinoctio;  sverm  Osanna,  idest,  cantat  hosanna, 
sicut  et  alii  C)  de  aliis  choris,  ut  dictum  est  paullo  ante, 
perpetualemenle,  idest  aeternaliter ;  et  dicit,  con  bre  me- 
lode,  scilicet,  trium  cantuum,  quia  omnis  ordo  facit  suum 
cantum  distinctum  secundum  diversitatem  officioriim, 
qui  tamen  omnes  mirabili  proportione  conveniunt  et 
consonant;  unde  dicit:  m  tre  ordmi  di  ledzia,  idest,  exul- 
tantium  angelorum,  ofide  s^intema,  idest,  ex  quibus  con- 
stituitur  ipse  ternarius.  —  /n  essa.  Hic  Beatrix  specificat 
nominatim  ipsos  tres  ordines,  ex  quibus  est  constitutus 
iste  secundus  ternarius,  dicens:  Le  tre  dee,  idest,  dei- 
tates,  son  in  essa  gerarchUi,  scilicet,  secunda  praedicta. 
Dicitur  autem  gerarckia  etc.  Et  ecce  quas:  prima  domir 
nazioni,  huius  officium  est  etc.,  e  poi  virtudi,  huius  offi- 
cium  est  etc.  £t  dicit:  Fordine  terzo  e  di  podestadi;  et 
huius  officium  est  etc.  —  Poseia.  Hic  Beatrix  (^  distinguit 
tertium  ternarium,  in  quo  potest  contemplari  summa  et 
ferventissima  caritas  Spiritus  Sancti,  dicens:  Poscia  prind- 
pati  et  arcangdi  si  girano  ne^  duo  penultinii  tripudU,  idest, 
ordinibus  qui  in  circulo  vel  rota  moventur,  ^cut  illi  qui 
tripudium  faciunt :  Principatum  officium  est  etc.  Archan- 
gelorum  officium  est  etc.  Et  dicit :  f  uttimo,  scilicet,  tri- 
pudium,  e  tutto  d^angeUci  ludi,  idest,  factum  ex  angelis 
ludentibus  et  festantibus  simul  cum  aliis  coram  ffiterno 


(*}  S.  sicut  ilU  de  aliis.  — £.  alcut  et  illi  de  aliis. 

{*)  E.  Bealrix  describit  in  generali  principium  et  effectum  yirtutis  omnium 
ordinum  praB«criptorum,  dioens :  QuetU  ordmi  ete.  Sed  prins  distinguit. 
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r^e.  Est  autem  ofBcium  angelorum  etc.  Et  hic  nota 
quod  angelus  est  nomen  generale  ad  omnes  novem  or- 
dines  angelorum,  et  est  nomen  speciale  ad  istum  ultimum 
ordinem  prsedictum.  —  QuesU.  Hic  Beatrix  describit  in 
generali  principium  et  elTectum  virtutis  omnium  ordi«- 
num  prffiscriptorum,  dicens:  QuesH  ordini,  scilicet  prse- 
dicti  nofem  angelorum,  tutU  F  ammirano  vel  rimirano  di 
su,  scilicet,  in  praedicto  punto,  e  vvncon  di  gih,  scilicet, 
speras  coelestes,  quas  babent  sub  gubernatione  sua ;  unde 
dicit :  A  che  bUH  son  tiraU  verso  Dio,  scilicet,  sursum, 
a  quo  recipinnt  infusionem  virtutis  et  gratis^  e  tutU  H- 
rano,  scilicet,  deorsum  ipsam  virtutem  immittentes  per 
corpora  coelestia.  —  E  Dionisio.  Hic  Beatrix  adducit  duas 
opiniones  duorum  doctorum,  qui  descripserunt  ordines 
angelorum;  et  praefert  opinionem  unius,  dicens:  E  Dio- 
msio.  Hic  est  ilie  Dionysius  Areopagita^  de  quo  dictum 
est  supra,  qni  inter  alios  libros  suos  fecit  librum  de 
angelica  hierarchia,  in  quo  distinxit  ordines  angelorum, 
eo  modo  quo  dictum  est,  quem  ecciesia  sequitur; 
et  ideo  autor  tamquam  chrislianus  bene  dicit  quod 
Dionysius  concordat  secum.  Unde  dicit:  si  mise  a  con- 
templar  quesH  ordim  con  tanto  disio,  idest,  tam  deside- 
ranti  studio  et  scrutinio,  che  K  nomd,  idest,  nominavit, 
e  dtsHnse  com*  io,  idest,  eo  ordine,  quo  ego  nominavi  et 
distinxi  ipsos  ordines.  Et  subdit  opinionem  Gregorii  di- 
versam  ab  opinione  Dionysii,  dicens :  ma  Gregorio  poi  si 
divise  da  Im,  idest,  discrepavit  in  ordinatione:  posuit 
enim  Gregorius  etc.  Et  dicit  quod  Gregorius  postea  re- 
cognovit  errorem  suum,  dicens:  onde,  ipse  Gregorius, 
rise  di  si  medesmo  sl  tosto  come  aperse  gH  occhi  in  que- 
sto  cielOy  quasi  dicat,  cum  veniens  ad  coelum  primo  vi- 
dit  istos  ordines  angelorum.  Et  hic  nota  quod  doctores 
conantur  concordare  Gregorium  cum  Dionysio,  sicut 
Thomas  de  Aquino  qui  dicit  etc. ;  tamen  autor  cui  non 
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placebat  talis  coloratio  sic  fingiL  —  Ese.  Hic  uitimo  Bea- 
trix  concludeas  capitulum  ostendit  quare  opinio  Dionysii 
sit  Terior,  et  per  consequens  acceptabiiior,  dicens:  E  non 
vogKo  cKammiri  se  morlale  m  terra,  idest,  si  Dionysius 
adhuc  yivens  cum  mortali  corpore  in  mundo  mortali, 
profferse  tanto  segrelo  ver,  idest,  ita  manifestavit  veri- 
tatem  tam  occultam.  Et  ecce  rationem  quare  non  debeas 
mirari,  che  chi  7  vide  quassh,  idest,  quare  Paulus  apo- 
stolus  qui  vidit  hoc  in  coeio,  quando  raptus  ad  tertium 
coelum  vidit  ea  qu»  non  licet  homini  revelare,  glid  dts- 
coperse,  idest,  manifestavit  sibi.  Et  dicit:  con  altro  assai 
del  ver  di  quesli  giri,  idest,  dictorum  ordinum  angelorum. 
Et  hic  nota  quod  cum  dicitur  Paulus  raptus  ad  ter- 
tium  coelum  non  debet  intelligi  superficialiter  etc.  Item 
nota  quod  dictus  Dionysius  magnus  philosophus  conver- 
sus  ad  praedicationem  Pauli  factus  discipuius  eius  didi- 
cit  ab  eo  omnia  qu®  scripsit  de  ista  0  materia  eta 

(*)  £.  de  hac  matcria. 
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CANTUS  VIGESIMUS  NONUS,  in  quo  de  natura  angelorum 
tractaiurj  ubi  ponUur  casus  mdlarum,  et  tanguntur  cpuedam 
dubia. 

\^UAND0  amhidui  K  figli  di  Lalona.  Postquam  in 
superiori  capitulo  autor  noster  tractavit  et  determinavit 
de  distincUoDe  novem  ordinum  angelorum;  nunc  con- 
sequenter  in  isto  XXVIIII  capitulo  agit  et  tractat  ubi, 
quando,  et  qualiter  natura  angelica  creata  fuit,  et  de 
natura  et  numero  angelorum.  Et  praesens  capitulum 
potest  breviter  dividi  in  quatuor  partes  generales;  in 
quarum  prima  autor  pertractat  tres  quaestiones  circa 
materiam  angelorum.  In  secunda  describit  casum  (^)  ma- 
lorum  et  tangit  dubia  de  inteliectu,  memoria  et  voiun- 
tate  angelorum,  ibi :  Ne  giugneriesi.  In  tertia  arguit  ilios 
qui  postponunt,  vei  pervertunt  scripturam,  ibi :  Voi  non 
andale.  In  quarta  et  ultima  revertitur  ad  principalem 
materiam  angelorum,  et  tangit  de  numero  eorum,  ibi : 
Ma  perche  sem.  Ad  primum  ergo  dico  quod  in  prima 
parte  generaii  autor  pertrActat  tres  quaestiones  circa  ma- 
teriam  angeiorum;  et  primo  continuans  dicta  dicendis 
ostendit  apparationem  Beatricis  ad  aiia  dicenda,  et  fingit 
quod  conversa  in  Deum  respexit  modicum  tacite;  quod 
momentum  temporis  designat  per  unam  comparationem 
nobilem:  et  breviter  et  sententialiter  vuit  dicere  quod 
sicut  soi  et  iuna  quando  sunt  in  signis  oppositis  in  he- 
misperio  nostro  superiori,  ita  quod  sol  est  in  oriente, 
iuna  vero  in  occidente,  subito  mutant  locum,  quia  unus 
ascendit,  aiter  descendit;  ita  a  simili  Beatrix  parum  re- 

(*)  S.  caasain  malonnn. 
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spexit  punctum  divinitatis,  et  statim  reyolvit  se  ad  au- 
torem,  et  coepit  loqui  de  materia  jani  inchoata.  Nunc 
ordina  et  construe  sic  literam,  quse  videtur  aliqualiter 
intricata :  Bealrice  si  tacque  col  volto  dipinto  di  riso,  idest, 
visu  adornato  laetitia,  riguardando  fisso  nel  punlo,  scili- 
cet,  Deum,  che  m*  avea  vinto,  quia,  ut  dictum  est  in  prae- 
cedenti  capitulo,  ad  immensitatem  luminis  huius  puncti 
oportuit  visum  claudi.  Et  Beatrix,  dico,  tacuit  tanto  quanto 
e  dal  punto  che  7  zenith  i  Hbra.  Zenith  enim  appellatur 
in  astrologia  ille  punctus  cceli  qui  perpendiculariter  re- 
spicit  caput  nostrum,  qui  in  instanti  transit  et  mutatur, 
quia  coelum  est  in  continuo  motu.  Et  dicit:  in  fin  che 
Funo  e  F  altro,  scilicet,  soi  et  luna,  si  dilibra,  idest, 
egreditur  a  libra,  idest,  fleqtia  lance,  da  quel  dnto,  idest, 
ab  horizonte,  cambiando  F  enrisperio,  quia  scilicet  sol  in 
ariete  ascendit  hemisperium  nostrum,  et  luna  in  libra 
descendit  cito,  quia  utrumque  est  in  continuo  motu. 
Unde  ad  intelligendam  claram  comparationem  propone 
tibi  unum  qui  teneat  bilanciam  lequaliter,  quae  ad  par- 
vum  motum,  vel  ad  appositionem  minimi  ponderis  per- 
dit  lequalitatem,  quia  una  pars  ascendit,  altera  descen- 
dit  subito.  Hoc  autem  accidit,  quando  ambidui  H  figli  di 
Latona,  idest,  sol  et  luna,  qui  secundum  flctionem  poe- 
ticam  dicuntur  filii  Laton®;  et  quare  dictum  est  et  de- 
claratum  plene  Purgatorii  capitulo  XX,  coverti  dd  mM- 
lone  e  delta  Ubra;  et  bene  dicit,  quia  cum  dicimus  sol 
est  in  ariete,  et  luna  est  in  libra,  ponitur  m  pro  sub, 
quia  de  rei  veritate  planeta  non  est  in  signo  sed  sub 
signo :  quomodo  enim  proprie  est  in  signo,  cum  sit  ma- 
xima  distantia  inter  planetam  et  signum?  et  praecipue 
luna,  quae  est  infima,  nimium  distat  a  zodiaco  qui  est 
in  octava  spera,  fanno  zona  inseme,  idest,  cincturam,  deh- 
F  (mzzonte,  quia  sunt  in  eodem  circulo,  qui  dicitur  hori- 
zon,  idest,  terminator  visus,  et  recta  linea  opponuntur, 
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sicut  patet  in  hac  figura  a  latere  posita  (^).  £t  hic  nota 
quod  comparatio  est  pulcra  et  propria.  Sicut  enim  in 
posito  (^)  casu  luna  quae  recipit  lumen  a  sole  modicum 
stat  sibi  opposita  in  recta  linea,  ita  Beatrix  qufle  recipit 
lumen  a  sole  vero,  scilicet  Deo,  modicum  respexit  recte 
ipsum  punctum  Deum,  sed  statim  declinavit  ad  autorem. 
— Poi  comincid.  Hic  autor  ponit  orationem  Beatricis  ad  se, 
quae  dicit  autori  quare  prdevenit  ipsum  non  expectata 
petitione  eius.  Unde  dicit :  Poi  comincid,  scilicet,  illa  Bea- 
trix  dicere:  to  dico,  non  dimando  quel  che  tu  vuoi  udire; 
et  assignat  rationem,  dicens:  percK  io  f  ho  visto  Id  ove 
s^appunta  ogni  ubi  et  ogni  quando,  quasi  dicat:  quia  vidi 
hoc  in  puncto  praedicto  divinitatis  in  quo  omnia  firman- 
tur,  et  a  quo  omnia  disponuntur.  —  Nm  per  aver.  Hic 
Beatrix  primo  respondet  primae  quaestioni,  quam  autor 
conceperat  facere  in  mente  sua;  et  quaestio  est:  si  ante 
creationem  mundi  et  angelorum  fuit  tempus.  Ad  quod 
respondet  Beatrix  quod  solus  Deus  est  aeternus,  et  omnia 
creavit  ante  tempus,  caetera  vero  habent  initium  tem- 
poris.  Ordina  et  expone  sic  literam:  U  etemo  amore, 
idest,  Deus  manens  deternus  in  amore,  $'  aperse  in  nuovi 
amori,  idest,  manifestavit  se  in  novas  creaturas,  qu» 
non  sunt  sine  amore;  unde  autor  in  Purgatorii  capitulo: 
ne  creator  ne  creatura  mai  fu  senza  amore.  Aliqui  tamen 
dicunt  quod  verius  videtur,  quod  autor  loquatur  de  no* 
vem  ordinibus  angelorum,  qui  excellentissime  ardent 
amore  divino,  quia  alia  fuerunt  creata  successive  in  tem- 
pore  sex  dierum ;  sed  certe  hoc  non  obstat,  quia  qui 
manet  in  aeternum  fecit  omnia  simul;  ideo  potest  intel- 
ligi  tam  de  novis  creaturis,  quam  de  novem  ordinibus 
angelorum ;  ideo  bene  potest  dicere,  m  nuovi  izmori,  vel 
in  nove  amori,  tamen  secunda  litera  est  melior,  quia  est 

(*)  La  flgura  manca  nei  nottri  Codici.  (')  £.  ia  proposito. 
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de  intentione  autoris,  ut  ipse  tangit  in  fine  huius  partis; 
et  dicit :  in  sua  elemild  fuore  di  lempo,  idest,  ante  tem- 
pus,  idest,  incomprehensibilis  et  incircumscriptus,  fuor 
<r  ogni  altro  comprendere  come  i  piacque,  idest,  ex  sola 
Toluntate  non  necessitate.  Et  assignat  rationem  quare 
hoc  fecit;  et  primo  excludit  rationem  non  veram,  di- 
cens:  non  per  aver  in  se  acquisto  di  bene,  quasi  dicat: 
non  creavit  creaturas  vel  angelos  ut  acquireret  sibi  ali- 
quod  bonum  extrinsecum ;  et  dicit:  che  non  pud  essere, 
quia  Deus  est  omnipotens,  et  qui  est  omnipotens  nihil 
deficit)  et  cui  nihil  deficit,  nihil  acquirit.  Et  ecce  ratio- 
nem  veram:  ma  perche  suo  splendore,  scilicet,  bonitas 
et  gloria,  sciiicet,  lux  et  amor,  polesse  dir:  sussisto,  idest, 
in  me  permaneo  el  resplendeo,  quasi  dicat :  io  per  me  mi 
slo,  risplendendo,  idest,  expandendo  radios  suae  glori» 
extra  se,  scilicet  in  aliis,  quasi  dicat:  ut  eius  bonitas  et 
gloria  participaretur  In  aliis.  Et  hic  nota  quomodo:  —  Ne 
prima.  Hic  Beatrix  respondet  uni  quaestioni  tacitae,  quam 
autor  posset  immediate  facere;  unde  ipsa  praeveniens 
ipsum  dicit:  sed  statim  quaeres:  quid  faciebat  Deus 
antequam  crearet  mundum?  Respondeo  tibi  quod  ille 
amor  divinus,  ne  si  giacque  quasi  torpente,  idest,  acci- 
diosus  vel  otiosus,  prima,  idest,  ante  istam  creationem; 
et  reddit  rationem,  dicens :  che  lo  discorrer  di  IHOy  idest, 
discursus  creatoris,  sopra  queste  acque,  idest,  creaturis ; 
unde  Genesis  primo  dicitur:  et  spiritus  Domini  fereba- 
tur  super  aquas,  ne  procedette  prima  ni  poscia,  idest, 
ante  creationem  vel  post.  Et  notanter  dicit  quod  non 
processit;  nam  procedere  notat  tempus;  similiter  prius 
et  posterius  notat  tempus,  quia  ponitur  in  diffinitione 
temporisO,  quad  talis  est:  tempus  est  mensura  mo- 
tus,  secundum  prius  et  posterius,  ut  dicit  philosophus 

(*)  E.  (emporis»  quia  tale  tempas  est  roensura. 


CANTUS  YIGESIMUS  NONUS.  427 

Y  Pbysicorum:  et  etiam  quies  notat  tempus,  ideo  non 
jacuit  torpens,  quia,  ut  dictum  est,  non  in  tempore  sed 
in  sua  aeternitate  fecit  omnia ;  unde  ab  a^terno  habuerat 
in  mente  sua  mundum  exemplarem,  quem  postea  pro- 
duxit  in  actum,  et  tunc  primo  fecit  tempus;  nam  si,  ut 
dictum  est,  tempus  esl  mensura  motus,  et  motus  non 
potest  esse  sine  corpore,  ut  scribitur  lY  Physicorum; 
ergo  ante  corpus  creatum  erat  impossibile  esse  tempus. 

—  Forma.  Hic  Beatrix  respondet  secunda^  quaestioni 
quam  autor  facturus  erat,  scilicel,  utrum  creatio  fuerit 
in  instanti,  an  per  successionem  temporis.  Ad  quod  re- 
spondet  Beatrix  quod  fuit  in  instanti  productio  materi® 
et  formse.  Unde  dicit :  Fortna,  quae  dat  esse  rei,  et  con- 
servat  eam  in  esse,  e  materia,  ex  qua  cum  alio  fit  ali- 
quid,  scilicet,  cum  forma,  congmUe,  scilicet,  in  substan- 
tiis  compositis,  e  purette,  scilicet,  in  simplicibus,  idest 
materia  per  se^  vel  forma  per  se,  che  non  avea  faUo,  idest, 
perfectae  sine  defectu,  usciro  ad  essere,  scilicet,  simul  sine 
successione:  et  ostendit  quomodo  per  simile,  dicens:  come 
tre  saette,  supple,  exeunt  simul,  (Tarco  Iricorde,  idest, 
ab  arcu  babenti  tres  chordas:  nam  substantiarum  quas- 
dam  sunt  formae  simplices,  quaedam  (^)  compositse  ex 
materia  et  forma.  Quod  autem  ista  productio  fuerit  sine 
successione  patet,  quia  successio  est  motus  de  uno  ter- 
mino  ad  alium,  sicut  patet  in  generatione,  quae  mo- 
yetur  de  loco  a  quo,  et  yadit  ad  terminum  ad  quem; 
creatio  non  habet  terminum  a  quo,  quia  a  nuUo,  ergo 
non  potest  esse  motus,  nec  per  consequens  successio. 

—  E  come.  Hic  Beatrix  ostendit  possibilitatem  huius  pro- 
ductionis  instantaneae  per  unam  comparationem  natura- 
lem  et  claram,  quae  breviter  stat  in  hoc;  quod  sicut 
radius  solis  veniens  ad  tria  corpora  dyaphana  subito  il- 

(*)  £.  qattdam  materitt  stmplieei»  quaedam  composita. 
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luminat  ipsa  in  instanti,  ita  quod  accessio  non  videtur 
ante  illuminationem,  nec  luminatio  C)  arite  accessionem; 
ita  a  simili  splendor  bonilatis  et  gloriae  divinae  in  instanti 
expandit  se  in  creaturis.  Nunc  construe  literam  sic:  E 
il  triforme  effetlo,  idest,  triplex  praedictus,  del  suo  sire, 
scilicet,  Dei,  raggio  tutto  insieme  nelF  esser  suo  senza  di- 
sHnzione  in  esordire,  scilicet,  sine  processu  temporis  tri- 
bus  modis ;  et  hoc  fecit :  cosi  come  raggio,  scilicet,  solis, 
risplende,  scilicet,  in  instanti,  in  vetro,  in  ambra  od  m 
cristallo,  quas  omnia  sunt  corpora  lucida  et  transparen- 
tia;  unde  dicit:  si  che  intervallo,  idest,  spatium  temporis, 
non  e  dal  venire  alF  esser  tutto.  Et  vide  quomodo  com- 
paratio  est  conveniens  de  radio  divinae  gloriae  ad  radium 
solis:  sicut  enim  radius  solis  subito  apparet  in  tribus  cor- 
poribus  dyaphanis,  ita  splendor  divinus  subito  apparuit 
in  tribus  effectibus  pracdictis.  —  Concreato.  Hic  Beatrix 
ostenso  quomodo  creatio  rerum  fuit  in  instanti,  nunc  osten- 
dit  quomodo  eorum  distinctio  fuit  etiam  instantanea.  £t 
ad  plenam  intelligentiam  huius  literae  est  diligenter  prae- 
notandum,  quod  Deus  volens  universum  esse  perfectum, 
fecit  distinctionem  in  creaturis  ad  perfectionem  eius; 
quia  si  omnes  essent  unius  gradus  non  posset  in  illo 
soio  sua  perfectio  demonstrari;  ideo,  ut  probat  Thomas 
de  Aquino  contra  gentiles,  omnes  creaturae  generaliter 
sunt  divisae  in  tres  gradus,  scilicet,  intellectuaies  sim- 
pliciter^.et  istae  sunt  super  cqbIos;  corporales  simpliciter, 
et  istae  sunt  circa  centrum  mundi  in  infima  regione; 
corporales  et  intellectuales  simul,  et  istae  sunt  in  medio. 
lUae  quae  sunt  intellectuales  simpliciter,  sicut  angeli,  sunt 
distinctae  in  tres  hierarchias,  ut  patuit  in  praecedenti  ca- 
pitulo;  corporales  simpliciter  sunt  distinctae  in  tres  gra- 
dus,  scilicet,  infimum,  sicut  petrae,  metalla:  medium, 
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sicut  arbores,  herbae  et  plantae:  supremum,  sicut  bruta. 
Eodem  modo  intellectuales  et  corporales  simul  sunt  in 
triplici  gradu,  quia  aliquas  intellectivae  substantiae  sunt 
coniunctae  cum  corporibus  tamquam  motores,  sicut  in- 
telligentiae  moventes  coelos;  aliae  sunt  junctae  cum  cor- 
poribus  tamquam  sua  forma,  sicut  homines.  Modo  omnes 
praedictae  substantiae  diversimode  babent  plus  et  minus 
bonitatis,  secundum  quod  plus  et  minus  se  aperuit  aeter- 
nus  amor  in  eis;  et  pracdicta  distinctio  et  ordinatio  simul 
creata  sunt,  ut  dicit  autor  in  litera,  quam  sic  expone: 
Ordme  e  construUo,  idest,  constructio,  fu  concreato,  idest, 
simul  creatuS)  atte  susianzie;  et  primo  tangit  sublimio- 
rem  gradum  substantiarum,  dicens:  e  queUe,  scilicet, 
substantiae  intellectuales  simpliciter  inter  alias,  furon 
cima  nel  mondo,  idest,  tenuerunt  excelsum  gradum,  sci- 
licet,  angeli;  unde  dicit:  in  che,  idest,  in  quibus,  puro 
aUo  fu  produUo:  actus  purus  est  ille  qui  est  sine  ali- 
qua  materia,  nec  impotentia,  ut  fiat  aliud  quia  non  est 
aptus  pati;  ideo  est  incorruptibilis ;  et  in  taii  est  maior 
bonitas.  Et  dicit:  pura  potenzia;  illa  est  pura  potentia 
rei  quae  est  apta  pati  et  non  agere,  sicut  petrae,  arbo- 
res,  bruta,  et  in  tali  est  minor  bonitas,  tenne  la  parte 
inui,  idest,  infima.  Et  subdit  medium  gradum  bonitatis, 
dicens:  tal  vime,  idest,  tale  vinculum,  che  giammai  non 
si  divima,  idest,  numquam  dissolvitur,  scilicet,  amor  di- 
vinus,  vel  ordo  naturalis,  strinse  nel  mezzo,  idest,  con- 
iunxit  in  medio  gradu,  potenzia  con  atto,  quasi  dicat, 
quod  corpus  codiunctum  cum  intellectu  tenent  medium 
gradum  bonitatis,  sicut  intelligentiae  moventes  orbes  et 
homo.  —  Geronimo.  Hic  Beatrix  intendit  solvere  tertiam 
quaestionem  quam  autor  fecturus  erat.  Et  primo  excludit 
opinionem  Hieronymi  tamquam  non  veram;  quam  opi- 
nionem  primo  tangit  in  litera.  Ad  cuius  intelligentiam 
clariorem  est  praenotandum,  quod  Hieronymus  scribit  in 
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epistola  ad  Titum  sic:  sex  millium  nondum  nostri  tem- 
poris  completur  annorum  numerus,  et  quanta  tempora 
a  saeculorum  origine  fluxisse  arbitrandum  est,  in  quibus 
angeli,  throni  et  dominationes,  cfleterique  ordines  Deo  ser- 
vierunt.  Videtur  ergo  Hieronymus  velle  quod  longus  ordo 
saeculorum  fuerit  a  creatione  angelorum  ad  creationem 
mundi.  Ad  literam  ergo,  dicit  Beatrix  (^):  Geronimo,  qui 
dicitur  scivisse  lotum,  viscrissey  scilicet,  vobis  hominibus 
in  epistola  praedicta,  lungo  IraUo  d^  secoli,  idest,  longum 
curriculum  (*)  annorum  fuisse,  degli  angeK  creali,  idest, 
a  creatione  angelorum,  anzi  che  faltro  mondo  fosse  fatto, 
idest,  usque  ad  creationem  mundi ;  sed  veritas  aUter  se 
habet.  Et  hic  nota  quod  Thomas  de  Aquino  excusat  Hie- 
ronymum;  et  dicit  quod  Hieronymus  loquitur  secundum 
opinionem  grsecorum ;  sed  talis  excusatio  videtur  debilis 
autori  nostro,  quia  tali  modo  fere  possunt  excusari 
omnes  errores  quantumcumque  magni;  ideo  impugnat 
dictum  Hieronymum.  —  Ma  questo.  Hic  Beatrix  impugnat 
opinionem  Hieronymi,  dicens :  Ma  questo  vero,  idest,  ve- 
ritas  istius  rei,  e  scritto  in  molli  tali,  quasi  dicat,  in  mul- 
tis  libris,  dagli  scrittori  dello  Spirito  Santo,  idest,  a  sanctis 
doctoribus  sacrae  Scripturae.  Et  dicit :  e  tu  te  ne  avvedrai 
se  bene  aguaH;  idest,  et  tu  perpendes  de  hoc,  si  solerter 
rimaris  in  scripturis  theologorum.  Et  subdit  unam  ra- 
tionem  naturalem  probantem  hoc,  quae  potest  sic  for- 
mari  secundum  Thomam :  angeli  sunt  pars  universi;  ergo 
si  unum  esset  creatum  ante  aliud,  esset  defectiva  creatio 
universi,  et  non  haberet  suam  perfectionem :  hoc  autem 
est  impossibile  si  consideremus  Greatorem,  qui  est  summe 
perfectus  et  semper  facit  sua  opera  perfecta.  Dicit  ergo: 
et  anco  la  ragion,  idest,  humana  ratio,  ultra  testimonium 
sacrae  Scripturae,  lo  vede  alquanto,  che,  idest,  quae  ratio, 
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nan  concederebbe  che  i  motori,  idest,  intelligentiae  mo- 
ventes  orbem,  fosser  coianto,  idest,  tamdio,  senza  sua 
perfezione,  idest,  sine  orbibus,  quia  tunc  sequeretur  quod 
per  tara  multa  sdBCula  fuissent  frustra.  Ergo  concludendo: 
oportebat  quod  motores  et  mundus  mobilis  simul  crea- 
rentur,  quia  utrique  sunt  partes  universi,  et  faciunt 
unum  totum;  aliter  imperfecta  fuissent  opera  Creatoris 
perfectissimi.  —  Or  sai.  Hic  Beatrix  concludit  se  solvisse 
autori  tres  qudestiones,  dicens:  Or  sai  lu,  quasi  dicat, 
nunc  scire  potes  ex  his  quae  dixi,  dove,  quia,  scilicet  in 
ffiternitate,  ut  patuit  ex  prima  quaestione,  e  quando,  sci- 
licet,  quando  creatura  fuit  universum,  ut  patuit  ex  tertia 
quaestione,  e  come,  quia  sciiicet  in  instanti,  ut  patuit 
ex  secunda  qua^tione,  quesH  amori,  scilicet,  novem  ordi- 
nes  angeloru  m, /tiron  creati;  et  dicit:  sl  che  tre  ardori, 
idest,  tres  quaestiones  quibus  flagrabat  aniraus  tuus,  sono 
gid  spenti,  idest,  extincti  quia  solutae  sunt,  nel  tuo  disio, 
idest(^),  desiderio. 

Ne  giugneriesi.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua 
Beatrix  describit  casum  malorura  angelorura,  et  decla* 
rat  quaedara  dubia  circa  naturara  angelicam:  et  primo 
tangit  modicura  spatiura  quod  fuit  a  creatione  angelo- 
rura  ad  casura  malorum.  dicens  et  bene:  Ne  giugneriesi 
numerando  al  venti,  idest,  non  posses  nuraerare  usque 
ad  viginti,  immo  non  ad  duo,  quia  peccaverunt  in  instanti 
suae  creationis,  sl  tosto  come  parte  degli  angett,  scilicet, 
mali,  turbd  il  svbietto  dxf  vostri  elemenli,  scilicet,  terrara, 
quia  fuerunt  depulsi  in  infernura.  £t  subdit  confirma- 
tionera  bonorura,  dicens  :T  attra^  scilicet,  pars,  idest,  an- 
geli  boni,  rimase,  scilicet,  firraa  in  servitio  Dei;  unde 
dicit:  e  comincid  quest  arte,  scilicet,  cantura  et  gaudium, 
che  tu  discemi,  sicut  patuit  in  praecedenti  capitulo;  et 

C)  E.  idest,  tuo  desiderio. 
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dicit,  cm  lanto  diletlo  che  mai  non  si  diparle  da  circwre, 
scilicet,  iiium  puactum  divinitatis  circa  quod  continue 
moventur  circulariter,  ut  praedictum  est  supra.  —  Prin" 
cipio.  Hic  Beatrix  describit  autorem  huius  ruinae  malo- 
rum  angelorum,  dicens:  //  maledetto  superbire,  idest,  de- 
testabilis  superbia  Luciferi;  unde  dicit:  di  colui  che  tu 
vedesli,  scilicet,  in  centro  inferni,  costretto  da  lutli  %  pesi 
del  mondo,  quia  omnia  gravia  tendunt  ad  centrum,  fu 
prindpio  del  cadere,  non  quod  fuerit  causa  compulsiva, 
sed  persuasiva,  allieiens  eos  cum  dixit:  ero  similis  Altis- 
simo.  —  QuelU.  Hic  Beatrix  describit  confirmationem  bo- 
norum,  dicens:  Quelliche  vedi  qui,  scilicet,  circa  Deum, 
furon  modesti,  idest^  humiles  et  grati,  a  riconoscer  se, 
idest,  ad  recognoscendum  beneficium,  della  bontate,  sci- 
licet  divina,  che  gli  avea  falU  presU  a  lanto  intendere, 
quia  scilicet,  non  permiserunt  se  seduci  tali  suggestione, 
unde  receperunt  gratiam  quae  confirmavit  eos  in  gratia. 
Unde  subdit:  perche  le  viste  loro  furo  esdltate,  sciUcet, 
ad  pius  videndum,  quia  cognoverunt  divinam  essentiam 
quantum  est  possibile  creaturse;  quae  visio  semper  tenet 
eos  amoratos;  et  dicit:  con  grazia  iUuinmante,  scilicet, 
gratia  praeveniente,  e  con  lor  merto,  ita  quod  gratia  fuit 
prffidestinata  meritis;  et  dicit:  sl  cK  hanno  fermaepiena 
volontate,  scilicet,  confirmatam  in  bonum,  ita  quod  non 
possunt  ampiius  peccare-  —  E  non  voglio.  Hic  Beatrix  ex 
dictis  elicit  unum  notabile,  scilicet,  quod  recipere  gratiam 
estmeritorium  in  angelis;  quod  dictum  videtur  obscurum, 
cum  potius  videatur  e  converso,  quia  gratia  est  causa 
raeriti,  non  nieritum  causa  gratiaB.  Dicendum  breviter 
quod  angelus  habuit  gratiam  antequam  esset  beatus,  per  (^) 
quam  gratiam  meruit  beatitudinem ;  ideo  autor  intendit 
dicere,  quod  reciperegratiam  a  Deo  fuit  meritorium  l)ea- 
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titudinis  angelorum  in  qua  sunt  Ad  literam  ergo  dicit 
Beatrix  autori :  E  non  vogHo  cke  dubii,  ma  sU  certo,  che 
ricever  la  grazia  e  merilorio,  scilicet^  beatitudinis,  qua  ipsi 
sunt  beati  per  Dei  yisionem.  Et  dicit :  secondo  che  raffeUo, 
idest,  Yoluntas,  gH  e  aperto.  —  Omai.  Hic  Beatrix  con- 
cludit  in  hac  materia,  et  dicit  autori  quod  satis  dictum 
est  de  angetis  vel  quod  satis  multa  potest  contemplari 
de  angeUs  per  ea  quae  dicta  sunt.  Didt  ergo:  Omaipuoi 
contemplare,  idest,  speculari,  dmtomo  a  questo  consisto- 
rio,  idest,  coUegium  angelorum  et  consortium,  senz'altro 
amtorio,  idest,  absque  eo  quod  aUud  C)  amplius  dican- 
tur,  se  le  parole  mie  son  ricolte,  idest,  si  bene  coUegi- 
sti  et  notasti  quse  ego  dixi  de  natura  angelica.  —  Ma 
perche  in  terra.  Hic  Beatrix  declarat,  quomodo  inteUe- 
ctus,  memoria  et  voluntas  sit  in  angeUs;  etprimo.pro- 
ponit  se  declaraturam  errorem  aequiyocantium  doctorum 
in  dictis  nominibus,  dicens :  Ma  ancor  dird  perche  tu  veggi 
pura  la  veritd  che  si  confonde  laggiu,  sciUcet,  in  mundo 
mortaU  plenissimo  errorum,  equivocando,  idest,  ffiquiyoce 
capiendo  inteUigere,  memorare,  et  yelle,  quae  aUter  in 
angeUs,  aUter  in  hominibus  se  habent,  in  si  fatta  lettura, 
quaiis  fit  ibi(^):  ^Equiyocum  enim  dicitur  etc.  Et  hoc 
faciam,  perche  in  terra  si  legge,  sciUcet,  pubUce  in  cathe- 
dra,  per  te  vostre  scuole  che  la  natura  angelica  e  tal  che  m- 
tende,  e  si  ricorda,  e  vuole,  idest,  habet  inteUectum,  me- 
moriam  et  yoluntatem.  Ad  cuius  dicti  inteUigentiam  est 
notandum  quod  angelus  non  inteUigit  per  species  quas 
abstrahat  (^)  a  rebus,  nec  inteUigit  componendo  et  diyi- 
dendo,  sicut  nos  facimus,  nec  per  discursum  ratioci- 
nando;  et  ideo  yult  dicere  autor  quod  capiendo  istud 
yocabulura  intelligere,  ipsum  est  magis  proprium  poten- 
tiae  nostrffi  animaB  quam  angeUs,  salyo  quod  aequiyoce  (^) 

(«)  £.  aUqaid.  (')  £.  fit  tibi. 
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potest  attribui  angelis,  et  sic  coofuQditur  yeritas.  In  au- 
gelis  enim  non  sunt  intellectus  agens,  nec  possibilis,  qui 
sunt  in  anima  hominis,  cum  intelligore  sit  in  nobis  ali- 
quando  in  potentia,  aliquando  in  actu.  Ergo  inteilectus 
non  potest  dici  in  angelo  nisi  aequivoce  vel  similitudi- 
narie;  quia  angelus  intelligit  per  species  innatas,  quia 
tamen  aliqui  yolunt  quod  sit  simpliciter  unum;  ideo  au- 
tor  contra  tales  sic  loquitur  in  litera:  de  voluntate  aa- 
tem  sciendum  est  quod  homo  vult  bonum  per  discur- 
sum  rationis,  angelus  in  instanti.  Sicut  ergo  angelns 
excellentius  intelligit  homine,  ita  debet  intelligi,  quod 
in  eo  sit  inclinatio  in  bonum  excellentior  quam  inclinatio 
quae  est  in  nobis(^),  quae  appellatur  voluntas;  et  sic  est 
aequivocum.  De  memoria  autem  sciendum  est  quod  me- 
moria  proprie  non  est  in  angelo;  nam  memoria  est  po- 
tentia  animae  fundata  in  organo  corporali,  quae  in  angelo 
esse  non  potest,  cum  sit  substantia  spiritualis;  praeterea 
memoria  est  solum  de  praeterito;  angelus  vero  videt  in 
Deo  praesentialiter  vera  et  futura.  —  Queste.  Hic  Beatrix 
exequitur  quod  promisit  de  memoria  tantum,  et  osten- 
dit  quod  non  est  in  angelo,  dicens :  Queste  sustanzie,  sci- 
licet,  angeli,  poi  che  furon  gioconde  della  faccia  di  Dio, 
idest,  postquam  fuerunt  beatss  visione  divina,  non  volser 
viso  da  essa,  scilicet,  facie  Dei,  quam  continuo  contem- 
plantur;  et  dicit:  da  cui  nuUa  si  nasconde,  idest,  cui 
nihii  est  occultum.  Et  quia  nunquam  removent  visum 
a  facie  Dei,  ideo  subdit  quod  illa  facie  vident  prsesen- 
tialiter  praeteritum,  praesens  et  futurum ;  unde  subdit: 
perb  non  hanno  veder  interciso,  idest,  interruptum  et  im- 
mutatum,  da  nuovo  obietto,  quia  non  vident  rem  novam, 
quasi  dicat,  quod  non  cognoscunt  nec  recolunt  sicut  nos 
per  obiecta  sensuum,  qui  saepe  decipiuntur.  Unde  con- 
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dadit:  e  per6  non  bisogna  rimemorare  per  concetto  di^ 
viso,  sicut  in  nobis,  qnia  ibi  yident  omnia  semper.  — 
Sl  che.  Hic  Beatrix  %\  dictis  arguit  errorem  doctorum 
in  terris,  quorum  aliqui  ex  ignorantia,  aliqui  ex  certa 
scienlia  faciunt  somnia  vana.  Unde  dicit:  Si  che  si  sogna 
laggHi,  scilicet,  in  terris,  non  dormendo,  credendo  dicer 
vero,  peccando  per  ignorantiam,  e  non  credendo,  dicere 
yerum,  peccando  scilicet,  ex  certa  scientia,  quod  est 
peius;  unde  dicit:  ma  pO^  colpa  e  piii  vergogna  e  nel^ 
r  uno,  scilicet,  in  eo  qui  scienter  peccat,  non  ignoranter; 
nam  certa  scientia  plus  aggravat  peccatum  quam  igno* 
rantia. 

Voi  non  andate.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qua 
Beatrix  arguit  modernos  doctores,  qui  non  ex  ignorantia, 
sed  ex  certa  scientia  pervertunt  scientias  propter  appe» 
titum  apparentiffi,  ut  videantur  excellentiores  aliis  di» 
cendo  nova  et  inusitata.  Dicit  ergo :  Voi  non  andate  gih, 
sdlicet,  in  mundo  mortali,  per  un  senOero,  immo  diverso 
calle  per  diversas  opiniones  et  expositiones  filosofando, 
idest,  legendo,  scribendo,  disputando  in  philosophia  et 
artibus.  Et  ecce  quare:  tanto  vi  trasporta,  idest,  extra 
rectum  tramitem,  f  a$nor  delF  apparenza  e  U  suo  pensiero, 
quia  magis  cogitatisO  apparere  quam  esse:  sicut  videmus 
de  facto  hodie  fere  in  omnibus  facultatibus  quod  aliqiii 
impugnant  Priscianum,  aliqui  TuUium,  aliqui  Aristotelem; 
et  si  non  verbo  facto  trahentes  dicta  (^)  eorum  ad  suam 
opinionem  a  qua  sunt  s«pe  alienissimi  (').  —  R  aneor 
Hic  Beatrix  addit  aliud  maius  inconveniens  eorum  qui 
pervertunt  divinam  scripturam,  vel  negligunt,  quod  ma- 
gis  displicet  Deo.  Didt  ergo:  E  queslo,  scilicet,  fallum, 
ancor  si  comporta  quassh,  scilicet,  in  coelo  in  conspectu 
ffiterni  Judicis,  con  mm  disdegno,  quia  portat  minus  di«- 

(')  £.  excogitatis.  (')  £.  yerba.  (*)  B.  alieniMimt. 
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spendium,  che  quando  la  divina  scriUura  e  posposta, 
sicut  multi  praedicatores,  qui  verecundantur  allegare  Mat- 
thaeum^  et  Marcum,  sed  solum  habent  in  ore  Aristote- 
lem,  Averroim,  Platonem,  Plotinum,  et  ita  de  multis  0; 
ideo  dicit:  e  quando  e  torta,  sicut  tota  die  pervertunt 
textum  Scripturae,  trahendo  ad  sensus  peregrinos,  ne  di- 
cam  improprios  vel  impertinentes.  —  Non  vL  Hic  Bea- 
trix  arguit  temeritatem  talium  doctorum,  qui  non  ad 
fructum  et  utilitatem  legentium,  sed  ad  superbam  glo- 
riam  conantur  quotidie  facere  opera  nova;  et  dicit  quod 
non  considerant  offensam  Dei  et  sanctorum  doctorum, 
qui  magno  labore  et  humilitate  fundaverunt  eam  vel 
ipsam.  Unde  dicit:  Non  vi  si  pensa,  scilicet,  per  tales, 
quanto  sangue,  scilicet,  Christi  et  sanctorum,  cosla  se- 
mimrla  nel  mondo,  e  quanto  piace,  scilicet  Deo,  chi 
umilmente  s'  accosta  con  essa,  scilicet  scriptura  sancta.  Et 
subdit  finem  ad  quem  unusquisque  studet  et  vigilat,  di- 
cens :  ciascun  s'  ingegna  e  face  sue  invenzioni  per  appa- 
rere,  quia  scilicet  volunt  potius  apparere  et  ignorare, 
quam  perfecte  scire  et  non  videri,  velut  si  fructus  scien- 
tiae  consistat  solum  in  apparentia;  contra  quos  ait  Per- 
sius:  sdre  tuum  mhU  est  etc.  Loquitur  enim  Persius 
ironice^  licet  multi  ignoranter  intelligant  contrarium;  sed 
certe  talia  opera  bene  reddunt  sibi  vicem^  quia  saepe 
non  durant  donec  vivunt,  immo  cito  impugnantur  et  vi- 
lipenduntur.  Et  dicit :  e  queUe,  scilicet  (^)  inventiones,  son 
trascorse  dd  predicanti,  e  7  vangeHo  si  lace.  —  Un  dice. 
Hic  Beatrix  ostendit  evidenter  quomodo  conantur  facere 
novas  inventiones  et  adducere  novas  opiniones  in  uno 
puncto  passionis  Domini,  ut  sic  per  unum  possis  intelli- 
gere  idem  de  multis:  punctus  autem  est  de  illa  eclipsi 
quse  apparuit  tempore  mortis  Christi(^),  de  qua  dicunt 

0  S.  aliis  mulUs.  (*}  E.  scilicet  noT»  inyentiones. 

0  £.  Jesu  Christi. 
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aliqui^  qui  conautur  subtiliter  exponere,  quod  luna  quae 
erat  tunc  quinta  decima  recucurrit  per  sex  signa  et  in- 
terposuit  se  linealiter  soli  subito;  per  quam  interpositio- 
nem  lumen  solis  non  pervenit  deorsum,  et  sic  facta  est 
eclipsis.  Dicit  ergo :  Vn,  idest^  aliquis  doctor,  dke  che  la 
luna,  quffi  erat  plena,  si  rUorse,  scilicet,  usque  ad  me- 
ridionalem  circulum^  nella  passion  di  Cristo,  quae  fuit  in 
hora  nonae,  e  s'  inlerpose,  scilicet,  inter  visum  nostrum 
et  solem,  perche  7  lume  del  sole  gih  non  si  porse,  idest^ 
non  extendit  se  ad  terram,  quasi  dicat,  propter  quod 
focta  est  eclipsis.  —  E  menie.  Hic  Beatrix  impugnat  et 
irridet  dictam  opinionem  tamquam  falsam  et  impossibi- 
lem,  quia  interpositio  lunae  non  fuit  causa  istius  ecli- 
psis,  quia  sol  naturaliter  loquendo  nunquam  eclipsari 
potest  simul  et  semel  omnibus  gentibus;  luna  vero  sic. 
In  passione  autem  Domini  facta  est  eclipsis  universalis 
toti  orbi;  ergo  supernaturaliter  facta  est.  Dicit  ergo:  e 
mente,  idest,  ille  talis  sic  dicefts  mentitur  per  gulam,  nec 
scit  quid  dicat;  nec  dicas,  mentre,  sicus  textus  multi 
habent,  quia  tunc  esset  litera  penitus  suspensiva  et  im- 
perfecta.  Et  ecce  quomodo  mentitur:  cke  la  luce,  scilicet, 
^olaris,  si  nascose  da  se,  scilicet,  absque  aliqua  operatione 
naturali,  quia  sol  justitiae  patiebatur;  ideo  Dionysius 
Areopagita  qui  tunc  erat  magnus  philosophus  et  astro- 
logus^  videns  istam  eclipsim  non  naturalem,  ex  magna 
admiratione  prorupit  in  exclamationem  sic  dicens:  aut 
Deus  naturcB  patUur,  aut  muncU  machina  dissolvitur;  et 
tamen  ante  conversionem  suam  ipse  habuerat  illam  opi- 
nionem  jam  impugnatam,  sicut  ipse  scribit  in  epistola 
ad  Polycarpum,  quia  quando  viderat  illam  eclipsim  non 
naturalem  non  putaverat  ipsam  generalem  toti  mundo. 
Et  assignat  rationem  sui  dicti,  dicens:  perb  taie  eclissi 
rispose,  aequaliter^  agli  Ispani,  scilicet,  in  occidente,  e 
agf  Indi,  scilicet,  in  oriente^  come  d  Giudei,  scilicet,  in 
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meridie*  Et  hic  nota  quare  eclipsis  solis  aon  potest  simul 
fieri  omnibus  nationibus,  sed  in  uno  climate  tantum.  — 
N(m  ha.  Hic  Beatrix  ostendit  quod  non  vult  prosequi  di- 
ctas  inventiones  novas  et  vanas  quia  sunt  innumerabiles, 
ita  quod  esset  long^m  et  inutile  transcurrere  plures;  et 
confirmat  hoc  per  exemplum  jocosum,  quia  talis  ma- 
teria  est  ridiculosa,  et  ssepe  inducitur  ad  dandum  de- 
lectationem  et  risum  vulgo ;  unde  dicit :  Firenze,  scilicet, 
patria  tua,  quae  est  civitas  florida  et  populosa  mullum, 
nan  ha  tanti  Lapi  e  Bindi,  quia  plurimi  sunt  sic  vocali 
in  Florentia^  et  plures  erant  tempore  autoris  quam  modo. 
Et  primo  nomen  Lapi  bene  convenit  ibi:  lapa  enim  est 
herba  crapulosa,  a  qua  Lapus  avarus  et  loquax  de  facili 
adhaerens  alteri  et  rapiens;  sicut  et  Yeneliis  sunt  Mar- 
cus  et  Marinus,  quae  nomina  conveniunt  ibi,  quia  Uar- 
cus  est  patronus  civitatis,  et  Marinus  a  mari  in  quo 
posilus  est  et  intus  et  foris.  Et  dicit:  qua$Ue  sl  fattefa- 
vole,  idest,  similes  confabulationes,  $i  gridano,  sciiicet,  a 
praedicantibus  {%  per  anno  in  pergamo,  idest,  in  pulpito^  sci- 
lioet,  publice ;  et  dicit :  qumci  e  quindi,  scilicet  hinc  inde 
opponendo,  quia  unus  conatur  dicere  contrarium  ^us 
quod  dixit  alter.  Et  subdit  pravum  effectum  qui  sequi- 
tur  ex  talibus  fabulis,  quia  scilicet  amissio  temporis  et 
diminutio  fidei;  unde  dicit:  sicche  le  pecorelle,  idest^  au- 
ditores  simplices  et  lascivi,  qui  audiunt  praedicatorem  et 
pastorem  fraudulentum,  cke  non  sanno,  idest,  ignorantes, 
toman  dal  pasco,  idest,  a  pabuIOf  pasdute  di  tento,  idest 
ventosis  et  vanis  verbis^  quae  inflant  et  non  alunt;  et  di- 
cit :  e  non  le  scusa  non  veder  lo  damo,  idest,  igaorantia 
non  excusat  eos,  quia  non  est  justa  ignorantia,  quia 
crassa  etc  -^  Non  disse.  Hic  Beatrix  multum  detestatur 
et  damnat  superbam  vanitatem  istorum  ostendens,  qiiod 

(*}  B.  pnDdieatoritias. 
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contradicunt  Ghristo  et  discipulis  eius,  cuius  praeceptum 
prinio  poDit  circa  actum  praDdicandi,  dicens:  Non  disse 
Crislo  al  suo  primo  convento,  idest,  collegio  apostolorum, 
andale  e  predicate  al  tnondo  ciance,  sicut  isti  prsedicant; 
ma,  e  contra,  diede  loro  verace  fondamento,  quod  fuit  C) : 
ite  et  prsdicate  evangelium  omni  creaturae.  Et  subdit 
quomodo  apostoli  obediverunt  mandato  Ghristi,  dicens: 
e  quel,  scilicet,  evangelium,  tanto,  idest,  solummodo, 
$ond  neUe  sue  guance,  idest,  in  oribus  ipsorum;  quod  pro- 
bat  per  effectum,  quia  arma  quibus  defenderunt  fidem 
sumpserunt  ex  solis  verbis  evangelii;  unde  dicit:  si  che 
apugnare,  scilicet,  contra  infideles,  per  accender  la  fede, 
scilicet,  in  cordibus  eorum  induratis  et  frigidis  pestifera 
assuetudine^  fecero  scudi  e  lance,  idest,  argumenta  et  ra- 
tiones  ad  opponendum  et  defendendum  fidem^  et  pun- 
gendum  et  vulnerandum  adversarios  fidei,  delf  evangelio, 
simpliciter;ah  quotiens  audivi  praedicari  physica,  astro- 
logica  et  medicinalia  mulierculis!  ideo  non  miror  si  autor 
lavat  ita  eis  capuL  —  Ora.  Hic  Beatri^  ostendit  quomodo 
moderni  pr^dicantes  faciunt  oppositum  antiquorum  di- 
scipulorum,  dicens :  Ora  si  va,  idest,  hodie  itur  ad  pr8&- 
ikandum,  con  motH  e  con  iscede,  idest,  truifis;  et  ecoe 
quare:  lat  det  risum  populo,  et  ipse  recipiat  ventosam 
gloriam.  Unde  dicit:  et  ti  cappucdo,  scilicet,  fratris  pras- 
dicantis,  gon/la,  idest,  inAatur  vento  inanis  gloriae,  pur 
cke  ben  si  rida,  scilicet,  a  populo  audienti ;  et  dicit :  e  pik 
Mon  si  richede,  scilicet,  per  praedicatorem,  quia  non  quae* 
rit  facere  alium  fructum  animarum,  sed  habere  capor 
jiem,  lucium,  vinum  vel  turtam,  et  saepe  pecuniam  mul- 
tam  a  pii^i  mercatore,  divite  muliere,  et  famoso  f(B- 
neratore.  —  Ma  tale.  Hic  Beatrix  ostendit  quod  poena 
est  parata  statim  culpae,  licet  sit  occulta^  dicens:  Ma  tal 

(0  E.  M  c«m  «Bt  nSi  leMS. 
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uccetto,  scilicet,  diabolus  qui  flngitur  cum  alis  et  un- 
guibus,  levis  ad  modum  avis^  sicut  plene  positum  est 
in  inferno,  $' annida  nel  becchetto,  idest,  absconditur  in 
puncta  capucii,  Yult  dicere  autor  quod  quando  praedi- 
cator  ita  laetatur  et  gloriatur,  ridente  populo,  diabolus 
latet  a  tergo  ridens  fortiter,  et  tenens  eum  per  crines, 
dicens:  habeo  te;  unde  dicit:  che  se'l  vulgo  il  vedesse, 
scilicet,  illam  talem  avem,  idest,  daemonium,  vederebbe 
la  perdonanza,  idest,  indulgentiam^  quam  praedicator 
dat  in  flne  praedicationis,  cum  dtcit :  habetis  tot  annos  et 
tot  quarantenas  de  indulgentia;  et  cum  dicit:  indulgen* 
tiam,  absolutionem  etc.  —  Per  ctd.  Hic  Beatrix  arguit 
insanam  credulitatem  hominum,  qui  ad  omnem  praedi- 
cationem  tam  faciliter  inclinantur  sine  ratione  vel  pro- 
batione  aliqua.  Unde  petit  indignanter:  Per  ctd  tatUa 
stoUezza  crebbe  in  terra,  che  si  converrebbe  ad  ogni  pro- 
mxssion,  fallacis  indulgentiae,  sanza  pruova  dl  alcun  testt" 
monio,  scilicet  privilegii,  quod  faciat  fidem  de  autoritate 
magna  quam  asserunt  se  habere;  vel  absque  probatione 
alicuius  doctoris  sancti^  cuius  autoritate  roborent  dictum 
suum;  unde  videmus  tota  die  quod  credunt,  favent, 
donant,  offerunt  trutannis,  ceretanis,  inventoribus  qui 
pulsant  campanellas.  Et  subdit  quomodo  tales  impinguan- 
tur,  dicens:  diquesto,  scilicet,  talt  promissione  indulgen- 
tiae,  santo  Antonio  ingrassa  il  porco,  scilicet,  quia  porcus 
nutritur  et  datur  istis  porcis,  scilicet,  meretrices;  et  di- 
cit,  pagando  di  moneta  senza  conio,  idest,  pecunia  falsa, 
scilicet)  fallaci  indulgentia  etc. 

Ma  perchS.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  generalis, 
in  qua  Beatrix  tractat  de  natura  angelorum;  et  primo 
persuadet  autori,  ut  revertatur  ad  principalem  materiam, 
a  qua  satis  recesserat,  dicens :  Ma  perche  sem'  assai  di- 
gressi,  idest,  quia  fecimus  satis  magnam  digressionem  a 
principali  proposito,  arguentes  errorem  doctorum  et  prae- 
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dicatorum  moderQoruin ;  ideo,  rilorci  gli  occki,  idest, 
reflecte  et  reduc  speculatioaem  iDtellectualem,  oramai 
verso  la  dritta  strada,  idest,  prlacipalem  materiam  an* 
geloruro  (^) ;  et  dicit  isiche  la  via  $i  raccorci,  idest,  ut  ma- 
teria  brevietur,  col  tempo,  quia  modicum  restat  de  tem- 
pore  cum  simus  amodo  in  flne  vise  (*).  —  Questa.  Hic 
Beatrix  ostendit  multitu(|inem  angelorum  esse  valde  nu-- 
merosam,  dicens:  Questa  natura,  scilicet  angelica,  s^inr 
grada  si  oltre  m  numero,  quasi  dicat,  isti  angeli  adeo 
sunt  innumerabile^s,  che  mai  non  fu  loquela,  ne  concetto 
mortal  che  tanto  vada,  quasi  dicat  quod  nunquam  homo 
potuit  ingenio  comprehendere  vel  explicare  sermone.nu- 
merum  angelorum.  Et  conflrmat  dictum  suum  autori- 
tate  Danielis  prophetae  qui  non  determinat  numerum; 
unde  dicit:  e  vedrai  che  numero  determinato  si  cela,  et 
si  celatur,  ergo  non  determinatur,  m  sue  migKaia,  se  tu 
riguardi  quel  che  si  rivela  per  Daniel,  quia  Daniel  VIII  ca- 
pitulo  scribit:  mille  miUia  ministrabant  ei,  el  decem  cen' 
tena  milKa  assistebanl  ei;  et  sic  posuit  numerum  fini- 
tum  pro  infinito,  ut  dicit  autor,  non  quia  angeli  sint 
infiniti,  sed  quia  non  sunt  comprehensi  sub  numero 
certo.  —  La  prima.  Hic  Beatrix  ostendit  quomodo  gloria 
divina  diffunditur  et  distribuitur  plus  et  minus  per  dictos 
ordines  angelorum,  dicens:  La  prima  luce,  idest,  aeter- 
nus  splendor  Dei,  che  tutta  la  raia,  idest,  irradiat  dictam 
naturam  angelicam,  si  recepe  in  essa,  scilicet,  natura  an- 
gelica,  per  tanU  modi,  scilicet,  tam  variis  et  diversis, 
quanU  son  li  splendori,  idest,  angeli,  a  che  s"  appaia, 
idest,  pariflcat,  quia  tantum  dat  se  quantum  angelus 
est  receptibilis  suae  gratiae.  Et  subdit  quomodo  ordines 
angelorum,  quilibet  secundum  actum  quem  concepit,  se- 
quitur  affectum  amandi.  Unde  dicit:  onde  la  dolcezza, 

(')  E.  angelorum,  dicens:  #i  ehe. 
(*)  E.  ?i»  iHMtr».  —  Quuta. 
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scilicet,  ipsius  amoris,  diversamente  ferve  e  tepe,  idest, 
est  fervens  et  tepida  plus  et  minus  amando,  in  essa, 
scilicet,  natura  angelica,  perd  che  P  affetto  d*  amoare, 
idest^  voluntas  amandi,  segw  alF  aUo  che  cancepe,  idest, 
quem  concepit  ipsa  natura  angelica ;  unde  seraphin 
in  actu  caritativo  incenduntur  amore  divino  et  sunt 
magis  supremi;  cherubin  in  actu  sapienteO,  throni  in 
actu  judiciorum,  et  ita  de  aliis*  —  Vedi.  Hic  Beatrix 
concludit  excellentiam  altitudinis  et  amplitudinis  divinae 
bonitatis;  unde  dicit  autori:  Vedi  omai,  quasi  dicat,  vi- 
dere  potes  et  cognoscere  per  ea  quae  dicta  sunt,  lo  ec- 
celso  e  la  larghezza,  idest,  celsitudinem  et  latitudinem, 
delF  etemo  valor,  idest,  divinae  bonitatis,  poscia  che  s^ha 
fatti  tanti  speculi,  idest,  angelos  in  quibus  relucet  tam 
differenter,  et  repraBsentatur  divina  bonitas,  quae  (*)  per 
ipsos  transmittitur  ad  caeteras  creaturas ;  et  dicit:  in  che 
si  spezza,  idest,  in  quibus  speculis  angelicis  distribuitur, 
vahr,  dico,  manendo  uno  in  s^  come  davanti,  scilicet,  ante 
creationem  universi,  quia  in  ipsum  non  cadit  additio, 
diminutio,  vel  mutatio  etc. 

(*)  £.  Mpienti».  (*}  E.  qoia  per. 
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CANTUS  TRIGESIMUS,  in  quo  tractatur  de  separaHone 
angelarum,  et  ponUur  ascenms  ad  cailum  empyreum. 


ORSE  sei  mila  miglia  di  lonlano.  Postquam  in  capi- 
tulo  proxime  pracedenti  autor  noster  tractavit  et  deter- 
minavit  de  angelica  natura;  nunc  consequenter  in  isto 
XXX  capitulo  agit  et  tractat  de  essentia  et  de  effectu 
coeli  empyrei,  et  transmutatione  et  intratione  autoris  ad 
videndam  omnem  gloriam  paradisi.  Et  pra^ens  capitu- 
lum  potest  breviter  dividi  in  quatuor  partes  generales; 
in  prima  quarum  autor  describit  disparitionem  angelo- 
rum  et  supremam  C)  excellentiam  pulcritudinis  Beatri- 
cis*  In  secunda  describit  suum  ascensum  ad  coelum  em- 
pyreum,  quod  describit  sub  figura,  ibi:  Cotal  qual  In 
tertia  describit  ipsum  in  propria  forma,  ibi :  Non  e  fanHn. 
In  quarta  et  ultima  describit  unam  sedem  vacuam  in 
qua  expectatur  anima  illustris  moderni  principis,  ibi :  In 
quel  gran  seggio.  Ad  primum  ergo  dico^  quod  in  prima 
parte  generali  autor  describit  supremum  gradum  pul- 
critudinis  Beatricis ;  sed  primo  antequam  veniat  ad  boc  (^), 
describit  disparitionem  angelorum  per  unam  nobilissi- 
mam  comparationem.  Ad  cuius  comparationis  plenissi- 
mam  inteUigentiam  est  praenotandum,  quod  autor  sen- 
tentialiter  in  effectu  vult  dicere  quod  ille  casus  apparuit 
in  iUo  coelo  nono,  qui  solet  accidere  in  isto  nostro  mundo. 
Nam  videmus  quod  appropinquante  ortu  solis  incipiunt 
disparere  stelte,  et  sic  illi  angeli  coeperunt  pauUatim 
recedere  ab  ocuUs  eius,  et  disparere  usque  ad  unum^ 
solo  sole  justitifle  ostendente  se,  et  remanente  ibi  in  eius 

(')  S.  apparentem  excellenUtrn. 

(')  £.  ad  boc  describendum,  disparitionem  angelonim  ponit  per  ooam. 
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conspectu;  sicut  de  mane  in  principio  diei  omnia  sidera 
coeli  incipiunt  recedere  a  visu  noslro,  et  disparere  sole 
sensibili  oriente,  et  solo  remanente  in  conspectu  nostro. 
Autor  Gvgq  describit  hunc  actum  per  longam  circuitio- 
nem  verborum.  Ad  quod  sciendum  quod  secundum 
astrologos  et  geometras  tota  terra  habet  in  circuitu  yi- 
ginti  quatuor  millia  milliariorum,  eiC)  sol  totam  girat 
in  viginti  quatuor  horis,  ita  quod  omni  hora  transit 
mille  milliaria.  Sequitur  ergo  quod  cum  dico  hora  sexta 
est  longe  a  sole  per  sex  millia  milliaria,  quod  signum 
est  in  prima  hora,  ita  quod  autor  non  vult  aliud  dicere, 
nisi  qiiod  sumus  in  principio  primae  horae  diei.  Prae- 
mittit  ergo  autor  casum  istum  in  litera,  quam  construe 
sic:  V  ora  sesta,  quae  est  meridies  in  aequinoctiali,  ci 
ferve,  idest,  est  fervens  nobis,  quia  tunc  sol  summe  ca- 
let,  di  lonlano,  idest,  a  longe,  forse  sei  mila  mglia,  que 
sunt  cursus  quartae  partis  diei  naturalis;  nam^  cum  dies 
naturalis  habet  horas  viginti  quatuor,  sol  in  qualibet  hora 
discurrit  mille  milliaria  huius  ambitus  terrae.  Et  dicit: 
e  questo  mondo,  idest  terra,  chma  gid  F  ombra  quasi  al 
letto  piano,  quasi  dicat,  quod  nox  quae  est  umbra  terrae 
recedit  a  nobis.  Et  hoc  dico  fit,  quando  il  mezzo  dd 
delo  a  noi  profondo,  idest,  hemisperium  nostrum  supe- 
rius  quod  nobis  est  altum:  aliqui  tamen  dicunt  inferius, 
ita  quod  autor  ponit  istum  casum  in  hemisperio  infe- 
riori^  comincia  a  farsi  tale,  quia  scilicet  efficitur  tam 
clarum  lumine  solis  advenientis^  cK  alcuna  stella,  scili* 
cet,  rara^  perde  U  parere,  quia  scilicet  disparet,  ita  quod 
non  possumus  amplius  eam  videre;  et  dicit:  tii/tno  a  que- 
sto  fondo,  idest,  usque  ad  terram  istam,  quia  non  disparet 
in  coelo,  sed  tantum  visui  nostro  istam  terram  vel  ter- 
ram  inferiorem.  Et  subdit  quod  quanto  magis  lux  solis 

0  E.  et  eam  sol  girat. 
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ascendit  hemisperium,  tanto  magis  omnis  stella  celatur 
nobis,  adeo  quod  solum  videtur  sol.  Unde  dicit:  e  come 
la  chiarissima  ancella  del  sol,  idest,  aurora  quse  est  pra^ 
nuntia  solis,  vien  pik  oUre,  idest,  magis  ascendit  hemi- 
sperium^  cosi  il  delo  si  cMude,  scilicet  a  nocturnis  lu- 
minibus,  di  vista  m  vista,  idest,  de  stella  in  steliam, 
infino  aUa  piii  hella,  idest  solem,  qui  postea  solus  appa- 
ret  et  lumine  suo  velat  nobis  caetera  sidera;  et  est  pul- 
cerrima  stella  antonomastice. — Non  albrimenli.  Hic  autor 
applicat  praemissam  comparationem  ad  propositum,  et 
dicit,  quod  ita  a  simili  disparuerunt  angeli  per  appari- 
tionem  veri  solis,  sciltcet  Dei,  sicut  disparent  sidera  coeli 
per  apparitionem  solis  materialis.  Unde  dicit :  Non  altri" 
menU,  idest,  similiter  sicut  dictum  est  de  stellis,  il  trionfo, 
scilicety  angelorum,  qui  triumphant  in  coelo  de  gloriosa 
yictoria  quam  habuerunt  de  angelis  malis ;  et  dicit,  che 
Jude,  idest,  qui  ad  modum  ludentis  et  festantis  girantur, 
sempre  dintomo  al  punto  che  mi  vinse,  idest,  circa  Deum 
cuius  lumen  visus  suus  sustinere  non  valuit,  ut  patuit 
supra :  et  dicit,  parendo  inchiuso  da  quel  ch'egh  inchiude: 
hoc  dicit  quia  Deus  videtur  inclusus  ab  angelis  qui  cir- 
cumdant  eum,  quos  tamen  ipse  includit,  quia  ipse  totum 
claudit  et  continet  pugillo  suo,  si  sHnse  a  poco  a  poco 
al  mio  vedere,  quasi  dicat,  quod  paullatim  perdidit  con- 
spectum  angelicorum  spirituum  a  minus  lucentibus  ad 
magis  lucenteS)  donec  divina  lux  superveniens  superex- 
cessit,  ita  quod  nihil  apparebat  praeter  ipsam ;  unde  sub* 
dit:  perche  veder  nulla,  quia  scilicet  nihil  videbat  amplius 
de  natura  angelica  ibi,  et  amor,  scilicet,  Beatricis,  mi 
costrinse  tomar  con  gli  occhi,  idest,  speculatione  intelle- 
ctuali,  a  Beatrice.  Et  hic  nota  quod  autor  merito  fingit 
quod  rediverit  ad  Beatricem,  quia  tractaturus  erat  de 
altiori  materia;  quasi  dicat:  tractato  de  natura  angelica 
quantum  liber  iste  patitur,  oportet  tractare  de  divina^  al- 
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tissima  et  superexcellentissima;  ideo  ad  exaltandum  sty* 
lum  expedit  revidere  maius  lumen  theolog^ide.  —  Se 
quanto.  Hic  autor  intendit  ostendere  supremum  gradum 
pulcritudinis  Beatricis;  unde  excusat  se  a  descriptione 
huius  postremae  pulcritudinis,  quia  omnis  descriptio  esset 
parva  et  pauca  ad  manifestandam  istam  ultimam  et  sum*- 
mam  pulcritudinem.  Unde  dicit:  $e  quanto  H  dice  di  lei, 
idest,  si  totum  id  quod  scribitur  de  pulcritudine  eius, 
infino  a  qtd,  idest,  per  totum  librum  a  principio  usque 
ad  istum  passum,  fosse  conchmso  tutto  m  una  loda,  ita 
quod  tot  laudes  particulares  factas  diversimode  de  ea 
reducerentur  in  unam,  poco  sarebbe  a  fomir  quesla  vice, 
idest,  ad  perficiendum  istum  tractatum.  Et  bene  didt: 
nam  autor,  ascendendo  gradatim  per  omnes  speras  bea- 
torum  et  angelorum,  continuo  superexaltavit  pulcritudi- 
nem  Beatricis;  nunc  vero  cum  pervenerit  ad  visionem 
Deiy  quidquid  diceret  de  pulcritudine  (*)  esset  parum,  immo 
nihil.  —  La  beUezza.  Hic  autor  reddit  rationem  sui  dicti, 
dicens:  La  bellezza  cKio  vidi  si  trasmoda,  idest,  transit 
modum  et  mensuram,  non  pur  di  Id  da  noi,  idest,  non 
solum  ultra  intellectum  humauum ;  et  dicit,  ma  certo  io 
credo  che  solo  it  suo  fattor,  scilicet  Deus  qui  fecit  ipsam 
theologiam^  tutta  la  goda,  idest  intelligat;  quasi  dicat 
autor,  quod  nec  intellectus  (^)  beatus,  nec  angelicus  in» 
telligit  perfecte  Deum,  nec  per  consequens  totam  theo« 
logiam^  quando  tractat  de  ipso  Deo;  ideo  bene  Simoni- 
des  interrogatus  quid  esset  Deus,  egregie  et  caute  se 
exoneravit  etc.  —  Da  questo.  Hic  autor  profltetur  insuf- 
flcientiam  suam  in  hoc  per  comparationem ;  et  breviter 
dicit  quod  nullus  fuit  poeta  unquam,  comoedus  yel  tra- 
goedus  ita  superatus  a  materia  sua  ardua^  quam  assum* 
pserit  describendam  (^),  sicut  nunc  ipse  autor  a  praesenti 

(*)  E.  pulcritudiDe  Beatricis  foret  parain. 

(')  B.  intellectui  tiumanus  beatus.  (*)  S.  ad  scribendam. 
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materia.  Unde  dicit :  io  m  comedo  vinto  da  questo  passo, 
per  quem  nunc  haiieo  transire,  pHi  che  giammai  comico 
0  bragedo  fosse  suprato,  idest,  superatus,  da  punto  di  sua 
tema.  Gomicus  enim  appellatur  poeta  qui  describit  co* 
moediam,  idest,  bassam  materiam;  tragicus  vero  qui 
describit  tragoediam,  idest,  altam  materiam,  ut  exposi* 
tum  est  plene  primo  capitulo  Inferni  et  alibi  saepe.  Et 
hic  nota  quod  autor  merito  hoc  fingit,  quia  nunqoam 
fuit  poeta  qui  tam  altam  materiam  sumpserit^  sicut  au- 
tor  nunc  qui  describit  divinam  essentiam  in  trinitate  et 
unitate,  humanitate  et  divinitate;  et  sic  perpendere  potes 
quomodo  comparatio  sit  propria.  —  ChS  come.  Hic  autor 
describit  debilitatem  suae  mentis  per  locum  a  simili;  et 
breviter  arguit  sic:  sicut  se  habet  oculus  infirmus  ad 
lucem  solis,  ita  mens  mea  ad  lucem  Beatricis,  quae  nunc 
ostensura  erat  mihi  ffiternum  solem.  Unde  dicit:  Chelo 
rimembrare  del  dolce  riso,  idest,  memoria  dulcis  teti- 
ti®  (*)  Beatricis,  scema  la  mente  mia  da  se  medesma,  idest, 
debilitat  meam  memoriam  et  diminuit,  cost  come  sol, 
supple,  scimat  lucem,  in  viso  che  pHi  Irema,  idest,  maxime 
in  infirmo  et  debili.  Sic  (^)  enim  se  habet  oculus  noctuse 
ad  lucem  solis  (^)  etc.  —  Dal  primo.  Hic  autor  ostendit 
quomodo  hic  finitur  ultimum  de  potentia  in  descriptione 
pulcritudinis  Beatricis,  et  breviter  dicit,  quod  per  totum 
discursum  istius  Paradisi  nunquam  tantum  exaltavit  pul- 
critudinem  Beatricis  quin  (^)  potuerit  adhuc  magis  exal- 
tare  ipsam;  sed  modo  amplius  non  potest  cum  perve- 
nerit  ad  ultimum  finem.  Gonstrue  sic  literam :  //  segirit, 
idest,  prosequi  pulcritudinem  Beatricis,  non  m'  e  preciso, 
idest,  non  est  ablatum  vel  amputatum  mihi,  al  mio  cantar, 

idest,  meae  descriptioni  poeticae,  dal  primo  giomo,  idest, 

j  — — _ — ^__ 

(*]  B.  «wmorte.  C)  E-  Sicot  eaim. 

(^  S.  soliSy  ita  sensas  noster  ad  ea  qu»  incomprebeiiftibilia  sunt  in   n«- 
iwn,-^DaL  (*)  £.  quando  potuerit  magis. 
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a  primo  loco  sive  principio  huius  libriy  ubi  incipit:  La 
gloria  di  colui  etc«;  unde  dicil:  cKio  vidi  il  suo  viso  in 
questa  vita,  scilicet  aeterna ;  et  non  intelligas  hic  de  yita 
corporali,  in  qua  autor  primo  vidit  oculis  corporalibus 
Beatricem^  el  captus  est  amore  eius,  quia  tantum  autor 
incipit  describere  exaltationem  pulcritudinis  istius  do- 
minae  in  principio  Paradisi ;  et  (Ucit :  infino  a  questa  tn- 
sta,  idest,  ad  istam  visionem  extremse  pulcritudinis,  cuius 
excellentia  nuUatenus  expltcari  potest,  quia  superius  de- 
scripsi  mundum  pulcrum ;  nunc  autem  descripturus  sum 
Deum  qui  est  pulcerrimus  ipse.  Et  subdit:  ma  or  con" 
vien  che  il  mio  seguir,  idest,  meum  procedere  ulterius  in 
descriptione  pulcritudinis  eius,  desista,  idest,  cesset;  unde 
dicit:  poetando  piii  dietro  a  sua  beUezza;  et  probat  di- 
ctum  suum  per  similitudinem  propriam  dicens:  come 
dascuno  artista,  idest,  quilibet  artifex,  supple  de^stit  et 
cessat,  alF  ultimo  suo,  idest,  fini  suo,  sicut  pictor  quando 
facit  ultimum  de  potentia  in  figura,  in  qua  expendit 
omnes  vires  ingenii  sui,  desistit  et  cessat;  de  quo  loqui- 
tur  Yalerius^  quod  consumpsit  omnes  yires  sui  ingenii ;  ita 
poeta  noster  in  finali  descriptione  suae  poetriae  desistiL 
Cotal.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua  autor 
describit  suum  ascensum  ad  coelum  empyreum,  quod 
describit  in  generali.  Et  primo  ostendit  quomodo  Beatrix 
excellentissima  fecerit  eum  atlentum  ad  coelum  empy- 
reum,  dicens:  et  ipsa  Beatrix,  Cotal,  quasi  dicat,  pul- 
cerrima  tamquam  in  suo  ultimo  termino;  unde  dicit, 
qual  io  la  lascio  a  maggior  bando,  idest  maiori  prae*- 
conio  excellentioris  poetae  theologi ;  sed  quis  erit  ille  el 
laudabimus  eum?  imaginare  ubi  yel  quando  fuit  hu- 
cusque  theologus^  qui  sciret  describere  materiam  hanc? 
che  quel  della  mia  tuba,  idest,  quam  sit  praeconiuni' 
meae  vocis  poeticae,  quae  non  potest  amplius  proclamare. 
Et  dicit :  che  deduce  V  ardua  sua  maleria  terminando. 
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quia  scilicet  festlnat  ad  finem  suae  alts  et  fortls  ma- 
teriffi,  qua  non  est  dare  altiorem  nec  fortiorem,  rico" 
imndd,  supple^  dicere,  con  aUo  e  voce  ^espedUo  duce: 
fioi  siamo  uscUi  fUor  del  maggior  corpo,  idest,  extra  no- 
nam  speram,  al  ciel  ch*ipura  luce,  idest,  ad  coelum  em- 
pyreum.  Et  subdit  descriptionem  vel  illius  verae  lucis, 
dicens:  luce  intelleUuale,  ad  difierentiam  lucis  corporalis, 
quam  saspe  tenebra  ofTuscat;  et  dicit:  piena  damore, 
scilicet,  divino,  quia  coelum  empyreum,  in  quo  est  Deus 
omnipotens  cum  angelis  et  beatis  (*}  est  totum  conflatum 
ex  luce  et  amore,  ut  jam  saepe  dictum  est,  sed  dicit: 
amor  di  vero  bene,  scilicet,  summi  boni  ad  differen- 
tiam  boni  temporalis,  quod  non  est  yerum  sed  fallax 
bonum;  sed  dicit:  pien  di  teHzia,  ad  differentiam  amoris 
yel  boni  corporalis  quod  est  plenum  amaritudine  et  tri- 
stitia;  et  dicit:  letizia  che  trascende  ogni  dolciore,  quia(^) 
omne  dulce  et  delectabile  est  in  iHa  laetitia  sempiterna; 
et  hic  facit  colorem  rhetoricum,  qui  dicitur  gradatio.  — 
Qui.  Hic  Beatrix  proponit  autori  (kmiliam  quam  yisurus 
est  in  curia  »terni  regis,  dicens:  qui  vederai  F  una  e  Fal- 
tra  miKzia,  scilicet,  chorum  beatarum  animarum,  et 
chorum  angelorum ;  angelorum,  inquam,  militantium  in 
coelo ;  animarum  quae  militaverunt  in  terra.  Angeli  enim 
boni  a  principio  pugnaverunt  in  coelo  contra  angelos 
malos,  sicut  animae  beatae  pugnaverunt  in  terra  contra 
adversarios,  quae  modo  triumphant  in  paradiso.  Yel  expo- 
ne:  Funa  e  TaUra  (^),  idest,  illos  de  Veteri  et  Novo  Testa- 
mento,  quia  utrique  militaverunt  in  terra,  et  nunc  trhim- 
phant  in  coelo ;  sed  prima  expositio  est  verior,  ut  autor 
expresse  dicit  iiifra  ubi  dicit :  S%  cKio  vidi.  Et  dicit:  e  Funa, 
sdlicet,  militiam,  videbis,  in  queUi  aspeUi,  scilicet,  hu- 

(*}  E.  et  Beatrix.        (*)  S.  quia  dulce  et  delectabile  est  Intltia  sempiterna. 
(*)  B.  e  S.  VaUraf  scilicet,  circa  trinitatem  et  circa  nostram  Dominam:  rel 
dicas:  Vuna  e  VaUra,  idest,  ilios. 
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manis,  che  tu  vedrai  alFulHma  giustisia,  idest,  in  die 
judicii  quando  animae  human»  ernnt  reconiunctae  cor- 
poribus  post  resurrectionem,  in  quo  aspectu  humano 
tunc  etiam  videbuntur  Cbristus  C)  et  beata  Yirgo.  — 
Come.  Hic  autor  ostendit  quomodo  lux  divina  superve- 
niens  subito  circumclusit  eum  ad  videndam  (*);  et  vigo- 
ravU  et  disposuit  eum  ad  divinam  gratiam,  per  unam 
comparationem  propriam  et  expressivam  talis  actus:  et 
breviter  vult  dicere  quod  lux  divina  subito  impetu  coo- 
peruit  ipsum  ita,  quod  nihil  videre  poterat  sicut  lampus 
qui  fit  quando  fulgurat,  qui  suo  splendore  privat  ocu- 
los  actu  videndi,  ita  quod  nihil  aliud  vident.  Gonstrue 
sic  literani :  Luce  viva,  scilicet,  divina,  quae  nunquam 
inoritur,  nunquam  deficit,  mi  drconfiUse,  idest,  circum- 
lustravit  me,  e  lasciommi  fasdato  di  tcU  velo,  idest,  tam 
excellenti,  del  suo  fulgore,  idest,  splendore,  chis  nuUa 
m'  appariva,  idest,  nil  aliud  videbam,  a  simili,  cosl  come 
subito  lampoy  supple,  circumfulget  et  velat  visum,  che 
discetti,  idest,  dividat,  gli  spiriti  visivi,  scilicet,  oculorum 
humanorum,  ^t  che  priva  f  occhio  delF  aUo  di  pHi  forU 
obietU,  quia  scilicet  non  potest  videre  alia  obiecta  for- 
tiora  in  illo  momento;  vel  forte  meliusdiceret:  de*  men 
forti.  —  Sempre.  Hic  autor  ostendit  quomodo  Beatrix  vi- 
dens  eum  attonitum  hortata  est  eum  praedicens  sibi  ef- 
fectum  illius  excellenlis  lucis  quae  venit  propter  focere 
ipsum  dispositum  ad  videndam  gratiam  suam,  et  gloriam 
paradisi.  Unde  dicit  Bealrix:  Sempre  ramore,  sciiicet, 
Deus,  che  queta  questo  cielo,  idest,  quietat  et  stabilil  coe- 
lum  empjreum;  quod  nescit  motum,  sicut  caBterae  spero^ 
inferiores,  quae  nesciunt  quietem,  accogUe  m  se,  sciiicet, 
hominem  quem  vocat  ad  videndum  se,  cosi  fatla  sa- 
lute,  sicut  fecit  in  te,  o  Danles:  etassignat  causam,  di-. 

(*)  £.  Dominus  noMer  Jesus  Chrislus.  (*)  £.  Tid«ndum« 
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cens:  per  fare  il  candelo,  idest,  ardentem  spiritum  ho* 
minisy  dispa$to  a  sua  fiamma,  idest,  ad  eius  amorem  et 
lucem.  —  Nan  fitr.  Hic  autor  declarat  veritatem  C)  illias 
effectus  in  se,  sicut  Beatrix  priedixerat,  dicend:  Queste 
brevi  parole,  scilicet,  dicta  per  Beatricem;  non  fur  ve- 
nute  |H&  tosio  dentro  a  me,  cK  io  compresi  me  sormon-- 
tare,  idest,  me  supercrescere  in  virtute;  unde  dicit,  so- 
pra  nnia  virtute,  idest,  ultra  virtutem  solitam :  sicut  enim 
crescente  pulcritudine  Beatricis  ^adatim  crevit  virtUs 
autoris;  ita  nunc  Beatrice  perveniente  ad  ultimum  gra- 
dam  pulcritudinis,  virtus  autoris  pervenit  ad  summum 
gradum  virtutis.  Unde  subdit :  e  di  novella  vista  mi  rac'- 
cesi,  quia  resumpsi  acutiorem  et  fortiorem  visum ;  unde 
dicit :  taie,  cke  nulla  luce  i  tanto  mera,  idest,  pura  et  clara, 
cke  gli  occki  miei  non  si  fosser  difesi;  et  roerito,  quia 
si  poterant  sustinere  lucem  summam,  facile  poterant 
sustihere  lucem  solis  et  omnem  aliam.  —  E  vidi.  Hic 
autor  describit  paradisum  transumptive;  et  sua  alta  et 
nobili  phantasia  flngit  se  unum  lumen  in  modum  flumi*- 
nis  decurrentis  inter  duas  ripas  floridas,  et  ex  flumine 
saltabant  ardentes  favillse  in  ripas  fluminis,  quffi  captato 
odore  florum  resaliebant  et  se  mergebant  in  aquam  flu- 
minis.  Ad  cuius  fictionis  evidentiam  est  prsenotandum 
quod  aliqui  vana  somniantes  ignoranter  dixerunt^  quod 
autor  hic  figurat  coelum  crystaUiaum,  et  ftmdant  se  super 
dickum  prophetae,  qui  dicik:  Benedicile  aquffi  quae  super 
ccbIos  sunt  Domino;  sed  certe  istud  est  fotuum  et  fal- 
sum  dicere,  tum  quia  autor  jam  intravit  coelum  empy^ 
reom,  sicut  jam  patuit  paulo  ante,  ergo  super  coelum 
empyreum  non  describeret  crystallinum,  posito  quod  es- 
set  dare  tale  ccelum,  tum  quia  autor  dicet  paullo  inflra, 
quod  oportet  bibere  de  tali  aqua :  ideo  dico  quod  per 

(*)  S.  TirlQleiii. 
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istiid  lumea  decurrens  ad  modum  fluminis  autor  flgu* 
raliter  manifestat  divinam  gratiam.  Sicut  enim  aqua  flu- 
minis  descendit  a  monte  ad  vallem,  ita  divina  gratia 
descendit  et  fluit  a  Deo  ad  mentes  hominum.  Per  duas 
ripas  intelligit  duos  choros  beatorum  (^)  Yeteris  et  Novi 
Testamenti,  quos  irrigat  aqua  dicti  fluminis.  Flores  sunt 
ipsi  sancti  et  beati  qui  virent  humore  dictseC)  aquse. 
Favillae  volantes  sunt  angeli  (^)  ardentes,  qui  ministrant 
et  portant  istam  gratiam.  Nunc  ergo  iitera  clarebit,  qu® 
est  de  se  difficilis  et  obscura,  quam  sic  expone :  E  vUU 
bime,  scilicet  unum  lumen  copiosum,  in  forma  di  riviera, 
idest,  unius  rivi  vei  fluminis;et  dkitj  ftdvido  di  fidgmi, 
idest;  rubeum  splendore,  intra  duo  rive  dipinte  di  mirabU 
primavera,  idest,  adornatas  variis  et  mirabilibus  floribus 
in  forma,  colore  et  odorC;  quasi  dicat,  florentissimis  spiri- 
tibus  beatorum.  —  Di  tal.  Hic  autor,  descripto  flumine 
amoenissimo,  describit  aves  portantes  de  aqua  dicti  flu^ 
minis  ad  flores;  dicens:  FaviUe  vive,  idest,  angeli  volan- 
tes  splendidi  et  vivaces,  uscian  di  tal  fiumana,  idest, 
illius  rivi  fulgidi  vel  fluidi;  et  dicit:  e  si  mettean  nei 
fiori  d  ogni  parte,  idest,  ex  utraque  ripa;  a  simili,  quasi 
rtdrino  che,  idest,  quem,  oro  circomcrive,  idest,  claudit; 
quasi  dicat:  singula)  faviUaSy  idest,  angeli  includebantur 
intra  singulos  flores,  sicut  rubinus  includitur  et  ligatur 
in  auro;  et  est  conveniens  comparatio:  angelus  enim 
rubens;  splendidus  bene  comparatur  auro  perfecto  et 
probato  in  fornace  tribulationis  huius  mundi.  Et  subdit 
alium  actum  dictarum  favillarum,  dicens:  poi,  illae  fii- 
vilte  angelicae,  come  inebbriate  dagH  odori,  quia  angdi 
miro  modo  amorantur  sanctis  et  virtuosis  operatiooibus 
perfectorum,  riprofondavan  se  nel  miro  gurge,  idest,  ite- 
rum  mergebant  se  in  aqua  prasdicti  mirabilis  flumim's 

('}  £.  bealorum,  Vcleris  scilicel  ct  NoTi.  (']  £.  einfdem  aquK. 

(*}  fi.  anfeli  amorc  Dei  ardenles. 
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ad  higurgitandum  de  aqua;  et  dicit:  e  s^una,  scilicet, 
faTiliay  intrava,  idest,  in  gurgitem,  un'  attra  n^uscia  fuori. 
Et  per  hoc  uotat  quod  angeli  sunt  in  continuo  exercitio 
ministrantes  et  portantes  diversis  de  divina  gratia.  — 
VaUo  disio.  Hic  Beatrix  commendat  desiderium  autoris, 
qui  toto  animo  desideraliat  scire  quid  sibi  vellet  istud 
stupendum  spectacuium :  et  dicit  quod  oportet  quod  con- 
tentet  desiderium  suum;  unde  dicit:  Valto  dmo^  idest, 
ardens  desiderium,  che  mo  f  infiamma  et  urge,  idest,  ac- 
cendit  et  impellit,  cf  aver  notizia  dicid  che  tu  vei,  idest, 
habendi  cognitionem  de  omnibus  visis,  quia  scilicet,  vis 
cognoscere  quid  est  iilud  flumen,  quid  flores  riparum, 
quid  favilte  quae  portantur(^)  aqua  fluminis  et  ebrian- 
tur  odore  florum^  tanto  mi  piace  pOi  quanto  jnA  turge, 
idest,  quanto  plus  intumescit  et  excrescit,  quia  quanto 
intensior  erit  sitis,  tanto  dulcior  erit  potus :  et  ideo  sub- 
dit:  ma  convien  che  tu  bei  di  questa  acqua;  haec  est  illa 
aqua  de  qua  loquitur  autor  in  Purgatorio,  ubi  dicit: 
La  sete  natural  che  mai  non  sazia,  Se  non  con  Facqua 
onde  la  femminetta  Samaritana  domandd  la  grazia.  Haec 
ergo  aqua  est  divina  gratia.  Et  dicit:  prima  che  lanta 
sete  th  te  si  sazU,  idest,  antequam  tantum  desiderium 
quietetur  in  te;  et  declaral  a  quo  audiverit  praedicta 
verba^  dicens :  cosi  mi  disse  il  sol  degU  occhi  miei,  idest, 
Beatrixy  cuius  radiis  illuminabantur  oculi  intellectuales 
autoris.  —  Anche.  Hic  autor  addit  quomodo  Beatrix  ad 
accendendam  magis  suam  sitim  subiunxit,  quod  res  vis® 
per  eum  sub  dicta  forma,  quamvis  viderentur  ita  mi- 
rabiles  et  delectabiles,  non  erant  in  propria  forpia,  sed 
ostendebantur  sibi  sub  figura;  unde  dicit:  et  illa  Bea- 
trix,  anche  soggiunse:  il  fiume  e  li  topazU,  idest,  ilte  fa- 
vill»  pretiose,  ch'  enlrano  et  escono^  scilicet  de  dicto  rivo 

(')  S.  porlant  aqiiam  flomiiiis. 
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e  'l  ridere  delF  erbe,  idest,  viriditas  flonim^  san  ombriferi 
prefazU,  quasi  dicat,  sunt  prafiguratiyi  et  sigaificativi, 
(U  lor  trero,  idest^  eorum  propriae  et  ver»  essentiae^ 
ita  quod  sunt  quaedam  praefigurationes  et  prffidictiones 
rerum  verarum  sequutarum.  £t  respondet  quffistioni 
tacitae,  quia  enim  autor  possek  obiicere:  ista  divina  oc- 
culta  ostenduntur  hominibiis  in  terra  sub  figura  et  ve- 
lamine,  sed  hic  in  summo  ccelo  apud  summam  lucem 
deberent  ostendi  clare.  Hanc  dubitationem  exdudit  Bea- 
trix,  dicens :  non  che  queste  cose  siano  acerbe  da  $i,  quia 
de  rei  veritate  istud  non  est  folsum,  aqu®  0,  nec  flores, 
nec  favilte;  sed  sunt  lumen  divinae  gratiae,  animse  beatffi, 
angelici  spiritus,  bdor(*)  bonitatis  beatorum.  Et  ecce 
quare  talia  videantur,  ma  e  difetlo  dalla  parte  tua,  idest, 
ratione  infirms  virtutls  tus  visiv®;  unde  dicit:  che  noti 
hai  visk  ancor  tanto  superbe,  idest,  altas  et  nobiles,  ita 
quod  superbum  capltur  hic  in  bona  parte,  sicut  saepe 
apud  Yirgilium  et  alios;  et  boc  est  quia  nondum  gu- 
stasti  de  dulcedine  huius  aquse. 

Non  e  fanHn.  Ista  est  tertia  pars  generalts,  in  qua 
autor  describit  ccelestem  curiam  in  propria  forma,  quam 
prius  descripserat  sub  figui^a;  et  primo  ostendit  quomodo 
factus  avidissimus  ad  persuasionem  Beatricis  inclinaverit 
se  ad  bibendum  de  aqua  illa,  per  consparationem  dome- 
sticam  et  claram,  dicens:  Non  S  fanlin  che  s\  subUo  rua, 
idest;  extendat  se  et  inclinet,  cot  voUo  verso  il  latte,  sci- 
licet,  matris  vel  nutricls;  et  dicit:  se  si  svegK,  idest(^, 
evigilet,  nuMo  tardalo  dalF  usanza  sua,  idest,  si  multum 
dormuit  (*)  ultra  solitum,  quia  tunc  est  valde  fiimelicus, 
come  fe(f  io,  idest,  sicut  subito  ego  rui,  chinandonU  01-- 
tonda,  idest,  ad  aquara  dicti  fluminis,  che  si  deriva,  idest^ 
deorsum  labitur,  perchS  vi  s^immegH,  idest,  melioretur  ex 

(*)  £.  aqoa.  (*)  £.  ordo. 

(•)  8.  idest,  Tisilet.  (•)  E.  dMrviiTit 
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potu  illius  gratiae.  Et  ostendit  quare  inclinaverit  se  ad 
bibendum  de  aqua,  dicens:p^  far  ancor  migliori  spegli, 
idest,  specula^  degli  occhi,  quasi  dicat:  habebam  oculos 
bonos,  quia  vigoratos  luce,  quae  circumrulsit  me  paullo 
supra,  sed  non  sufficiebant  adhuc;  ideo  ad  faciendum 
ipsos  meliores  volui  bibere  de  illa  aqua  quBd  non  bibi- 
tur  uisi  cum  oculis  intellectualibus,  intelligas.  Et  nota 
quod  comparatio  est  propria  de  infantulo  ad  matrem 
vel  nutricem,  quia,  ut  alias  dictum  est,  Beatrix  tam- 
quam  pia  mater  diligenter  fovet  alumnos  suos,  primo 
lactO;  deinde  pane,  idest,  levi  et  forti  doctrina.  Sicut 
ergo  infantulus  qui  multum  stetit  sine  cibo,  urgente  fame, 
se  porrigit  versus  lac;  ita  autor  qui  multum  steterat, 
videre  suOy  sine  declaratione  illius  flgurae,  urgente  desi- 
derio,  subito  se  inclinavit  versus  undam  ad  sedandam 
sitim.  —  E  sl  come.  Hic  autor  describit  eiTectum  illius 
potationis  et  efficaciam  illius  aquse,  quae  vigoravit  vir- 
tutem  visivam  ad  videnda  praedicta  in  propria  forma 
et  vera  essentia;  unde  dicit:  E  si  come,  idest,  quam 
citO;  la  gronda  delle  palpebre  mie,  idest,  extremitas  vel 
summitas  oculorum  meorum;  bevve  di  lei,  idest,  gu- 
staverunt  summotenus  de  illa  aqua,  cosi  mi  parve  di 
sua  iunghezza  divenuta  tonda,  idest,  quod  longum  flu- 
minisvisum  fuit  sibi  esse  eflectum  rotundum,  quia 
sciticet  videbat  rosam  rotundam;  et  ita  forma  florum 
et  favillarum  mutata  est  ibi,  sicut  manifestatur  sta- 
tim.  —  Poi.  Hic  autor  declarata  mutatione  fluminis, 
declarat  mutationem  florum  et  favillarum  per  unam 
comparationem  propriam;  et  breviter  vult  dicere  quod 
accidit  de  istis  sicut  de  hominibus,  qui  aliquandiu  por- 
taverunt  larvas  sub  quibus  non  cognoscebantur,  qui 
postea  illis  depositis  apparent  in  propria  forma  humana 
et  pulcriori;  ita  a  simili  beati  et  angeli,  qui  primo  la- 
tuerunt  sub  flgura  flomm  et  favillarum,  postea  depo- 
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sita  illa  flgura  apparuerunt  autori  in  propria  forma  hu- 
maDa  et  angelica.  Gonstrue  sic  literam :  Pai  li  fiori  e  le 
faville  mi  si  canUnaro  in  maggior  fesle,  idest,  apparue* 
runt  mibi  in  pulcriori  et  nobiliori  figura:  et  quae  fuerit 
illa  figura  ostendit,  dicens:  ^i  ch'io  vidi  ambo  le  corli 
del  ciel  manifeste,  scilicet,  bominum  et  angelorum;  et 
ita  apparuerunt,  cosi  come  gente  stata  sotlo  larve;  est 
enim  larva  velamen,  quo  quis  transfigurat  faciem  pro- 
priam  quae  yulgo  appellatur  maschera  —  che  pare  altro 
che  prima,  quia  videtur  facies  pulcra  et  sana,  ubi  primo 
aj^arebat  turpis  et  terribilis;  et  hoc  dico:  se  si  svesle, 
idest,  si  illa  gens  expoliet  se,  la  sembianza  non  sua,  idest, 
apparentiam  impropriam  et  alienam;  et  dicit,  in  che 
disparve,  idest,  sub  qua  laluit  et  occultata  fuit:  et  sic 
yide  quomodo  comparatio  est  consona  huic  transmuta- 
lioni.  —  0  splendor.  Hic  autor  descripturus  veram  for- 
mam  paradisi  implorat  subsidium  divinas  gratiae,  ut  possit 
referre  qualitatem  huius  visionis;  undedicit:  O  splendor 
di  DU),  idest,  o  lux  divina,  per  ad  io  vidi,  idest,  cuius 
gratia  ego  vidi,  degustata  illa  aqua,  quae  erat  lumen 
discurrens  ad  modum  aquae,  ut  paullo  ante  dictum  est, 
r  alto  trimfo,  scilicet,  beatos  et  angelos  qui  triumphant 
in  alto  coelo  de  eorum  victoriis,  ut  totiens  dictum  est; 
unde  dicity  del  regno  verace,  quod  semper  floret  et  nun- 
quam  perdit  regem,  sub  quo  et  a  quo  sunt  omnia  regna 
regum,  quae  transfert  de  gente  in  gentem,  damnd  virtk, 
idesty  praesta  mihi  potentiam,  a  dir  com'io  lo  vidi,  idest, 
ad  describendum  veram  formam  in  qua  vidi  ipsum  trium- 
phum  hominum  et  angelorum.  —  Lume.  Hic  autor  facta 
invocatione  continuo  describit  regnum,  in  quo  gloriatur 
dictus  triumphus.  Et  breviter  vult  dicere  quod  illud  lu- 
men  divinum,  quod  primo  videbatur  extendi  in  longum, 
erat  nunc  rotundum;  et  hoc  est  quod  vocatur  coeluni 
empyreum,  quod  non  est  corporaie  sicut  caeteri  coeli, 
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immo  spirituale,  immobiie,  nec  est  aliud  quam  ipsa  lux 
diyina  et  amor  divinus.  Unde  dicit:  Lume  i  lassh,  idest, 
apud  punctum  altissimum,  che  face  visibile  lo  Crealore, 
scilicet,  Deum  invisibilem,  a  quella  creatura,  scilicet, 
beatae  vel  angelics;  et  dicit:  che  ha  la  suapace  solo  in 
veder  M,  quia  aliud  non  est  paradisus  quam  videre 
Deum:  viilt  ergo  in  effectu  dicere,  quod  lumen  divinae 
gratiae  disponit  spiritum  beatum  et  angelicum  ad  viden- 
dum  (*)  tantum  quantum  placet  ipsi  Creatori  videri  per 
ipsam  creaturam.  NuIIa  enim  est  creatura  videns  quam 
non  oporteat  esse  illuminatam  ab  illa  luce.  —  £^'.  Hic 
autor  describit  qualitatem  et  quantitatem  illius  luminis 
quod  facit  dictum  coelum  empyreum,  dicens:  et  illud 
lumen,  si  dislende,  idest,  dilatatur,  in  circular  figura,  et 
plena  ipso  lumine,  quae  figur^  circularis  est  perfectior 
quam  intelligere  possumus;  et  dicit  de  quantitate,  in 
tanto,  che  la  sua  circonferenza  sarebhe  troppo  larga  om~ 
tura  al  sole,  quasi  dicat:  quamvis  sol  sit  maius  corpus 
coeleste;  est  enim  maior  terra  centies,  et  illuminet  to- 
tum  mundum  vicibus,  tamen  esset  centrum  et  pun- 
ctum  intra  illud  coelum  empyreum,  et  minimum  pun- 
ctum.  Et  subdit  quomodo  fiat  visibile  dictum  lumen; 
sicut  lumen  solis  efficitur  nobis  visibile  per  reverbera- 
tionem  et  refractionem  radiorum  in  terram,  ila  illud 
lumen  divinum  per  reflexionem  suorum  radiorum  super 
speram  nonam.  Unde  {\  tulta  sua  parvenzd,  idest,  tota 
apparentia  illius  luminis,  fassi  di  raggio,  illius  eiusdem 
luminis,  reflesso  al  sommo  del  mobile  primo,  idest,  super 
convexum  nonae  sperae:  et  dicit:  che,  idest,  quod  pri- 
mum  mobile,  prende  quinci,  scilicet,  a  radio  summi 
luminis,  vivere  e  potenza,  quia  capit  motum,  virtutem, 
et  potestatem   quam  habet  super  omnes  coelos  quos 

(*}  E.  «d  TMeiidam  se  Unlnm.  (')  E.  Undo  dicit:  tutta. 
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secum  trahit;  movet  et  regit,  ut  totiens  dictam  est.  — 
E  come.  Hic  autor  descripto  loco  quqc  describit  flores^ 
per  uuam  comparatlonem  delectabilem ;  et  breviter  vuU 
dicere,  quod  illae  aQimse  beatae  circumcirca  in  gyrum 
speculabantur  se  io  illo  lumine  quod  descendit  in  cir- 
cularem  figuram,  et  ab  illo  recipiunt  fulgorem  et  beati- 
tudinem.  Et  ad  intelligendam  plane  comparationem  est 
prsesciendum  quod  autor  ponit  talem  casum:  ponatur 
quod  sit  unus  collis  pulcer,  amoenus,  vestitus  arbusculis 
et  floribus,  et  sub  eo  ad  pedes  eius  currat  unum  flumea 
limpidissimum,  in  cuius  aqua  appareat  figura  istius  col- 
liculi  cum  toto  ornatu  suo;  ita  a  simili  illae  animae 
quad  erant  in  concavitate  rosae  speculabantur  se  in  illa 
luce  purissima;  quae  erat  in  circulo  medio  ubi  est  flos 
TosBd^  et  trahebant  inde  ..visionem  suae  beatitudinis  et 
magnitudinem  gloriae.  Hoc  pra&misso  veniendum  est  ad 
literam,  quam  ordina  et  construe  congrue  quia  est  satis 
intricata  et  difficilis.  Dicit  ergo  sic:  E  vidi,  scilicet  ego 
Dantes,  sl  soprastando^  idest,  stans  supra  primum  mo- 
bile;  vidi,  quanto  di  noi  ha  faUo  ritomo  lassii,  quasi  di- 
cat:  quotquot  animae  rationales  rediverunt  ad  coelum 
et  beatificatae  sunt  ibi,  specchiarsi  intomo  intomo  al  bwie, 
quod  erat  in  medio  circuli;  et  dicit:  m  piii  di  mUleso- 
gHe,  idest,  in  infinitis  sedibus,  quia  innumerabiles  sunt 
gradus  beatitudiniS;  unde  ponit  numerum  pro  numero. 
Et  hic  nota  ad  pleniorem  intelligentiam  dictorum  et  dir 
cendorum  unum  exemplum  grossum:  respice  uuam  scu- 
tellam  quae  habeat  iu  medio  fuudo  uQum  circulum  lucis; 
deiude  per  coQcavitatem  iQterius  usque  ad  sopremaiit 
extremitatem  sit  plena  sedibu^  animarum  beatarum; 
nunc  redi  supra:  et  itte  animae  beatae  ita  speculaban- 
tur  se  in  lamine,  come  cKvo,  idest,  monticulus  pendens, 
si  specekia  in  acqua  di  suo  imo,  idest,  quae  labitur  in 
coQcavitate  vallis  ad  radices  illius  clivi;  et  dicit:  quasi 
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per  vedersi  adomo  quando  e  opimo,  idest,  fertUis  et 
abundans^  nel  verde  e  nei  fioretti,  sciiicet,  tempore  veris, 
£t  nota  quod  autor  facit  hic  colorem  rhetoricum,  qui 
dicitur  conflrmatio,  quia  attribuit  proprietatem  rei  ani- 
matae  rei  inanimatae;  dat  enim  videre  monticuio,  quod 
est  proprium  ipsius  hominis  videnlis  ipsum  monticulum : 
et  est  pulcerrimus  modus  loquendi,  quem  valde  com- 
mendat  Aristoteles  in  sua  poetria,  et  dat  ibi  C)  exemplum 
pulcerrimum  etc.  Et  tangit  latitudinem  immensam  huius 
luminis  circularis  arguens  a  minori  sic:  e  la  larghezza 
di  questa  rosa,  idest,  istius  luminis  coeli  empyrei;  quod 
est  in  forma  candidae  rosad,  ut  autor  manifestabit  in  prin- 
cipio  sequentis  capituli,  quanto  e  nelFeslreme  fogHe,  idest, 
quantum  debet  esse  in  eitremitate,  idest,  in  circumfe- 
rentia,  quasi  dicat:  multissimum  sive  plurimum,  se  ftnr- 
fimo  grado,  idest^  bassior  prope  circulum  rosae;  ubi  est 
lux,  raccogUe  in  se  sl  grande  lume,  idest,  capit  et  con*- 
tinet  talem  et  tantam  lucem.  —  La  vista.  Hic  autor  de- 
scribit  magnam  potentiam  sui  visus  qui  comprehende- 
bat  totum,  ita  quod  precatio  superius  facta  ab  autore 
bene  erat  exaudita;  unde  dicit:  La  vista  mia,  idest  po- 
tentia  visiva  intellectualis,  non  si  smarriva  nelF  ampio, 
idest,  latitudine,  e  nelf  altezza,  ma  tutto  prendeva,  idest, 
in  totum  comprehendebat,  il  quanlo  e  7  quale,  idest,  qua- 
litatem  et  quantitatem^  (U  quella  aUegrezza,  idest,  illios 
locis  luminosaB,  quse  continet  intra  se  omnem  tetitiam, 
delectationem  et  beatitudinem,  quia  ibi  est  summum  bo- 
num.  — iVmo.  Hic  autor  respondet  cuidam  qusBstioni 
tacitae;  posset  enim  sibi  obiici:  quomodo  dicis  verum 
quod  tu  comprehenderis  cum  visu  amplitudinem  et  al- 
titudinem  illius  coeli  empyrei?  istud  videtur  impossibile 
per  naturam,  quod  potentia  visiva  oculi  humani  tantum 

(*)  E.  ei  dat  «bi  exemplam  palccrrimum  ut  ilii  etc  Et. 
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GoiDprehendat.  Respondet  autor  et  bene,  quod  istas  diffe- 
rentiae  naturales,  altuni;  bassum  {%  longinquum  non  ha- 
bent  locum  ibi,  ita  quod  distantia  loci  non  impedit  yi- 
sionem.  Dicit  ergo:  Presso  e  lontano  &  ne  pon  ne  leva, 
quasi  dicat,  nihil  operatur,  nihil  habet  facere;  et  reddit 
rationem  optimam,  dicens :  cM,  idest,  quia,  la  legge  na- 
tural,  idest,  natur»  naturatae  vel  rationalis,  rwUa  ritieva, 
idesty  nihil  portat  et  nuUum  habet  locum^  dove  Dio  go-- 
vema  senza  mezzo,  idest,  in  coelo  empyreo,  ubi  Deus 
non  utitur  instrumento  coeli,  sicut  facit  in  istis  inferio- 
ribus;  sicut  gratia  exempli  ista  lex  et  regula  naturalis(^), 
scilicet  quod  illa  spera  quae  plus  appropinquat  (^)  coelo, 
centro  mundi,  est  materialior,  et  quae  magis  distat.  est 
formalior,  non  habet  locum  ibi,  et  ita  de  omnibus.  — 
Nel  giallo.  Hic  autor  ostendit  quomodo  Beatrix  ipsum  ad 
medium  rosae  traxerit,  et  ostenderit  sibi  totum  populum 
beatorum.  Gonstrue  sic  literam  quae  male  construitur  a 
multis:  Beatrice  trassemi,  talem  Supple,  qual  e  colui  che 
tace  e  dicer  vuole,  quasi  dicat,  traxit  me  tacitum,  sed 
parantem  loqui  et  petere:  et  ecce  quomodo  traxit  me, 
nel  giatlo  deUa  rosa  sempitema,  idest,  florem  qui  est  in 
medio;  et  dicit:  che  si  rigrada,  idest,  qu®  rosa  grada- 
tim  extenditur,  e  dilata  e  redole  odor  di  lode,  ex  illis 
tot  floribus  beatis  qui  sunt  in  ea,  a/  sol  che  sempre  vema, 
idest,  ad  radium  aBterni  solis  Dei,  qui  facit  ibi  sempiter- 
num  ver,  et  illam  rosam  facit  perfectam  pulcritudine, 
latitudine  et  odore,  et  semper  conservat,  ita  quod  non 
floret  ad  tempus  sicut  nostrae  rosee  quae  cito  arent  et 
vanescunt.  £t  subdit :  e  disse,  supple,  illa  Beatrix,  mira 
quanto  e  il  convento  delle  bianche  stolet  idest,  vide  et  in* 
spice  quantum  est  collegium  animarum  beatarum!  de 
quibus  albis  stolis  loquitur  Johannes  in  Apocalypsi,  ut 


(*)  E.  iHMuiii»  longum»  propkiqttiini  non  habonl. 

(')  B.  Mteffnlis  wt,  scilicet.  {•)  S.  appropta^t  oenlro. 
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alibi  dictum  est  —  Vedi.  Hic  autor  ostendit  quid  Beatrix 
ostenderit  C)  sibi,  dicens :  Vedi  mstra  ciUd  quanfella  giral 
idest^  vide  quantum  habet  de  ambitu  nostra  coelestis  Je- 
rusalem.  Et  dicit:  vedi  li  nostri  scanni  si  ripieni,  idest, 
sedes  rosae  repletas  beatis,  che  poca  gente  omai  ci  si  di- 
sira.  Et  hic  nota  quod  autor  dicit,  quod  pauca  gens  am* 
piius  expectatur  ibi  respectu  muititudinis  quae  ibi  est; 
et  dat  intelligi  quod  tempus  venit  ad  suum  finem.  Debet 
enim  gens  humana  beata  esse  determinata  in  numero 
certo,  sciiicet  quod  tot  sint  salvi,  quot  angeli  mali  qui 
ceciderunt  secundum  aliquos;  alii  tamen  dicunt  quod 
adhuc  sint  tot  quot  sunt  boni  angeli,  ita  quod  sint  duo 
ordtnes,  unus  totus  animarum,  alter  angelorum  aequa- 
lium  in  numero:  vel  melius  secundum  Thomam,  Deus 
scit  numerum  electorum,  ideo  autor  non  nominat  de- 
terminate  deficientiam ;  sed  caute  dicit :  poca  gente,  quia 
sumus  in  ultima  aetate,  in  qua  finiturus  est  mundus. 

In  quel  gran  seggio.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  (^), 
in  qua  autor  describit  in  speciali  unam  sedem  vacuam 
eminentem  inter  alias,  in  qua  expectatur  anima  illustris 
cuiusdam  magnifici  principis.  Ad  cuius  literae  intelligen- 
tiam  est  praescieodum,  quod  iste  de  quo  autor  loquitur 
hic  fuit  HenricusYI  imperator,  qui  imperabat  tempore 
autoris,  qui  de  consensu  Clementis  lY  de  Vasconia  de* 
scendit  in  Italiam  et  multa  magnifice  gessit,  qusB  vide  etc. 
Ad  literam  ergo  autor  prsenuntiat  indignam  et  intempesti- 
vam  mortem  huius  Henrict.  Gonstrue  ergo  sic  literam : 
E  Talma,  idest,  anima  illustris,  delFallo  Enrico,  idest,  ma- 
gnanimi  imperatoris  Henrici  YI,  qui  alta  tentabat;  unde 
dicit:  che  fia  Id  giii  agosta,  idest,  quse  anima  imperabit 
in  terra;  omnis  enim  imperator  vocatur  augustus  a 
Caesare  Augusto,  ut  dictum  est  primo  capitulo  Inferniy 

(*)  S.  oslendil  sibi. 

(*)  S.  pan  generalit  hoios  capituli,  in  qna. 
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et  alibi  saepe;  et  dicit :  cV  a  drizzar  Ilatia  verrd  m  prima 
cKella  sia  (tisposta,  quasi  dicat:  non  invenit  eam  bene 
dispositam  ad  rectum  et  certum  r^num  unius  monarcie 
propter  partialitates,  tyrannides  et  belia  inlestinaj  sederd  in 
quel  gran  seggio,  idest,  insidebit  illud  altum  solium,  quale 
decet  maiestatem  imperialis  culminis  in  principe  tam 
Yirtuoso;  et  dicit:  a  chetu  gU  occhi  liem,  idest^  quod  so- 
lum  tu  specialiter  inspicis,  per  la  corana  che  tf  e  gidsu 
postay  idest,  propter  coronam  gloriae  qu®  est  jam  prae- 
parata  meritis  suis,  sicut  coronam  imperialem  digne  pro- 
meruit  in  terra ;  et  dicit,  pria  che  tu  ceni  a  queste  nozze, 
qnasi  dicat :  antequam  moriaris  et  yenias  ad  istam  glo- 
riam,  ubi  etiam  tu  expectaris  divina  gratia  et  meritis 
tuis.  Unde  volo  quod  intelligas  tacite,  quod  Beatrix  osten- 
dit  antori  sedem  ipsius  vacuam  cum  corona  laurea  su- 
spensa  desuper.  £t  bene  dicit:  antequam  coenet  ibi,  quia 
Henricns  prffifatus  mortuus  est  MCCCXIII  die  XXIV  au* 
gusti  in  Tuscia  in  castello  quod  dicitur  Bonconvento; 
antor  vero  mortuus  est  MCCCXXI  de  mense  septem- 
bris  in  festo  sanctae  crucis  in  civitate  Ravennae,  ubi  se- 
pultus  est  apud  locum  fratrum  minorum  in  sepulcro 
magno  cum  tali  epitaphio  quod  fecit  Johannes  de  Yir- 
gilio  bonus  contemporaneus  eius  et  amicus.  —  La  deca. 
Hic  Beatrix  assignat  causam  generalem  quare  Henricus 
non  diriget  Italiam,  dicens :  La  cieca  cupidigia,  idest,  cu- 
piditas,  quffi  obcaecat  vos  italicos,  ita  ut  non  videatis 
proprium  commodum,  che  tf  avmaUa,  idest,  qu«  fasci- 
nat  vos  more  incantatricum,  ^  ha  fatH  simiH  al  fantoSno 
che  tnuor  per  fame  e  caccia  via  la  baUa,  et  est  pulcer- 
rima  similitudo:  sicut  enim  infantulus  aliquando  pro 
nihilo  indignatus  afficitur  fame,  et  tamen  renuit  cibum 
quem  porrigit  sibi  pia  nutrix  sua,  ut  quietet  fletum  eius; 
ita  vos  italici  pro  nihilo  irati  et  indignati  sicut  pro  vana 
partialitate  morimini  fame,  et  omni  malo  incommodo 
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propter  bella  vestra,  et  tamen  respuitis  succursum  et 
remedium  quod  aliquando  porrigit  yel  mater  ecclesia, 
vel  imperialis  aula ;  tamen,  quidquid  dicat  autor,  nescio 
quid  utile  faciant  in  Italia  gallici  vel  germanici,  nisi  ra- 
pinas  poblice  et  priVatim.  —  E  fia.  Hic  Beatrix  assignat 
causam  specialem  quare  Henricus  non  potuit  consequi 
finem  suum^  scilicet  illegalitatem  Clementis  lY  de  Ya* 
sconia ;  unde  dicit :  E  tale  fia  aliora  Prefetto  nel  foro  din 
vmo,  quasi  dicat:  unus  erit  tunc  papa  Praefectus  rebus 
sacris :  et  non  dicas,  perfetlOy  sicut  multi  textus  habent, 
quia  tunc  esset  implicatio  contradictionis  in  litera;  che 
non  andrd  con  lui  per  un  camino  palese  e  coverto,  quia 
manifeste  videbatur  favere  sibi,  et  occulte  erat  sibi  in- 
festus;  et  ordinavit  et  consensit  quod  rex  Robertus  re- 
sisteret  sibi,  et  impediret  eius  coronationem  et  proces- 
sum;  propter  quod  Henricus  damnavit  et  privavit  ipsum 
Robertum  in  civitate  Pisana:  et  continuo  Clemens  re- 
vocavit  et  annullavit  sententiam  Henrici,  sicut  de  utro- 
que  actu  vidi  publica  instrumenta.  —  Ma  poco.  Hic  Bea- 
trix  praenuntiat  mortem  et  pcenam  praedicto  Clementi  in 
brevi,  dicens :  Ma,  dictus  Clemens  papa,  sard  poi  poco 
sofferto  da  Dio  nel  sanlo  ufflcio,  scilicet,  in  papatu ;  et 
bene  parum,  quia  Clemens  supervixit  dicto  Henrico  circa 
septem  menses  cum  dimidio,  ut  audivi.  Et  dicit:  ch'  el 
sard  delruso,  idest,  impulsus  {*\  id  dove  Simon  mago  e  per 
suo  merto,  idest,  in  tertiam  bulgiam,  ubi  puniuntur  si- 
moniaci;  et  dicit:  e  fard  quel  (TAlagna  andar  pi^  giuso, 
idest,  Bonifacium  YIII  qui  fuit  de  Anagnia  civitate  Cam- 
paniae,  ut  scriptum  est  Inferni  capitulo  XYIIII,  ubi  autor 
etiam  praenuntiavit  (^)  dictam  mortem  et  poenam  infa- 
mis  Clementis.  Et  hic  ultimo  nota  quod  autor  tanto- 
pere  deplorat  indignam  mortem  Henrici,  et  commendat 

(*)  E.  palsas.  (*}  £.  praBnnntiat. 
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^QS  altam  virtutem,  quia  ipsum  cognovit  iu  vita  et  fami- 
liariter  coluit,  quia  per  eum  speravit  reduci  in  patriam. 
Quodconatur  persuadere  sibi  ia  aliquibus  epistolis  suis; 
sed  multo  fortius  in  quodam  suo  libello  quem  intitulavit 
Monarchiam,  qui  liber  fuit  quasi  occultus  usque  ad  tempus 
Bavari  etc.  Sed  de  rei  veritate  autor  potuit  juste  com- 
mendare  Henricum  istum,  a  cuius  laudibus  non  abstinent 
etiam  linguae  adversariorum  etc. 
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CANTUS  TRIGESIMUS  PRIMUS,  in  quo  introdueitur 
beatus  Bemardus  loquens  de  beata  Virgine, 


Mn  forma  dunque  di  candida  rosa.  Postquam  in  su- 
periori  capitulo  proxime  praecedenti  aulor  noster  descri- 
psit  paradisum  iu  generali,  nunc  consequenter  in  isto 
XXXI  capitulo  declarat  dictam  formam  generalem,  et  in- 
troducit  in  speciali  Bernardum  qui  ostendit  sibi  Domi- 
nam.  Et  totum  prsesens  capitulum  potest  breviter  dividi 
in  quatuor  partes  generales:  in  prima  quarum  autor 
describit  actum  et  habitum  angelorum  aulicorum  huius 
excels»  curiffi.  In  secunda  facit  suam  invocationem  ad 
Deum,  et  describit  suam  felicissimam  contemplationem, 
ibi:  0  trina  luce.  In  tertia  introducit  virum  contempla- 
tivum  Bernardum  in  suum  advocatum,  et  ascensionem 
Beatricis  ad  sedem  suam,  ibi:  La  forma  general.  In  quarta 
et  ultima  dictus  Bernardus  ostendit  autori  paradisum  et 
in  speciali  C)  nostram  Dominam,  ibi:  £7  santo  Sene.  Ad 
primum  ergo  dico  quod  autor  in  prima  parte  generali 
describit  actum  et  habitum  militiae  angelic^:  et  primo 
continuat  se  ad  praecedentia.  Et  ad  intelligendam  clare 
istam  literam  continuativam  est  prsenotandum,  quod 
sicut  patuit  in  prsecedenti  capitulo  autor  noster  vidit  glo- 
riam  paradisi  ex  longa  fieri  rotundam,  non  quia  prius 
esset  aliter  quam  postea,  sed  quia  longa  figura  pluribus 
est  nota,  sed  nulla  est  tam  perfecta  nec  adeo  capax  sicut 
rotunda;  ideo  autor  descripturus  paradisum  incoepit  a 

(*)  S.  specialiter. 
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notioribus,  sicut  docet  philosophus  in  principio  Physico- 
rum;  et  primo  notiGcat  tale  principium  in  universah^ 
deinde  descendit  ad  particularia,  sicut  philosophus  docet 
ibidem;  et  dat  exemplum,  quia  primo  videmus  rem  in 
confuso,  sicut  unam  figuram  pictam,  deinde  in  particu- 
lari  videmus  lineamenta,  umbras  et  plicaturas  vestis:  ita 
ad  propositum  autor  noster  declarat  dictam  formam  ro-  | 

tundam  in  universali,  sed  in  sequenti  capitulo  in  parti-  l 

culari  ut  pateL  Dicit  ergo  repetens  illud  quod  tactum  | 

erat  de  rosa:  Dunque,  istud  igitur  non  est  hic  illativum 
vel  conclusivum,  sed  continuativum,  fo  tmHzia  sanla^ 
scilicet,  humani  generis,  che  Cristo  fece  sposa  nel  suo 
sangue,  idest,  quam  Christus  redemit  suo  sanguine,  et 
sic  dotavit  eam  dono  su»  gratise,  m  si  moslrava  in 
forma  di  candida  rosa;  non  intelligas  quod  illa  militia 
sancta  haberet  Oguram  rosae,.  quia  hoc  esset  falsum,  sed  (^) 
in  lumine  illo  circulari,  scilicet  coelo  empyreo,  quod  ha- 
bet  formam  rosae,  ita  quod  illud  m  notat  ibi  continen- 
tiam  localem,  ita  quod  vult  dicere,  quod  illa  militia  osten- 
debat  se  locatam  intra  iilam  candidam  rosam.  Et  hic 
nota  quod  autor  subtiliter  figuravit  paradisum  in  forma 
rosse,  quia  illa  lux  divina  quse  facit  ipsum  coelum  em- 
pyreum  procedit  ab  ipso  puncto  Deo  qui  est  trinus  et 
unus.  Rosa  namque,  sicut  per  se  patet,  habet  in  se  tria, 
scilicet,  substantiam,  colorem,  odorem;  et  tamen  est  una 
rosa  et  non  plures  divisae;  ita  trinitas  individua  habet 
in  se  tres  personas,  et  tamen  est  solum  una  deitas  in 
essentia;  ergo  bene  ista  lux  est  una  et  trina.  Unde  au- 
tor  paullo  infra  dicit:  o  trina  luce.  — Ma  F  allra.  Hic 
autor  describit  actum  sive  exercitum  angelorum :  et 
ostendit  per  unam  comparationem  pulcerrimam  et  no- 
bilissimam  sumptam  ab  apibus,  quomodo  capiebant  de 

(*)  £.  sed  erat  in. 
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luce  et  beatitudine  illius  rosffi,  et  portabant  et  ministra- 
bant  beatis  situatis  in  foliis  vossd;  et  sic  faciebant  suum 
Yolatum  inter  Deum  et  rosam,  sicut  apes  volant  a  suo 
alveario  ad  flores  et  a  floribus  ad  alvearium.  Nunc  or- 
dina  literam,  et  expone(^)  sic:  Ma  taUra,  scilicet,  mi- 
litia  angelica,  che  vede,  scilicet,  magis  prope  et  profunde, 
e  canta,  idest,  laudat,  la  gloria  di  cohti,  scilicet  Dei,  che 
la  imamora,  idest,  quae  accendit  eam  suo  amore  di- 
vino,  et  quam  animae  beatas  magis  sunt  prompta^  ad  vi- 
dendum  et  amandum;  et  dicit:  e  la  bontd  che  la  fece 
cotanta,  idest,  et  qus  angelica  militia  videt  et  cantat 
bonitatem  divinam,  quse  fecit  ipsam  naturam  angelicam 
tam  grandem  et  capacem  tantae  gloriae  et  amoris,  de- 
scefidea,  scilicet  a  puncto  divinitatis,  nel  gran  fiore,  sci- 
licet,  in  rosam,  quae  erat  maxima  et  amplissima,  ut  patet 
ex  dictis  in  pra&cedenti  capitulo;  et  dicit:  che  s^adorna 
di  tante  fogUe,  quia  singula  folia  rosse  sunt  sedes  ani- 
marum  beatarum.  Et  e  converso  revolabant  sursum  ad 
Deum;  unde  dicit:  et  illa  militia  angelica,  risaliva  quindi, 
scilicet,  ab  isto  magno  flore,  Id  dove  il  suo  amor  sem' 
pre  soggioma,  idest,  ad  punctum  divinitatis,  ubi  semper 
amor  angelorum  immoratur  et  adhaeret  £t  hoc  facie- 
bant  angeli,  si  come  schiera  (fapi  che  ^  infiora  una  fiata, 
idest,  quae  volat  ad  flores  et  insidet  illos  ad  coUigendum 
mel  sive  rorem:  et  e  converso,  et  aUra,  scilicet  vice,  si 
ritoma,  ab  ipsis  floribus  ad  alvearium  suum,  ubi  habet 
totum  amorem  et  studium  suum;  unde  dicit':  Id,  dove 
suo  lavoro  s^insapora,  quia  ibi  laborat  in  conGciendo 
mel  sapidissimum  et  dulcissimum.  Et  hic  nota  quam  ele- 
gantissime  et  convenientissime  ista  comparatio  repraesen- 
tet  sedulum  exercitium  angelorum  per  oflBciosum  studium 
apum;  apes  enim  sunt  naturaliter  promptae  et  praesto 

(')  £•  et  sic  ezpone  eam. 
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ad  servitium  sui  ducis,  et  ita  angeli  ex  sui  natura  leves 
et  prompti  ad  servitium  Dei.  Aipes  delectantur  in  odore 
fijorum,  et  ex  illis  colligunt  mel,  quod  portant  ad  al- 
vearium;  et  ita  angeli  delectantur  et  ebriantur  odore 
bonorum  operum  sanctorum,  ut  dictum  est  capitulo  prse* 
cedenti,  et  dulcedinem  illorum  operum  portant  et  re- 
praesentant  coram  Deo.  Apes  inutiles  et  inertes  expellunt 
ab  alveario,  ita  angeli  pravos  et  damnosos  arcent  a  re- 
gno  Dei,  a  coelo  empyreo  rotundo  plenissimo  dulcedinis 
et  suavitatis.  Apes  faciunt  duplicem  fructum,  scilicet  mel 
et  ceram,  et  ita  de  multis  proprietatibus  quas  scribit 
Aristoteles  1n  libro  de  naturis  animalium,  et  Virgilius 
libro  Georgicorum,  ubi  mirabiliter  exaltat  istam  naturam 
apum  {^)  et  caetera.  —  Le  faccie.  Hic  autor  descripto  actu 
angelorum,  nunc  describit  habitum  eorumdem,  dicens : 
et  illi  angeli,  avean  iutte  le  faccie  di  fiamma  viva;  angeli 
repraesentantur  cum  faciebus  rubeis  inflammatis  ad  figu- 
randum  ardentem  amorem  caritatis,  quee  est  in  ipsis 
angelis;  et  dicit:  e  Fale  dt  oro,  ad  innuendam  perfectam 
sapientiam  angelorum,  vel  incorruptibilitatem  i^).  Sicut 
enim  aurum  non  recipit  corruptionem  nec  pollutionem, 
ita  natura  angelica  est  eeterna  et  impeccabilis.  Et  dicit: 
e  r  aUro,  idest  totum  residuum  substanti»  habebant, 
tanto  bianco,  che  nuUa  neve  a  quel  tenmne  arriva,  ad  in- 
nuendum  naturam  angelicam  puram  et  mundam  ab 
omni  macula ;  et  hoc  dicit,  quia  nulla  anima  beata  attingit 
ad  tantam  puritatem  quanta  est  in  angelo,  qui  nunquam 
peccavit.  —  Quando.  Hic  autor  ostendit  quomodo  dicti  an- 
geli  in  descensu  ministrabant  beatis  beatitudinem ;  unde 
dicit:  et  illi  angeli,  porgevan  della  paee  e  delT  ardore, 
scilicet,  illis  beatiSj  ch' egH  acquistavan,  scilicet,  in  dicto 
lumine  emisso  a  divinitate,  ventilando  il  fianco,  idest, 

(>}  8.  apium  etc.  (*)  E.  e  4,  inoomiptibileB. 
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Yolaado:  et  tangit  actum  avis  volantis;  nam  cum  volat 
ventilat  ilia ;  et  hoc  faciebant,  quando  scendean  nel  fior, 
idest,  cum  descendebant  a  Deo  ad  rosam,  di  bianco  in 
biancoy  idest,  de  folio  albo  in  folium  album,  idest,  de 
sede  in  sedem  gradatim.  —  Ni  F  inlerporsi.  Hic  autor  re- 
spondet  quaestioni  tacitae;  posset  enim  obiici:  nonne  illa 
tanta  multitudo  angelorum  intermedia  impediebant  vi- 
sionem  tuam  et  splendorem  ?  respondet  autor  quod  non. 
Unde  dicit:  Ne  Finterporsi,  idest,  nec  interpositio,  di  tanta 
molHtudine  volante,  idest,  angelorum  volantium,  tra  il  cU" 
sopra  e  7  fiore,  idest,  inter  illud  lumen,  Deum  et  rosam, 
impediva  la  vista,  scilicet,  meam  ne  viderem,  e  lo  splen* 
dore,  idest,  et  non  impediebat  splendorem  illius  lucis  ne 
videretur.  Et  assignat  rationem  sui  dicti,  dicens:  che  la 
bice  divina  S  penelrante  per  f  universo,  secondo  ch'  e  de^ 
gno,  idesty  secundum  dignitatem  et  virtutem  receptibilis. 
Et  dicit:  ^  che  nuUa  le  puote  essere  ostante.  Yidemus  enim 
in  corporibus  coelestibus  quod  unum  non  impedit  visio- 
nem  alterius,  ita  quod  luna  non  impedit  visionem  Saturni; 
ergo  multo  magis  in  substantiis  spiritualibus  una  non 
impedit  visionem  alterius.  —  Questo.  Hic  autor  concludit 
quod  habebant  contemplationem  ad  unum  solum  termi- 
num,  scilicety  Deum.  Unde  didt:  Questo  regno,  scilicet, 
coeleste,  sicuro  e  gaudioso,  ad  differentiam  temporalis 
quod  est  plenum  timore  et  moerore;  et  dicit:  frequente 
m  gente  antica  et  trt  novelta,  idest,  bene  habitatum  et 
populosum  a  beatis  veteris  et  novi  Testamenti;  vel  dic 
a  gente  angelica  et  bumana,  avea  viso  et  amor,  idest, 
contemplationem  et  dilectionem  (^),  tutto  ad  un  segno, 
idest,  ad  illud  punctum  fixum  quod  isti(^)  sagittantes 
in  mundo  recta  via  petiverunt. 

0  trina  tuce.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua 

(*)  E.  deleclatioDem.  (*/  £.  Illi. 
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autor  facit  suam  deprecationem  ad  Deum,  et  describit 
suam  felicissimam  contemplationem.  Et  ad  intelligentiam 
huius  invocationis  est  prffinotandum,  quod  autor  quia  vi- 
derat  in  sancta  coelesti  Jerusalem  tantum  gaudium,  con- 
cordiam,  libertatem  et  pacem,  reminiscens  beUum,  di- 
scordiam,  servitutem,  tempestatem  mundi,  pietate  motus 
nusericorditer  implorat  divinum  subsidium  ut  succurrat 
tanto  defectui.  Unde  dicit:  O  Irina  luce,  scilicet,  divini- 
tatis  quae  est  trina  et  una,  che  sdnUUando  in  unica  sleUa, 
idest,  in  uno  solo  lumine,  a  Jor  vista,  idest,  visioni  bea- 
torum,  51  gli  appaga,  idest,  quietat  et  contentat  et  felici- 
tat,  guarda  quaggiuso,  scilicet,  in  terram,  alla  naslra 
procella,  idest,  tempestati,  et  prsBsta  tranquillitatem  et 
unitatem  mundo,  ita  quod  dirigamus  nostrum  visum  ad 
illam  solam  stellam  matulinam  quae  dirigit  recte  navi- 
gantes  ad  portum  salutis,  ad  quam  sancti  dirigunt  visum 
et  amorem  in  coelo,  ut  jam  dictum  est.  Et  hic  nota  quod 
ista  pia  deprecatio  indicat(*)  bonam  dispositionem  au- 
toris  circa  statum  mundanum,  et  precipue  su»  patriae 
unde  erat  exui.  —  Se  i  barhari.  Hic  autor  volens  expri- 
mere  immensam  admirationem  suam  facit  comparatio- 
nem  de  illa  admiratione,  quam  concipiebant  barbari  ve- 
nientes  Romam  quando  Roma  erat  in  flore.  Et  breviter 
vult  dicere,  guod  si  barbari  venientes  olim  de  sub  tra- 
montana,  ubi  habent  vilia  tuguria  pro  domiciliis  eorum, 
Romam,  videntes  alta  moenia  marmorea,  palatia  et  mi- 
rabilia  dediflcia  Romae  obstupescebant;  quanto  magis  au- 
tor  videns  gloriosa  domicilia  et  habitacula  coeli  debebat 
obstupefleri?  quasi  dicat  incomparabiliter.  Nunc  ordina 
literam,  et  construe  sic :  lo  che  era  venuto  al  divino  dat" 
Fumano,  idest,  a  terra  ad  coelum,  alCetemo  dal  tempo, 
idest,  et  qui  veneram  a  mundo  mortali  subiecto  tem- 
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pori  ad  locum  seternitatis,  ubi  aon  currit  tempus,  e  di 
Fiorenza  in  popol  gimto  e  sano,  loquilur  irom'ce,  quasi 
dicat:  et  qui  veneram  ab  iniqua  etinsana  civitate  FIo- 
rentise,  di  che  stupore  dovea  essere  compiuto,  quasi  di- 
cat:  mirabili  et  infinito  stupore  debebam  esse  repletus, 
respectu  dictorum  barbarorum.  Et  hic  nota  quod  autor 
Yult  dicere  quod  dicta  comparatio  non  est  satis  digna  ad 
exprimendum  stuporem  suum;  et  ratio  est  efficacissima, 
quia  admiratio  in  illis  barbaris  procedebat  ab  exceilen- 
tia  rei  mundanae  ad  vilitatem  rei  mundanae,  inter  quas 
est  aliqua  proportio.  Admiratio  vero  autoris  procedebat 
ab  excellentia  rerum  divinarum  ad  infirmitatem  terre- 
narum,  inter  quas  nulla  potest  esse  comparatio,  quia  finiti 
ad  infinitum  nulla  est  proportio.  Yenerat  enim  a  tem- 
porali  ad  seternum,  ab  iniquitate  ad  summam  justitiam. 
Et  hoc  dico:  se  i  barbari;  sicut  illi  de  Norvegia  et  Ger- 
mani,  venendo  di  tal  plaga,  idest,  a  parte  septemtrioiiali 
vicini  tramontansB  quae  est  in  polo  nostro  arctlco;  unde 
dicit,  che  ciascm  giorno  si  cuopra  ^Elice,  idest,  ursa 
maiore  sive  curru,  qui  nunquam  facit  occasum,  sed  de- 
scribit  tantum  unum  brevem  circulum,  sicut  saepe  osten- 
sum  est;  et  ideo  dicit:  rotanle  col  suo  figlio,  idest,  ursa 
minore,  ond  ella  e  vaga,  quia  continuo  respicit  ipsam. 
Et  ad  clariorem  intelligentiam  huius  literae  est  sciendum, 
quod  autor  hic  tangit  fabulam  quae  tacta  est  in  capi- 
tulo  XXV  Purgatorii,  scilicet  quomodo  Jupiter  stupravit 
Calistonem  virginem  Dianae,  quam  Juno  convertit  in  ur- 
sam ;  et  illa  et  filius  eius  cui  nomen  erat  Archas  translati 
sunt  in  constellationes  cceli,  illa  in  ursam  maiorem,  ille 
vero  in  minorem;  quae  Calisto  alio  nomine  est  Helice.  Unde 
autor  in  praeallegato  capitulo  dicit:  Diana  si  tenne  al 
bosco  et  EHce  cacdonne;  et  dicil:  veggendo  Boma  e  Far- 
dua  sua  opra,  idest,  alta  sedificia  sua.  Nam  tota  Roma 
miraculum  est,  ut  ait  Cassiodorus,  vel  etiam  opera  ma- 
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gniflce  gesta  a  Romanis,  qiiae  erant  picta,  sculpta  et 
scripta  in  aediGciis  0  illis  et  in  arcubus  triumphalibus. 
Unde  Sidonius:  Roma  domiciiium  legum  et  caetera;  «Ai- 
pefaceansi,  idest,  mirabantur.  Et  tangit  tempus,  dicens: 
quando  Laterano  alle  cose  morlali  andd  di  sopra,  quasi 
dicat:  quando  Roma  erat  in  flore,  quia  tunc  superavit 
omnia  eediflcia  mundi;  unde  Thomas  de  Aiquino  erat 
solitus  dicere,  quod  tria  concupiverat  anima  sua  Yidisse, ' 
scilicet  Romam  in  flore,  Christum  in  carne,  et  Aiposto- 
lum  disputantem.  Et  nota  quod  autor  per  hoc  quod  dicit 
Laterano  tangit  unum  mirabilissimum  aedificium  Romae. 
Palatium  enim  Lateranum  quod  est  prope  sanctos  Mar- 
cellinum  et  Petrum,  versus  septemtrionem,  fuit  palatium 
Neronis,  ut  dicit  Martinus.  Fuit  autem  istud  palatium 
sumptuosissimum,  sicut  scribit  Svetonius  etc.  Unde  Au- 
gustus  gloriabatur  se  invenisse  urbem  Latericiam   et 
fecisse  marmoream.  Et  subdit  autor  virtutem  et  poten- 
tiam  tanti  stuporis  sui,  dicens  affirmative,  certo  U  gau- 
dio,  scilicet,  magnum  quod  concipiebam  ex  inspectione 
illius  coelestis  Romae,  m  facea  libito,  idest,  placitum  et 
gratum,  non  udire  et  starmi  muto,  idest,  non  loqui  vel 
dicere  aliquid  cum  Beatrice  vel  alio  beato,  sicut  solebat ; 
et  dicit:  tra  esso,  idest,  intra  ipsum  stuporem. — Equasi. 
Hic  autor  exprimit  modum  suae  gaudiosae  et  tacitae  con- 
templationis  per  unam  comparationem  propriissimam.  Et 
breviter  vult  dicere,  quod  ita  desideranter  et  tetanter 
considerabat  paradisum  ultimum  bravium  et  praemium 
sui  cursus,  sperans  referre  mirabilem  pulcritudinem  iUius 
templi  coelestis,  sicut  peregrinus  qui  appulit  ad  finem 
sua^  peregrinationis  considerat  diligenter  et  veneranter 
ecclesiam  ubi  solvit  suum  votum,  et  sperat  referre  for- 
mam  et  proportionem  illius  ecclesiae.  Nunc  ordina  sic  lite- 
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ram:  E  io  passeggiando,  idest,  passim  discurrendo,  su 
per  la  viva  luce,  quae  constituebat  ibi  rosam,  menava  gU 
occhi,  idest,  speculationem  intellectualem,  per  li  gracU, 
idest,  per  folia  rosae  quaa  sunt  sedes  animarum;  et  di-' 
cit :  mo  su,  mo  gii,  e  mo  ricirculando,  ut  viderem  totam 
continentiam  loci:  et  hoc  faciebam,  quasi  peregrin  che 
si  ricrea  nel  tempio  del  suo  voto,  ad  quod  voyerat  ire; 
et  dicit :  e  spera  gid  ridire,  scilicet,  cum  fuerit  reversus 
domum,  come  ello  slea.  Et  hic  nota  quod  optimum  exem* 
plum  potest  esse  de  templo  Jerusalem  ubi  est  sepulcrum 
Ghristi,  qui  ibi  fuit  temporaliter  in  carne,  quod  habet 
multas  mansiones,  sicut  coeleste  templum,  ubi  aeternali- 
ter  yivit  Christus,  in  quo  sunt  multae  sedes  sicut  ipse 
Ghristus(^)  dicebat:  in  domo  pabris  mei  mtdtce  mansiones 
smt;  et  sic  patet  quomodo  (^)  dicta  comparatio  declarat 
propositum  in  debita  flgura.  —  Vedeva.  Hic  aujor  ultimo 
describit  quid  viderit  in  generali  in  dicto  templo,  et  di- 
cit  quod  videbat  habitum  beatorum.  Unde  dicit:  Vedeva 
visi,  scilicety  humanos,  suadi,  idest,  suasivi,  a  caritd, 
quia  si  coluerunt  caritatem  in  terra,  quanto  magis  in 
coelo  ubi  est  vera  et  perfecta  caritas;  et  dicit :  fregiaU, 
idest,  ornatos,  ct  altrui  lume,  idest,  radiis  divinis  vel  lu- 
minibus  angelicis;  et  dicit:  e  del  suo  riso,  idest,  propria 
tetitia,  ed  alU  ornaU  di  tutte  onestadi.  Honestum  enim 
continet  omnem  virtutem  et  bonitatem,  cuius  isti  fue- 
runt  honestati  et  ornati  etc. 

La  forma  general.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in 
qua  autor  describit  unum  sanctum  maxime  contempla- 
tivum  in  eius  favorem,  et  ascensum  Beatricis  ad  sedem 
suam.  Et  primo  continuans  dicta  dicendis  ostendit  quo- 
modo  sibi  intendenti  ad  qusedam  cognoscenda  et  con- 
verlenti  se  ad  Beatricem  occurrit  dictus  contemplativus. 

(*}  £.  JeMS  dicebat.  (•)  B.  qood  dicta. 
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Dicit  ergo:  Lo  mio  sguardo,  idest,  contemplatio,  avea  gid 
bitta  compresa  la  forma  general  di  paradiso;  quia  vide- 
rat  angelos  ministraates  beatitiidiQem,  et  beatos  contem- 
plantes  ipsum  Deum  io  geuerali,  nullo  notato  in  speciali; 
unde  dicit:  m  nuUa  parte  ancor  fermato  fiso;  et  dicit: 
e  volgeami  con  voglia  riaccesa,  idest,  de  novo  accensa  ad 
cognoscendum  aliquid  speciale;  unde  dicit:  per  diman-- 
dar  la  mia  Donna  di  cose,  di  che  ta  mente  mia  era  so- 
spesa,  idesty  dubia,  quia  volebat  petere  de  sede  Maris 
et  de  sede  ipsius  Beatricis.  Et  subdit  quomodo  ex  inspe- 
rato,  loco  Beatricis  occurrit  sibi  vir  beatus  contemplati- 
vus.  Dicit  ergo:  uno  inlendeva,  quia  scilicet  intendebat 
loqui  Beatrici  et  certiorari  ab  ipsa  de  quibusdam,  et 
attro,  idest,  alius  spiritus  beatus,  mirispose;  unde  dicit: 
credea  veder  Beatrice  et  vidi  un  sene;  hic  erat  venerabilis 
Bernardus,  vestito  con  le  genti  gloriose,  idest,  ornatum 
divino  lumine  simul  cum  aiiis  beatis  gloriGcatis;  vel  quia 
erat  vestitus  albo  sicut  et  alii.  Ad  intelligentiam  autem 
pleniorem  huius  passus  est  sciendum,  quod  iste  senex  erat 
beatus  Bernardus  abbas  ClarevallensiSy  qui  fuit  lucu- 
lentus  doctor  et  instituit  ordinem  etc.  Autor  itaque  de- 
scribit  ipsum  Bernardum  proprie  secundum  merita  per- 
sonae,  primo  ab  setate,  quia  vocat  eum  senem ;  fuit  enim 
Bernardus  senex  tempore  et  sapientia:  secundo  a  veste, 
quia  erat  amictus  gloria  multa:  terlio  a  benignitate  et 
pietate,  quia  fuit  summe  milis,  humilis,  placidus,  tracta- 
bilis,  affabilis.  Nunc  ad  literam,  dicit  autor:  et  iUe  senex, 
era  diffUso,  idest,  respersus,  di  benigna  letizia,  non  ma- 
ligna  qualis  est  tetitia  multorum,  per  gU  occM  e  per 
le  gene,  quasi  dicat,  hilaris  et  benignus  in  facie.  Et  dicit : 
in  atto  pio  quale  a  tenero  padre  si  conviene.  Et  bene  as- 
similat  Bernardum  pio  patri;  fuit  enim  optimus  paterfa- 
milias,  qui  tot  filios  spiritualiter  genuit  et  bonam  curam 
gessit  familiae.  —  E  ove.  Hic  autor  ostendit  quomodo  pa- 


GANTUS  TRIGESIMUS  PRIMUS.  475 

veractus  quia  non  viderat  Beatricem,  petivit  iUum  senem 
de  ea;  quia  enim  aulor  credens  videre  Beatricem  vide- 
rat  yirum  senem,  ideo  more  illius  qui  credit  perdidisse 
suam  scortam,  timens  petit  a  dicto  sene  de  ea  causa  re- 
cuperandi.  Unde:  E,  diss^io  subUo,  scilicet,  illi  seni,  ove 
e  eUa?  et  continuo  subdit  responsionem  senis,  dicens: 
ond  egU,  supple,  ille  senex  respondit :  Beatrice  mosse  me 
del  loco  mio,  quasi  dicat:  Beatrix  recessit  a  te,  et  venit 
ad  me,  et  fecit  me  venire  ad  te,  a  termxaar  lo  tuo  dir 
siro,  idest,  causa  complendi  desiderium  tuum,  ut  scili- 
cet,  yideres  summum  bonum,  cui  amodo  es  propinquus. 
Unde  nota  quod  sicut  Beatrix  descendit  ad  infernum  ad 
Yirgilium,  et  misit  ipsum  in  succursum  autoris,  qui  per 
se  non  poterat  exire  vallem  vitiorum;  ita  nunc  ascen- 
dit  ad  Bernardum,  quem  misit  in  favorem  autoris  qui 
per  se  non  poterat  ascendere  ad  ultimum  Onem  beati- 
tudinis.  Et  subdit  quod  Beatrix  ascendit  sedem  propriam, 
unde  melius  possit  contemplari  Deum,  dicens:  e  tu  la 
rivedrai  nel  trono,  idest,  in  sede,  che  i  suoi  merU  le  sor^ 
Hro,  idest,  qui  thronus  merito  sibi  destinatus  est ;  et  di- 
cit:  se  riguardi  su  nel  terzo  giro  dal  sommo  grado.  Hoc 
declarabitur  statim  in  capitulo  sequenti,  ubi  ostendetur 
quomodo  in  tertio  gradu  sedet  Rachel,  quae  Gguraliter 
accipitur  pro  vita  contemplativa,  cum  qua  merito  est 
sociata  Beatrix,  qus  maxime  est  fundata  et  firmata  in 
contemplatione.  Unde  ipsa  Beatrix  dicit  secundo  capitulo 
Inferni :  cK  io  mi  sedea  con  F  anUca  Rachele.  —  Senza.  Hic 
autor  ostendit  quomodo  ad  verba  Bernardi  factus  avidus 
revidendi  Beatricem,  statim  erexit  visum  sursum,  et  de- 
scribit  qualem  viderit  eam.  Unde  dicit:  lo  levai  gU  occhi 
su,  scilicet,  intellectuales,  senza  risponder,  scilicet  illi  seni. 
Unde  bene  dicit  Isaias :  Sedebit  solitarius  et  tacebit  quia 
levavit  se  supra  se.  Si  ergo  Dantes  jam  se  levaverat  su- 
pra  suam  naturam,  ut  patuit  capitulo  praecedenti,  ideo 
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bene  nunc(^)  tacens,  contemplatur  et  orat;  vel  melius 
hoc  fingity  ut  ostendat  suam  intensam  aviditatem  versus 
Beatricem.  Et  dicit :  e  vidi  lei,  sciiicet,  Beatricem,  che  si 
facea  corona,  sciiicet,  de  radiis  illius  iucis  aeternae ;  unde 
dicit:  rifleUendo  da  $e  li  etemi  rai.  Et  bene  flngit  hoc, 
quia  radii  divini  luminis  reflectuntur  et  reprsesentantur 
in  sacra  theologia.  —  Da  quella.  Hic  autor  describit  ma- 
gnam  distantiam  quae  erat  inter  eum  et  Beatricem  per 
unam  comparationem :  et  breviter  vult  dicere  quod  plus 
erat  spatii  ab  eo  ad  Beatricem,  quam  sit  ab  infimiori 
parte  terrae  vel  aquae  ad  superiorem  partem  illius  me- 
diae  regionis  aeris,  in  qua  fiunt  altius  tonitrua.  Nunc 
ordina  literam  sic:  Alcuno  occhio  morlal  qualunque  s*ab- 
bandona  piii  gOi  in  mar,  idest,  in  prorundo  maris  exi- 
stens,  non  dista  da  quella  regione,  idest,  non  est  longin- 
quus  a  media  regione  aeris  in  suprema  parte,  che  pih 
su  iuona  tanlo  quanto  la  mia  vista,  supple,  distabat,  da 
Beatrice.  Et  removet  autor  dubitationem  tacitam,  quia 
posset  dici :  quomodo  ergo  visus  tuus  poterat  attingere 
ad  Beatricem  tam  longe  remotam  et  altam?  respondet 
autor :  ma  nulla  mi  facea,  idest,  tanta  distantia  in  nihilo 
impediebat  videre  meum,  quia  interdum  non  fit  visio 
mediante  aere  sicut  in  terra;  unde  in  terra  non  potest 
visus  humanus  extendi  ultra  proportionem  obiecti,  sive 
mediiy  quod  est  aer;  in  coelo  vero  secus  est:  unde  dicit: 
chi  sua  effige,  idest,  quia  eius  imago,  non  discendeva  a 
me  per  mezzo  mista.  —  O  donna.  Hic  autor  describit  suam 
orationem  ad  Beatricem,  in  qua  primo  facit  exordium, 
secundo  narrationem,  tertio  conclusionem.  Dicit  ergo 
primo  ad  captandam  benevolentiam :  0  donna  in  cui  la 
mia  speranza  vige,  idest,  viget  circa  bonum  futurum, 
quia  de  praeterito  tu  liberasti  mea  poenis  inferni;  unde 

(>)  £«  noQc  nantet  contemplalur. 
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dicit :  e  che  soffhsH  lasciar  le  tue  vesUge,  scilicet,  verbalia, 
non  corporalia,  in  infemo,  scilicet  quando  descendisti  ad 
Virgilium,  ut  habitum  est  secundo  capitulo  Inferni,  ubi 
dixit:  O  anima  cortese  mantovana  etc.  Et  dicit:  per  la  mia 
salute,  quia  scilicet  ad  salutera  bominura  theologia  de- 
scendit  de  coelo  in  terram  vitiosam,  ubi  est  infernus  vi- 
ventium,  moraliter  loquendo,  sicut  plenius  exposui  pree- 
dicto  capitulo  secundo.  —  Di  tante.  Hic  autor  facit  suam 
narrationem,  et  profitetur  suam  gratitudinem.  Ordina 
ergo  sic  literam :  lo  riconosco  la  grazia  e  la  virtute  di  tante 
cose  quanf  io  ho  vedute,  scilicet,  in  inferno,  purgatorio  et 
paradiso;  quia  primo  tu  commisisti  me  curae  Yirgilii  qui 
duxit  me  per  infernum  et  purgatorium;  deinde  in  re- 
cessu  illius  tu  assumpsisti  me  et  duxisti  per  paradisum. 
Et  dicit:  dal  tuo  podere;  nuUa  enim  scienlia  habet  tantam 
potestatem  sicut  sacra  theologia,  quse  transcendit  nonam 
speram,  quod  aliae  facere  non  possunt,  et  ostendit  invi- 
sibilia  Dei;  e  daUa  tua  bontate,  quia  hsc  est  illa  sola 
scientia  quee  docet  summum  et  incommutabile  bonum. 
Et  subdit  maxiraum  bonum  et  singularissimum  donum 
collatum  sibi  ab  ea,  dicens:  tu  m' hai  tratto  di  servo, 
idest,  de  servitudine  (^)  ignorantiae  et  yitiorum,  a  liber-- 
tate,  scilicet,  scienti»  et  virtutum  juxta  illud:  virtutes 
et  scientiae  liberaverunt  animam  a  captivitate  naturs: 
et  dicit:  per  tutte  quette  vie,  per  tutt  i  modi,  scilicet,  metu 
pCBnarum  et  exhortatione  prffimiorum,  che  avean  pote- 
state  di  far  dd,  idest,  qu»  viffi  et  qui  modi  poterant 
liberare  me  a  servitute.  —  La  tua.  Hic  autor  facit  suam 
petitionem  Beatrici,  et  petit  ut  conservet  sibi  illud  quod 
jam  sibi  magnifice  condonavit,  scilicet  illam  libertatem 
animae.  Unde  dicit :  Tu  custodi,  idest,  conserva,  la  tua  ma- 
gni/icenza  in  me,  et  loquitur  proprie  quoniam  magnifi- 

(*}  E.  MrTltate. 
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centia  est  in  magnis  sumptibus  sicut  liberalitas  in  par- 
vis;  et  hoc  fac  usque  ad  flnalem  exitum  vitae  meae;  unde 
dicit:  $i  che  V  amma  mia  che  fatla  hai  sana,  idest,  quam 
sanasti  ab  infirmitate  ignorantiae  et  yitiorum,  qus  duo 
maxime  infirinanl  animam,  et  enervant:  homo  enim  cum 
sit  imperfectus  tribus  malis  premitur,  sciiicet,  ignoranlia, 
vitio  et  indigentia;  sed  indigenlia  premit  corpus;  illa  vero 
duo  animam ;  si  dUsnodi  dal  corpo,  idest,  separetur  tem- 
pore  mortis,  piacenle  a  le,  quia  scilicet  fecerit  mandata 
tua.  —  Cosi.  Hic  aulor  ponit  efiectum  sus  orationis;  et 
breviter  vult  dicere  quod  Beatrix  acceptavit  gratitudi- 
nem  et  recognitionem  autoris.  Unde  continuans  dicta  di- 
cendis,  dicit:  /o  orai  cosi,  scilicet  secundum  suprascri- 
ptam  formam,  e  quella  si  lonlana,  come  parea,  sorrise, 
quasi  gratulando  gratitudinis  meae,  e  riguardommi,  ad  con- 
firmandum  me  in  ista  optima  dispositione;  et  dicit:  poi 
si  tomd  alF  elema  fontana,  scilicet,  ad  contemplandam 
divinitatem,  a  cuius  fonte  scaturit  omnis  largitas  gra- 
tiarum. 

E'l  santo  Sene.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  genera- 
lis  {^)y  in  qua  autor  ostendit  quomodo  dictus  Bernardus 
persuaserit  sibi  considerationem  huius  regni,  ut  posset 
facilius  pervenire  ad  praesentiam  regis,  mediante  gratia 
et  favore  reginse.  Et  ad  clariorem  intelligentiam  dicen- 
dorum  est  hic  praBnotandum,  quod  autor  ductu  Beatricis 
hucusque  vidit  omnes  ordines  beatorum  et  angelorum, 
et  omnem  formam  paradisi  in  generali:  nunc  autem 
ascenstirus  ad  tribunal  aeterni  regis  non  fidit  nec  prse- 
sumit  posse  pervenire  ad  illud  nisi  mediante  interces- 
sione  Mari»  C)  •  i^^  elegantissime  introducit  beatum 
Bernardum,  qui  commendat(^)  eum  isti  reginae,  ut  di- 

C)  E.  geDeraliB  hoios  capitoli»  in  qaa. 

(*)  £.  Virginis  semper  Mari»  regioe  nostrsB  pretiosissimsB:  ideo. 

(*)  E.  recommendat  eom  eidem  regine. 
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gnelur  eum  licet  immerituin,  gratia  sua  *  juvare,  ut  possit 
suis  intercessionibus  ad  hoc  tribunal  attingere  ^"  (*) ;  quo- 
niam  iste  Bernardus  fuit  inter  caeteros  devotissimus  istius 
clementissimse  domin».  Et(*}  bene  fingit  ipsum  Bernardum 
missum  ad  se  precibus  Beatricis,  tum  quia  fuit  bonus 
doctor  tbeologiae,  ideo  verus  alumnus  Beatricis;  tum  quia 
fuit  maxime  contemplativus,  et  Beatrix  sedet  in  sede 
contemplationis.  Ad  literam  (^)  dicit  autor  primo,  quod 
Bernardus  persuasit  sibi  considerationem  rosse,  promit- 
tens  sibi  favorem  Mariae  (^).  Construe  sic :  11  sahto  Sene, 
scilicet  venerabilis  Bernardus,  dis$e,  vola,  idest,  velo- 
citer  percurre  et  respice,  con  gli  occhi,  scilicet,  intelle- 
ctnalibus,  quo  nihil  est  velocius^per  questo  giardino,  idest, 
coelum  empyreum,  in  quo  sunt  infiniti  flores  diversorum 
colorum  et  odorum,  et  in  quo  sunt  tot  aves  amoenis- 
simae  cantantes,  ut  patet  jam  ex  dictis.  Et  assignat  ra- 
tionem  sui  consilii,  dicens,  chS  veder  lui,  idest,  quia  con- 
sideratio  istius  viridarii,  facconcerd  lo  sguardo,  idest, 
habilitabit  et  acuet  tuam  speculationem,  al  montar  jriii, 
idest,  altius,  per  lo  raggio  divino,  idest,  per  radium  lu- 
cis,  qui  descendit  a  puncto  divinitatis,  per  cuius  radii 
scalam  te  oportet  ascendere  ad  illum  ultimum  gradum 
deitatis  (^).  £t  tangit  ultimum  finem  suae  ascensionis,  di- 
cens :  accib  che  tu  assommi  perfettamente  U  tuo  cammino, 
quasi  dicat,  ut  feliciter  perficias  et  finias  longum  iter, 
idest,  discursum  et  processum  tu»  speculationis,  et  sic 
compleas  tuum  opus  tot  vigiliis  elaboratum.  Et  subdit 
promittens  ei  favorem  Maria^,  dicens :  e  la  regina  del 
cielo,  onX  io  ardo  tutto  (f  amor,  ne  fard  ogni  grazia,  sci- 
licet,  quam  peterimus;  et  ecce  quare:  perocch'io  sono 
il  suo  fidel  Bemardo,  qui  tantum  fui  suus  (^)  devotus  in 

(')  Le  parole  fra  i  dae  asterischi  sod  supplite  dal  Codice  Estense. 

(^  E.  Ideo  bene.       (*)  E.  Ad  literam  ergo  dicit.       (*)  E.  Virginis  Maric. 

(*)  S.  diTinitatis.        (*J  E.  fui  61ius  deTOtus. 
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Yita  quod  ab  ea  obtinebam  omDem  gratiam  justam; 
quaoto  magis  dudc  in  regno  eius?  Et  est  nomen  conve- 
niens  rei;  dicitur  enim  Bernardus,  idest,  bene  redolens 
nardus,  quae  est  arbor  aromatica.  —  Qmle.  Hic  autor  de- 
scribit  suam  inspectionem  in  Bernardum  per  unam  com- 
parationem  manifestam  illis  maxime,  qui  experti  sunt 
hunc  actum  Romae  videndo  sudarium.  Yult  enim  bre- 
yiter  dicere  quod  ad  caritativam  persuasionem  Bernardl, 
yel  melius  respiciebat  caritatem  ipsius  Bernardi,  vel  respi- 
ciebat  faciem  Bernardi  fixe  cum  tanta  admiratione  et  di- 
lectione,  quanta  sclavi  respiciunt  sudarium  quando  osten- 
ditur  Romse  in  ecclesia  beati  Petri.  Nunc  ergo  construe 
literam  sic :  lo  era  tal  mirando  la  vivace  caritd  di  colm, 
scilicet,  Bernardi,  che  'n  questo  mondo,  scilicet,  vivens  in 
carne,  gusld  di  queUa  pace,  idest,  praegustavit  de  dulce- 
dine  illius  gloriae,  conlemplando ;  contemplatio  enim  est 
verus  modus,  quo  homo  existens  adhuc  in  mundo  loqui- 
tur  cum  Deo,  et  praevidet  felicitatem  quam  sperat;  quale 
colui,  supple  est,  che  forse  venne  di  Croazia,  quae  est 
provincia  in  partibus  Sclavoniae,  a  veder  la  Veronica  no- 
sbra,  idest,  sudarium  sive  imaginem  Salvatoris,  quae  vo- 
catur  Yeronica  a  filia  Gonstantini  etc.  Et  dicit;  che  non  si 
sazia,  scilicet,  visione  illius,  ma  dice  nel  pensier,  sci- 
licet,  in  mente  sua,  finche  si  mostra:  Signor  mio  fiesu 
Cristo,  Dio  verace,  or  fu  s\  fatta  la  sembianza  vostra? 
idest,  an  talis  fuit  imago  et  facies  vestra?  Et  est  com- 
paratio  propria  de  imagine  Ghristi  (*),  cuius  visione  homo 
repletur  laetitia  et  stupore  ad  faciem  ardentem  Bernardi, 
qua  non  satiabatur  visus  autoris.  —  FigUuot.  Hic  autor 
ponit  exhortationem  Bernardi  ad  se  ut  erigat  visum  ad 
superiora;  unde  dicit:  £|0r/i^  scilicet  Bernardus,  cominddy 
supple,  dicere  mihi:  o  figliuol  di  grazia,  idest,  o  Dantes 

(*)  £.  Jera  ChristL 
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electe  et  dileicte  a  Deo,  per  cuius  gratiam  tu  ascendisti 
ad  tam  altam  visionem,  questo  esser  giocondo,  idest,  es- 
sentia  et  status  istius  regai  gaudiosiy  non  H  sard  mto, 
idest,  non  fiet  tibi  manifestum,  tenendo  gH  occhi  pur 
quaggiuso  al  fondo,  idest,  resptciendo  et  speculando  tan- 
tamO  familiam  inferiorem  huius  curias;  quasi  dicat: 
non  respicias  tantum  me  et  alios  contemplantes,  sed 
oportet  te  ascendere  tantum  cum  visu  quod  videas  re- 
gtnam  serenissimam  et  iilustrissimam  huius  regni,  qufle 
ostendet  tibi  regem,  ad  quem  videndum  tu  ascendisti 
laboriosissime  (*)  istud  regnum.  Unde  subdit :  ma  guarda 
i  cerchi,  idest,  gradus  et  sedes  circulares  foliorum  rosffi, 
in  quibus  sunt  animffi  beatorum,  infino  al  pik  remoto, 
ideaty  ad  supremum  gradum  regin»  (^).  Unde  dicit:  lanto 
che  veggi  seder  la  regina,  cui  questo  regno  e  suddito  e 
devoto.  —  lo  levai.  Hic  autor  ostendit  quomodo  admoni- 
tus  a  Bernardo  erexerit  visum  et  viderit  sedem  reginae, 
quam  describit  per  unam  nobilem  comparationem,  qu« 
breviter  stat  in  hoc :  quanto  in  principio  diei,  orto  jam 
sole,  pars  orientalis  est  clarior  quam  occidentalis;  tanto 
sedes  illa  Mariae  erat  clarior  c«eteris.  Nunc  construe  sic 
literam:  lo  levai  gU  occbi,  scilicet,  intellectuales,  e  guasi 
andando  di  valle  a  monie  con  gk  occ/d,  quasi  dicat: 
asoendendo  cum  speculalione  ab  imo  ad  summum  rosae, 
vidi  parte,  scilicet,  unam  aliquam,  neUo  stremo,  scilicet, 
alto,  ubi  erat  beata  Virgo,  vincer  di  lume,  idest,  claritate, 
tutta  f  aUra  froHk,  idest,  totam  aliam  faciem  ros»,  a 
simiii,  oosl  come  la  parte  orienkU  delT  orizzonte  sover- 
cUa,  idest,  superat  et(^)  vincit,  da  maltina,  quando  sol 
iscendit  hemisperium  nostrum,  quella  dove  7  sol  decHna, 
idest,  partem  occidentalem^  ubi  sol  facit  suum  occasum. 
Et  hic  vide  quantum  praesens  comparatio  sit  declarativa 

(*)  E.  Unluin.  (*)  £.  laborioie. 

(*)  S.  regte.  ('}  £.  et  eliam  vincil. 
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gnifice  gesta  a  Romanis,  quae  erant  picta,  sculpta  et 
scripta  in  aedificiisO  illis  et  in  arcubus  triumphalibus. 
Unde  Sidonius:  Roma  domicilium  legum  et  cstera;  stu- 
pefaceansi,  idest,  mirabantur.  Et  tangit  tempus,  dicens: 
quando  Lalerano  alle  cose  morlali  andd  di  sopra,  quasi 
dicat:  quando  Roma  erat  in  flore,  quia  tunc  superavit 
omnia  «dificia  mundi;  unde  Thomas  de  Aquino  erat 
solitus  dicere,  quod  tria  concupiverat  anima  sua  vidisse, « 
scilicet  Romam  in  flore,  Ghristum  in  came,  et  Aposto- 
lum  disputantem.  Et  nota  quod  autor  per  hoc  quod  dicit 
Laterano  tangit  unum  mirabilissimum  sedificium  Romae. 
Palatium  enim  Lateranum  quod  est  prope  sanctos  Mar- 
cellinum  et  Petrum,  versus  septemtrionem,  fuit  palatium 
Neronis,  ut  dicit  Martinus.  Fuit  autem  istud  palattum 
sumptuosissimum,  sicut  scribit  Svetonius  etc.  Unde  Au- 
gustus  gloriabatur  se  invenisse  urbem  Latericiam  et 
fecisse  marmoream.  Et  subdit  autor  virtutem  et  poten- 
tiam  tanti  stuporis  sui,  dicens  aflSrmative,  certo  il  gau- 
dio,  scilicet,  magnum  quod  concipiebam  ex  inspectione 
iliius  coelestis  Romae,  mi  facea  libUo,  idest,  piacitum  et 
gratum,  non  udire  et  starnd  muto,  idest,  non  loqui  vei 
dicere  aiiquid  cum  Beatrice  vel  aiio  beato,  sicut  solebat ; 
et  dicit:  tra  esso,  idest,  intra  ipsum  stuporem. — Equasi. 
Hic  autor  exprimit  modum  su»  gaudios»  et  tacit»  con- 
templationis  per  unam  comparationem  propriissimam.  Et 
breviter  vult  dicere,  quod  ita  desideranter  et  tetanter 
considerabat  paradisum  ultimum  bravium  et  pr®mium 
sui  cursus,  sperans  referre  mirabilem  pulcritudinem  illius 
templi  coelestis,  sicut  peregrinus  qui  appulit  ad  finem 
suffi  peregrinationis  considerat  diiigenter  et  veneranter 
ecclesiam  ubi  solvit  suum  votum,  et  sperat  referre  for- 
mam  et  proportionem  illius  ecclesiae.  Nunc  ordina  sic  Ute- 

(<)  E.  •dlflciiB,  vel  etiain  io. 
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ram:  E  io  passegffiando,  idest,  passim  discurrendo,  su 
per  ta  viva  luce,  quae  constituebat  ibi  rosam,  menava  gli 
occhi,  idest,  speculationem  intellectualem,  per  U  gradi, 
idest,  per  folia  rosae  quae  sunt  sedes  animarum;  et  di*' 
cit :  mo  su,  mo  giii,  e  mo  ricirculando,  ut  viderem  totam 
continentiam  loci:  et  hoc  faciebam,  quasi  peregrin  che 
si  ricrea  nel  lempio  del  suo  voto,  ad  quod  voverat  ire; 
et  dicit :  e  spera  gid  ridire,  scilicet,  cum  fuerit  reversus 
domum,  come  ello  slea.  £t  hic  nota  quod  optimum  cxem- 
plum  potest  esse  de  templo  Jerusalem  ubi  est  sepulcrum 
Ghristi,  qui  ibi  fuit  temporaliter  in  carne,  quod  habet 
multas  mansiones,  sicut  coeleste  templum,  ubi  deternali- 
ter  vivit  Christus,  in  quo  sunt  multae  sedes  sicut  ipse 
Christus  C)  dicebat:  in  domo  pabris  mei  multce  mansiones 
sunt;  et  sic  patet  quomodo  (^)  dicta  comparatio  declarat 
propositum  in  debita  figura.  —  Vedeva.  Hic  auJ;or  ultimo 
describit  quid  viderit  in  generali  in  dicto  templo,  et  di- 
cit  quod  videbat  habitum  beatorum.  Unde  dicit:  Vedeva 
visi,  scilicet,  humanos,  suadi,  idest,  suasivi,  a  caritd, 
quia  si  coluerunt  caritatem  in  terra,  quanto  magis  in 
coelo  ubi  est  vera  et  perfecta  caritas;  et  dicit :  fregiati, 
idest,  ornatos,  ct  altrui  lume,  idest,  radiis  divinis  vel  lu- 
minibus  angelicis;  et  dicit:  e  det  suo  riso,  idest,  propria 
tetitia,  ed  alti  ornati  di  tutte  onestadi.  Honestum  enim 
continet  omnem  virtutem  et  bonitatem,  cuius  isti  fue- 
runt  honestati  et  ornati  etc. 

La  forma  general.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in 
qua  autor  describit  unum  sanctum  maxime  contempla* 
tivum  in  eius  favorem,  et  ascensum  Beatricis  ad  sedem 
suam.  Et  primo  continuans  dicta  dicendis  ostendit  quo- 
modo  sibi  intendenti  ad  quaedam  cognoscenda  et  con- 
vertenti  se  ad  Beatricem  occurrit  dictus  contemplativus. 

(*}  E.  Jesos  djcebat.  (*)  £.  qood  dicta. 
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Dicit  ergo :  Lo  mio  sguardo,  fdest,  coatemplatio,  avea  gia 
tuUa  compresa  la  forma  general  di  paradiso;  quia  vide- 
rat  angelos  ministraDtes  beatitudinem,  et  beatos  contem- 
plantes  ipsum  Deum  in  generali,  nuUo  notato  in  speciali; 
unde  dicit :  in  nulta  parte  ancor  fermato  fiso;  et  dicit : 
e  volgeami  con  voglia  riaccesa,  idest,  de  novo  accensa  ad 
cognoscendum  aliquid  speciale;  unde  dicit:  per  diman- 
dar  la  mia  Donna  di  cose,  di  che  la  mente  mia  era  so- 
spesa,  idest,  dubia,  quia  volebat  petere  de  sede  Mariae 
et  de  sede  ipsius  Beatricis.  Et  subdit  quomodo  ex  inspe- 
rato,  loco  Beatricis  occurrit  sibi  vir  beatus  contemplati- 
vus.  Dicit  ergo:  uno  intendeva,  quia  scilicet  intendebat 
loqui  Beatrici  et  certiorari  ab  ipsa  de  quibusdam,  et 
altro,  idest,  alius  spiritus  beatus,  mirispose;  unde  dicit: 
credea  veder  Bealrice  et  vidi  un  sene;  hic  erat  venerabilis 
BernarduS)  vestito  con  le  genti  gloriose,  idest,  ornatum 
divino  lumine  simul  cum  aliis  beatis  gloriGcatis;  vel  quia 
erat  vestitus  albo  sicut  et  alii.  Ad  intelligentiam  autem 
pleniorem  huius  passus  est  sciendum,  quod  iste  senex  erat 
beatus  Bernardus  abbas  ClarevallensiSy  qui  fuit  lucu- 
lentus  doctor  et  instituit  ordinem  etc.  Autor  itaque  de- 
scribit  ipsum  Bernardum  proprie  secundum  merita  per- 
sonsB^  primo  ab  aetate,  quia  vocat  eum  senem ;  fuit  enim 
Bernardus  senex  tempore  et  sapientia:  secundo  a  veste, 
quia  erat  amictus  gloria  multa:  tertio  a  benignitate  et 
pietate,  quia  fuil  summe  mitis,  humilis,  placidus,  tracta- 
bilis,  affabilis.  Nunc  ad  literam,  dicit  autor:  et  ille  senex, 
era  diffuso,  idest,  respersus,  di  henigna  letizia,  non  ma- 
ligna  qualis  est  laetitia  multorum,  per  gli  occ/d  e  per 
le  gene,  quasi  dicat,  hilaris  et  benignus  in  facie.  Et  dicit : 
in  atto  pio  quale  a  tenero  padre  si  conviene.  Et  bene  as- 
similat  Bernardum  pio  patri;  fuit  enim  optimus  paterfa- 
milias,  qui  tot  filios  spiritualiter  genuit  et  bonam  curam 
gessit  familiae.  —  E  ove.  Hic  autor  ostendit  quomodo  pa- 
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vefoctus  quia  non  viderat  Beatricem,  petivit  ihum  senem 
de  ea;  quia  enim  autor  credens  videre  Beatricem  vide- 
rat  virum  senem,  ideo  more  illius  qui  credit  perdidisse 
suam  scortam,  timens  petit  a  dicto  sene  de  ea  causa  re- 
cuperandi.  Unde:  E,  diss^io  subUo,  scilicet,  illi  seni,  ove 
e  eUa?  et  continuo  subdit  responsionem  senis,  dicens: 
on^  egU,  supple,  ille  senex  respondit :  Beatrice  mosse  me 
del  loco  mio,  quasi  dicat:  Beatrix  recessit  a  te,  et  venit 
ad  me,  et  fecit  me  venire  ad  te,  a  terminar  lo  tuo  di- 
siro,  idest,  causa  complendi  desiderium  tuum,  ut  scili- 
cet,  videres  summum  bonum,  cui  amodo  es  propinquus. 
Unde  nota  quod  sicut  Beatrix  descendit  ad  infernum  ad 
Yirgilium,  et  misit  ipsum  in  succursum  autoris,  qui  per 
se  non  poterat  exire  vallem  vitiorum;  ita  nunc  ascen- 
dit  ad  Bernardum^  quem  misit  in  favorem  autoris  qui 
per  se  non  poterat  ascendere  ad  ultimum  finem  beati- 
tudinis.  Et  subdit  quod  Beatrix  ascendit  sedem  propriam, 
unde  melius  possit  contemplari  Deum,  dicens:  e  lu  la 
rivedrai  nel  tt*ono,  idest,  in  sede,  che  i  suoi  merU  le  sor^ 
tiro,  idest,  qui  thronus  merito  sibi  destinatus  est ;  et  di- 
cit:  se  riguardi  su  nel  terzo  giro  dal  sommo  grado.  Hoc 
declarabitur  statim  in  capitulo  sequenti,  ubi  ostendetur 
quomodo  in  tertio  gradu  sedet  Rachel,  quBd  figuraliter 
accipitur  pro  vita  contemplativa,  cum  qua  merito  est 
sociata  Beatrix,  quae  maxime  est  fundata  et  firmata  in 
contemplatione.  Unde  ipsa  Beatrix  dicit  secundo  capitulo 
Inferni :  ch'  io  mi  sedea  con  F  anUca  Rachele.  —  Senza.  Hic 
autor  ostendit  quomodo  ad  verba  Bernardi  factus  avidus 
revidendi  Beatricem,  statim  erexit  visum  sursum,  et  de- 
scribit  qualem  viderit  eam.  Unde  dicit :  lo  levai  gU  occhi 
su,  scilicet,  intellectuales,  setiza  risponder,  scilicet  illi  seni. 
Unde  bene  dicit  Isaias:  Sedebit  solitarius  et  tacebit  quia 
levavit  se  supra  se.  Si  ergo  Dantes  jam  se  levaverat  su- 
pra  suam  naturam,  ut  patuit  capitulo  prsecedenti,  ideo 
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bene  nuncO  tacens,  contemplatur  et  orat;  vel  melius 
hoc  fingit,  ut  ostendat  suam  intensam  aviditatem  versus 
Beatricem.  £t  dicit:  e  vidi  ki,  scilicet,  Beatricem,  che  si 
facea  corona,  scilicet,  de  radiis  illius  lucis  aeternae ;  unde 
dicit:  riflettendo  da  se  li  elemi  rau  £t  bene  fingit  hoc, 
quia  radii  divini  luminis  reflectuntur  et  repraesentantur 
in  sacra  theologia.  —  Da  quella.  Hic  autor  describit  ma- 
gnam  distantiam  quae  erat  inter  eum  et  Beatricem  per 
unam  comparationem :  et  breviter  vuit  dicere  quod  plus 
erat  spatii  ab  eo  ad  Beatricem,  quam  sit  ab  infimiori 
parte  terrae  vel  aquae  ad  superiorem  partem  iliius  roe- 
di»  regionis  aeris,  in  qua  fiunt  altius  tonitrua.  Nunc 
ordina  literam  sic:  Alcuno  occhio  mortal  qualunque  s'alh 
bandona  piiL  giii  in  mar,  idest,  in  profundo  maris  exi- 
stens,  non  dista  da  quella  regione,  idest,  non  est  longin- 
quus  a  media  regione  aeris  in  suprema  parte,  che  piii 
su  luona  tanlo  quanto  la  mia  vista,  supple,  distabat,  da 
Beatrice.  £t  removet  autor  dubitationem  tacitam,  quia 
posset  dici :  quomodo  ergo  visus  tuus  poterat  attingere 
ad  Beatricem  tam  longe  remotam  et  altam?  respondet 
autor:  ma  nulla  mi  facea,  idest,  tanla  distantia  in  nihiio 
impediebat  videre  meum,  quia  interdum  non  fit  visio 
mediante  aere  sicut  in  terra;  unde  in  terra  non  potest 
visus  humanus  extendi  ultra  proportionem  obiecti,  sive 
medii,  quod  est  aer;  in  coelo  vero  secus  est:  unde  dicit: 
che  sua  effige,  idest,  quia  eius  imago,  non  discendeva  a 
meper  mezzo  nUsta.  —  0  donna.  Hic  autor  describit  suam 
orationem  ad  Beatricem,  in  qua  primo  facit  eiordium, 
secundo  narrationem,  tertio  conclusionem.  Dicit  ergo 
primo  ad  captandam  benevolentiam :  0  donna  in  cui  la 
mia  speranza  vige,  idest,  viget  circa  bonum  futurum, 
quia  de  praeterito  tu  liberasti  me  a  poenis  inferni;  unde 

(*)  £.  nmic  Dantet  conteniplatur. 
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dicit :  e  che  soffhsH  lasciar  le  tue  vesUge,  scilicet,  verbalia, 
noD  corporalia,  in  infemo,  scilicet  quando  descendisti  ad 
Yir^liuin,  ut  habitum  est  secundo  capitulo  Inferni,  ubi 
dixit:  0  anima  cortese  mantovana  etc.  Et  dicit:  per  la  mia 
salute,  quia  scilicet  ad  salutem  hominum  theolo^a  de- 
scendit  de  coelo  in  terram  viliosam,  ubi  est  infernus  vi- 
yentium,  moraliter  loquendo,  sicut  plenius  exposui  prae- 
dicto  capitulo  secundo.  —  Di  tante.  Hic  autor  facit  suam 
narrationem,  et  profltetur  suam  gratitudinem.  Ordina 
ergo  sic  literam :  lo  riconosco  la  grazia  e  la  virtute  cU  tante 
cose  quanf  io  ho  vedute,  scilicet,  in  inferno,  purgatorio  et 
paradiso;  quia  primo  tu  commisisti  me  curae  Yirgiiii  qui 
duxit  me  per  infernum  et  purgatorium;  deinde  in  re- 
cessu  illius  tu  assumpsisti  me  et  duxisti  per  paradisum. 
Et  dicit:  dal  tuo  podere;  nuUa  enim  scientia  habet  tantam 
potestatem  sicut  sacra  theologia,  qu9e  transcendit  nonam 
speram,  quod  aliae  facere  non  possunt,  et  ostendit  invi- 
sibilia  Dei ;  e  daUa  tua  bontate,  quia  haec  est  illa  sola 
scientia  quae  docet  summum  et  incommutabile  bonum. 
Et  subdit  maximum  bonum  et  singularissimum  donum 
collatum  sibi  ab  ea,  dicens:  tu  m' hai  trcUto  di  servo, 
idest,  de  servitudine  (*)  ignorantiae  et  vitiorum,  a  liber^ 
tate,  scilicet,  scienti»  et  virtutum  juxta  ilUid:  virtutes 
et  scientiae  liberaverunt  animam  a  captivitate  naturae: 
et  dicit:  per  tutle  quelle  vie,  per  tutti  modi,  scilicet,  metu 
poenarum  et  exbortatione  praemiorum,  che  avean  pote^ 
stale  di  far  dd,  idest,  quae  viae  et  qui  modi  poterant 
liberare  me  a  servitute.  —  La  tua.  Hic  autor  facit  suam 
petitionem  Beatrici,  et  petit  ut  conservet  sibi  illud  quod 
jam  sibi  magniOce  condonavit,  scilicet  illam  libertatem 
animae.  Unde  dicit :  Tu  custodi,  idest,  conserva,  la  tua  ma- 
gnificenza  in  me,  et  loquitur  proprie  quoniam  magnifi- 

(')  E.  serrltote. 
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centia  est  ia  magnis  sumptibus  sicut  liberalitas  in  par- 
vis;  et  hoc  fac  usque  ad  finalem  exitum  vitae  meae;  unde 
dicit:  si  che  Famma  mia  che  fatta  hai  sana,  idest,  quam 
sanasti  ab  infirmitate  ignorantiae  et  vitiorum,  quae  duo 
maxime  infirinant  animam,  et  enervant:  homo  enim  cum 
sit  imperfectus  tribus  malis  premitur,  scilicet,  ignorantia, 
vitio  et  indlgentia;  sed  indigenlia  premit  corpus;  illa  vero 
duo  animam ;  si  disnodi  dal  corpo,  idest,  separetur  tem- 
pore  mortis,  piacente  a  le,  quia  scilicet  fecerit  mandata 
tua.  —  Cod.  Hic  autor  ponit  effectum  suae  orationis;  et 
breviter  vult  dicere  quod  Beatrix  acceptavit  gratitudi- 
nem  et  recognitionem  autoris.  Unde  continuans  dicta  di- 
cendis,  dicit:  lo  orai  cosi,  scilicet  secundum  suprascri- 
ptam  formam,  e  quella  s\  lontana,  come  parea,  sorrise, 
quasi  gratulando  gratitudinis  meae,  e  riguardommi,  ad  con- 
firmandum  me  in  ista  optima  dispositione ;  et  dicit:  poi 
si  tomd  alFetema  fontana,  sciiicet,  ad  contemplandam 
divinitatem,  a  cuius  fonte  scaturit  omnis  largitas  gra- 
tiarum. 

£7  santo  Sene.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  genera- 
lis  C)y  in  qua  autor  ostendit  quomodo  dictus  Bernardus 
persuaserit  sibi  considerationem  huius  regni,  ut  posset 
facilius  pervenire  ad  praesentiam  regis,  mediante  gratia 
et  favore  reginae.  £t  ad  clariorem  intelligentiam  dicen- 
dorum  est  hic  praenotandum,  quod  autor  ductu  Beatricis 
hucusque  vidit  omnes  ordines  beatorum  et  angelorum, 
et  omnem  formam  paradisi  in  generali:  nunc  autem 
ascensurus  ad  tribunal  aeterni  regis  non  fidit  nec  prae- 
sumit  posse  pervenire  ad  illud  nisi  mediante  interces- 
sione  Mariae(*):  ideo  elegantissime  introducit  beatum 
Bernardum,  qui  commendat(^}  eum  isti  reginae,  ut  di- 

(*)  £•  geoeraliB  haios  capitoli,  in  qoa. 

C)  E.  Virginis  scmper  Mari»  regio»  DOStraD  pretiosissind»:  ideo. 

(*}  £.  recommendal  eum  eidem  regine. 
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goelur  eum  licet  immeritum,  gratia  sua  "^  juvare,  ut  possit 
suis  intercessionibus  ad  hoe  tribunal  attingere  "^  (^) ;  quo- 
niam  iste  Bernardus  fuit  inter  caeteros  devotissimus  istius 
clementissimae  dominae.  Etf )  bene  fingit  ipsum  Bernardum 
missum  ad  se  precibus  Beatricis,  tum  quia  fuit  bonus 
doctor  theologise,  ideo  verus  alumnus  Beatricis;  tum  quia 
fuit  maxime  contemplativus,  et  Beatrix  sedet  in  sede 
contemplationis.  Ad  literam  (^)  dicit  autor  primo,  quod 
Bernardus  persuasit  sibi  considerationem  rosae,  promit- 
tens  sibi  favorem  Mariae(^).  Construe  sic:  llsanlo  Sene, 
scilicet  venerabilis  Bernardus,  disse,  vola,  idest,  velo- 
citer  percurre  et  respice,  con  gli  occhi,  scilicet,  intelle- 
ctualibus,  quo  nihil  est  velocius,per  qtieslo  giardino,  idest, 
coelum  empyreum,  in  quo  sunt  infiniti  flores  diversorum 
colorura  et  odorum,  et  in  quo  sunt  tot  aves  amoenis- 
simae  cantantes,  ut  patet  jam  ex  dictis.  Et  assignat  ra- 
tionem  sui  consilii,  dicens,  chS  veder  lui,  idest,  quia  con- 
sideratio  istius  viridarii,  facconcerd  lo  sguardo,  idest, 
habilitabit  et  acuet  tuam  speculationem,  al  monlar  piii, 
idest,  altius,  per  lo  raggio  divino,  idest,  per  radium  lu- 
cis,  qui  descendit  a  puncto  divinitalis,  per  cuius  radii 
scalam  te  oportet  ascendere  ad  illum  ultimunr  gradum 
deitatis  (^).  Et  tangit  ultimum  finem  suae  ascensionis,  di- 
cens :  accio  che  tu  assommi  perfellamente  U  tuo  cammino, 
quasi  dicat,  ut  feliciter  perficias  et  finias  longum  iter, 
idest,  discursum  et  processum  tuae  speculationis,  et  sic 
compleas  tuum  opus  tot  vigiliis  elaboratum.  £t  subdit 
promittens  ei  favorem  Mariae,  dicens:  e  la  regina  del 
cielo,  on(f  io  ardo  tuUo  d'  amor,  ne  fard  ogni  grazia,  sci- 
licet,  quam  peterimus;  et  ecce  quare:  peroccKio  sono 
il  suo  fidel  Bemardo,  qui  tantum  fui  suus  (^)  devotus  in 

(')  Le  parole  fra  i  dne  aslerischi  soa  rapplite  dal  Codice  Estense. 

n  E.  Ideo  bene.       (*}  E.  Ad  lileram  ergo  diciL       (*)  E.  Virginis  Maris. 

(*)  S.  divinitatis.        (*j  £.  fui  61ins  deTOtns. 
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Yita  quod  ab  ea  obtinebam  omDem  gratiam  justam; 
quaoto  magis  nunc  in  regno  eius?  Et  est  nomen  conve- 
niens  rei;  dicitur  enim  Bernardus,  idest,  bene  redolens 
nardus,  quae  est  arbor  aromatica.  —  0^^-  Hic  autor  de- 
scribit  suam  inspectionem  in  Bernardum  per  unam  com- 
parationem  manifestam  illis  maxime,  qui  experti  sunt 
hunc  actum  Romae  videndo  sudarium.  Yult  enim  bre- 
yiter  dicere  quod  ad  caritativam  persuasionem  Bernardi, 
yel  melius  respiciebat  caritatem  ipsius  Bernardi,  vel  respi- 
ciebat  faciem  Bernardi  fixe  cum  tanta  admiratione  et  di- 
lectione,  quanta  sclavi  respiciunt  sudarium  quando  osten- 
ditur  Romae  in  ecclesia  beati  Petri.  Nunc  ergo  construe 
literam  sic:  lo  era  tal  mirando  la  vivace  caiild  di  cohd, 
scilicet,  Bernardi,  che  'n  questo  mondo,  sciiicet,  vivens  in 
carne,  gusld  cU  quelta  pace,  idest,  praegustavit  de  dulce- 
dine  illius  gloriae,  coniemplando ;  contemplatio  enim  est 
verus  modus,  quo  homo  existens  adhuc  in  mundo  loqui- 
tur  cum  Deo,  et  praevidet  felicilalem  quam  sperat;  quale 
colui,  supple  est,  che  forse  venne  di  Croazia,  quae  est 
provincia  in  partibus  Sclavoniae,  a  veder  la  Veronka  no- 
stra,  idesty  sudarium  sive  imaginem  Salvatoris,  quae  vo- 
catur  Yeronica  a  filia  Gonstantini  etc.  Et  dicit;  che  non  si 
sazia,  scilicet,  visione  illius,  ma  dice  net  pensier,  sci- 
licet,  in  mente  sua,  finche  si  mostra:  Signor  mio  fiesu 
Cristo,  Dio  verace,  or  fu  s\  fatta  la  sembianza  vostraf 
idest,  an  taUs  fuit  imago  et  facies  vestra?  Et  est  com- 
paratio  propria  de  imagine  Ghristi  (*),  cuius  visione  homo 
repletur  laetitia  et  stupore  ad  faciem  ardentem  Bernardi, 
qua  non  satiabatur  visus  autoris.  —  FigUuol.  Hic  autor 
ponit  exhortationem  Bernardi  ad  se  ut  erigat  visum  ad 
superiora;  unde  dicit:  fj^/i^  scilicet  Bernardus,  comindd, 
supple,  dicere  mihi :  o  figliuol  di  grazia,  idest,  o  Dantes 

(*)  £.  Jem  ChrisU. 
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electe  ^  dileicte  a  Deo,  per  cuius  gratiam  tu  ascendisti 
ad  tam  altam  Yisionem,  questo  esser  giocando,idGslj  es- 
sentia  et  status  istius  regni  gaudiosiy  non  ti  sard  noto, 
idest,  non  6et  tibi  manifestum,  knendo  gU  occhi  pur 
quaggmo  al  fondo,  idest,  resptciendo  et  speculando  tan- 
tamO  familiam  inferiorem  huius  curi»;  quasi  dicat: 
Qon  respicias  tantum  me  et  aiios  contemplantes,  sed 
oportet  te  ascendere  tantum  cum  visu  quod  videas  re- 
ginam  serenissimam  et  illustrissimam  huius  regni,  quae 
ostendet  tibi  regem,  ad  quem  videndum  tu  ascendisti 
laboriosissime  (^)  istud  regnum.  Unde  subdit :  ma  guarda 
i  cerchi,  idest,  gradus  et  sedes  circulares  foliorum  rosae^ 
in  quibus  sunt  animffi  beatorum,  infino  al  pii  remoto, 
Heaty  ad  supremum  gradum  reginae  {^}.  Unde  dicit:  lanlo 
che  veggi  seder  la  regina,  cui  questo  regno  e  suddito  e 
devoto.  —  lo  levai.  Hic  autor  ostendit  quomodo  admoni- 
tus  a  Bernardo  erexerit  visum  et  viderit  sedem  reginae, 
quam  describit  per  unam  nobilem  comparaUonem,  qu« 
breviter  stat  in  hoc :  quanto  in  principio  diei,  orto  jam 
soie,  pars  orientalis  est  clarior  quam  occidentalis;  tanto 
sedes  illa  Marise  erat  clarior  c«eteris«  Nunc  construe  sic 
literam:  lo  levai  gU  occbi,  scilicet,  intellectualesy  e  quasi 
andando  di  valle  a  monie  con  gU  oochi,  quasi  dicat: 
ascendendo  cum  specuiatione  ab  imo  ad  summum  rosae, 
ucft  parte,  scilicet,  unam  aliquam,  neUo  stremo,  scilicet, 
alto,  ubi  erat  t)eata  Virgo,  vincer  di  hime,  idest,  claritate, 
tuUa  Faitra  fronle,  idest,  totam  aliam  faciem  ros»,  a 
simiii,  €0si  come  la  parle  oriental  deir  orizzonte  sover-- 
cUa,  idest,  superat  et(^)  vincit,  da  mattina,  quando  sol 
iscendit  hemisperium  nostrum,  queUa  dove  7  sol  decUna, 
iderty  partem  occidentalem^  ubi  sol  focit  suum  occasum. 
Bt  hic  vide  quantum  praesens  comparatio  sit  declarativa 

C)  E.  Untum.  (*)  £.  laborioie. 

(*}  S.  refte.  (*}  £.  el  etiam  vincit. 
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proposili:  sicut  enim  pars  orientalis  nostri  ccbU  est  se- 
renior  et  lucidior  parte  occidentali,  quia  plus  et  princi- 
palius  recipit  de  lumine  solis  sensibilis,  cui  est  vicinior; 
ita  pars  suprema  coeli  empyrei  ubi  est  Maria  C)j  aurora 
mundi,  est  luminosior  et  splendidior  reliqua  parte,  quia 
plus  et  principalius  recipit  de  lumine  solis  ®terni  cui  est 
vicinior.  —  E  come.  Hic  autor  ostenso  per  nobilem  com- 
paratlonem  quomodo  sedes  Mariae  tenet  gradum  supre- 
mum  in  rosa  vincente  lumine  totum  residuum;  nunc 
ostendit  per  aliam  comparationem  nobiliorem,  quomodo 
iste  gradus  supremus  in  alto  tenet  medium  inter  duas 
facies  ros^,  in  quarum  una  sunt  beati  veteris  Testa- 
menti,  in  altera  beati  novi  {\  £t  sententialiter  in  effectu 
autor  vult  dicere  quod  sicut  pars  media  coeli,  ubi  est 
continuo  via  planetarum,  est  magis  inflammata  lumine 
solis,  et  partes  collaterales,  sicut  meridiana  et  septem- 
trionalis,  habent  lumen  remissius  et  tepidius;  ita  a  si- 
mili  cathedra  MarisB  (^),  per  cuius  medium  sol  justitiae 
facit  viam  suam,  est  illustrata  maiori  lumine  sblis,  et 
duae  facies  collaterales  rosae  deficiebant  in  splendore,  sed 
erant  plus  et  minus  lucentes  secundum  quod  erant  plus 
et  minus  vicinse  illi  loco  medio,  ubi  erat  Maria :  ergo  si 
bene  advertis  comparatio  non  posset  esse  magis  propria 
ad  declarandum  situm  cceli  empyrei*  Nunc  ad  literam 
descendamus,  quae  est  sic  construenda:  E  queUa  orior 
fiamma,  idest,  Maria  flamma  ignis  aeterni  et  aurea, 
idest,  perfecta,  pacifica,  quae  fecit  pacem,  de  tam  longa 
guerra  inter  Deum  et  hominem,  ^  avvivava  nel  mezzo, 
idest,  vivaciter  accendebatur  et  splendebat  radiis  divini 
luminis,  qui  (^)  recta  iinea  transibant  per  eam ;  et  dicit : 
ch'  allentava  la  fiamma,  idest,  lente  emittebat,  quia  paul- 
latim  remittebatur  et  temperabatur  secundum  quod  elon- 

(•)  £.  Virgo  Maria.  (*}  E.  novi  TeaUmcnU.  Et 

{*)  E.  Virgioia  Mari».  (*)  £.  qoia  recta  lumina  tranaibanL 
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gabatur,  per  egual  modo  (f  ogni  parte,  idest,  aequaliter 
hinc  inde  tam  ab  una  facie  beatorum,  quam  ab  alia, 
quia  utrinque  erant  locati  propinquius  et  longinquius  se- 
cundum  merita  personarum,  ut  declarabitur  statim  se- 
quenti  capitulo;  et  inflammabatur  Maria(*)  magis  aliis 
in  illo  medio,  coA  come  U  lume,  scilicet  solis,  piii  5'm- 
fiamma,  idest,  magis  splendet,  guim,  scilicet,  in  illa  me- 
dia  parte  cceli,  scilicet  in  zodiaco,  per  quem  currunt 
planetas,  et  strictius  loquendo  et  magis  proprie  per  lineam 
eclipticam,  quae  est  per  medium  zodiaci,  a  qua  num- 
quam  recedit  sol;  quod  declarat  litera  sequens,  dicens, 
ove  y  aspeUa,  vel  ^inspecla,  idest^  inspicitur,  U  temo, 
idest,  currus  solis  et  cursus,  che  mal  guidd  Fetante,  filius 
solis,  de  quo  dictum  est  Inferni  capitulo  XYII  et  in  Pur- 
gatorii  cantica^  nescivit  tenere  viam  rectam  per  ecli- 
pticam,  sed  excessit  limites  solitos.  Et  dicit:  e  U  lume, 
scilicet,  solis,  si  fa  scemo,  idest,  diminutum,  quinci,  sci- 
licety  ex  parte  meridiei.  —  Eda  quel.  Hic  autor  descri- 
bit  festum  celeberrimum,  quod  faciebant  angeli  coram 
gloriosa  Yirgine,  quo  gaudebant  omnes  beati  illius  cu- 
riae.  Dicit  ergo:  E  tnVf  iopih  di  mUte  angeli  feslanti,  idest, 
festum  solemne  celebrantes,  con  le  penne  sparte,  idest, 
cum  alis  apertis,  a  quel  mezzo,  sCilicet,  magis  luminoso 
ubi  erat  Maria  (*) ;  et  dicit :  ciascun  dislinto  e  di  fulgore  e 
{f  arte,  quia  habent  distinctionem  in  splendore  et  in  of- 
ficio  secundum  diversitatem  gratiae  et  gloriae.  Et  subdit 
mirabilem  pulcritudinem  quae  nascebatur  ex  festivitate 
angelorum,  dicens:  vidi,  etiam,  una  beltezza  ridere,  idest, 
florere  et  tetari,  a'  lor  occhi  vel  giuochi,  idest^  luminibus, 
e  et  lor  canti  qmvi,  scilicet,  coram  Maria  (');  et  dicit:  che^ 
idest,  quae  pulcritudo,  era  leHzia  negU  occhi  a  tutH  gli 
altri  santi,  qui  positi  sub  protectione  Mari8B(^)  contem- 

(>)  E.  Virgo  Maria.  (>)  £.  Virgo  Maria. 

(*)  £.  Vlrgine  Marla.  (*)  £.  Virginis  Maric. 
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plabantur  Deuni  illa  mediante.  —  Efio.Eic  autor  excu- 
sat  se  quod  non  potest  exprimere  excellentiam  Mariaen, 
et  quia  homo  potest  melius  imaginari  quam  loqui  ista 
divina;  dicit  quod  etiam  si  haberet  eloquium  par  ima* 
ginationi  adhuc  non  praesumeret  describere  minimam 
particulam.  Dicit  ergo :  e  non  ardirei  di  lentcur  U  minimo 
(U  sua  delizia,  idest,  delitiosae  beatitudinis  Marifle,  s*io 
avessi  tanta  divizia  in  dir,  idest  si  haberem  tantam  co* 
piam  eloquutionis,  quanta  in  immaginar,  idest,  quantam 
copiam  habeo  imaginatioois.  —  Bemardo.  Hic  ultimo  au- 
tor  claudens  capitulum  ostendit  quomodo  Bernardus  yi- 
dens  autorem  ita  attentum  ad  amorem  Mari»,  erexit 
suam  contemplationem  ad  eam,  per  quem  actum  fecit 
autorem  magis  attentum  et  affectuosum.  Unde  didt: 
Bemardo,  come  mde,  idest,  quam  cito  perpendit,  gti  occhi 
miei,  scilicet,  intellectuales,  calore(*}  inflammari  et  ar- 
dere,  fissi  nel  caldo  suo  caior,  idest,  in  amore  Mariffi,  et 
attenU,  volse  H  suoi,  idest,  erexit  suos  oculos,  a  tei,  idest, 
ad  Mariam  {%  con  tanto  affetto,  ideat,  tanta  aifectione  et 
contemplatione,  che  fee  piu  ardenti  i  mki,  scilicet,  oeulos, 
di  rimirare,  idest,  contemplari. 


0)  £.  VirsinU  Mari».  (')  E.  calerc,  ideM  iaflaimnari. 

(*)  £.  Virginem  Mariam. 
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GAITTUS  TRIOESIMUS  SECUNDUS,  m  guo  disHnguitur  ordo 
leatorwn  per  gradus  novi  et  veteris  Testcmenii,  et  movetur 
dubiumi  de  innoeentUms. 

Mj  effetto  al  suo  piacer  qud  contemplanle.  Posl- 
qaam  in  superiori  capitulo  prosfcime  praecedenti  autor 
noster  declaravit  formam  g^eneralem  paradisi ;  nunc  con- 
sequenler  in  isto  XXXII  capitulo  describit  dictam  formam 
paradisi  in  particulari.  Et  prsesens  capitulum  potest  bre- 
viter  dividi  in  quatuor  partes  g^enerales;  in  quarum  prima 
aator  distinguit  ordinem  g^raduum  beatorum  veteris  et 
novi  Testamenti.  In  secunda  removet  unum  dubium  circa 
parvulos  innocentes,  ibi:  Or  dtMm  tu.  In  tertia  describit 
principaliler  beatitudinem  nostra)  dominae,  et  singulariter 
angelum  Gabrielem  inter  ca^teros  festantem,  ibi :  IHguarda 
omai.  In  quarta  et  ultima  describit  principales  patricios 
huius  aulffi,  ibi :  Ma  vienne  omai.  Ad  primum  ergo  dico 
qaod  in  prima  parte  generali  aulor  distinguit  ordinem 
graduum  beatorum  utriusque  Tesfomenti.  Et  primo  con- 
tinaans  dicta  dicendis,  oslendk  quomodo  Bernardus  ac- 
cinxeriC  se  ad  docendum  ipsum  ordfnem  specialem  pa- 
radisi;  ande  dicit:  Quel  contemplanle,  idest,  ille  Bernardus 
contemplans,  Fe/feUo,  scilicet.  qui  positus  est  in  flne  prae- 
cedends  capituli,  sciKcet  qualiter  ego  eram  factus  arden- 
tior  et  attentie^  in  contemplallione  Mariac,  videns  con- 
templationem  ipsius  Bernardi ;  et  dicit :  al  suo  piacer, 
quia  effectus  erat  sequutus  in  me  secundum  placitum 
suae  voluntatls,  quia  desiderabat  me  ita  perfecte  disponi 
ad  contemplalionem  ipsius  Bemardi ;  vel  secundum  aliam 
literam:  fajfe/fo^  et  tunc  expone:  ille  contemplans  me 
affectum  et  affectuosum  secundum  placitum  suum;  sed 
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prior  litera  est  melior,  quamvis  sit  eadem  sententia; 
assunse  libero  officio  di  doUore,  quia  sicut  docuerat  in 
mundo,  ita  nunc  coepit  me  docere  in  coelo;  unde  dicit: 
e  commcid  queste  parole  sarUe,  sub  tali  forma : — La  piaga. 
Hic  Bernardus  incipit  distinguere  gradus  ordinate:  et 
primo  describit  gradum  Hevae,  quae  sedet  ad  pedes  Ma- 
riffi  C).  Et  ad  claram  intelligentiam  literffi,  quae  aliquibus 
videtur  obscura,  est  prsnotandum  quod  Yirgo  Maria  est 
in  primo  gradu  altiori,  ut  patuit  in  flne  praecedentis  ca- 
pituli,  et  ideo  hic  incipit  a  secundo.  Gonstrue  ergo  sic 
literam :  Quella  cK  e  tanto  bella,  scilicet,  Heva  qu»  fuit 
pulcerrima,  quia  prima  mulier  plasmata  manu  divina, 
da'  suoi  piedi,  idest,  ad  pedes  Mariffi  (*),  scilicet  in  secundo 
gradu,  e  colei,  idest,  illa  mulier,  che  f  aperse  e  che  la 
punse,  la  piaga,  idest,  peccatum  originale,  che  Maria  ri- 
chiuse  ed  unse,  quia  Maria  curavit  et  sanavit  illam  ma* 
gnam  plagam,  qua  erat  vulneratum  lethaliter  totum  ge- 
nus  humanum,  ita  quod  mulier  fuit  causa  damnationis 
et  salvationis.  —  NelF  ordine.  Hic  Bernardus  describit  ter- 
tium  gradum,  in  quo  Rachel  habet  suam  sedem  cum 
Beatrice;  unde  dicit:  Rachele,  quae  fuit  uxor  Jacob,  et 
soror  sua  Lia,  ex  quibus  et  ancillis  Jacob  genuit  duo- 
decim  fllios  etc. ;  siede  con  Beabrice;  quare  autem  Beatrix 
collocetur  (^)  cum  Rachele  expositum  est  in  capitulo  prffi- 
cedenti,  et  plenius  et  planius  secundo  ca[HtuIo  Inferni; 
et  dicit :  come  tu  vedi,  quia  attentissime  et  libentissime 
notas  istum  gradum  in  quo  est  situata  tua  dilectissima 
et  amantissima,  quam  tot  generibus  laudum  generalium 
et  specialium  exaltasti;  et  dicit:  nelFordine  che  fanno 
i  terzi  sedi,  quia  primus  gradus  in  ordine  est  Mari£(^); 
secundus  sub  pedibus  Mariss  est  Hevae;  tertius  sub  Heva 
est  Rachelis;  unde  dicit:  di  sollo  da  costei,  scilicet,  sub 

(*)  E.  VirginU  Maric.  (*)  fi.  Virginis  Marls. 

("}  E.  locetar.  (*)  E.  Virginii  U$tim, 
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Heva.  —  Sara.  Hic  Bernardus  coUigit  simul  quatuor  gra- 
dus  qui  successive  sequuntur  (*)  post  dictos  tres,  dicens 
autori  in  litera,  quam  construe  sic:  Tupuoi  veder  cost, 
scilicet,  sicut  dixi  supra,  digradar  giit,  idest,  gradatim 
ordinari  inferius,  di  sogHa  m  sogHa,  idest,  de  sede  in 
sedem,  Sara;  ista  fuit  uxor  Abrffi,  ex  qua  vetula  genuit 
Isaac,  e  Rebecca;  ista  fuit  uxor  Isaac,  ex  qua  genuit 
Jacob  et  Esau,  de  quibus  dicetur  paulo  infra.  Et  bic 
DOta  quod  tres  mulieres  prfficipne  commendantur  in  ve- 
teri  Testamento,  scilicet,  Rachel  in  dilectione  viri,  Re- 
becca  tai  prudentia,  et  Sara  in  fidelitate.  Judiih.  Ista  fuit 
pulcerrima  et  probissima,  quae  virtute  animosa  liberavit 
Bethulianos  al>  ira  Holofernis  dncis  truncato  sibi  capite, 
ut  scriptum  esl  Purgatorii  capitulo  XIL  Et  tangit  ulti- 
mam  quffi  vocata  est  Ruth,  quae  fuit  proava  David; 
unde  dicit:  e  cold,  scilicet  Ruth:  haec  fuit  uxor  Booz, 
qui  genuit  Obel  patrev  Jesse  patris  David,  ut  habetur 
Ruth  ultimo  capitulo :  ideo  bene  dicit:  che  fu  bisava  al 
canlor,  idest,  David  qni  Aiit  cantor  Spiritus  Sancti,  ut 
scriptum  est  supra;  et  dictt:  che  disse:  miserere  mei, 
idest,  qui  fectt  illum  devotissimum  psalmum:  Miserere 
mei  Deus  secundum  magnani  nmericordiam  tuam  etc., 
de  quo  psalmo  dictum  est  Purgalprii  capitulo,  per  do- 
glia  del  faUo,  idest,  poenitentia  peocati  enormis  quod 
patraverat  quando  fecit  mori  Uriam  vilitem  suum  pro 
habenda  uxore  sua  Bethsabee,  sicut  scribitur  libro  II 
Regum.  Unde  Augustinus  dicit  quod  David  dictus  est 
vir  sanguinum  non  propter  bella  quae  gessit(^),  sed 
propter  mortem  Uriae.  Bene  ergo  fuit  opus  tam  devota 
et  humili  oratione  ad  delendum  tantum  figcinus,  in 
quo  simul  et  semel  commisit  homicidium,  adulterium 
et  proditionem:  et  dicit:  com'io,  idest,  sicut  ego  Ber- 

(*}  E.  sequooUir  prsdictos  tres.  C)  £•  geuerU. 
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nardus  video,  che  to  per  la  rosa,  scitieet,  degradando^ 
gih  di  fogKa  m  fogtia,  idest,  de  sedc  in  sedem,  a  pro- 
prio  nome,  quia  scilicet  dictarum  septem  mulienim.  Po- 
nitur  enim  Sara  in  quarto  gradu,  Rebecca  in  qointo^ 
Juditb  in  sexto,  Ruth  in  septimo.  —  E  dal.  Hic  Bernardas 
quia  nimis  esset  longum  et  superfluum  yeUe  discurrere 
per  singulos  gradus,  dicit  autori,  quod  sicut  nominayit 
mulieres  hebra^as  usque  ad  dictum  septimom  gradum, 
ita  septimo  gradu  infra  ordiiiat«  sont  hehrane,  Unde  con- 
strue  sic :  EhreCy  scilicet,  muheres  judffise  de  populo  Dei, 
mccedonOy  idest,  successiye  sequuntur,  dal  seUinio  grado 
in  giA,  si  come  in  sino  ad  esso,  idest,  sicut  a  grado  primo 
usque  ad  septimum  posit®  sont  supra  hebrasse,  intelH- 
gas  in  una  medietate  ros»,  in  qoa  tantum  sunt  beatt 
yeteris  Testamenti;  et  dicit:  dirimendo,  idest,  diyidendoi^ 
tutte  le  chiome  del  fiorcy  quasi  dicat,  d^rando  meliores 
et  notabihores  mulieres  hebrsas.  Et  subdit  quod  dicte 
bebraeae  sunt  sic  locatae  per  longum  ona  sub  alia,  quia 
scih'cet  faciunt  lineam  rectam  siye  murum  dtyidentefli 
unam  medietatem  ros®  ab  altera  juxta  citrinum  rosa», 
siye  zallumy  sicut  statim  demonstrabitur.  Dicit  ergo:  j>er- 
che  queste,  sciKcet,  hebrad»,  soito  il  muro,  qoia  tamqua» 
murus  intermediant  istam  aulam;  unde  (fieit:  a  cke  si 
parkm  le  sacre  scatee,  idest,  doae  fecies,  quae  habent  <fi- 
stinctos  gradus,  sicut  scalse;  ideo  autor  yocat  eas  scalas: 
et  dicit  quod  diyiduntnr  dictae  focies  duae  siye  scahe, 
secondo  lo  sguardo  ehe  fee  la  fede  tn  Cristo,  qoia  scilicet 
in  ona  facie  est  gens  bebra^,  quae  credidit  in  C)  Christura 
yenturum,  ex  alia  est  gens  cbristiana,  qoae  credidit  in 
Christom  jam  profectom.  £t  nota  hic  qood  autor  nomi- 
nayit  tantum  certas  principales  mulieres  hebraeM,  qoas 
fuerunt  primae  radices  humani  generis,  et  magnae  matres 

.  0  S.  Cbrlsto  TenlQro. 
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lamilias  gentis  antiqua^.  —  Da  questa.  Hic  autar  declarat 
et  distinguit  dupticem  geutem  quee  possidet  ccelum  em* 
pyreum  diyisum  in  duabus  partibus  secundum  duplicem 
respectum  fidei :  et  ad  dariorem  inteliigentiam  huius  di- 
visionis  oportet  praenotare,  quod  autor  noster,  si  dignnra 
stt  exemplum,  dividit  totum  coelum  empyreum  eo  modo 
qoo  dividitur  tota  terra;  circulus  namque  terr®  di- 
viditur  in  duas  partes  «quales,  cuius  una  medietas  est 
Asia,  alia  medietas  est  Europa;  nam  Africa  quae  po- 
nitur  pro  tertia  continetur  in  Asia  proprie  loquendo, 
sicut  scribit  Augustinus  de  Civitate  Dei,  et  Salustius  et 
multi.  Modo  ad  propositum:  imaginare  coeium  empy- 
reum  esse  circuium,  quem  una  linea  recta  aequidistan- 
ter  dividat  in  duas  partes  sequales,  et  in  una  parte  vei 
semicirculo  stant  omnes  iili,  qui  salvati  sunt  de  veteri 
Testamento;  alia  pars  media  contineat  salvatos  novi^: 
ista  est  melion  Hoc  prsemisso  descendendum  est  ad  li- 
teram,  cuius  sententia  breviter  est  talis,  quod  in  parte 
jam  descripta  superius,  in  qua  reponuntur  mulieres 
bebraefl&,  sunt  omnes  salvati  qui  crediderunt  in  Chri- 
stura  venturum.  Unde  construe  sic:  Quei  che  eredeP- 
tero  m  Cristo  venluro,  sicut  prophetae  et  sancti  patres 
hebraei  et  etiam  electi  ante  adventum  CbrisU,  sono 
assisi,  idest,  locati,  da  quesla  parte,  scilicet,  praedicta 
dicta?  rosae;  et  dicil:,  onde  U  fiore  e  maturo,  idesl,  per- 
fectus  numero,  di  tutle  le  sue  foglie,  quia  scilicet  omnes 
sedes  sont  plenae  ex  dicta  parte,  ita  quod  nullus  ibi 
amplius  expectatur,  quia  completom  (*)  Testamenlom 
vetus.  Et  subdit  quod  salvati  novi  Testamenti  stant  es 
alia  parte,  dicens :  Quei  che  a  Cristo  venulo  ebber  U  visiy 
scilicet,  christiani  novi  Testamenti,  qui  crediderunt  Chri^ 
stum  jam  venisse  et  passum  fuisse,  si  stanno  divoH,  coo- 

(*)  £.  iioTi  Testamenlf:  isla.  (*)  £.  coroplelor. 
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templantes  Deum,  in  semicircuH,  idest,  medio  circulo, 
d^  altra  parte,  scilicet,  media  opposita  pra^ictae;  et  dicit: 
onde  sono  inlercisi,  idest,  intermediati.  Per  hoc  notat  im- 
perfectionem  numeri  istorum,  quorum  nondum  est  com- 
pletus  numerus  sicut  iliorum  veteris  Testamenti,  ut  ista 
pars  alia  rosaa  potest  dici  immatura,  quae  de  die  in  diem 
repletur;  et  quando  omnes  sedes  erunt  repletae,  tunc 
terminabitur  mundus.  Et  dicit:  semkirculi,  ubi  sunt 
scanna  vacua,  idest,  quod  non  transeunt  illos  gradus  a 
parte  beatorum  veteris  Testamenti.  —  E  come.  Hic  Ber- 
nardus  facit  distinctionem  beatorum  novi  Testamenti, 
sicut  superius  fecerat  de  beatis  veteris;  et  breviter  vult 
dicere  quod  sicut  facta  est  differentia  et  ordinata  distin- 
ctio  inter  spiritus  hebraeos,  ita  pari  modo  estO  inter 
cbristianos.  Nunc  construe  literam  qu»  est  intricata 
multum,  et  dicas:  Quel,  scilicet^  scannum,  del  gran  Gio- 
vanni,  scilicet,  Baptistae;  et  ostendit(*)  quod  merito  ma^ 
gnus  sit,  dicens:  che  sempre  santo,  scilicet,  ab  utero 
matris,  sofferse  il  deserlo,  ad  quod  ivit  in  septimo  anno 
ad  agendam  poenitentiam,  sicut  scriptum  est  supra  in 
Purgatorii  cantica,  e  U  martiro,  quia  fuit  decollatus 
ad  petitionem  puellae,  ut  scriptum  est  supra,  e  poi 
f  infemo  da  due  anni,  scilicet,  usquequo  Christus  spo- 
liavit  limbum ;  e  cosi  Francesco,  Benedelto  e  Agostm 
sotto  lui,  scilicet,  Johanne^e  gli  altri  fin  quaggih  di  giro  in 
giro,  idest,  et  alii  sancti  usque  ad  extremum  rosae  de 
folio  in  folium;  omnes  isti,  sortiro  cerner,  idest,  distin- 
ctionem  et  discretionem,  cosi  di  contra,  idest,  ita  ex 
adverso,  come  il  glorioso  scanno  della  donna  del  delo,  e 
gli  altri  scanni  di  sotto  lui  fanno  cotanta  cema,  idest, 
tantam  distinctionem  et  discretionem  (^),  quantam  tu  vi- 
disti,  quinci,  scilicet,  ex  praedicta  parte  hebrasorum.  — 

(*}  E.  est  facta  inter.  (*)  S.  oportet.  (*;  £.  discrepalionem. 
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Or  mira.  Hic  BernardttS  tangit  allam  providentiam  aeterni 
regis  in  divisione  et  ordinatione  suae  aute;  et  breviter 
vult  dicere  quod  de  veteribus  et  novis  fldelibus  Christi  ha- 
bitabitur  Paradisus  aequaliter.  Unde  dicit  autori :  Or  mira 
r  alto  provveder  divino,  idest,  previsionem  summam  Dei, 
che  r  mo  e  f  altro  aspetto  della  fede,  scilicet  tam  veteris 
quam  novi  Testamenti,  egualmente  empierd  questo  giardino, 
scilicet,  paradisura  cum  numerus  novi  aequabitur  cum 
divino  proposito.  —  E  sappi.  Hic  Bernardus  describit  spe- 
ciah'ter  situm  et  gloriam  parvulorum  innocentum  tam 
veteris  quam  novi  Testamenti,  et  discutit  unam  quaestio- 
nem  circa  eos.  Et  primo  Bernardus  ostendit  autori  quare 
a  medio  infra  utriusque  partis  sunt  positi  parvuli  inno* 
centes,  quia  salvati  sunt  non  propriis  meritis  sed  alienis. 
Unde  dicit  autori :  E  sappi  che  per  nuUo  proprio  merito 
si  siede,  scilicet  a  pueris  vel  parvulis,  dal  grado  in  gia, 
idest,  a  linea  quae  intersecat  rosam  per  medium  trans- 
versaliter;  unde  dicit,  che  fiede,  idest,  ferit,  le  due  di" 
screzimi,  idest,  distinctiones  praedictas  hebraeorum  et 
christianorum,  a  mezzo  U  Iratto,  idest,  circa  medium 
spatium  rosae.  Imaginare  ergo  duas  lineas  rectas  inter- 
secantes  se  in  rosa  in  modum  crucis,  ita  quod  sint  qua- 
tuor  quarteria:  in  duobus  superioribus  stant  beati  ve- 
teris  et  novi  Testamenti  qui  meruerunt  in  vita  illam 
aeternam  beatitudinem ;  in  aliis  duobus  quarteriis  inre- 
rioribus  slant  illi  qui  nihil  mereri  potuerunt,  sicut  par- 
vuli  qui  praemortui  sunt  antequam  haberent  usum  liberi 
arbitrii,  sicut  patet  clare  in  hac  figura  a  latere  posita.  -U 
Et  subdit:  ma  per  T  altrui,  idest,  propter  meritum  alie- 
num,  scilicet  per  fldem  parentum  in  prima  aetate,  et 
per  circumcisionem  in  secunda  aetate,  quae  erant  signum 
baptismi,  et  per  ipsum  baplismum  post  Christum  passum, 
sicut  declarabitur  paullo  infra;  ideo  dicit:  con  certe  con-- 
dizioni,  et  exprimit  qui  sunt  isti  salvati  nullo  proprio 
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merita,  dicens:  che  tuUi  questi  sono  spirU  assolU^  scili- 
cet,  a  vila,  vel  a  poena,  prima  che  avesser  vere  dezioni, 
quia  mortui  sunt  antequam  scirent  eligere  bonum  et 
reprobare  malum  per  rationem,  ita  quod  nondum  ha^ 
bebant  liberam  voluntatem  merendi  vel  demerendi.  Et 
ostendit  signa  indicantia  hoc,  dicens :  hen  te  ne  puoi  ac- 
corger  per  U  volti,  idest,  per  imagines  animarum,  ed 
anco  per  le  vod  puerili,  se  lu  gli  guardi  hene,  vultus  eo- 
rum,  e  se  gli  ascoiH,  scilicet,  voces  eorum.  —  Or  dubini. 
Hic  Bernardus  incidenter  movet  unum  dubium  quod  vi- 
debatur  oriri  in  mente  autoris  ex  dicto  ipsius  Bernardi 
qui  dixit  quod  parvuli  sunt  sortiti  sedes  illas  sine  aliquo 
merito  eorum.  Ne  hoc  casualiter  fieri  videretur  sine 
aliqua  ratione,  Bernardus  primo  movet  dubium  promit- 
tens  solutionem,  et  dicit  autori:  Or  dubbii  tu,  scilicet, 
de  eo  quod  dixi,  e  sili  dubitando,  idest,  taces  dubitan* 
do,  ma  io  ti  solvero  il  forle  legame,  idest,  ego  solvam 
nodum  diflicilis  quaestlonis  quae  ligat  animum  tuum,  m 
che  H  slringon  li  pensier  sotHli,  quia  subtiliter  cogitas 
quomodo  boc  esse  possit,  quod  isti  sine  merito  gratis 
habeant  tantum  pra^mium  gloriae.  —  Dentro.  Hic  Bernar- 
dus  solvit  propositam  quaestionem,  et  breviter  intendit 
dicere,  quod  ita  est  impossibile  casum  Tortuitum  esse  in 
illo  regno,  sicut  est  impossibile  famem  vel  sitim,  vel  aliud 
incommodum  esse  ibi,  cum  gubernetur  a  justo  et  pro- 
vido  rege,  cuius  lege  est  sancitum  quicquid  est  ibi  mi- 
rabili  proporlione,  ita  quod  nihil  superfluum,  nihil  dimi- 
nutum,  nihil  indebite  locatum;  et  ideo  isti  parvuli  non 
sunt  beatiflcati  hic  sine  causa,  differenter  secundum  plus 
et  minus;  quia  dictus  rex  diversimode  dotavit  eos  gratia 
sua,  cuius  voluntas  habetur  pro  lege,  ideo  non  peccatur 
alia  causa.  Nunc  veni  ad  literam :  dicit  Bernardus:  Ca- 
sual  punto,  qui  est  sine  ratione,  qui  accidit  prffiter  pro*- 
positum  agentis:  casus  enim  proprie,  secundum  Aristo- 
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telem  II  Physicoratn,  et  bonum  in  quanto  est  elc,  non 
puote  aver  sito,  idest,  locum,  dentro  alF  ampiezzadi  queslo 
reame,  idest,  intra  capacttatem  maximi  cceli  empyrei; 
quod  probat  a  simili,  dicens^  se  non  come  trisUzia,  o  sete  o 
fame,  quffi,  sciiicet,  hic  non  habent  locum.  Et  subdit  ra- 
tionem,  dicens :  che  quantunque  vedi,  idest,  quia  quicquid 
vides  in  isto  amplissiroo  regno,  e  stabUiio,  idest,  firma* 
tum  immobiliter,  per  etema  legge,  quae  est  sancta  sanctio 
Dei.  Et  ostendit  quomodo  per  unam  metaphoram  pro- 
priam,  dicens:  s\  che  giustamente  ci  si  risponde  dalFanello 
al  dito,  quasi  dicat:  cum  tanta  proTisione  et  justa  ordi- 
natione  quod  beatitudo  cuiusque  conformatur  sibi  se- 
cundum  capacitatem  sui,  sicut  annulus  conformatur  di- 
g\io  secundum  grossitiem  et  subtilitatem  eius.  Et  hic 
nota  metaphoram:  Creator  enim  dotat  animam  gratia 
sua,  quae  anima  est  tamquam  sponsa,  annulus  est  ipsa 
gratia;  sicut  enim  annulus  est  amplus  vel  arctus  secun- 
dum  grossitiem  vel  subtilitatem  digiti,  ita  gratia  est  maior 
vel  minor  secundum  maiorem  vel  minorem  capacitatem 
animse  recipientis. — Eperb.  Hic  Bernardus  ostenso  quod 
nihil  casuale  reperitur  in  regno  Dei,  ubi  sunt  omnia  ju- 
stissime  ordinata  cum  ratione;  nunc  praemissa  dicta  po- 
sitione  arguit  suum  propositum  intentum,  scilicet,  quod 
isti  parvuli  non  sunt  salvati  hic  sine  causa.  Unde  dicit : 
E  perd,  quasi  dicat:  ex  dictis  arguitur  vel  concluditur, 
questa  festmata  gente,  idest,  mortua  nimis  tempestive; 
vel  secundum  aliam  literam,  desUnata  gente  a  vera  vUa, 
scilicet,  seterna,  non  e  sine  causa,  et  dicit  eccellente,  sci- 
licet  in  gloria,  pOi  e  meno  qui,  idest,  in  isto  regno,  inira 
se^  idest  inter  eos.  Per  hoc  notat  quod  Deus  non  prae- 
destinavit  omnes  in  pari  sorte,  quia  aliqui  ex  istis  parvu- 
lis  habent  plus  gloriae,  aliqui  minus,  sicut  et  superiores 
qui  meru^unt  praecedente  gratia.  Et  subdit  rationem 
huius,  et  breviter  dicit,  quod  ista  distinctio  gloriae  dif- 
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ferens  in  istis  provenit  ab  infusione  divina&  gratiae.  Unde 
dicit:  lo  rege,  scilicet,  Deus^per  ciH  queslo  regno  pausa, 
quia  coelum  empyreum  est  in  continua  quiete,  ubi  cae- 
teri  coeli  semper  moventur,  in  lanto  amore  et  in  ianto 
dilelto,  quia  totum  coelum,  tale  est  lux  et  amor,  sicut 
totiens  dictum  est;  et  dicit:  che  nulla  volonlade  S  dipiii 
ausa,  idest,  maioris  audacise,  quasi  dicat,  quod  nulla  vo- 
luntas  humana  vel  angelica  auderet  velle  desiderare 
maiorem  delectationem,  quia  tunc  statim  sequeretur  quod 
non  essent  in  vera  beatitudine,  et  quod  illud  non  esset 
summum  bonum;  dota  le  menti,  idest,  dotat  et  donat 
animas,  di  grazia,  scilicet  sua,  a  suo  piacer,  idest,  se- 
cundum  quod  sibi  placet,  diversamente ;  et  dicit,  creando 
tuUe,  scilicet,  animas  dictas,  m  suo  lieto  cospetto;  et 
dicit:  e  qui  basH  f  affetlo,  idest,  voluntas  Dei  sufficiat 
hic  pro  causa;  nam  secundum  Platonem,  ut  refert  Au- 
gustinus,  voluntas  Dei  est  ipsa  natura;  vel  dic  et  me- 
lius:  e  qui  hasU  feffeUo,  idest,  cognitio  quae  flt  ab  eOectu 
non  per  causam,  ut  ostendit  philosophus  primo  Physico- 
rum.  Et  hic  nota  bene  quod  talis  probatio  inducitur 
subtiliter  ab  autore,  quia,  ex  quo  probari  non  potest  per 
intellectum  humanum  quod  Deus  praedestinet  unum  plus 
quam  alium,  et  reprobet  unum  plus  quam  alium;  ita 
non  potest  probari  per  intellectum  humanum  quod  di- 
stinctio  vel  dilTerentia  sit  in  ipsis  praBdeslinatis,  ita  quod 
sola  voluntas  divina  quae  praedestinat  est  causa  et  ratio 
quaB  facit  differentes  ipsos  praedeslinatos;  quia  voluntas 
Dei  non  similis  nostrae;  et  ideo  quaerere  quis  movet, 
causam,  vel  quare  vult  hoc,  quaeritur  in  vanum,  quia  a 
nullo  movetur,  nec  vult  nec  velle  potest  nisi  quod  ju- 
stum  est;  sed  non  potest  quis  atlingere  ad  tantam  ex- 
cellentiam  nisi  per  revelationem,  ut  in  Paulo.  —  E  cA. 
Hic  Bernardus  quia  dixerat:  hiq  effectus  sufficiat,  nunc 
statim  adducit  unum  notabilem  et  mirabilem  effectum 
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de  praedestinatioae  duorum  fratrum  g^emellorum,  scili- 
cet  Esau  et  Jacob,  de  quibus  dicit  Paulus:  antequam 
nascerentur  diclum  est :  Esau  odio  habui,  Jacob  autem 
dilexi.  Ad  cuius  literae  intelligentiam  est  prssciendum, 
quod  sicut  scribitur  in  Genesi,  Isaac  genuit  gemellos 
ex  Rebecca,  qui  continuo  in  utero  matris  faciebant 
inter  se  turbationem  et  commotionem.  Unde  Isaac  im- 
ploravit  a  Deo  quid  hoc  esset;  cui  responsum  est,  quod 
duo  nascerentur/ex  quibus  descenderent  duo  popnli, 
et  populus  maior  esset  servus  populi  minoris.  Adve- 
niente  tempore  partus  exivit  primo  de  utero  (*)  ma- 
tris  quidam  rubeus  in  colore,  cui  nomen  fuit  Esau ; 
deinde  quidam  parvus  in  colore  nigro,  qui  tenebat  cum 
manu  pedem  primi,  quasi  diceret:  tunon  ibis  sine  me; 
et  isti  (*)  minori  fuit  nomen  Jacob.  Pater  tamen  plus  di- 
ligebat  Esau  primogenitum ;  mater  vero  plus  diligebat 
Jacob:  et  ipsa  per  fraudem  fecit  quod  Jacob  minor  ob- 
tinuit  benedictionem  a  patre  Isaac,  cuius  oculi  caligave- 
rant  prae  nimia  senectute;  et  hic  Jacob  fuit  dilectus  Dieo 
et  Esau  odiosus,  sicut  scriptum  est  Malachis  primo  ca- 
pitulo.  Ad  propositum  ergo  vult  dicere  autor:  Yide  si 
Deus  prasdestinat  homines,  cum  prius  quam  isti  gemelli 
nascerentur  unum  dilexit,  alium  odio  habuit.  Nunc  ad 
literam  dicit  Bernardus :  E  db  espresso  e  chiaro  vi  si  nota, 
qua^i  dicat:  talis  effectus  praedestinationis  expresse  et 
clare  apparet,  neUa  scriUura  santaj  scilicet,  Genesi,  in 
quei  gemeUi,  idest,  duobus  fratribus  simul  conceptis, 
cK  ebber  V  ira  commota  nella  madre,  scilicet,  in  utero 
matris  Rebeccae,  sicut  notatur  supra  capitulo  YIII.  — 
Perd.  E\c  Bernardus  ex  dictis  ostendit  diversitatem  lu- 
miiiis  quae.  fit  digne  et  juste  in  istis,  sicut  etiam  in  sede 
secundum  donum  gratiae  divinas.  Dicit  ergo :  Pero  f  o/- 

(*}  E.  de  Tentre.  (*;  E.  et  huic  mioori. 
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lissimo  lume,  quod  procedit  ab  altissimo  puncto  divini- 
tatis,  ex  quo  fit  coelum  empyreum,  convien  che  ^  incap- 
peUi,  idest,  recipiat  capellum,  idest,  coroaam  glorias, 
degnamente,  idest,  juste,  secondo  U  color  de^capelU  di  colal 
graziay  idest,  secundum  qualitatem  talis  gratiae  diyins. 
Et  concludit  primum  dictum,  diceos:  dbmque,  isti  par- 
vuliy  locati  son,  in  isto  regno,  per  gradi  differenU,  quia 
unus  habet  plus  et  alius  minus  gloriae,  senza  merci  di 
lor  costame,  idest,  sine  merito  vitae  ipsorum;  et  dicit: 
sol  differendOj  idest,  solummodo  differentiam  habentes, 
nel  primiero  acume,  idest,  in  voluntate  divina,  quam  au- 
(or  vocat  primum  acumen,  idest,  primam  causam  acu- 
tam  et  subtilem,  nam  penetrat  omnia^  ad  quam  redu- 
cuntur  omnes  causa^;  ergo  bene  diversa  gratia  Doi,  non 
diversitas  meritorum,  dat  istis  diversitatem  gloris. — 
Baslava.  Hic  Bernardus  declarat  unum  quod  dixerat 
siipra,  scilicet,  quod  isti  parvuli  sedent  in  gioria  propter 
aUenum  meritum:  hic  ergo  autor  explicat  diversum  me* 
ritum  parentum  in  diversis  aetatibus;  et  quamvis  hoc  sit 
expositum  aliqualiter  supra,  tamen  ad  clariorem  intelli- 
gentiam  est  praesciendum,  quod  in  prima  letate  expedie- 
bat  etc.  Nunc  ad  litcram  dicit  autor:  La  fede  de/^pareiUi 
bastava  sl,  scilicet,  illis  parvulis  innocentibus,  solamenie 
con  la  innocenza  per  aver  sabtte,  idest,  ad  salvationem 
ipsorum,  nei  secoU  recenU,  sicut  in  prima  state  et  se- 
cunda  usque  Abraham.  Et  subdit  aliud  meritum  alterius 
a^tis,  dicens:  coffDmne^  scilicet,  ex  prascepto  Dei  fiicto 
Abr«,  ai  maschi  acquistar  virlute  alt  ismocenU  penne,  sci- 
licet,  quibus  volarent  in  coelum,  per  drconcidere,  idest, 
mediante  circumcisione:  et  hoc,  poi  cbe  le  prime  eletdi 
fur  compiute,  scilicet  duae,  et  venit  Abraham.  Et  subdit 
alium  meritum  ultimde  aetatis,  dicens :  ma  tal  umocenzia 
non  si  ritemw  Id  giu,  scilicet,  in  mundo  vestro,  senvM 
perfetto  battesmo  di  Cristo,  et  cum  baptisrao  tenet  taliter 
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quod  si  inaoceiis  baptizatus  moritur  vadit  ia  vitain  aeter- 
nam.  Et  hoc  fuit :  poi  che  7  lempo  della  grazia  venne, 
idest  post  adventum  Christi,  quod  appellatur  tetnpus  g^ra- 
tifle,  quia  per  eius  mortem  sumus  gratis  et  liberaliter 
liberati  a  peccato  originali  per  baptismum. 

Riguarda.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qua  Ber- 
nardus  ostensa  particulari  forma  paradisi,  nunc  osten- 
dit  in  speciali  reginam  huius  mundi,  et  unum  angelum 
singulariter  festantem  coram  ea:  et  primo  Bernardus 
persuadet  autori  inspectionem  huius  dominae  tamquam 
necessariam  ad  cognitionem  ultimi  finis.  Unde  dicit: 
Riguarda  omai  nella  faccia,  scilicet  Mariae  {%  che  pii^  so- 
miglia  a  Cristo,  in  forma  humana,  tamquam  vera  mater, 
et  in  luce  et  beatitudine,  et  opere  pretium  est  intueri 
faciem  eius,  chi  la  sm  cMarezza,  idest,  lux  et  lumino- 
sitas  superexcellens  cffiteris,  ut  ostensum  est  in  capitulo 
precedenti,  sola  U  pud  disporre  a  veder  Cristo,  et  nulla 
alia  focies  beata  posset  hoc:  et  sic  nota  virtutem  et  ef- 
ficaciam  talis  visionis,  quae  disponit  virtutem  visivam  ad 
posse  videre  divinam  essentiam  quantum  est  possibile 
creaturse  videre  per  gratiam.  —  /o  vidi.  Hic  autor  de* 
scribit  superexcellentiam  lucis  et  claritatis  illius  domi- 
nie,  dicens:  /o  vidi  tanta  aUegrezza,  lucis(*)  et  beati- 
tudinis,  piover  sopra  lei,  idest,  mitti  a  filio  suo,  tetitiam 
dico,  portata  nelle  menH  sanle,  scilicet,  angelis,  creale  a 
tramvoksr  perquelT  aUezza,  vel,  secundum  aliam  lite*' 
ram,  a  Iranstullar,  quia  angeli  creati  sunt  tamquam  mi- 
nistri  Dei  portantes  et  distribuentes  gloriam  illam,  sicut 
patuit  in  pnecedenti  capituio.  Et  dicit:  cAe  quantunque, 
scilicet,  g^udWy  ioavea  visto  davante,  non  nU  sospese  di  tanta 
ammiraziane,  sicut  praesens  laetitia,  nS  nU  mostrd  tanto 
sembiante  di  Dio,  idest,  tantam  similitndinem  divinae  bo- 

(*)  £.  Virginis  Mirie.  (')  £•  scilicet  locis. 

V.  M 
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nitatis,  quia  C)  numquam  Deus  fecit  maiorem  bonitatem 
quam  redimere  humanum  genus  per  Mariam.  Et  hic 
nota  quod  artiflcialiter  autor  describit  excellentissimam 
gloriam  Mariae(^);  nam  sicut  patet  in  toto  isto  libro  Pa* 
radisi  autor  descripsit  mirabiliter  gloriam  et  beatitudi- 
nem  beatorum  angelorum  et  Beatricis  in  speciali  et  ge- 
nerali  muUifariam,  muUisque  modis,  cum  nobilissimis 
comparationibus,  coloribus,  metaphoris  et  exemplis.  Nunc 
vero  dicit  quod  quicquid  vidit  hactenus  per  totum  non 
obstupefecit  eum  in  tantum,  nec  fuit  dignum  tanta  ad- 
miratione,  sicut  ineffabilis  et  incomparabilis  gloria  Ma- 
fm  (^  quae  plus  repraesentat  et  recipit  de  divino  lumine. 
—  E  queUo.  Hic  Bernardus  describit  exceUentiorem  ex 
iUis  angelis  et  eius  officium,  dicens :  E  quello  amor,  idest, 
angelus  Gabriel,  cheprimo  /t  discese,  scilicet,  Mariae,  distese 
le  sue  ali  dimnzi  a  lei,  sciUcet,  coram  Maria,  cantando 
Ave,  Maria,  gralia  plena,  quam  salutationem  fecit  quando 
Yirgo(^)  concepU  Christum.  £t  subdit:  la  beata  corte, 
omnis  chorus  angelorum  et  beatorum,  rispose  alla  di" 
vina  canUlena,  sciUcet,  cantantes  et  dicentes  Dominus 
tecum  etc.  Et  tangit  virtutem  talis  cantilenae,  dicens:  st 
cW  ogni  vista  sen  fe  pih  serena,  quia  omnes  magis  exhi- 
larati  sunt.  —  0  santo.  Hic  autor  persuadet  Bernardo  ut 
dicat  quis  est  ille  angelus  principalior  in  isto  festo,  di- 
cens:  0  santo  padre,  scUicet,  Bernarde,  che  comporte  Tes- 
ser  qua  giii,  idest,  in  isto  basso  rosae,  per  me,  idest, 
gratia  mei  in  meum  fovorem;  et  dicit:  lasciando  il 
dolce  loco  nel  qual  tu  siedi  per  etema  sorte,  quasi  dicat: 
praedestinato  tibi  ab  seterno.  Hoc  dicit  quia  Bernardus 
habebat  sedem  suam  in  circulo  doctorum   in  quarto 


(*J  £•  qaod  nosquam  Deos.  (*)  S.  Virgioii  Maric 

(*)  E.  VirgioU  Mari». 

(^)  E.  Virgo  Maria  coooepit  Jesom  Christom.  £t  sobdit,  la  becOa  corte,  id«t 
omois. 
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gradu,  ubi  erat  Augustinus;  qual  e  queltangel  che  guarda 
negK  occki  la  nostra  regina  con  tanto  giuoco,  idest^  tanto 
festo  ?el  festiyo  gaudio;  et  dicit,  innamorato  si  cke  par 
di  fuoco?  quia  cum  omnes  angeli  dicantur  ignei,  iste  an- 
tonomastice  potest  dici  igneus  ardens  amore  ferventis- 
simo  Mariae,  cuius  est  domicellus  dilectissimus.  Et  subdit 
quomodo  recurrit  ad  doctorem  Bernardum  in  isto  casu, 
sicut  fecerat  supra  in  aliis  dubiis.  Unde  dicit:  cosi  ri'- 
corsi  ancora  alla  dottrina,  quia  per  doctrinam  Bernardi 
autor  erexerat  oculos  ad  Mariam,  sicut  patuit  in  praece- 
denti  capitulo,  ubi  Bernardus  dixit  autori:  figliuol  di  gra- 
zia  etc.,  di  cohd  cKabbeWm  di  Maria^  idest,  efficiebatur 
decorus  et  ornatus  a  simili,  come  steUa  maUutina  del  sole, 
supple,  decoratur  et  illustratur.  Et  est  comparatio  pro- 
pria,  quia  sicut  Yenus  stella  matutina  associat  solem  in 
cursu  suo  et  illuminatur  prae  caeteris  ab  eo;  ita  Bernar- 
dus  tamquam  stella  quia  fuit  doctor,  et  doctores  flgu- 
rantur  in  forma  stellarum  in  corpore  solis,  sicut  osten- 
sum  est  supra  capitulo  huius  Paradisi,  associavit  Mariam 
ex  summa  devotione  et  compassione:  unde  devotissime 
describit  planctum  eius,  et  ideo  bene  prae  caeteris  illumi- 
natur  (^)  ab  ea.  —  Et  egH.  Hic  autor  ponit  responsionem 
Bernardi  ad  se,  dicens:  Et  egH  a  me,  supple  Bernardus 
respondit:  baldezza  e  leggiadria,  dat  intelligi  spiritualia  (*) 
et  corporalia,  e  tanta  in  lui,  idest,  tam  excellens,  quanta 
esser  puote  in  angelo  et  in  alma,  idest,  in  aliqua  anima 
beata  illius  aute;  et  dicit:  e  si  volem  che  sia,  idest,  omnes 
tam  angeli  quam  beati  contentamur  et  tetamur  de  hoc; 
cum  voluntas  nostra  sit  conformis  voluntati  divinae,  quia 
dignum  et  justum  est  Unde  subdit  rationem,  dicens: 
perch'  egH  e  queUo  che  portd  la  palma,  scilicet,  pacis  et 
gaudii,  giuso  a  Maria,  quando  descendit  ad  annuntian- 

(*]  B.  fUooiinaliatar.  (*)  E.  spiritoalia  per  temporalia,  d  ianta. 
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dam  iDGarnationeni;  unde  dicit:  quando  U  flgUmldi  Dio 
si  volse  carcar  detta  nostra  salma,  idest^  sarcina;  quasi 
dicat:  quando  dignatus  est  assumere  onus  hamanae  car- 
nis  et  portare  poenam  culpae  human^e.  Et  non  videatur 
tibi  superfluum,  lector,  quia  autor  descripsit  supra  ca- 
pitulo  X  istum  eumdem  angelum  festantem  drca  eam- 
dem  Mariam,  quia  it>i  descripsit  ccelestem  curiam  figu- 
raliter  in  loco  non  suo^  hic  rero  in  forma  sua  et  in 
ccelo  proprio. 

Ma  vienne.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  generalis, 
in  qua  Bernardus  ostendit  singulariter  aliquot  yiros  illu- 
stres  huius  aute.  Et  primo  inritat  autorem  ad  contem- 
plationem  istorum,  dicens :  Ma  vienne  omai  con  gU  occki, 
quasi  dic^t :  visa  et  cognita  regina,  sequere  me  cum  con- 
templatione,  si  com'io  andrd  parUmdo,  et  dicit:  e  nota  i 
gran  patrici,  idest,  senatores  de  ordine  illustri  huius 
almae  Romffi,  ubi  imperat  princeps  justissimus  et  de- 
mentissimus;  unde  dicit:  M  queeto  imperio  giusHssimo  e 
pio,  scilicet  cceli  empyrei,  ubi  juslissime  et  pie  redditur 
cuique  quod  convenit,  ita  quod  justitia  refertur  ad  sal- 
▼atos  meritis;  pietas  ad  pueros  innocentes.  Et  hic  nota 
ut  intelligas  vim  istius  vocabuli  patriciorum,  quod  sicut 
scribit  Titus  LiTius  libro  primo  ab  origine  urbis,  Romu- 
lus,  condita  urbe  etc.  —  Quei  duo.  Hic  primo  Bernardus 
denominat  duos  venerabiles  patres  conscriptos  istius  te- 
natus,  quos  describit  a  superiori  propinquitate  et  maiori 
fdicitate  inter  alios,  dicens:  Quei  duo,  sdlicet,  Adam  et 
Petrus,  che  seggon  lassk  pOi  fsUci,  quia  plus  sentiunt  de 
beatitudine,  per  essere  propmqmsMKi  ad  Augusta,  idest, 
quia  sunt  vidnissimi  Mariae  C)  quae  est  Augusta,  idest, 
Imperatrix  huius  seternse  Ronue.  Sicut  «lim  OctaTiusO 
summus  et  praedarissimus  imperator  yocatus  est  Ai^- 

(*)  E.  Virgini  Marl»,  qa»  est  AngiisU  qaia  Imperatrix. 
n  £•  OcUvfaoiii. 
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stus,  quia  consecratus,  sub  cuius  imperio  C)  incarnatus 
est  Christds;  ita  per  quamdam  similitudinem  quamvis 
indigaam,  ipse  beatissimus  et  diTinissimus  imperator  Chri- 
stus  {*)  qui  interpretatur  unctus,  potest  dici  Augustus.  Et 
sicut  (^)  Livia  summa  et  prfficlarissima  imperatrix  appel- 
lata  est  Augusta^  quam  summe  dilexit  vir  suus,  ita  Maria 
beatissima  et  divinissima  imperatrix  potest  appellari  Au- 
gusta,  quam  summe  dilexit  ipse  sponsus  Christus,  son 
quasi  due  radki  i  ^ta  rasa,  idest,  duo  principia  et  ca- 
pita  huius  coeli  empyrei.  Et  subdit  explicans  primum 
quem  describit  qpecialiter  ab  amabili  (^)  transgressione. 
Colui  che  ie  ^aggvusta,  idest,  appropinquat  ipsi  Mariae(^). 
da  mistra  e  il  padre^  scilicet^  Adam  pater  omnium ;  et 
dicit :  per  lo  cui  ardito  gusto,  idest,  degustationem  pomi 
in  qua  fuit  nimis  audax  et  temerarius,  quia  nuper  for- 
matus  manu  divina  praesumpsit  violare  praeceptum  Do- 
mini;  Fumana  specie  tanto  amaro  gusta,  idest,  gustat 
amaritudinem  poenae  et  mortis,  et  aliarum  miseriarum 
quas  incurrit  propter  peccatum.  Et  explicat  secundum 
quem  describit  a  singulari  potestate,  dicens:  vedi  qud 
padre  vetusto,  scilicet,  Petrum  senem^  qui  fuit  petra  firma 
novae  fidei,  di  santa  ckiesa,  quia  fuit  primus  pater  san- 
ctus,  idest^  papa,  unde  dicit :  a  cui  Cristo  raccomandd  le 
chiavi  di  questo  fior  venusto,  idest,  rosae,  qu»  est  pulcer- 
rima  florum^  quasi  dicat  regni  coelorum,  et  dicit:  dal 
deslro,  scilicet  latere  Marifle.  Unde  nota  quod  illa  pars 
media  ros^  in  qua  sunt  hebraei,  est  a  sinistra  Mariae, 
quia  non  habet  tantum  felicitatis;  alia  vero  in  qua  stant 
christiani  est  a  dextra,  quia  habent  plus  felicitatis,  quam 


(*)  £.  iroperio  aatus  esl  ChrUUis  et  Incaniatas ;  ita. 
(*)  E.  Dominns  noster  Jesns  Cbristns. 
(■)  E.  aieot  Jalla  snmraa. 

(*)  Cosl  i  Codlci,  ma  in  ioo^  di  omaHU,  sembra  debba  dir  pinttosto  ab 
audaeif  o  simlli. 

(*)  E.  Virgiiii  Ifaria. 
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quaesierant  tempore  gratiae.  —  E  quei.  Hic  Bernardus  no- 
minat  alium  venerabilem  patricium,  quem  describit  a 
singulari  gratia,  quia  vidit  et  praedixit  persequutiones  ec- 
clesiae,  quas  sub  mirabilibus  figuris  descripsit  in  eo  libro 
qui  dicitur  Apocalypsis,  de  quo  saepe  dictum  est  in  isto 
libro.  Unde  dicit:  E  quei,  scilicet,  Johannes  evangelista, 
che  vide  pria  che  morisse,  scilicet,  cum  recubuit  super 
pectus  Domini,  tuUi  i  tempi  gravi,  idest,  malaO  quae 
passura  erat  ecclesia  in  diversis  temporibus  per  perse- 
quutiones  principum  et  simonias  et  labes  pastorum^  quae 
mala  scripta  sunt  finali  capitulo  Purgatorii:  unde  dicit: 
della  bella  sposa,  scilicet,  ecclesiae,  che  ^  acqmld  can  la 
landa,  qua  Cbristus  fuit  perforatus  in  morte,  e  co'  clavi, 
idest,  clavis  quibus  Ghristus  fuit  affixus  cruci,  siede  lun- 
ghesso,  scilicet,  juxta  Petrum.  Et  subdit  alium  magnum 
patricium  ex  parte  sinistra,  scilicet^  Moysem  quem  de* 
scribit  a  singulari  ducatu,  quia  fuit  dux  populi  Dei; 
unde  dicit:  e  quelduca,  sciiicet/Moyses  providissimus  dux, 
soUo  cui,  idest,  sub  cuius  cura  et  protectione,  fo  gente 
ingrata,  judaica  (*)  immemor  tot  beneficiorum  Dei,  nam 
liberata  de  amara  captivitate  Pharaonis  coluit  vitulum, 
mobile,  idest,  instabilis  ad  omnia,  e  ritrosa,  idest,  retro- 
grada,  quia  semper  redibat  in  peius,  visse  di  manna, 
quam  Deus  misit  eis  in  deserto,  et  tamen  conquereban- 
tur  quod  nauseabant  super  cibum  illum,  posa  lungo 
r  altro,  idest,  sedet  juxta  Adam.  De  ista  gente  ingrata 
dictum  est  in  Purgatorii  canlica.  —  Di  contro.  Hic  Ber- 
nardus  ostendit  aiium  spiritum  de  numero  patriciorum 
de  manu  (')  sinistra  hebraeorum,  scilicet  Annam,  quam 
describit  a  singulari  tetitia,  quam  habet  in  contemplando 
filiam  suam  (^).  Dicit  ergo  autori :  VecU  Anna,  scilicet, 
matrem  beatae  Yirginis,  seder  di  contra  a  Pietro,  idest, 

{*)  E.  mala  omoia  qu».  (')  £•  scilicet  Jadaica»  perfida,  et  immemor. 

(*)  E.  de  parte.  (*)  E.  saam  Virginem  Mariam.  Dicit 
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ex  opposito,  et  per  consequens  in  sinistra;  et  dicit:  tanto 
contenta  di  mirar  sua  figlia,  che  non  muove  occhio,  idest, 
contemplationem  C\per  cantar  osanna,  quasi  dicat:  quam- 
vis  cantet  cum  aliis  beatis  et  angelis  numquam  tamen 
removet  oculum  (*)  a  Maria,  in  qua  est  maior  beatitudo, 
quam  in  cseteris  beatis,  ideo  (^  merito  conteatatur.  Et 
subdit  alium  spiritum  de  ordine  patriciorum  ex  parte 
dextra  christianorum,  scilicet  Luciam,  quam  describit  a 
singulari  beneficio  quod  contulit  autori;  unde  dicit:  e 
Lucia  siede  contro  al  maggior  pddre  di  famglia,  idest, 
ex  opposito  kixRy  quia  est  maximus  paterfamilias,  cum 
multi  alii  aint  patresfamilias.  Et  dicit:  che  mosse  la  tua 
donna,  idest,  quae  Lucia  movit  Beatricem  ut  succur- 
reret  tibi,  quando  chinavi  ie  ciglia  a  ruinar,  idest,  quando 
relabebaris  in  vallem  vitiorum.  Quomodo  autem  ista 
Lucia  succurrit  autori  ne  rueret  in  vallem  vitiorum, 
patet  plene  II  capitulo  Inferni;  et  quomodo  succurrit 
sibi  ut  ascenderet  montem  purgatorii  ad  purgationem 
viliorum,  expositum  est  clare  YIII  capitulo  Purga- 
torii.  —  Ma  perche  7  iempo.  Hic  ultimo  Bernardus,  quia 
tempus  non  patitur  ut  ulterius  se  extendat  in  ostendendo 
spiritus  illustres  utriusque  partis,  concludit  in  dicta  ma- 
teria,  et  pra^isponit  autorem  ad  materiam  ultimi  capi- 
tuli  causa  videndi  ultimam  salutem.  Dicit  ergo  autori: 
Ma  percheH  tempo  fugge  che  f  assonna,  quia  scilicet,  post 
longissimum  et  maximum  laborem  et  vigiliam  optas 
quiescere,  qui  farem  punto,  idest,  finem  contemplandi 
amplius  paradisum.  £t  dicit  per  propriam  similitudinem, 
come  huon  sartore  che  fa  la  gonna  com'  egli  ha  del  panno; 
sicut  enim  bonus  sartor  si  habet  multum  de  panno  facit 
tnnicam  amplam  et  longam,  et  si  habel  parum  facit 
gonnam  brevem  et  arctam;  ita  a  simili,  bonus  poeta 

(')  E.  coDtemplaUoius.  (*)  S.  ocnlos.  (")  E.  unde  merito. 
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facit  poema  succinctum  et  diffusum  secandum  magni- 
tudinem^vel  parvitatem  materi®.  Est  etiam  conveniens 
similitudo  sartoris  ad  poetam;  sicut  ille  componit  ve- 
stem  ex  diversis  partibus  panni  artiflcialiter  ordinatis; 
ita  poeta  componitopus  ex  diversis  partibus  materi®  et 
coordinat  subtili  artiflcio.  Et  bene  dicit  autor,  sicut  bo- 
nus  sartor,  quia  aliquando  sartor  ex  multo  panno  focit 
vestem  parvam  et  destruit  eam  vel  ex  ignorantiay  qu» 
est  magnum  maluni,  vel  ex  malitia  quae  est  peius.  Et 
subdit  quid  restet  agendum,  dicens:  e  drizzeremo  gli 
occhi  al  primo  amore,  idest,  contemplationem  ad  divini- 
tatem  quas  est  ultima  felicitas;  et  dicit:  si  che  penelri, 
ideatj  perfores  cum  acumine  oculi  intellectualis,  per  lo 
suo  ftilgore,  idest,  lumen  quod  descendit  ab  eo,  guar'- 
dando,  idest,  contemplando,  verso  Itd  qmnf  e  possibHe, 
scilicet  homini  adbuc  viventi  in  carne,  quia  non  videbit 
me  bomo,  et  vivet  —  Veramenle.  Hic  iste  sanctus  doctor 
docet  autorem  modum  quo  possit  penetrare  per  fulgo- 
rem  C)  divinum,  scilicet  mediante  intercessione  Mariae  {\ 
ne  autor  temere  praesumat  posse  obtinere  summam  gra- 
tiam  a  summo  domino  sine  precibus  summ®  dominae. 
Dicit  ergo :  Veramente  conviefi  che  s^impebri  grazia  orando, 
et  ostendit  a  quo  expediat  gratiam  impetrari,  repetens, 
grazia  da  quella,  scilicet,  Maria  {\  che  puote  auUarti,  et 
dico,  ni  forse  tu  f  arretri,  idest,  ne  forte  tu  retrocedas 
et  elongeris  a  fine  intento^  credendo  oltrarti,  idest,  pro- 
cedere  et  appropinquari  ipsi  flni,  movendo  P  ah  tue,  idest, 
intellectum  et  orationem,  quasi  dicat :  ne  temere  tentes 
cum  periculo  tuae  ruinae  volare  ad  tantam  altitudinem 
propriis  viribus  tuis  et  cum  toto  sludio  theologiffi  (^),  quia 
tunc  magis  elongareris  a  signo  quanto  magis  accedere 
fesUnares.   Et  ideo  subdit  Bernardus  quod   orabit  ad 

(>)  S.  folgorem  diTini  Inmiais,  sdlicet.  (*)  £.  Virginis  Mari». 

n  S.  Virgine  Maria.  (*)  S.  theologico. 
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yirg^nem  pro  autore  pro  gratia  impetranda,  dicens:  e 
tu  mi  segtiirm  can  I  affezione,  idest  cum  affectione  et 
intentione,  sicche  non  parti  U  cuor,  idest,  voluntatem 
tuam,  dcU  dicer  mio,  idest,  ab  oratione  quam  facturus 
sum.  Et  claudit  autor  capitulum  dicens:  et  Bernardus, 
comincid  questa  santa  orazione,  devotissime  ad  beatam 
Yirginem  in  forma  quae  scribitur  sequenti  capitulo. 
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CANTUS  TRIGESIMUS  TERTIUS  ET  ULTIMUS  PARADISI, 
in  quo  panitur  devota  oraHo  ad  beatam  Virffinem,  et  quan- 
tum  autor  intdlezit  de  divinitate. 


FER 


ERGiNE  madre,  figlia  del  tuo  Figlio.  Postquani  in 
superiori  capitulo  proxime  prsecedenti  circa  finem  beatus 
Bernardus  dixit  autori  orationem  fore  necessariam  pro 
gratia  impetranda,  et  promisit  se  facturum  ipsam  ora- 
tionem  ad^  beatam  Yirginem  in  obsequium  auloris; 
nunc  consequenter  in  isto  (^)  XXXIII  finali  capitulo  ipse 
Bernardus  juxta  forman^  suae  promissionis  impetrat  per 
orationem  devotissimam  a  (^)  gloriosa  Yirgine,  ut  perdu- 
cat  autorem  feliciter  ad  videndum  infinitam  essentiam 
divinam.  Et  praesens  capitulum  potest  breviter  dividi  in 
quatuor  partes  generales;  in  quarum  prima  Bernardus 
facit  suam  orationem  ad  gloriosissimam  Yirginem,  in  qua 
petit  ut  perducat  autorem  ad  videndam  uUimam  salu- 
tem  (^).  In  secunda  ostendit  quomodo  opera  Mariae  ipse 
pervenerit  ad  visionem  summi  boni,  ibi:  GK  occhi  da 
Dio.  In  tertia  autor  precatur  summam  divinitatem,  ut 
possit  paullulum  manifestare  de  sua  gloria,  ibi:  0  somma 
luce.  In  quarta  et  ultima  ostendit,  quomodo  viderit  hu- 
m^nitatem  in  divinitate,  ibi :  Nella  profonda.  Ad  primum 
ergo  veniens  dico  quod  autor  in  prima  parte  generali 
ponit  oralionem  Bemardi,  in  qua  primo  breviter  perstrin- 
git  singulares  praerogativas  et  dotes  quibus  ipsa  domina 
insignitur.  Sed  antequam  descendam  ad  declarandum 
literam  est  evidentialiter  praenotandum^  quod  licet  autor 
noster  videatur  hic  fingere  quod  Bernardus  faciat  istam 

(*)  £.  ad  gloriosissimam  Virginem  Mariam  in.         (*}  E.  in  hoc  XXXUL 
(*)  £.  a  gloj-iosissima  Virgine  Maria,  at  (*)  £. 
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orationem,  tamen  de  rei  Teritate  ista  fuit  oratio  Ber- 
nardi  antequam  autor  esset  in  rerum  natura.  Oratio 
ergo  Bernardi,  de  qua  autor  exscripsit  C)  aliqua  dicta  hic 
inserta  est  talis  etc.  Nunc  ad  literam  dico  quod  Bernar- 
dus  breviter  perstringens  pr»rogatiyas  nostrae  domin«e, 
intendit  ostendere  eam  sufficientem  ad  faciendam  gratiam 
sibi  petendam ;  et  primo  colligit  simul  tres  praerogativas, 
quibus  beata  Yirgo  superexcedit  naturam  humanam; 
unde  Tidetur  tripliciter  implicare  contradictionem  per 
yiam  natur»,  licet  non  sit  implicatio.  Dicit  ergo  primo: 
Vergine  madre.  Impossibile  namque  videtur  secundum 
naturam  quod  Yirgo  concipiat  et  pariat,  et  quod  plus 
est  quod  foemina  concipiat  et  pariat  Deum.  Si  ergo 
potuit  gignere  flBterni  regis  filium,  bene  poterit  per- 
ducere  autorem  ad  videndum  ipsum.  Et  tangit  secun- 
dam  pr^rogativam,  qu«e  numquam  fuit  in  aliqua  crea- 
tura,  dum  dicit:  figUa  del  tuo  FigUo;  fuit  enim  filia 
omnipotentis  patris,  qui  est  idem  cum  filio  quantum  ad 
divinitatem  quem  ipsa  genuit.  Et  tangit  tertiam  praero- 
gativam,  cum  dicit :  umUe  et  alla,  quae  duo  non  videntur 
posse  stare  simul.  Fuit  ergo  beata  Yirgo  humiiis  mori- 
bus  vita^  et  verbis  (*},  quia :  Ecce  ancilla  Domini ;  aita, 
quia  mater  Dei,  regina  coeli^  exaltata  super  omnes  san- 
ctos.  Si  ergo  haec  domina  potuit  haec  omnia  quae  sunt  su- 
per  naturam  humanam,  bene  poterit  ostendere  summum 
Deum  homini  adhuc  in  carne.viventi;  quod  est  super 
naturam.  Et  addit  quartam  praerogativam,  dicens:  ter- 
mme  fisso  i  elemo  consigKo,  idest,  ad  denotandum  ex- 
cellentiam  consilii  sicut  et  auxilii;  et  dicit:  etemo,  ad 
differentiam  humanorum  consiiiorum  qu^  sunt  ad  tem- 
pus,  et  non  fiunt  de  aeternis,  sicut  dicit  philosophus^ 

C)  E.  extraxit 

(*)  E.  yerbis.  Dixit  eDim  ipsa  de  se:  Ecee  aneiUa  DomM  etc.  Fuit  alta,  qoia 
mater  fuit  Dei,  et  regina. 
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quod  etc.  —  Ta  se".  Hic  Bernardus  tangit  quintam  pr®- 
rogatiyam  per  quam  Maria  superexcessit  et  superexal- 
tata  est  super  omnes,  quia  scilicet  creator  voluit  sumere 
ex  ea  carnem  humanam  causa  coniungendi  divinitatem 
cum  humanitate,  et  nobiiitare  per  gratiam  genus  huma- 
num  viliflcatum  per  0  culpam ;  unde  Maria  fuit  media- 
trix  inter  Deum  et  hominem,  et  fuit  talis  mediatrix,  quod 
qui  fecerat  eam  non  fuit  indignatus  (^  fieri  ex  ea.  Dicit 
ei^o :  Tu  se"  colei  che  nobiHtasti  si  t  tanana  tuUura,  che  H 
suo  FaUore,  idest,  Deus  creator  ipsius  natur®  human®, 
nm  disdegnb  di  farsi  sua  fattura,  idest,  fieri  homo  ca- 
piendo  (^)  carnem  humanam,  et  sponte  subiiciens  se  iegi 
naturali  hominis.  —  Nel  ventre.  Hic  Bernardus  ostendit 
maximum  fructum  pretactae  (^)  incamationis,  quia  amdr 
ardens,  qui  primo  fuerat  extinctus  per  odium  Hevae^reac- 
census  est  per  amorem  Mari®,  cuius  amoris  calore  pa- 
radisus  quodammodo  vacuus  est  repletus.  Dicit  ergo: 
V  amore,  scilicet,  divinus  qui  est  Spiritus  Sanctus,  per  lo 
cui  caldo,  idest,  virtute  cuius  calidi  amoris,  queslo  fiore, 
scilicet,  rosa^  qufle  est  coelum  empyreum,  i  cosi  genmr 
nato,  idest,  multiplicatus,  nella  etema  pace,  hoc  dicit  quia 
hinc  nati  sunt  apostoli,  martyres,  confessores  (^),  et  re- 
nati  sunt  prophet®,  patriarchae^  et  antiqui  patres^  qui  in 
morte  sedebant,  ita  quod  iste  flos  maximus  rosaB  non 
habebat  in  se  ullum  fructum,  quia  nuUus  beatus  habebat 
sedem  in  ea,  sed  solum  angeli  volitabant  per  amplissi- 
mam  aulam ;  unde  vide  quod  ista  aula  erat  quasi  vacua, 
quia  non  habebat  in  se  nisi  fiimiliares  fideles  antiquos 
domus,  scilicet  angelos  qui  numquam  deseruerant  istam 
mansionem  in  qua  semper  servierunt  Domino,  si  rac- 
cese  nel  ventre  tuo.  Si  ergo  tu  potuisti  coniungere  divi* 

(*)  E.  jam  per.  (')  E.  dedignatas. 

(*)  E.  asMiniendo.  (*)  E.  pnedicUD. 

(*)  E.  confesaores  et  alU  aancti,  et  renati. 
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nitatem  humanitati,  et  yilera  naturam  nobilitare,  et  exu- 
les  ad  patriam  revocare,  et  sic  coelum  vacuum  replere, 
quanto  ma^s  hominem  unum  praesentare  conspectui  di- 
vino,  qui  jam  totum  regnum  et  reg^nicolas  perquisivit? — 
Qtd  sei.  Hic  Bernardus  tangit  operationem  saluberrimam 
istius  excelsfssimae  et  potentissimfle  imperatricis  in  pere- 
grinatione  et  in  patria :  nam  in  coelo  fovet  et  conservat 
beatos  in  beatitudine  virlute  caritatis;  in  terra  C)  animat 
peccatores  virtute  spei  ad  perVeniendum  ad  ipsam  beatltu- 
dinem.  Dicit  ergo:  I\i  sei  qui,  scilicet  in  ccelo^  a  noi,  scilicet, 
beatis,  meridiana  face  di  carUade,  idest,  flamma  lucentis- 
sima  ardentissim®  caritatis  stans  in  medio  et  superillu- 
strans  omnes  tibi  subditos  et  devotos,  ut  ostensum  est 
in  praecedenti  capitulo  penultimo  et  in  antepenultimo;  et 
dicit :  e  sie^  giuso  in  tra  i  mortali,  idest,  in  terra  inter 
miseros  homines,  fontana  vivace  di  speranza,  quse  nun- 
quam  deficit,  nunquam  aret;  ergo  non  deseres  despera- 
tum  autorem  istum  qui  semper  invocat  nomen  tuum, 
nt  ipse  scribit  supra  in  hac  Paradisi  cantica.  Et  sub- 
dit:  multa  possem  dicere  de  magnitudine  potentiae  tuae, 
sed,  ut  concludam  uno  verbo,  te  sei  donna  Umlo  grande, 
idest,  cui  omnia  regna  parent,  e  tanto  vaK,  idest,  potes, 
che  qual  vuol  grazia,  e  non  ricorre  a  te,  sua  disianza  vuol 
volar  senz^aK,  sicut  ipse  Bernardus  dixit  autori  in  fine 
capitali  praecedentis;  et  quia  iste  autor  fidenter  ad  te 
recurrit,  ideo  merito  est  dignus  gratia.  —  La  tua.  Hic 
Bernardus  commendat  et  extollit  istam  dominam  a  vir- 
tute  liberalitatis,  qusd  multum  convenit  potenti.  Et  osten- 
dit  eius  veram  liberalitatem,  dicens:  La  tua  benignitd 
non  pur  soccorre  a  cki  dimanda,  scilicet,  indigenti  pre- 
canti,  ma  molte  fiate  precorre  hberamente  al  dimandar, 
idest,  praevenit  liberaliter  petitionem.  Et  hic  nota  quod 

(*)  B.  In  tern  aatem  aniinat. 
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signum  yere  liberalis  est  quando  non  petitus,  non  ro- 
gatns  donat,  sicut  dicit  philosopbus  libro  ethicorum  et 
rhetoricorum  et  magnorum  morah'um:  ergo  bene  suc- 
curres  isti  petenti  et  roganti.  — In  te.  Hic  Bernardus  tan- 
git  alias  virtutes  quae  maxime  placent  in  muliere  regina, 
sive  domina  magna;  unde  dicit:  Misericordia  s^adunain 
te,  quia  compateris  a£Dictis  et  flectis  dominum  tuum  ad 
misericordiam,  et  pietas  adunatur  in  le,  quae  yirtus  facit 
diligere  patriam  et  parentes;  e  magnificenza  s^aduna  m  te, 
quae  yirtus  praesertim  decet  magnanimos  et  potentes; 
consistit  enim  in  faciendo  magna  munera,  sicut  libera- 
litas  in  minoribus  expensis.  Et  quia  finis  proximus  non 
permittit  discurrere  per  singulas  yirtutes  Mari®,  ideo 
bene  Bernardus  colligit  omnes  sub  vocabulo  bonitatis, 
dicens :  quantunque  di  bontade,  idest,  quicquid  boni  quod 
comprehendit  et  continet  omne»  virtules,  S  in  creatura 
s^aduna  in  te,  quasi  dicat:  quod  singute  virtutes  distri- 
butae  in  diversis  creaturis  humanis  et  angelicis^  facientes 
illas  diyersimode  excellere,  sunt  aggregatae  dignissime 
in  ista;  ita  quod  casta  yirginitas  quae  est  in  spiritibus 
lunaribus,  prudens  operositas  mercurialium,  benignitas 
yel  benigna  caritas  yenereorum,  ciara  sapientia  solariutn, 
audax  fortitudo  martialium,  inclita  justitia  jovialium,  so- 
litaria  contemplatio  saturnalium,  omnes  cumulatim  re- 
periuntur  in  ista  domina  perfectissima;  ita  ardor  sera- 
phinorum,  splendor  cherubinorum  etc,  ita  amabilitas 
Racbelis,  sapientia  Rebeccae,  fidelitas  Sarae  etc.  Ergo  bene 
ex  bis  et  aliis  roultis  licet  concludere:  tu  potes,  scis,  yis 
et  debes  exaudire  humilUmam  supplicationem  petentis; 
potes  enim,  quia  es  regina  magnificentissima;  scis,  quia 
es  sapientissima,  quia  increatam  sapientiam  habuisti  in 
te  inclusam;  yis,  quia  es  mater  clementissima  et  piis- 
sima ;  et  debes,  quia  nata  de  stirpe  nobili  Dayid,  et  no- 
bilissimo  principi  sociata  etc.  —  Or  questi.  Hic  Bernardus 
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facit  suam  C)  petitioDem  ad  Yii^inem  pro  autore,  osten- 
dens  primo  quomodo  per  maximos  et  quasi  intollerabi- 
les  labores  perTenerit  ad  supremum  coeli,  dicens:  Or 
quesH,  scilicet,  Dantes  poeta  cliristianissimus,  che  ha  ve- 
dute  le  vite  spiritaH,  idest,  animas  spirituales,  ad  una  ad 
una;  et(^  hic  nota:  intellige  hoc  esse  yerum  de  gene- 
ribus  singulorum,  non  de  singulis  generum,  quia  sic  di- 
ceret  falsum  et  impossibile;  si  enim  vidit  tristes  captivos 
in  inferno^  non  vidit  singiliatim  omnes^  immo  unum  tan- 
tum  novit;  ita  si  vidit  incontinentes  in  diversis  circulis 
extra  civitatem  in  valle  plana,  paucos  novit;  ita  si  vidit 
violentos  in  diversis  vicis  civitatis,  notavit  aliquos;  ita  si 
vidit  fraudulentos  in  decem  (^)  bulgiis  et  proditores  in 
puteo,  non  multos  notavit  de  tam  in6nita  mnltitudine. 
Eodem  modo  in  purgatorio,  si  vidit  rel^tos  extra  pur- 
gatorium  de  quinque  speciebus,  paucos  discrevit;  si  intra 
purgatorium  vidit  eos  qui  purgabantur  a  septem  vitiis 
in  septem  cornicibus  sive  circulis,  parvam  partem  elegit; 
si  in  post-pui^atorio  vidit  ecclesiam  Dei  triumphantem, 
tantum  praecipuos  duces  et  primiores  descripsit  Simili- 
ter  autem  in  paradiso:  si  vidit  septem  sectas  animarum 
beatarum  in  septem  speris  planetarum,  de  quibusdam 
excellentioribus  laudem  et  commendationem  fecit;  si  in 
octava  spera  vidit  sub  figura  triumphantem  ecclesiam, 
de  quatuor  tantum  fecit  mentionem,  de  Petro,  Jacobo, 
Johanne  apostolis,  et  Adam  primo  parente;  si  in  nona 
spera  vidit  novem  ordines  angelorum,  nullum  nominavit 
specialiter;  si  in  coelo  empyreo  ubi  est  paradisus  vidit 
sedes  omnes  beatorum  utriusqueTestam6nti,  tantum  pau- 
cissimos  principales  et  patricios  explicavit;  inter  angelos 
vero  unum  tantum,  scilicet  Gabrielem.  Ergo  bene  dicit 
Bernardus  quod  autor  vidit  omnes  vitas  spirituales  (^) 

(*)  E.  ooam.  (*)  E.  et  boc  inlellige  esse  ▼erum. 

(*)  £.  in  decima  bulgia  et  (*)  E.  specialet  darooatoram. 
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damnatorum,  purgatorain  et  beatorum  de  ona  ad  unam, 
dalt  infima  lacuna  delTuniverso  in  fin  qui,  idest,  a  centro 
terrae  usque  ad  summum  coeli.  Et  facit  rectam  meta- 
phoram  vocando  infernum  lacunam:  infernus  est  locus 
concavus  colligens  et  continens  omnes  sordes  mortuo- 
rum  foris  et  intus,  sicut  nebulas,  stercora  bullientia 
et  pices,  serpentes,  inflrmitates  et  omnia  foeda  et  horribi- 
lia ;  sicut  in  lacuna  concurrunt  et  colUguntur  omnes  sor- 
des  aquarum  mortuarum.  Quia  ergo  autor  supra  vidit 
omnia  ab  infimo  usque  ad  summum  universi  prseter 
summum  bonum,  ideo  bene,  supplica  a  te,  idest,  pre- 
catur  sicut  infimus  altissimum  suppliciter  et  reverenter 
petit)  per  grazia,  idest,  ex  gratia  speciali  postquam  ha- 
buit  gratiam  generalem  videndi  generaliter  omnia  in- 
visibilia  viventi,  tanio  di  mrtute,  che  possa  levarsi  cogli 
occki,  sciiicet,  intellectualibus,  pit^  a/A>  verso  t  ulHma  sor 
lute  (^).  —  Ei  io.  Hic  Bernardus  facit  intercessionem  ad 
Virginem  pro  autore,  dicens:  Etio  che  mainon  arsiper 
mio  veder,  idest,  qui  numquam  ardentius  desideravi  vi- 
dere  ultimam  salutem,  pUi  cKio  fo  per  lo  suo,  idest, 
magis  quam  ardeam  propter  suum  videre,  in  quo  notat  ' 
quod  autor  habuit  singularem  devotionem  et  spem  in 
Bernardo;  ideo  dicit:  H  porgo  tutli  mieipriegki,  affectuo- 
sissime;  et  dicit :  e  prego  che  non  siano  scarsi,  idest,  in- 
sufficientes.  Et  facit  primam  petitionem,  dicens:  perche 
tu  gU  disleghi,  idest,  dissolvas,  ogni  mibe  di  sua  morkUHA, 
idest,  omnem  tenebram  carnis  quae  obfuscaliat  (^)  lumen 
intellectuale,  coi  prieghi  tuoi,  ad  filium  tuum,  si  chel 
sommo  piacer,  idest,  Deus,  gH  si  dispieghi,  quia  est  velatus 
lumine  suo,  ita  ut  videri  non  possit  per  naturam,  sed 
per  gratiam.  —  Ancor.  Hic  Bernardus  facit  secundam 
petitionem^  et  petit  quod  post  talem  visionem  conservet 


(')  £.  salute,  idest  omninm  rerom  finem.  ^  Ei  io,  (*)  E.  obAuctt. 
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conceptus  suos.  Dicit  ergo :  Ancor  U  prego,  Regma,  che 
puoi  ddche  tu  vuoi,  sicut  probatum  est  paullo  ante,  che  fti 
conservi  sani  gli  affetH  suoi,  idest,  bonas  affectiones  suas, 
dqH>  tanto  veder,  idest,  post  yisionem  «ummi  boni:  et  hoc 
ut  possit  scribere  in  suo  opere  ad  removendum  mor- 
tales  a  vitiis  et  revocandum  ad  virtutes.  Et  probat  quod 
oratio  sit  exaudibilis,  dicens  primo,  quod  est  impossi- 
bile  inter  tot  errores  humanos  sola  innocentia  vivere; 
secundo,  quia  non  solum  Bernardus,  sed  et  Beatrix  et 
cieteri  beati  supplicant  pro  autore.  Dicit  ergo :  tua  guar" 
dia  mnca,  idest,  vincere  debet  et  sistere  et  fraenare,  i 
nrnimenti  umani,  idest,  alterationes,  quia  nostra  caro 
passibilis  et  fragilis  alteratur  ad  omnem  motum,  et  al- 
terat  mentem  interius.  Et  dicit:  vedi  Beatrice,  quae  con- 
duxit  istum  prospere  usque  ad  istum  passum,  con  quanti 
beaH,  scilicet,  praecipue  cum  doctoribus  ipsius  theolc^iaey 
U  chiudon  le  mani,  scilicet,  orantes  et  rogantes  te,  per 
U  miei  priegM. 

GU  occhi  da  Dio.  Ista  est  secunda  pars  generalisO), 
in  qua  autor  ostendit  quomodo  opera  Mariae  ipse  per- 
venerit  ad  visionem  summi  boni  juxta  petitionem  Ber- 
nardi.  Et  primo  ostendit  per  evidens  signum  quomodo 
Maria  acceptet  istas  preces:  dicit  ergo:  GU  occhi,  sciii- 
cet  Mariae,  dikUi  e  veneraU  da  Dio,  quia  Deus  dilexit 
et  honoravit  istam  pulcerrimam  dominam  super  omnem 
creaturam,  quia  Deus  sublimavit  foeminam,  Dominus  an- 
cillam,  patronus  servam  ad  culmen  tanta^  dignitatis,  et 
maiestatem  tanti  honoris,  fissi  nelForatore,  idest,  Ber- 
nardo,  qui  fuit  orator  Domini:  fuit(*)  enim  de  rei  veri- 
tate  luculentus  orator,  quia  habuit  dulcem  et  claram 
eloquentiam  cum  florido  et  polito  stylo,  sicut  patet  in- 
tuenti  dicta  eins;  fuit  etiam  orator,  idest  precator  de- 

(*)  E.  generaljf  huios  capitoliy  in  qua. 
{*)  S.  dicitmr  eDim. 
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YOtissimas,  sicut  patet  ex  pramissa  oratioae  dalcissima  et 
aliis  maltis  quas  vidi.  Et  vere  Beraardus  fuit  boaus  ora- 
tor,  et  faciliter  et  affabiliter  dixit  boaum  et  malum,  sicut 
de  romaais  et  praelatis  romaa»  ecclesiae,  ut  dixi  ia  pr»- 
cedeati  capitulo,  ne  dimoslraro,  scilicet  mihi  et  Beraardo, 
quanlo  i  devoU  priegU  le  son  groH,  ita  libeater  et  firmi- 
ter  auscultavit  Et  probat  hoc  per  effectum;  auscultatis 
predbus  coatiauo  Maria  le?aTit  oculos  ad  lumea  aster- 
aum.  Dicit  ergo:  mdi,  idest,  deiade  illi  oculi  Mariae, 
si  drizzaro  al  lume  etemo;  et  dicit:  nel  qual,  scilicet, 
lumiae,  non  si  dee  creder  che  Tocckio  ^  inm,  idest,  peae- 
tret  et  iatret  ia  id,  per  creatura  tanto  chiaro:  hoc  est  quod 
aulla  creatura  tam  aagelica  quam  humaaa  tam  clare 
videt  Deum  sicut  Maria(^).  Et  hic  aota  quod  per  ere- 
ctioaem  oculorum  Mariae,  sive  elevatioaeai,  autor  tacite 
dat  iatelligi  quod  Maria  fecerit  oratioaem  ad  Oeum  pro 
autore.  —  Et  io.  Hic  autor  pouit  effectum  oratiom's  Ma- 
riae,  quia  statim  fuit  coateatus^*)  omaiao;  uade  didt: 
Et  io,  scilicet,  poeta  Daates,  che  m'  appropinquava  al  ftndi 
tutH  disU,  idest,  qui  approximabam  Deo,  ubi  quietaatur 
omoium  vota  et  desideria,  sicut  praedixerat  sibi  supra 
alius  vir  summae  coatemplatioois,  scilicet  Beoedictus, 
sicut  patet  capitulo  huius  Paradisi^  /InH  fardor  del  deside^ 
rio  si  com'  io  doveva,  quia  justo  fioe  omoium  rerum  oihil 
ultra  debebam  aut  poteram  desiderara  —  Bemardo.  Hic 
autor  osteodit  cootiouam  doctriaam  caritaoti  (^)  magistri. 
Dicit  ergo:  Bemardo  m'  accennava  percK  io  guardassi  m 
suso,  per  illud  lumea  aeteroum,  e  sorrideva,  quasi  iaetus 
diceos:  ouoc  habes  quidquid  taoto  opere  petisti,  et  tam- 
diu  desiderasti.  Et  dicit  quod  erat  talis  disdpulus,  quaiem 
iile  doctor  desiderabat;  uade  didt:  ma  io  era  gid  per 
me  slesso  tal  qual  ei  volea,  idest^  tam  beae  dispositus  et 

(*)  E.  Vir^  Maria.  (*)  £•  contentiifl 

n  £•  cariUtiTi  magigtrt. 
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promptas  ad  Yidendam;  quod  probat  per  effectam,  di- 
ceos:  chS  la  nria  mta  venendo  sincera,  idest^  mera  et 
para,  e  pik  e  pA,  qaasi  dicat,  coatinao  cresceado  per 
gratiam  inrasam,  inbrava  per  to  raggio  delF  aUa  luce,  sci- 
lioet^  diyin»;  ^  dicit:  die  da  sS  i  vera.  Hoc  dicit^  quia 
omais  laz  quantumcamqae  magna,  yel  solis,  yel  angeli^ 
vel  beati  non  est  a  se,  sed  dependet  ab  ista  aeterna  lace* 
Et  hic  nota  qnod  haiasmodi  Tisio^  postquam  transcendit 
terminos  naturales  et  tendet  in  dirinam  essentiam,  potest 
dici  raptas^  qui  ftiit  in  aatore  Yirtate  diTiaa.  — Da  qumcL 
EBc  aotor  protestatur  quod  Yisioaem  suam  non  potest 
YeiiMS  explicare^  nec  mente  rememorare,  dicens:  II  mio 
veder  fu  maggio,  idest,  mea  Yisio  intellectnalis  fuit 
maior,  da  qmnci  innanxi,  asque  in  finem,  che  7  mio  par^ 
lar  dimoetri^  idest,  quam  mea  eloqaentia  demonstrare 
possit;  et  didt:  che  a  tal  vista  cede,  quia  loquelaO  <^it 
intdlectui ;  elt  non  solum  loquela  sed  etiam  memoria ; 
unde  dicit :  e  cede  la  memoria  a  tanto  oltraggio,  idest,  tanfae 
excellenti»,  qu®  Yincit  et  superat  inteUectum  nedum 
memoriam.  Et  hic  nota  quod  homo  plus  potest  intelli- 
gere  de  Deo,  quam  memorare  yoI  dicere.  Unde  autor 
noster  nanc  recte  refert  se  in  fine  istius  libri  Paradisi 
ad  id  quod  protestatus  est  in  principio  eius,  ubi  dixit> 
clare:  perche  appressandoei  al  suo  desire  nostro  inteltetto  si 
profonda  tanto,che  dietro  la  memoria  non  pud  ire;  ideo, 
o  lector,  si  solerter  consideras  hoc  opus,  perpendes, 
quod  nunquam  fuit  poeta  qui  plus  habuerit  totum  suum 
thema  simul  coUectum  prse  ocuiis  meatis  quoad  omnes 
partes  sui,  quam  autor  iste  circamq[>ectissimus  etc.  •— 
Quak.  Hic  describit  confasam  memoriam  su®  Yisioois 
per  unam  comparationem  subtiliimam  et  summarie  Yult 
dicere  quod  nunc  accidit  sibi  sicut  aliquando  somnianti. 
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qui  videt  in  somnio  unam  mirabilissimam  visionem, 
sicut  aliquando  audivi :  vidit  Deum  et  beatam  Virginem 
cum  tota  curia  in  laetissimo  festo;  deinde  evigilans  bene 
recordatur  se  habuisse  visionem  delectabilissimam;  sed 
non  0  potest  meminisse  specialem  formam  eius;  et 
tamen  memoria  iliius  visionis  confusa  parit  summam 
dulcedinem  in  animo  eius.  Nunc  construe  literam  sic: 
lo  son  cotal,  scilicet,  in  memorando  visionem  istam  al- 
tissimam,  qwde  cobd,  supple  est^  che  vede  sognando, 
idest,  qui  habet  visionem  in  somnio,  e  la  passiane  im" 
pressa,  sicut  vehemens  delectatio,  rimane,  scilicet,  in 
mente,  dopo  U  sogno,  scilicet  in  Yigilia,  e  Fallro^  idest, 
forma  propria,  non  riede  alla  mente,  idest,  non  rever- 
titur  ad  memoriam:  et  vere  eram  talis,  che  quasi  tatla 
cessa  nda  visione,  el  U  dolce,  idest,  intensa  dulcedo,  che 
nacque  da  essa,  scilicet,  visione,  ancor  nd  distUla  nel 
cuor,  quia  adhuc  sentio  aliquam  stillam,  idest^  guttam 
illius  immensae  dulcedinis.  Et  hic  nota  quomodo  hflee 
artificiosa  comparatio  somniantis  proprlfssime  declarat 
intentionem  autoris  in  isto  finali  capitulo,  quia  autor  to- 
tam  suam  visionem  habuit  in  somnio,  sicut  ipse  testatus 
est  in  primo  capitulo  totius  operis,  ubi  dixit:  tempoera 
dal  principio  del  matUno  etc.  —  Cosi.  Hic  autor  propalat 
deficientiam  su®  visionis  per  duo  exempla^  unum  natu- 
rale,  et  aliud  artificiale,  dicens :  Cosl  la  neve  si  disigiUa 
al  sole,  idest,  liquescit  et  perdit  formam  suam:  et  est 
propria  similitudo,  sicut  niz  debilis  et  resolubilis  privatur 
propria  forma  ad  calorem  solis  sensibilis^  ita  mens  hu- 
mana  debilis  et  infirma  spoliata  est  forma  suae  yisionis 
phantasticffi  ad  calorem  solis  ®terni,quantumcumque  esset 
alba  ut  mxj  idest  pura  et  munda,  quia  talis  prieparata 
fuit  antequam  ascenderet  in  coelum,  sicut  ostensum  est 

(')  E.  DOD  recordatar,  nec  potest  meminiise. 
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Purgatoriifinalicapitalo.Etsubdit  secuadam  comparatio- 
nem,  dicens:  la  senlenzia  di  SHbiUa  si  perdea  al  vento  nelle 
fogJie  Hevi  coA,  sicut,  supple,  visio  mea  perdebatur.  Ad 
declarationem  autem  istius  comparatioais  est  scieodum, 
qaod,  sicut  fingtt  prfficlarissimus  poeta  Yirgilius  YI  Enei- 
dos,  Eneas  Yolens  descendere  ad  inferos  adivit  Sybil- 
lam  Gumanam,  qu®  erat  sapiens  et  famosa  sacerdos 
Apollinis,et  ibitninistrabat  in  templo  mirabili,  cuius  adhuc 
apparent  vestigia  apud  civitatem  desertam  Cumarum, 
quffi  nunc  est  mersa  sub  mari  non  longe  a  Neapoli ;  et 
ibi  Apollo  0  dabat  responsa  sua,  qusB  Sybilla  inscribet>at 
in  foliis,  quae  ventus  superveniens  asportabat:  quaere 
quid  sibi  vult  (*)  haec  fictio;  et  nota  quomodo  haec  fictio 
Yirgilii  propriissime  consonat  fictioni  Dantis.  Sicut  enim 
responsum  Apoliinis,  qui  (')  erat  Deus  sapientiae,  traditum 
sapienti  Sybiilae  scribebatur  in  folio  et  asportabatur  a 
vento;  ita  visio  Dei,  qui  est  vera  et  summa  sapientia, 
ostensa  Danti  sapienti,  scripta  fuit  in  mente  mobili  qu» 
evolvitur  tamquam  folium  ad  ventum.  Sybilla  enim  ar- 
repta  spiritu  Apollinis(^)  perdebat  memoriam  eorum  quae 
viderat  dum  esset  arrepta;  ita  autor  post  raptum  suum 
reversus  ad  se  perdidit  memoriam  eorum  quae  viderat 
tempore  raptus.  Nota  etiam  quod  multae  fuerunt  sybillae, 
sciiicet,  decem,  quarum  una  vocata  Erithrea  mirabiliter 
prophetavit  adventum  Christi,  sicul  scribit  Augustinus 
de  Givitate  Dei :  fecit  enim  qua^am  carmina  (^),  quae  ibi 
scribit  Augustinus,  ex  quorum-principiis  colliguntur  ista 
vert>a:  Jesus  Christus  Salvator  etc.  Sybilla  etiam  Gumana 
praedixit  ipsum  adventum  Ghristi,  sicut  tactum  est  primo 
capitulo  Inferni. 

(*)  S.  ApoUo,  siTe  sUlna  Apollinis  per  diabolum  dabat. 

(*)  E.  TuU  dicere  hmc  fleUo. 

(^  E.  qai  a|Mid  paganos  reprmentabatur  Deos  sapieDll». 

(*)  E.  ApolUnis,  el  Terins  diaboli,  perdebat 

(')  E.  carmina  de  boc,  qn»  ibi. 
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O  somma  luce.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qaa 
autor,  descripta  yisione  Dei  in  generaU,  nunc  Yocat  (^) 
Deum  et  rogat  ut  prsestet  tantam  gratiam  et  memori» 
et  linguffi  suae  impotenti,  ut  possit  aliqualiter  propalare 
tantillum  suae  gloria^;  unde  didt:  O  somma  bice,  scilicety 
diyina,  altissima,  che  kmlo  H  Uevi  dd  concetU  mortaU, 
idest,  ab  intellectibus  hominum^  ripresta  m  poco,  idesty 
panram  partem^  di  qud  che  parevi  €Ma  mia  mente,  idest, 
meffi  memori»,  qu»  (')  reminiscatur  parum  illarum  spe- 
rarum(^)  quas  yiderat  in  illa  yisione;  et  subdit:  e  fa  la 
Ungua  mia  tanto  possente,  idest,  tam  disertam,  cKuna 
favUia  sol  deUa  tua  gloria,  quod  unum  solum  radium 
tuae  lucis,  possa  lasciare  aUa  fiUura  gente,  idest,  yentur» 
posteritati.  £t  assignat  causam,  scilicet  propter  bonum 
effectum  sequuturum,  si  hoc  sibi  concedatur  quia  in  lau- 
dem  Dei  et  utilitatem  mortalium;  unde  dicit:  che  pik  si 
conceperd  di  tua  viUoria,  quasi  dicat:  quia  inter  yiyos 
plus  cognoscetur  et  manifestabitur  de  excellenti  gloria 
tua,  quffi  yincit  et  superat  intellectus  mortalium.  —  lo 
credo.  Hic  autor  ostendit  effectum  susb  precationis  exau-- 
ditae;  et  breyiter  dicit  quod  in  eo  inyaluit  yis  sustinendi 
acumen  diyinorum  radiorum;  et  primo  prsBmittit  quo- 
modo  fuisset  alteratus  si  remoyisset  oculos  ab  illo  lu- 
mine;  unde  dicit:  io  credo  che  io  sarei  marrito  per 
r  acume  cK  io  soffiersi  del  vivo  raggio,  splendoris  aeterni; 
et  hoc  dico:  se  gUocdd  miei,  scilicet,  intellectuales, /bs- 
ser  aversi,  idest,  remoti,  da  bd,  idest,  ab  illo  radio  di-- 
yin»  lucis,  juxta  illud  prophetSB:  averte  ocuhs  tuas  (^)  etc. 
Et  hic  nota  diyersttatem  quae  est  de  yisione  inferiori  hic, 
ad  aliam(^)  superiorem  ibi  in  yisibilibus:  oculus  nam- 
que  humanus  cum  yidet  excellens  sensibile,  sicut  ra- 
dium  solis,  debilitatur  et  redditur  inabilis  et  impotens  ad 

(')  £.  e  S.  invocat.  (*)  £.  ul  remiolaGalor.  f)  £.  specieram. 

(')  £.  ffMOf.  (")  £.  Ul«m. 
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Tideada  alia  visibilia  miaora;  e  contra  autem  oculus  in- 
tellectualis  videns  excellentissimum  sensibile,  sicut  radium 
solis  aeterni,  vigoratur  et  eflScitur  potens  ad  videndum 
perrectius  illud  lumen  et  alia  inferiora;  simile  est  in 
aliis,  quia  si  in  uno  genere  scibilis  intelligo  quod  diffi- 
cilius  est,  multo  magis  quod  focilius  est  Et  ideo  subdit: 
e  m  ricorda  cKio  fUi  pik  ardUo  a  sostener  per  questo, 
scilicet,  acumen  radialOi  tanto  cK  io  giunsi  F  aspetto  mio 
col  volere  infinilo,  idest,  intellectum,  cum  voluntate  di- 
vina.  —  O  abondante.  Hic  autor  intendit  describere  di- 
vinam  essentiam  quantum  ad  ea  quae  continet  in  uni- 
versali;  et  primo  superexaltat  tantam  gratiam  concessam 
singulariter.  Dicit  ei^o  admiranter:  O  abondante  gror 
zia^  idesty  o  gratiam  Dei  abundantem  in  me;  unde 
dieit:  oncFio,  idest^  per  (^)  quam  excessivam  gratiam 
presunsi  ficcar  lo  viso,  scilicet,  intellectualem,  per  la  luce 
etema,  tanto  che  m  consunsi  la  veduta,  idest,  contempla- 
tionem !  —  Nel  suo.  Hic  autor  describit  quid  viderit  in 
ipsa  essentia  divina  et  breviter  vult  dicere  quod  omnia 
creata  erant  ligata  in  ipsa  tam  corporalia  quam  spiri- 
tualia,  tam  visibilia  quam  invisibilia,  tam  temporalia 
quam  aeterna,  qu»  ibi  apparent  sicut  in  speculo^  et  ibi 
habent  esse  suum  in  instanti  aeternitatis,  ita  quod  futura 
sunt  in  praesentia,  contingentia,  necessaria,  mobilia  et 
immobilia,  occulta,  manifesta,  fortuita,  certa.  Dicit  ergo 
autor :  lo  vidi  che  cid  che  si  squadema  per  F  universo, 
idesty  quidquid  distribuitur  (')  per  totam  machinam  uni- 
versi  per  inflnitas  species  et  formas  spirituales('),  ^in/enta^ 
idest,  interlocatur,  Ugato  con  amore,  quo  omnia  guber- 
nat,  tn  un  volume,  quasi  dicat,  totum  simul,  nel  suo  pro^ 
fondo,  idest,  in  profunditate  illius  lucis  aeternse;  et  est 
pulcra  metaphora  de  quatemo  et  volumine.  —  Sustanzia. 

0  S.  propter.  (*}  S.  defcribltor.  (*)  E.  speciales. 
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Hic  autor  complectitur  et  comprehendit  quidquid  est  in 
toto  universo  sub  nomine  substantiae  et  accidentis,  quia 
omne  quod  est,  aut  est  substantia  aut  acctdens;  unde 
dictum  est:  summus  Aristoteles.  Dicit  ergo:  et  ego  vidi, 
Suslanzia  et  accidente,  substantia  appellatur  illud  ens  quod 
per  se  subsistit,  sicut  Deus,  angelus,  homo,  equus,  planta, 
lapis;  accidens  vero  appellatur  illud  quod  per  se  non 
subsistit,  unde  accidentia  non  sunt  entia,  sed  solum  esse 
ipsorum  est  in  substantia  siye  in  subiecto,  sicut  amor, 
color,  sonus;  quae  possunt  adesseO  et  abesse  praeter 
subiecti  corruptionem,  e  lor  costume,  idest,  operationes; 
et  dicit:  tutU  conflaH  insieme,  quasi  dicat,  in  una  massa, 
sicut  multa  metalla  fusa  in  unum,  ex  quibus  debeat  fieri 
moneta,  vel  campana,  vel  aliud  vas;  et  est  propriissima 
metaphora.  Yel  dicas  conflati  per  modum  exemplarium: 
et  dicit:  per  tal  modo  che  cid  cKio  dico  e  un  sempHce 
lume,  quia  scilicet  comparatio  non  cadit  in  Deo,  qui  est 
purus  actus  et  simplicissimus  intellectus.  Et  subdit:  credo 
ch'  io  vidi  la  forma  universcU  di  questo  nodo,  idest,  liga- 
minis;  quasi  dicat,  ideam  universi  quae  est  in  pectore 
Dei,  sicut  expositum  est  superiori  capitulo  huius  Para- 
disi:  et  dicit  dubitative:  credo,  quia  oculo  mortali  non 
conceditur  talis  visio.  Et  ostendit  qualiter  credat^  dicens: 
perch'  io  mi  sento  cK  io  godo  piA  di  largo,  idest,  recipio 
largiorem  tetitiam  in  animo,  dicendo  questo,  idest,  pro- 
palando  istud  modicum ;  vel  dic  et  melius:  perche  dicendo 
questo  piii  di  largo,  idest,  loquendo  tamen  C)  sic  large, 
non  abstringendo  me  ad  strictius  loqui,  gaudeo  in  me, 
quasi  dicat:  non  possum  me  reducere  ad  loquendum 
slrictius;  et  ista  est  verior  litera,  et  magis  adhaeret 
menti  autoris(^). —  Un  punto.  Hic  autor  excusat  se  ab  am- 
pliori  descriptione  huius  universalis  formae  sive  ideas;  et 

(*}  S.  eise  ct  abcsie.         (')  £.  Unlam.         (*)  E.  aatoris  nostri.  ->  Un. 
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dicit  quod  minimus  punctus  huius  inducit  sibi  maximam 
obliyionem  quam  explicat  per  unam  subtilem  et  artifi- 
ciosam  comparationem.  Ad  cuius  intelligentiam  est  pras- 
notandum,  quod,  sicut  scribit  Dares  Phrygius  in  historia 
troiana,  olim  in  Grscia  in  provincia  Thessaliae  fuit  qui- 
dam  rex  nomine  etc.  Modo  ad  propositum  poetae  fingunt, 
sicut  pulcre  Qaudianus  in  minori,  quod  Neptunus  Deus 
maris,  yisa  re  nunquam  yisa,  aliter  nec  credita,  tantam 
admirationem  concepit,  quod  currens  a  prora  ad  puppim 
non  poterat  satiari  etc.  Nunc  ad  literam  dicit  autor:  Un 
punlo  solo,  idest,  una  minima  particula  rerum  diyinarum, 
m'  e  maggior  letargo,  idest,  maior  infirmitas  memoriae; 
est  enim  letargum,  ut  tradunt  Hippocras,  Galienus,  Ayi- 
cenna  et  alii  physici,  oppressio  cerebri  cum  obliyione  et 
continuo  somno,  quasi  dical:  plus  me  sopit  et  smemo- 
rat,  che  venticinque  secoK,  idest,  yiginti  quinque  cente- 
naria  annorum ;  tot  enim  transcurrerant  postquam  focta 
est  illa  magna  nayis;  aVimpi^esa  che  fe  Nettuno  ammt- 
rar  Fombra  cFArgo,  idest,  primae  nayis.  Et  hic  nota 
quomodo  ista  comparatio  propriissime  exprimit  admira- 
tionem  autoris.  Yult  enim  dicere  quod  fuit  ita  stupefactus, 
yisa  illa  mirabili  forma  noya  oculis  suis,  sicut  Neptunus 
olim  quando  yidit  mare  nayigare  regnum  suum,  quia 
non  poterat  imaginari  quo  ingenio,  subtilitate  yd  arte 
esset  facta  talis  fabrica^  et  per  mare  incolumis  duce- 
retur:  yel  non  poterat  satis  mirari  et  adhuc  miratur 
post  tot  millia  annorum,  quo  homines  exposuerunt  ani- 
mas  suas  tam  manifesto  periculo,  sicut  clamant  omnes 
autores,  et  pulcre  Seneca  libro  tragoediarum.  £t  applicat 
antor  dictam  comparationem  ad  propositum,  dicens:  la 
mente  mia  tuOa  sospesa,  noyitate  rei  tam  admirabilis,  mi" 
rava  fissa,  immobUe  et  attenta,  ita  quod  ad  nihil  aliud  in- 
tendebat:  et  dicit:  e  sempre  faceasi  accesa  di  mirar,  quia 
continuo  incendebatur  in  desiderium  yidendi  et  mirandi; 
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cosi,  idest^  sicut  Neptunus  mirabatur  et  continuo  mira- 
tur,  quando  videtO)  continuo  infinita  pericula,  incom- 
moda,  afEsinna  et  naufragia  maris. — A  qudku  Hic  aotor 
probat  quare  non  poterat  ad  aliud  videndum  attendere 
vei  intenderei  ostendens  virtutem  efficacem  talis  visio- 
nis,  unde  dicit:  Cotal  si  diventa  a  quella  bice,  scilicet, 
divinffi,  che  polgersi  da  lei,  idest^  removere  visum  ab 
ipsa  luce,  per  altro  aspeUo,  idest,  propter  visionem  al- 
terius  rei  honestae,  pulcrie  vel  delectabilis,  e  impossSbU 
che  mai  si  consenta;  et  reddit  optimam  rationem  quare, 
diceas :  perd  che'l  bene  cKe  obietto  del  veder,  intelligas  visus 
intellectualls ;  bonum  enim  est  obiectum  voluntatis  et 
intellectus;  color  autem  est  obiectum  visos;  vel  dic  et 
meliuS)  cKedel  voler  obtetto,  ita  enim  bonum  est  diuecbinei 
voluntatisy  sicut  color  est  obiectam  oeofi;  tutlo  s*  occogHe 
in  lei,  idest,  totum  simol  est  in  illa  luce  divina;  et  dicit: 
e  dd  ch'  S  perfetto  ti  e  difetHvo  fUar  di  quella,  scilicet, 
extra  lucem  divinam ;  nam  perfectum  est  cui  nihil  deest, 
et  est  per  se  ipsum  sufficiens;  taUs  autem  est  solus  Deus. 
Si  ergo  omne  bonum  videtur  simul  et  perfecte  ibi,  quod 
divisim  (^)  et  diminute  videtur  alibi,  consequens  est  quod 
nuUo  modo  possit  removeri  ab  illo  summo  l)ono  pro- 
pter  aliud  bonum  dependens  ab  illo.  —  Omai,  Hic  autor 
ostendit  quod  amodo  erit  insufficiens  tractatus  eius  circa 
iUud  modicum  quod  recordatur,  quia  non  posset  digne 
loqui  de  taU  materia^  per  unam  comparationem  dome- 
sticam  et  claram  de  infantulo  qui  nescit  adhuc  artico- 
late  loqui;  dicit  ergo:  Mia  faveOa  sard  omai  pUi  corta, 
idest,  imperfecta  et  insufficiens,  pur  a  quel  cKio  ricordo, 
idest,  solum  quantum  ad  iUam  partem  visionis,  cuius 
habeo  memoriam,  che  (Fun  fante,  idest,  quam  loquela 
infantis,  che  bagni  ancor  la  Ungua  aUa  mammetta,  qui 

n  £•  ▼><let  iniliiiUi.  (*)  £•  diTitum  et  dlniinotaiii  Tidetnr. 
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pauca  verbula  et  iocoiDpleta  didt  et  iguoranter  uoa  in- 
telligens  quid  dicat;  et  sic  patet  quomodo  comparatio 
est  propria.  —  Nm  perchi.  Hic  autor  excludit  rationem 
non  veram  a  suo  dicto»  demum  adducit  rationem  ye- 
ram.  Yult  ergo  dicere:  dixi  tibi  quod  deinceps  loquela 
mea  erit  brevior  loquela  infantis  ad  propalandum  id 
modicum,  quod  recolo  me  vidisse;  sed  non  dico  hoc  fw*- 
chipiii  cKm  semplice  senUnatUe,  quasi  dicat,  non  quia  va- 
rietas  compositionis,  fosse  nel  vivo  lume,  sciiicet,  divino, 
ch'  io  mirava,  che  tal  e  sempre,  idest,  tam  simplex  et  pu- 
rum,  quals^era  davanie,  scilicet,  ante  creationem  rerum, 
antequam  esset  substantia  vel  accidens.  Et  subdit  ratio- 
nem  veram,  dicens:  ma  per  la  vista  che  s^  avvalorava, 
idest,  quia  visio  invalescebat,  t»  me,  guardando  una  sola 
parvenza,  scilicet^  divinitatem,  mulandom'io,  a  me  si  tra- 
vagKava,  ita  quod  visio  fortificabatur  quanto  plus  se  in- 
gerebat  in  divinam  lucem,  sed  merooria  debilis  non  po- 
terat  retinere  illud  quod  visio  sibtofferebat.  Yide  si  sic. 
NeUa  profonda.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  gene- 
ralis,  in  qua  autor  describit  divinam  essentiam  quantum 
ad  trinitatem  in  unitate,  et  humanitatem  in  divinitate; 
et  primo  describit  trinitatem  in  unitate  in  figura  sperica, 
dicens:  Tre  giri,  idest,  circuli,  di  Ire  colori,  idest,  distincti 
in  colore,  e  duna  conlenenza,  idest,  eiusdem  magnitudi- 
nis,  parvenU  neUaprofonda  e  chiara  sussistenza,  idest,  sub* 
stantia  et  essentia  divina,  delFalto  lume,  scilicet,  divini. 
£t  hic  nota  quod  autor  bene  describit  Deum  in  forma 
sperica,  quia,  sicut  refert  Augustinus  Trimegestus  avus 
magni  Mercurii,  sic  diflGinit  Deum :  Deus  est  spera  intd* 
ligibilis  etc.  —  E  f  un.  Hic  autor  describit  unionem  per* 
sonarum  et  productionem  in  divina  substantia  per  unam 
nobilem  comparationem  et  propriam  iridis;  qu®  brevi"'* 
ter  stat  in  hoc;  quod  sicut  in  iride  sunt  plures  circuli 
diversorum  colorum  qui  reflectunt  vel  reflecti  videntur 
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ab  uao  io  alium,  et  tamen  est  unus  arcus;  ita  a  simili 
in  illa  spera  divina  erant  tres  circuli  distincti  in  colore 
invicem  reflexi,  et  tamen  erat  una  spera  et  una  divi- 
nitas.  Dicit  erg^o :  E  Fm,  scilicet,  Pater,  parea  reflesso 
dalF  altrOy  idest,  a  Filio,  come  iri  da  iri,  idest,  sicut  unus 
circulus  iridis  ab  alio ;  e  il  lerzo,  scilicet,  Spiritus  San* 
ctus,  parea  fuoco,  propter  ardorem  amoris,  sicut  ssepis- 
sime  dictum  est,  immo  et  tota  Trinitas  potest  assimUari 
igni ;  quia  sicut  in  igne  sunt  tria,  substantia  0),  calor  et 
ardor,  tamen  est  unus  ignis;  sic  in  Trinitate  etc.;  et  dicit: 
che  spiri  igualmente  quinci  e  quihdi,  idest^  qui  Spiritus 
Sanctus  procedat  aequaliter  a  Patre  et  Filio.  —  Oh  quanto. 
Hic  autor  conqueritur  de  brevitate  suae  loquete,  qusB 
non  sufficit  explicare  pusillum  istius  yisionis;  et  sic  ser- 
vat  illud  quod  protestatus  fuit  pauUo  ante,  scUicet  quod 
amodo  erit  brevior  eius  loquela  quam  infantis;  unde 
exclamat  admirative  quasi  dolens  de  impotentia  sua.  £t 
dicit:  Oh  quanto  il  dir^  i  corlo,  idest,  o  quam  brevis  est 
loquela  mea  et  virtus  eloquenti®  meae,  quae  solet  esse 
magna,  e  come  fioco,  idest,  rauca,  qu®  solet  esse  clara, 
al  mio  concetto,  idest,  ad  explicandum  conceptum  men- 
lis;  et  dicit:  e  questo,  scilicet,  dicere  quod  facio  hic/^' 
tanto  poco  a  quel  ch'  io  vidi,  idest,  ad  explicandum  iUud 
quod  vidi,  che  non  basta  a  dicer  poco,  cum  sit  minimum, 
immo  nibil.  £t  (*)  nota  quod  autor  prudentissime  agit  si 
pertransit  cito  de  materia  Trinitatis,  ne  videatur  similis 
puero  qui  cum  cocleari  conabatur  vacuare(^)  mare. — 
O  luce.  Hic  autor  intendit  describere  humanitatem  in 
divinitate;  et  quia  difficiUimum  est  hoc  videre  apostro- 
phat  ad  divinitatem,  dicens :  0  luce  etema  che  sola  m  te 
sidi,  idest,  quae  consistis  simpliciter  in  te  ipsa,  sola  f  m- 
tendi,  quia  nulla  inteUigentia  intelligit  plene  intellectum 

(')  S.  substantia,  lumen  et  calor,  tamen. 
(*)  S.  Hic  noU.  (*)  S.  eYacuare. 
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diyinum.  Et  dicit:  tu  sola  inteUeUa  da  te,  el  intendenie  ie 
arridi  ed  and,  idest^  applaudis  et  complaces;  quella  cir- 
colazione^  idest,  triplex  circulus  Trinitatis,  che  pareva  $i 
concetta  in  te,  sicut  scriptum  est  paullo  supra,  come  lume 
reflesso,  quia  una  circulatio  jaciebat  radios  in  aliam, 
alquanto  circonspella,  idest^  pauUulum  considerata  vel 
inspecta  circum,  dagK  occhi  miei,  intellectualibus,  miparve 
pinta  el  figurata  dentro  da  se,  idest,  intra  ipsam  circu- 
lationem,  del  suo  colore  slesso,  scilicet,  diyinitatis,  quia 
nihil  recipit  ab  extra,  della  nostra  effige,  idest,  imagine 
humana,  quia  scilicet  humanitas  Christi  est  ibi  coniuncta 
cum  divinitate;  et  dicit:  perchS  7  mio  viso  m  lei  tutlo 
era  messo,  idest,  propter  quod  intellectus  meus  ita  erat 
fixus  in  illam  imaginem  humanam.  —  Qual.  Hic  autor 
nititur  ostendere  quomodo  hic  fecit  ultimum  de  potentia, 
et  contraxit  omnes  vires  anim®  in  unum,  si  forte  pos- 
set  aliquid  imaginari  ad  manifestationem  istius  humani- 
tatis.  Et  explicat  summum  conatum  suum  per  unam 
comparationem  elegantissimam  de  geometra,  qui  volens 
mensurare  circulum  colit  se  totum  sibi;  et  quamvis  au- 
tor  videatur  loqui  communiter  de  geometria  C\  tamen 
iste  actus  et  casus  quem  ponit  maxime  Yerificatur  de 
Archimede  philosopho:  ad  ^quod  est  praenotandum  quod 
sicut  scribit  Titus  IJyius  etc.  Nunc  vide  literam  qaad  est 
sic  ordinanda  iloeratala  queUa  vista  nuova  qual  e  U  geo- 
metra  che  tutto  s'  affige,  idest,  figit  se  et  firmat,  per  mi- 
surar  lo  cerchio,  e  nan  ritrova  quel  principio  onde  egli 
indige,  idest,  quo  indiget;  unde  subdit:  veder  voleva  come 
Fimago,  sciKcet,  humana,  si  convenne  al  cerchio,  idest^ 
conformavit  se  divinitati  intus  quas  nulla  videtur  esse 
proportionaliter  loquendo;  unde  dicit:  e  come  vi  ^  ui" 
dova,  idesty  situatur  et  locatur  in  ea.  Et  subdit  autor 

(')  E.  geometra. 
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qood  perdebat  operam  et  frustra  fatigabat  iogenium  di** 
cens:  ma  le  proprie  penne,  scilicet,  ratio  et  intellectus 
quffi  toUunt  animum  ad  considerationem  alicuius  rei, 
non  eran  da  cid,  idest,  non  erant  sufficientes  ad  hoc ;  et 
ideo  bene  fingit  quod  ne  attenderet  {dus  ad  subtilian* 
dum  se,  una  lux  percussit  memoriam  suam;  unde  dicit: 
se  non  che  la  mia  mente  fa  percassa  da  un  falgore,  idest, 
a  splendore  excellentiee  talis  considerationis,  quie  con«^ 
fudit  Yisum;  unde  dicit:  in  che  sm  voglia  venne.  —  Al^ 
FaUa.  Hic  autor  feliciter  fadt  finem  suffi  speculattoni, 
et  aptissime  concludit  totum  poema,  dicens:  AValta  fan- 
tasia  qui  num(A  possd,  quia  scilicet  altius  non  potest 
ascendere,  et  propter  hoc  C\  ut  bene  potes  colligere  for* 
mam  compilationis  huius  operis^  scilicet  yirtutem  phan- 
ta»®;  et  quia  plus  non  potest,  ideo  plus  non  Tult  den-' 
derium  suae  voluntatis.  Dicit  ergo:  ma  famore^  scilicet^ 
divinuSy  che  muove  U  sole  e  Faltre  steUe,  qusB  illuminan- 
tur  ab  illo  sole,  gi^  volgeva  il  ndo  disio  e  il  velle,  idest, 
desiderium  yoluntatis,  quia  scilicet  fecerat  perfecte  totum 
circulum  sui  cursus,  a  simili,  si  come  ruota  che  igualmente 
e  mossa,  quia  scilicet  coniunxit  principio  finem ;  nam  a 
principio  usque  ad  finem  autor  intendit  penrenire  ad 
omnium  rerum  flnem;  ad  cuius  finis  beatificam  (')  yisio* 
nem  ille  nos  perducat  in  patria,  qui  autorem  istum  fe- 
licissimum  ad  illum  perducere  dignatus  est  in  yia;  cui 
est  honor,  gloria,  et  perpetuitas  in  ssecula  s^ulorum 
amen.  Deo  gratias,  amen,  amen,  amen. 

Expletum  die  ultimo  maii  1410. 

(*)  E.  boc  Terbom  poto»  colUgere.  (*)  E.  beneflcam. 
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